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Ajánlom ezt a könyvet James Radloff tiszteletes úrnak - akit egyházközségének tagjai Jim atyaként ismernek -, a papnak, aki sok-sok ember életére gyakorolt hatást, így a miénkre is. Író lévén ritkán fordul elő velem, hogy nem találok szavakat, de az igazán mély érzéseket néha nehéz kifejezni. Inkább az egyszerűséget választom, és csak annyit mondok: köszönöm. Köszönöm, hogy oly csodálatos, elkötelezett lelkipásztor vagy. Köszönet barátságodért és útmutatásaidért Köszönet azért, hogy mindig mellettünk állsz. És végül, de nem utolsósorban köszönet a sok különleges hétfő estéért.

Köszönetnyilvánítás
Ezt a regényt egy csodálatos asszony, Virginia Son ihlette: nevelőanyám és jó barátom egy személyben. Bátorsága, optimizmusa mintául szolgált számomra Laura Townsend portréjához. Köszönet neked, Virginia, gyönyörű mosolyodért és ragályos nevetésedért. Példát mutatsz mindenkinek, aki csak ismer; miután felbecsülhetetlen tanulságot köszönhetünk neked: azt, hogy hogyan haladjunk tovább olyankor, amikor nem emlékszünk az útra, vagy nem látjuk tisztán az előttünk álló irányjelző táblákat. Tudom, eljön a nap, amikor elolvashatod ezt a könyvet, és magadra ismersz majd a történetben.

Prológus

Villámok cikáztak az ólomszürke égen, minden egyes villanást fülsiketítő mennydörgés kísért Az esőcseppek olyan erővel verték a kocsit, mintha kavicsok koppannának rajta. Isaiah Coulter a szélvédő mögül a házakat is alig látta a fákkal szegélyezett utcában. Rettegett attól, hogy még tizenöt métert meg kell tennie szülei peremvárosi házának fedett verandájáig. Amióta kitört a vihar, nem először bánta meg, hogy nem vett magához egy kabátot reggel, amikor elindult otthonról.
A hegyvidéki hidegnek köszönhetően, amely mindig rátelepedett az oregoni Crystal Falls környékére, amikor a felhők eltakarták az őszi napot, az ingujja rögtön csuromvizes és jéghideg lett, ahogy kilökte a Hummer ajtaját. Isaiah összeszorított foggal kipattant a kocsiból. Becsukta az ajtót, és futásnak eredt
Mire a verandához ért, már patakokban folyt a víz az arcáról, a homlokára tapadó, sötétbarna tincsekből is. Káromkodott, nedves ujjaival hátrasimította fürtjeit, és - teljesen értelmetlenül – átvizesedett ingét tapogatta.
- Anya! - kiáltotta, ahogy benyitott az ajtón. - Én vagyok az!
Cipőjét megtörölte a bejárat előtti lábtörlőben, közben végigpillantott a rendezett nappalin, alig érzékelve a részleteket, mivel a bútorok és a dísztárgyak is oly ismerősek voltak. A hosszabb falon megannyi bekeretezett fotó - fivéreiről, nővéréről és ő magáról: gyermekéveiktől felnőttkorukig őrizték róluk az emlékezetes pillanatokat. Miközben továbbhaladt a helyiségben, meleg almás pite ínycsiklandó illata üdvözölte, mely a frissen főtt kávééval keveredett.
- A konyhában vagyok, szívem! - kiáltotta Mary Coulter.
A fiút a szimata és a hang vezette tovább. Áthaladt a boltív alatt. Édesanyja a konyhapult mellett állva mosollyal fogadta. Telt orcája pirospozsgás, amelyet sötét haja laza fürtökben keretezett Kis híján hatvanéves, de Isaiah most is olyan szépnek látta őt, mint húsz esztendővel azelőtt.
- Hogy van álmaim asszonya? - kérdezte.
- Ugyan már! - felelte Mary a fejét csóválva. - Komikus, hogy te, a legfessebb fiam még mindig agglegény vagy!
Isaiah pontosan tudta, hogy nem ő a legfessebb fiú a családban - igazság szerint ő és a fivérei apjuk kiköpött másai voltak, így hát egymásra is hasonlítottak. Ami pedig az agglegénységet illeti - jól érezte így magát Az állatorvosi szakma egész embert kíván, alig van ideje a magánéletre. Talán majd egyszer, amikor már nem lesz ilyen zaklatott az élete, ő is fontolóra veszi a családalapítást, de most még a karrierjére kell összpontosítania.
- Ugyan már, anya - mondta panaszos baritonján, mint mindig, ha Mary a nősüléssel nyaggatta.
- Ne mondd már, hogy „ugyan, anya"! Nézz csak végig magadon, Isaiah Joel! Bőrig áztál, egészen kék a szád. Kell melléd egy értelmes nő, aki gondodat viseli.
Odadobott a fiának egy kéztörlőt.
- Törölközz meg, még mielőtt tócsát hagysz magad után a padlón - mondta, miközben Isaiah bakancsára pillantott - Ha ló-ganéjt hoztál be, esküszöm, megtéplek!
Isaiah elkapta a törölközőt. Felitatta arcáról a vizet, aztán a tarkóját is szárazra törölte.
- Lemosta a bakancsomat a szakadó eső, mire átvágtam a füvön, aztán alaposan megtöröltem a lábtörlőben. Ami pedig az elkékült számat illeti... az az oka, hogy cudar hideg van.
- Azért kék a szád, mert már októbert írunk, és te kabát nélkül jársz. Ha valaki ilyen intelligens, annak több esze lehetne ennél.
- Több eszem van ennél. Csak feledékeny vagyok.
- A fejedet is elhagynád, ha nem nőtt volna a nyakadhoz. Szétszórt vagy. Mélyenszántó gondolatok foglalkoztatnak, és minden egyébről megfeledkezel.
- Reggel még sütött a nap, amikor elindultam otthonról.
- Bújj bele apád pulóverébe, ott van a szék támláján! Ha ebben a csuromvizes holmiban ücsörögsz, a végén még tüdőgyulladást kapsz.
Isaiah tényleg fázott. Gyorsan megszabadult vizes ruháitól, levett egy reklámszatyrot a konyhaajtó melletti fogasról, és belegyömöszölte az ingét. Miután magára húzta apja pulóverét, Mary csettintett a nyelvével, és azt mondta:
- Kilátszanak a bordáid, Isaiah Joel. Jön egy erősebb szél, és elfúj.
Isaiah pontosan tudta, hogy ennyire azért nem sovány.
- Ugyan már, anya...
Megszokta anyja korholását. Odahajolt hozzá, arcon csókolta, aztán letelepedett egy székre a konyha sarkában álló kerek tölgyfa asztal mellé.
- Isteni illata van a pitének!
- Neked sütöttem.
Mary kivett két kistányért a konyhaszekrényből, és nekilátott, hogy felszeletelje a süteményt.
- Újabban ritkán tudom előre, hogy mikor jössz át hozzánk.
- Ha mindig megjutalmazol érte egy kis almás pitével, akkor mostantól fogva előre bejelentkezem telefonon. Ez a kedvencem.
Mary elmosolyodott.
- Igen, tudom. Az édesanyád vagyok, ha esetleg elfelejtetted volna.
- Köszönöm, hogy sütöttél nekem pitét, anya. Igazán kedves tőled.
Isaiah hátradőlt a széken.
- Hol van a papa?
Mary felsóhajtott, miközben felhúzta a vállát, jelezve, hogy sok megpróbáltatáson ment már keresztül Harv Coulter feleségeként.
- Kora reggel elindult, hogy találkozzon Zeke-kel Natalie klubjában. Azt hiszem, valami gond van a hűtőrendszerükkel. Utána kiment a Lazy J.-re, hogy segítsen Hanknek és Jake-nek kerítést javítani. Egész héten fájlalta a hátát, de persze, sejtheted, nem hajlandó lazítani.
- Szeret segíteni a tanyán, anya. Hogy nyugdíjba ment, még nem jelenti azt, hogy lemondjon az életről.
- Tudom - Mary sóhajtott egyet - És Jake-nél meg Hanknél most tényleg elkel a segítség. Molly ismét várandós, Carly is szeretne gyermeket, ha majd túl lesz a szemműtéten, és mindkét fivéred alaposan legatyásodott.
lsaiah-nak olyan sok dolga akadt az utóbbi időben, hogy szinte megfeledkezett sógornője szaruhártyaműtétéről.
- Hogy van Carly?
- Jól - felelte Mary ragyogó mosollyal, miközben lenyalta az ujja hegyére ragadt almatölteléket - Mindenesetre lát. Most az a legfontosabb, hogy sokat kell tornáztatnia a hogyishívjákot...
- A szem izmait - segítette ki Isaiah.
- úgy van - bólintott rá Mary. - Ezekkel az orvosi szakkifejezésekkel úgy vagyok, egyik fülemen be, a másikon ki. Hank telefonált tegnap este. Piros textilcsíkokat ragasztott a lépcsők élére, hogy Carly lássa, hol ér véget az egyik és kezdődik a másik. Tegnap kis híján elesett a verandán, karjában a kis Hankkel.
Isaiah összerándult.
- Nem csoda, hogy Hank úgy döntött, körberagasztja a lépcsőket
- Azt mondja, ez segített - Mary kinyitotta a konyhaszekrényt, hogy kávésbögréket vegyen elő. - Mivel Carly nem érzékeli a mélységet, a lépcsőket sem látja elég jól.
Isaiah élvezettel adta át magát a sütőből áradó melegnek. Felsóhajtott, majd megmozgatta a vállát. Arra gondolt, milyen furcsa, hogy mindig ilyen gyorsan el tud lazulni édesanyja konyhájában. Talán azért, mert ez a helyiség pontosan olyan, mint ő maga: kicsi, színes, szeretetet árasztó. És mert itt mindig történik valami.
Bárhová nézett, mindenütt annak bizonyítékát látta, hogy Mary Coulter rajong a gyermekeiért. Minden szabad felületet velük díszítettek: tenyerük lenyomatai, fényképek az iskoláséveikből, gyerekrajzok, amelyek idővel megsárgultak, suta kis figyelmességek, amelyeket Isaiah-tól vagy testvéreitől kapott ajándékba - a polcon, amelyet ezeknek a mütyüröknek tartott fenn, ott hevert néhány távvezetékről leszerelt szigetelő is. Isaiah és ikertestvére, Tucker együtt cipelte haza ezeket egy régi szép napon. Úgy tűnt, Mary most már az unokáira emlékeztető tárgyakat is elkezdte gyűjtögetni. Jake kisfiának babacipőit az ablaka előtti fehér fodros függönyre tűzte az ablaka elé, a hűtőszekrény ajtaját az ő zsírkrétarajzai - pontosabban firkái - díszítették.
Isaiah egyébként nem szerette a sok tárgyat, de Marynek köszönhetően itt nem volt káosz. A tárgyakkal telerakott falak és színfoltok látványa nemcsak kellemes volt a szemének, de furcsamód megnyugtatóan is hatott rá. A feszültség, amely egész nap görcsben tartotta a vállizmait, megszűnt, miközben hátradőlt a széken. Halvány mosollyal figyelte édesanyját. A köténye láttán éveket röpülj vissza gondolatban: mindig is ilyen fehér fodros, hímzett kötényt viselt, amióta Isaiah az eszét tudta.
Mint mindig, most is megállás nélkül beszélt munka közben. Egy történetbe fogott valamelyik szomszédjuk lányunokájáról, miközben jó két liter vaníliás jégkrémet vett ki a hűtőből, majd a fagylaltadagoló kanalat kereste az egyik fiókban, Isaiah csak fél füllel hallgatta. Egy tehénre gondolt közben, amelyet aznap reggel látott el.
- A lényeg - mondta Mary, és elindult az asztal felé azért kértem, hogy ugorj be hozzám, mert támadt egy ötletem, és szükségem van rád ahhoz, hogy megvalósíthassam.
Isaiah elvette édesanyjától a feléje nyújtott tányért.
- Ötleted? Mivel kapcsolatban? - kérdezte, és nekilátott a lédús gyümölcsdarabokkal és aranysárga öntettel díszített fagylalt-kehelynek.
- Nem mivel, hanem kivel - helyesbített Mary. - Miután kitöltött két bögre forró kávét, visszament az asztalhoz, és leült a fiával szemben.
- Lauráról van szó. Arról a fiatal nőről, akiről eddig beszéltem neked.
Isaiah nem emlékezett rá, hogy anyja mondott volna neki valamit bárkiről, akit Laurának hívnak. Meghökkenten nézett rá. Mary bosszúsan fújt egyet
- Nem is figyeltél rám eddig? Isaiah nyelt egyet, és bólintott.
- Többnyire figyeltem.
- Többnyire?
Isaiah letette a villát a tányérja mellé.
- Sajnálom, anya. Mostanában kissé szórakozott vagyok.
- Most éppen miért? - kérdezte Mary rezignáltan. - Remélem, nem egy újabb patkányt ért baleset.
Isaiah összerándult az emlék hatására. Két hónappal ezelőtt egy új kolléga készítette elő egy hölgy kedvenc házi patkányát a műtéthez. Miután leborotválta a rágcsáló hasát, porszívóval akarta feltakarítani a levágott szőrcsomókat, és véletlenül a patkányt is beszippantotta a géppel. Isaiah-nak kellett magyarázkodnia a tulajdonosnak a házi kedvenc váratlan halála miatt. Nem sorolta pályafutása legkellemesebb epizódjai közé ezt az esetet.
- Nem, most nem patkányról van szó, hála istennek, hanem egy tehénről. Valami megfertőzte a méhét. Háromszor is átmostuk már, és megkapta az összes létező antibiotikumot. Ha ez sem segít rajta, akkor el kell altatnom szegényt. A gazdája egy fiatal srác, de már van családja, több gyereke is. Anyagilag nem engedheti meg magának, hogy elveszítse a jószágot.
Mary átnyúlt az asztal fölött, hogy kisimítson egy hajtincset Isaiah szeméből.
- Édes fiam, annyira aggódom miattad!
Isaiah megfogta Mary csuklóját, és megcsókolta az ujjai végét
- Jól vagyok, anya. Csak sok a dolgom, ennyi az egész.
- Dehogy vagy jól - mondta Mary kitartóan. - Nézz csak végig magadon.
Isaiah engedelmeskedett
- Mi a baj velem?
- Először is sokat fogytál. Megnőtt a hajad, majdnem a gallérodig ér már. És honnan szedted elő azt az inget, amelyben érkeztél? Olyan gyűrött volt, mintha abban aludtál volna. 

Isaiah megvonta a vállát
- Csak azért nézett ki úgy, mert elázott.
- Elázott... inkább gyűrött volt.
- Elfelejtettem kivenni a centrifugából. Ez minden. Aztán csak megrázogattam.
Mary a mennyezetre emelte tekintetét.
- Na és a súlyod? Nem eszel rendesen. Mit reggeliztél? Isaiah megpróbálta felidézni, de képtelen volt rá.
- Joghurtot, valószínűleg.
- Valószínűleg?
- Elgázoltak egy kutyát, anya. Háromnegyed hétkor már a műtőben voltam.
Igen, két tanyai hívás között behabzsolt egy csomag Twinkiest és egy zacskó Cheese Nipst.
- Vezetés közben ettem - ismerte be, és némi bűntudattal a kezére pillantott. Remélte, hogy nincsenek rajta sárga foltok. - Különben jól vagyok. Komolyan mondom.
- Na persze. Ha létezik férfi, akinek szüksége van egy gondos feleségre, hát az te vagy.
- Már megint ide lyukadtunk ki? - nevetett Isaiah. - Hagyd abba, anya! Mintha bármi is megváltozna attól, ha megnősülnék! Mi egy másik nemzedékhez tartozunk. A fiatal nők manapság már nem maradnak otthon, hogy gondoskodjanak a férjükről. Nekik is van hivatásuk, amely egész embert kíván, és ez így van rendjén.
- Biztosan akad még egy-két régimódi lány, aki facér.
Ha akadnak is, Isaiah eddig még eggyel sem találkozott. Nem mintha kereste volna őket
- Talán - mondta végül az órájára pillantva. - Ami pedig az ötletedet illeti, amelyről beszélni akartál velem... Kezdj bele, mert háromra vissza kell érnem a klinikára.
Mary kortyolt egyet a kávéjából.
- Emlékszel még a szomszédasszonyomra, Etta Parksra?.
- Arra az idős hölgyre két házzal odébb? - Isaiah halványan emlékezett egy csinos, ősz hajú asszonyra. - Igen, rémlik.
Mary elmosolyodott.
- Laura az ő unokája. Kedves, bájos fiatal nő. Szinte minden áldott nap meglátogatja Ettát, amikor sétálni viszi a kutyákat.
- Kutyákat? Hány kutyája van?
- Valójában nem is az ő kutyái - Mary kék szeme elhomályosult - Ez afféle kiegészítő kereset Laurának a rokkantsági segély mellett. Kutyasétáltatást és - gondozást vállal, amikor a gazdáik nyaralni mennek. De sok mindennel foglalkozik ezen kívül, például házimunkát vállal, vasalást meg efféléket. Tulajdonképpen azért jutottál eszembe róla, mert bolondul az állatokért.
Isaiah érezte, hogy az édesanyja már kitervelt valamit Megint az órájára nézett.
- Sajnálom, anya, de még mindig nem értelek. Azt mondtad, rokkantsági segélyen él?
Mary pótolta a hiányzó részleteket Elmagyarázta, hogy Etta unokája öt évvel ezelőtt egyszer úszni ment a barátaival, és amikor a folyóba ugrott, beverte a fejét egy sziklába.
- Ügy tudom, valamiféle agykárosodása van emiatt - fejtegette.
Isaiah-nak már rémlett, ő is hallott erről az esetről. A fiatal nő egy ideig kómában volt, és ha jól emlékezett rá, nem sok esélyt láttak az életben maradására.
- Amikor Laura magához tért a baleset után - folytatta az édesanyja -, elölről kellett kezdenie mindent Nem emlékszem, mi volt korábban a foglalkozása, azt hiszem, valami tudósféleség lehetett addig. Jól keresett, sokat utazott. És egyik pillanatról a másikra mindez semmivé lett. Most egy lakásban él, egy garázs fölött, és kutyasétáltatással keresi a kenyerét.
- Milyen szomorú! - mondta Isaiah, és így is gondolta. - De még mindig nem értem, mi közöm nekem ehhez.
Mary szája megfeszült.
- Laura olyan kedves, csinos teremtés. Teljesebb életet élhetne, ha lenne állandó munkája, és olyan emberekkel találkozhatna, akik az ő korosztályához tartoznak. Isaiah nyugtalanul fészkelődött a helyén.
- Ez bizonyára így van, anya, de milyen munkára képes a gyakorlatban egy agykárosodott nő?
- Látod, éppen erről van szó - Mary kissé előrehajolt, arckifejezése komolyra változott. - Remekül bánik a kutyákkal, Isaiah. És erről jutott az eszembe a minap, hogy kiváló állatgondozó lehetne belőle.
- Hohó! - Isaiah feltartotta egyik kezét. - Ugye, nem arra célzói, amire gondolok? Hogy vegyem fel a klinikára? - rázta hevesen a fejét. - Tuckerrel állatkórházat működtetünk, nem pedig jótékonysági intézményt, anya. Nem alkalmazhatunk olyasvalakit, aki szellemi fogyatékos.
- Na de szívem, Laura nincs olyan rossz állapotban! Nem is sejtettem, hogy bármi baja van, amíg Etta szóba nem hozta.
- Nem, szó sem lehet róla, anya! Sajnálom, őszintén sajnálom. Szeretnék segíteni rajta, de erről szó sem lehet! Gondolj csak a patkány esetére! Azt a galibát egy teljesen normális nő okozta. Tuckerrel keményen megdolgoztunk azért, hogy eljussunk idáig. Most már jegyeznek bennünket az állatorvosi szakmában. Az a dolgunk, hogy gondoskodjunk az emberek házi kedvenceiről és haszonállatairól. Egyszerűen nem engedhetjük meg magunknak, hogy egy mentálisan sérült nőt alkalmazzunk a klinikán.
Mary lebiggyesztette az ajkát Isaiah pontosan tudta, miért. Gyerekkorában vagy ezerszer látta már ezt tőle.
- Ne feledd, hogy apádtól és tőlem kaptátok kölcsön a pénzt, hogy legyen kezdőtőkétek beindítani a klinikát!
Isaiah két ujja közé fogta az orrnyergét. Igaza volt az édesanyjának. A kölcsönt már visszafizették, de most nem ez a lényeg.
- Tudom, milyen sokkal tartozunk neked, anya. Mary bólintott.
- És nem szokásom szívességet kérni tőletek.
Isaiah azon tűnődött, vajon miért esik olyan nehezére nemet mondani az édesanyjának. Harminchárom éves volt, és már főiskolás korában különköltözött a szüleitől. Talán az lehet a magyarázat, hogy a szüleire kivétel nélkül minden alkalommal számíthatott, amikor szüksége volt rájuk, és mert kötelességének érezte, hogy viszonozza ezt nekik.
- Igazad van. Ritkán kérsz tőlem bármit is.
- Nos, most viszont kérek - mondta Mary gyöngéden. - Meggyőződésem, hogy Laura alkalmas erre a munkára, Isaiah. Azt pedig konkrétan tudom, milyen nehezen találsz igazán jó állatgondozót.
Isaiah ezt nem vitathatta. Különben sem valami vonzó munka slaggal takarítani a kutyaszaros kenneleket.
- Szerintem az a legkevesebb, amit tehetsz érte, hogy állásinterjúra hívod - kérte Mary, széttárva a karját. - Ha úgy ítéled meg, mégsem tudja ellátni ezt a munkát, részemről az is rendben van. Tudom, hogy aranyszíved van, és megbízom a döntésedben. De nem adhatnál legalább egy esélyt neki?
Isaiah tudta, mikor áll vesztésre.
- Előbb beszélnem kell erről Tuckerrel. Üzlettársak vagyunk, ezt ne felejtsd el. Nem szoktunk dönteni efféle kérdésekben a másik tudta nélkül.
Mary felvonta fekete szemöldökét.
- Kérd meg Tuckert, hívjon fel, ha van valami kifogása ez ellen, őt pedig bízd csak rám!
Isaiah-nak nem volt kétsége afelől, hogy rábízhatja.

Első fejezet

Laura Townsendnek izzadt a keze, miközben leparkolt régi piros Mazdájával a Crystal Falls-i Állatklinika előtt. Egy igazi állás! A tegnap esti telefonbeszélgetés óta, amelyet Mary Coulterrel folytatott, ez a három szó csengett a fülében. Izgalommal töltötte el a gondolat, hogy ismét dolgozhat - hivatalosan -, ugyanakkor félt is. Mi van, ha Isaiah Coulter tényleg felveszi, ő pedig elkövet valamilyen végzetes hibát?
Laura a táskájába csúsztatta a kulcsát, azután ülve maradt még egy ideig. Az esőtől csíkos szélvédőn keresztül vette szemügyre az állatklinikát, amely a város északi végén haladó forgalmas, kétsávos országútra nézett. A hosszan elnyúló, egy-egy szárnyban végződő téglaépület utcafrontját magas és széles ablakfülkék tagolták, a padlótól a mennyezetig érő, füstszínű üvegtáblák előtt gondozott pázsitsáv húzódott, amelyet járdák és parkolóhelyek szegélyeztek. Az épület - rózsaszín volt, mint a sivatagi homok - feltűnő jelenség: a cseréptető gerincei jellegzetesen kicsúcsosodtak és lejtettek.
A klinika mögött nagy, kövezetlen parkoló terült el, melyet pajtaszerű épületek, bekerített területek tagoltak, természetes hitterét a ritkán lakott vidékekre jellemző sárgafenyők alkották. A melléképületek legnagyobbikán tábla függött, rajta egy ló sziluettje és a felirat: LÓKLINIKA. Laurának időbe telt kisilabizálni a szót, és felfogni a jelentését. Ez a részleg igazi kórházként működött: nagy testű és kisállatokat is műtötték itt.
Tényleg szeretne-e ilyen helyen dolgozni? Ennél is fontosabb kérdés azonban az, hogy vállalhatja-e az itteni munkával járó felelősséget Viszonylag elégedett volt a dolgok jelenlegi állásával. Kissé magányos persze - sőt, nagyon is az de sikerült lefoglalnia magát alkalmi munkákkal, kedvenc időtöltéseivel, és az élete mindent egybevetve sokkal jobban alakult, mint azt öt évvel ezelőtt az orvosok és terapeuták megjósolták. Most már végre nézhet tévét, járhat moziba, amiben mindig nagy örömét lelte. Az utóbbi időben elég sokat fejlődött ahhoz, hogy hallgathassa hangkönyvtára kazettáit, és szinte minden szót értett. Miért kellene a feje tetejére állítania az életét azzal, hogy olyan munkát vállal, amely meghaladja a képességeit? És ha belekóstol is valami újba, lehet, hogy sohasem lesz már olyan elégedett az életével, mint most...
Miközben az épületet nézegette, kísértést érzett arra, hogy elhajtson. Mi van, ha az állatgondozók feladata a gyógyszerezés is, és ő félreolvas egy címkét? Vagy ha neki kell megmérnie egy beteg állat lázát? Fogalma sem volt arról, le tudja-e olvasni, mit mutat egy hőmérő. Ne tedd ki magad kudarcnak/ Ezt a jelmondatot még a rehabilitáción sulykolta magába. És ennek köszönhetően sok csalódástól kímélte meg magát az utóbbi öt évben.
Mégis szerette volna ezt az állást, csodálatos lenne ismét emberek között dolgozni - talán még barátokat is szerezhetne magának a saját korosztályából. Sóvárgott rá, hogy kiszélesedjen az ismeretségi köre - legyen alkalma beszélgetni másokkal, együtt nevetni velük, olykor-olykor elmenni szórakozni a lányokkal az éjszakába. Ha mindig a biztonságra törekszik, talán soha életében nem lehet része ezekben az élvezetekben. A változás törvényszerű velejárója némi kockázat, és neki bátorságra van szüksége ahhoz, hogy szerencsét próbáljon. A lényeg végül egyetlen kérdésben sűrűsödött össze: Vajon gyáva ember-e?
Kinyitotta a kocsi ajtaját, és rávette magát, hogy kiszálljon. Ne szaladj előre l Miért kell máris a lehető legrosszabb forgatókönyv miatt aggódnod, amikor még meg sem kaptad ezt az állást? Az állásinterjún száz százalékig őszinte lesz Isaiah Coulterrel a fogyatékosságát illetően. Ha a férfi ezek után is hajlandó alkalmazni, akkor örülni fog a lehetőségnek. Ha nem, akkor elfogadja a döntését, hazamegy, és éli tovább az életét elégedetten a helyzetével, ahogy eddig is.
Miközben a klinika felé haladt, ügyelt rá, hogy szabályosan lélegezzen, és ezzel oldja magában a feszültséget. Amint belép az épületbe, igyekszik a legjobb oldalát mutatni: nem hebeg-habog, mint egy idióta, és nem csinál hülyét magából. Az izgalmi állapot mindig fokozza a beszédzavarát - fejsérülésének ez a maradandó következménye. A terapeuta, aki legutóbb kezelte, úgy magyarázta ezt, hogy az ember agya olyan, mint egy bonyolult biztosítéktábla. Az idegeskedés úgy hat az idegrendszerére, mint amikor túlterhelés miatt az összes biztosíték kiolvad. A hozzá hasonló emberek számára a nyugalom megőrzése létfontosságú, mint a lélegzetvétel.
Laura éppen ezért lebeszélte magát valamiről - arról, amit tegnap este többször is elkövetett Mary Coulterrel folytatott beszélgetése közben. Ez egy közönséges állás, szakmai zsákutca, amelyből nincs továbblépési lehetőség - az emberek többsége nem is szeretne ilyen munkát végezni. Ám most nem nyugtatták meg ezek az érvek. Megfogta a kilincset, és benyitott az épületbe, ő nem olyan ember, mint a többiek - már nem olyan. És lehet, hogy ez az egyetlen esélye arra, hogy ismét munkába álljon, és félig-meddig normális életet élhessen.
Odabent rögtön az ajtóban megtorpant. A tágas előtér zsúfolásig tele volt emberekkel; több sor is kígyózott az U alakú pultok előtt. Tőle jobbra, a több részre osztott betegváróban is sokan üldögéltek: az egyik felében kutyákkal, a másikban macskákkal várakoztak a gazdák. Az emberi morajhoz időnként csatlakozott a szállítóládákba zárt ideges kutyák éles ugatása és a rettegő macskák nyávogása.
Négy túlterhelt recepciós dolgozott a pultnál, miközben két társuk körülöttük sürgött-forgott: kikeresték a kartonokat, kivették a nyomtatóból az elkészült oldalakat, fogadták a telefonhívásokat. A Laura szeme elé táruló kaotikus látvány részét képezték még a fehér falak, a tetszetős cédrusfa burkolat, a boltíves ácsolt mennyezet és a fertőtlenítőszerek kellemes, citromra emlékeztető illata.
Eddig nem is gondolta volna, hogy egy állatklinika ilyen forgalmas vagy ilyen érdekes hely lehet. Alaposan szemügyre vett egy élénksárga esőkabátba öltöztetett tacskót, majd egy barna-fehér foltos kutya kötötte le a figyelmét: ez a jószág egy élénkpiros babakocsiban feküdt Laura nemrégiben a híradóból értesült arról, hogy az amerikaiak évente több milliárd dollárt költenek házi kedvenceikre, de csak most tudatosodott benne, micsoda pazarlás e kiadások egy része. Nem akart hinni a szemének, amikor egy mexikói chihuahuát pillantott meg: tarka poncsót és parányi sombrerót viselt. Elképesztő. És az emberek még őt tartják csodabogárnak?
Aggódva pillantott az órájára, ódivatú, számlapos karóra volt, a számok helyett pöttyökkel. A számjegyek láttán rendszerint összezavarodott: sokszor fejjel lefelé vagy fordított sorrendben látta őket. A mutató kétpöttynyire volt fél öttől. Rendszerint elégnek érezte a tíz perc ráhagyást, de úgy tűnt, a pultok előtti sorok csak lassan haladnak, ha beáll, úgy három-négy percig kell várnia. Nem szeretett volna elkésni, de nem látott más lehetőséget, hacsak nem furakodik előre.
Végül felülkerekedett benne a jólneveltség, és beállt a sorba egy poros farmernadrágot, piros széldzsekit és zsíros, sárga baseballsapkát viselő férfi mögé.

Isaiah-nak fájt a válla, miután hosszú órákat töltött a műtőben. Most egy ketrec előtt guggolva vette szemügyre egyik páciensét: a féléves csokoládébarna labrador kezdett magához térni az altatásból. Jobb hátsó lábával szögesdrótba gabalyodott, és mire a gazdája rátalált, már olyan súlyos sérüléseket szenvedett, hogy nem lehetett megmenteni a végtagot: Isaiah-nak nem maradt más választása, mint az amputáció. Az operáció sikerült, de a kölyökkutya rengeteg vért vesztett, és gyönge volt, mint a harmat,
annak ellenére, hogy az apjától levett vérrel transzfúziót kapott, ami megmentette az életét
- Hé, Hershey! - Isaiah kinyitotta a ketrec ajtaját, hogy megnézze, milyen színű a kutya ínye. - Remek. Látom, rendben vagy. Egy szempillantás alatt lábra állsz, és makkegészséges leszel.
A labrador nyüszített, és száraz orrával megbökte Isaiah csuklóját. Ő hitt abban, hogy műtét után a gyöngéd, szerető gondoskodás ugyanolyan fontos, mint a fájdalom csillapítása és a szakszerű ápolás, ezért mellette maradt még egy ideig, és vakargatta a kutya fülét.
Szívfájdító volt ugyan látni egy amputált végtagú fiatal állatot, de Isaiah tapasztalatból tudta, hogy a kutyák meglepően életrevalóak. Ha ez a kölyök felépül - márpedig a jelek eddig biztatóak -, egy végtag hiánya valószínűleg nem fogja hátráltatni őt a mozgásban.
- Sok-sok év áll még előtted, Hershey - suttogta Isaiah. Ettől a felismeréstől enyhült valamelyest a vállizmaiban érzett fájdalom. Lám csak, még egy siker. Isaiah idővel megtanulta értékelni a pozitív eredményeket, mert mint minden orvost, őt is sok kudarc érte. - Sok-sok év, bizony.
Hallotta, hogy valaki belépett a helyiségbe. Nem nézett hátra, tudta, hogy Belinda, az asszisztense az, aki egész délután mellette segédkezett a műtőben. A nő kinyitotta a hűtőszekrényt A következő pillanatban halk, fémes zaj jelezte, hogy kibontott egy dobozos üdítőt.
- Nem vagy szomjas? - kérdezte Belinda. - Csak diétás, narancslevünk van, de az is megteszi...
- Kösz, nem kérek.
lsaiah-nak inkább egy kiadós étkezésre lett volna most szüksége. Kora reggel evett ugyan egy szendvicset, de azóta egy falatra sem volt ideje. Már fél hat is elmúlt.
- Azt hiszem, mára befejezem, és hazamegyek. Felállt, és fáradtan Belindára mosolygott
- Kövesd te is a példámat! Pokolian nehéz volt ez a nap. A kedves, barna szemű és barna hajú, szabályos arcú, hibátlan alakú Belinda halkan nevetett.
- Talán nem így telt el minden napunk a hat hónap alatt, amióta itt dolgozom?
- Igazad van - Isaiah megmasszírozta a tarkóját - Fel kell vennünk még néhány kollégát
- Jó ötlet Sajnos ez ma este még nem fog kisegíteni bennünket - felelte Belinda, pajkos mosolyt küldve Isaiah felé. - Van valami ötleted a ma esti vacsorával kapcsolatban? Úgy terveztem, spagettiszószt készítek, és van otthon egy üveg nagyon finom merlot is, amelyet különleges alkalomra tartogatok.
Nem ez volt az első alkalom, hogy Belinda meghívta Isaiah-ot vacsorára, aki mostanra kifogyott az udvarias kifogásokból. A lány reménykedő pillantását látva úgy döntött, itt az idő, hogy őszintén beszéljen vele.
- Nagyon vonzó nő vagy, Belinda.
- Örülök, hogy észrevetted.
- Persze, hogy észrevettem.
Isaiah nem akarta megbántani a lányt, ezért nagyobb lelkesedéssel mondta ki a választ, mint ahogy ténylegesen érzett Igazság 'szerint túl sokat dolgozott, és túl keveset aludt az utóbbi időben ahhoz, hogy érdeklődést mutasson a gyöngébbik nem iránt
- De... tisztán önző okokból mégsem ennek megfelelően cselekszem. Oszlopos tagja vagy a klinika csapatának, és nem kockáztathatom meg, hogy elveszítselek egy balul végződő munkahelyi románc miatt.
Belinda letette az üdítősdobozt a pultra, és kibújt kék orvosi köpenyéből. Feszes zöld pulóvert viselt alatta, amely kiemelte dús keblét.
- Pedig sok közös van bennünk. Az érdeklődési körünk, a szakma, az, hogy imádjuk az állatokat, és mindketten maximalisták vagyunk. Miért gondolod, hogy a kapcsolatunk eleve kudarcra ítélt?
Isaiah nevetett.
- Ez is csak Murphy-törvény - mondta. Odament Belindához, megfogta a vállát, és igyekezett sajnálkozást kifejezve mosolyogni. - Maradjunk csak kollégák. Rendben? Fantasztikus asszisztens vagy. A legjobbak közé tartozol, akikkel valaha is dolgoztam.
- Ezt bóknak tekintem, bár tudom, hogy nem vagy túl hosszú ideje még ebben a szakmában.
- Három éve. Elég hosszú idő ahhoz, hogy meg tudjam állapítani, ki a jó asszisztens. Nem engedhetjük meg magunknak, hogy elveszítsünk téged, mint szakembert.
A lány szeme könnybe lábadt. Megremegett a szája széle, miközben beszélt.
- Akkor hát legyen spagetti és szakmai beszélgetés. Mindkettőnkre ráfér az evés.
. - Holtfáradt vagyok - felelte Isaiah. - Talán majd máskor. Ma este legfeljebb konzervspagettit eszem. Már ha lesz még elég energiám ahhoz, hogy kibontsak egyet.
- Nem tudod, miről maradsz le - felelte Belinda, miközben távozott a helyiségből.
Isaiah nem válaszolt. Udvarias volt Belindával, nem használt bántó szavakat. Nem volt egyéb mondanivalója a lány számára. Lehet, hogy Belinda is azok közé a nők közé tartozik, akik nehezen tudják elviselni, ha valaki nemet mond nekik. Vagy talán ő adott kétértelmű jelzéseket neki ez idáig? Igen, lehet, hogy így történt - állapította meg magában. Csodálta Belindát a tudásáért, a képességeiért, tetszett neki, hogy éles az esze és van humorérzéke. Sajnos más az, ha az ember kedvel egy nőt, és megint más, ha bizalmas kapcsolatot szeretne vele.
Belinda szemrevaló nő volt, de Isaiah-ban szikrányi érdeklődést sem keltett. Nem mintha ez meglepte volna. A klinikán olyan nagy volt a forgalom, hogy az utóbbi időben még Tucker is felhagyott a randevúzással, pedig a Coulter fiúk közül Hank után ő vette át Don Jüan szerepkörét. Sem neki, sem Isaiah-nak nem maradt elég ideje és energiája a társasági életre.
Isaiah benyitott az irodájába, és nyomban megtorpant Egy szőke lány igazítgatta a bekeretezett okleveleket az íróasztala mögötti falon. Isaiah tekintete végigaraszolt a formás női hátsón. Sportos szabású, vastag fehér pulóvert viselt, amely mégis kiemelte vállainak keskenységét, derekának vékonyságát. Amikor lejjebb tévedt a tekintete, egyszerre megfeledkezett korábbi meggyőződéséről, miszerint túlságosan elfoglalt és fáradt ahhoz, hogy vonzalmat érezzen egy nő iránt. A feszes kék farmernadrág kiemelte a gömbölyded hátsót, a formás lábat, s ez a látvány további bámészkodásra késztette Isaiah-ot.
Már elég későre jár - gondolta. A lány nyilván az esti takarítószemélyzethez tartozik. Az ő munkaidejük akkor kezdődik, amikor a klinika már bezárt.
- Üdvözlöm.
A lány akkorát ugrott ijedtében, mintha áramütés érte volna. Hirtelen fordult meg, s került szemtől szembe a férfival.
- Ó...
Vékony, madárcsontú kezét a torka elé kapta.
- Bocsás-sa meg..., hogy hozzá-nyúltam a ké-pekhez... De fer-dén voltak fel-akaszt-va.
Lassan beszélt, akadozva, amit Isaiah az idegességével magyarázott.
- Remélem, le is törli róluk a port, ha már belekezdett Többnyire el szoktak feledkezni erről, és Val, az irodavezetőnk mindig ideges lesz, ha pókhálót talál valahol.
A lány értetlenül hallgatta. Vonásai bájosak voltak, arca szinte szabályos ovális, nagy, mogyoróbarna szemét sűrű, koromfekete pillák árnyékolták, arcéle nemes metszésű, szája érzékien telt. Csaknem vállig érő apródfrizurája volt, hajának színe az érett konyakéra emlékeztetett, bár egy-egy tincse világosabb, szökés volt
Isaiah biztosra vette, hogy most látja őt először életében. Különben emlékezne rá. Nem volt ebben semmi meglepő. A takarítóvállalatnál folyamatosan képezték ki az új munkaerőt - főleg egyetemistákat, főiskolásokat, akiknek szükségük volt a mellékkeresetre. Ez a nő idősebbnek tűnt ugyan náluk, de nem sokkal - úgy saccolta, a húszas évei végén járhat. Isaiah azon tűnődött, vajon milyen szakos lehet.
- Miattam nem kell abbahagynia a munkát - mondta. - Nem dolgozni jöttem be, csak magamhoz veszek néhány holmit
Miközben az ajtó mögé hajolt; hogy elvegye a kabátját, hozzátette:
- Ugye, kiüríti majd a szemetet? Néha megfeledkeznek róla.
- A szemetet?
Isaiah épp le akarta venni a kabátját a fogasról, de hallva a lány hangjában az értetlenséget, keze megállt a bőrdzseki fölött, és még egyszer alaposabban szemügyre vette őt.
- ön a takarítószemélyzet egyik új tagja, nem? - kérdezte. Látva a lány tátva maradt száját, leengedte a karját. - Nem, ezek szerint mégsem.
Érdeklődő mosoly kíséretében tette fel a kérdést:
- Vagyis akkor... kicsoda maga?
- A nevem... - elhallgatott, kidugta a nyelve hegyét, és még az iméntinél is ijedtebben meredt Isaiah-ra. - A nevem... - egyik kezét a hajához emelte, majd mélyet lélegzett, háromszor egymás után. - Jaj, istenem... adjon egy percet.
- Csak nyugodtan - Isaiah nekitámaszkodott az ajtónak, hogy az becsukódjon mögötte, majd keresztbe fonta karját a mellkasán, és ismét elmosolyodott. - Talán arról kellene inkább beszélnünk, hogy miben segíthetnék önnek. A nevére majd később visszatérünk még.
A görcsös merevség lassan oldódott Laura testében. Egyik ujja hegyét a halántékához érintette, lehunyta a szemét, és lassan kifújta a levegőt.
- L-Laura Townsend... vagyok.
Isaiah úgy érezte, mintha ólmot nyelt volna. Laura Townsend. A fél ötre megbeszélt állásinterjú... Olyan érzése volt, mintha ökölcsapás érte volna. Épp bélműtétet végzett egy juhászkutyán, amikor Gloria, az egyik titkárnője kereste a házi telefonon.
- Mondd meg Gloriának, kérje meg Ms. Townsendet, hogy várjon rám az irodámban - fordult az egyik asszisztenséhez. Azután a csokoládébarna labrador menthetetlenül szétroncsolódott lábának amputációja következett, és emiatt aztán meg is feledkezett az egészről.
Isaiah úgy érezte, menten összecsuklik. Hátrahajtotta, és az ajtónak támasztotta a fejét, és kis híján felnyögött.
- Rettenetesen sajnálom - mondta. Felegyenesedett, majd az órájára pillantott. A lány több mint két órája várt már rá. Ő biztosan falra mászott volna a helyében idegességében.
- Erre nincs bocsánat - mondta, majd sietős magyarázkodásba kezdett a két sürgős műtétre hivatkozva, amely közbejött - Kész őrület volt. És teljesen megfeledkeztem arról, hogy ön itt vár rám.
- Nem tör-tént semmi.
A lány kedves tekintete elsötétedett az aggodalomtól.
- Mindkét kutya életben maradt?
Isaiah ismét megállapította magában, hogy a lány lassan és erőlködve fogalmazza meg a mondatait. Fejsérülés. Hát persze, ez mindent megmagyaráz - a zavartságát, amikor meglepetésszerűen rányitotta az ajtót, aztán az, hogy a nevét sem tudta megmondani.
- A juhászkutya egy üvegdarabot nyelt le - felelte. - Szerencsére a gazdái is erre gyanakodtak, és nem sokkal az után, hogy az állat rosszul lett, behozták ide. így nem vált olyan veszélyessé az állapota, mint ha csak később került volna hozzánk. Remélem, hogy túléli.
Úgy tűnt, Laura ezt hallva megkönnyebbült, ami sokkal többet elárult róla Isaiah-nak, mint gondolta volna.
- És mi van a lab-rador-ral? - kérdezte Laura. - ő is túl-éli, ugye?
- Igen, de neki sajnos nem volt ekkora szerencséje. Már nem lehetett megmenteni a lábát.
- Jaj, ne! - a lány tekintete hirtelen elsötétült - Szegény jó-szágl Hogyan fog járni?
- A kutyák csodálatos teremtmények. Három lábbal is jól elboldogulnak. Elég néhány hét, és máris kergetheti a mezei pockokat és a mókusokat
Isaiah felegyenesedett.
- Ne is beszéljünk többet erről! Még most sem tudom elhinni, hogy ilyen sokáig várakoztattam. Biztosan azt gondolja, nincs nálam udvariatlanabb ember a világon.
Laura megrázta a fejét.
- Sokkal fon-tosabb két kutya életét megmenteni... mint velem talál-kozni.
Ügy mondta ki, hogy „fontosabb", mintha az nem egy, hanem két szó volna.
- Legalább ideküldhettem volna valakit, aki szól önnek, hogy közbejött valami fontos dolgom.
- Nem zavart, hogy várnom kellett
Amikor ezt mondta, Laura szája széle mosolyra húzódott, melynek nyomán ragyogni kezdett az arca. Arra a látványra emlékeztette a férfit, amikor a felhőkön egyszerre csak átragyog a nap.
- így leg-alább lát-tam és hal-lot-tam, milyen az élet a klini-kán.
Ekkor az ajtó felé biccentett
- úgy tűnik, nagy a forgalom... beteg ál-latok, ideges em-be-rek. És ennek alapján úgy látom... nem vagyok alkalmas erre a munkára.
Isaiah a miatt vívódott magában, hogy a lány, aki ott áll előtte, nem más, mint Laura Townsend. Igaz, hogy az édesanyjától tudta, csinos teremtés, de úgy tapasztalta, Mary Coulter ízlése ritkán egyezik meg az övével, ha nőkről van szó. És arról sem feledkezhet meg, hogy a lány fogyatékos. Talán nem volt helyes tőle... jó, jó, nem is „talán" - valóban helytelen volt tőle, de tény, hogy egy testes, nehézkesen közlekedő, kifejezéstelen tekintetű nőre gondolt, akinek alsó ajka folyton fénylik a nyáltól. Felkészületlenül érte ez a látvány - az értelemtől csillogó, mogyoróbarna szempár, a hibátlan alak, melynek láttán megállnak az autósok, és a bájos arc, amely önmagában is elég ahhoz, hogy összetörje egy férfi szívét.
Amikor a lány elhaladt mellette, hogy magához vegye a kabátját, Isaiah visszazökkent a jelenbe.
- Máris menni készül?
A lány elmosolyodott. Miközben levette rózsaszín kabátját a fogasról, bólintott.
- Azt hiszem, ez a leg-jobb, amit tehetek.
A kabátja alatt ott lógott a táskája a fogason, azt is leemelte.
- Önnek olyas-valakire van szüksége, aki gyors és talp-ra-esett Én meg könnyen zavar-ba jövök, még a saját nevemet is el-felejtem.
Laura már elindult az ajtó felé. Isaiah gyorsan döntött.
- Nekem olyasvalakire van szükségem, aki szereti az állatokat.
Még akkor sem tudta pontosan, mit is csinál, amikor ezt kimondta.
- A háttérben kellene dolgoznia, csak ritkán lenne szükségünk arra, hogy vészhelyzetben is segítsen nekünk.
- Tényleg?
- Mire egy kutya vagy macska a kennelbe kerül, rendszerint túl van a nehezén. Az ön munkaköre inkább azt jelenti, hogy ki kell takarítania a kenneleket. Cserélni az almot, megetetni és megitatni az állatokat. A gondozóknak elsősorban maguk az állatok jelenthetnek problémát. A kutyák sokat ugatnak, hogy felhívják magukra a figyelmet Néha olyan nagy zajt csapnak, hogy az ember még a saját gondolatait sem képes követni. A macskák is sokat nyávognak, többnyire ugyanazért, mint a kutyák.
Laura csodálkozva nézett rá.
- úgy érti, ez minden?
Megigazította a haját. Az aranyfényű tincsek úgy simultak a helyükre, mintha selyemből lennének.
- Nem nekem kell bead-nom nekik a gyógy-szert? Vagy meg-mémem a lá-zukat?
Isaiah-nak feltűnt, hogy Laura kerüli a hosszú szavakat Most már tudta, hogy nehezére esik kiejteni a két szótagnál hosz-szabbakat
- Nem kell gyógyszereznie őket, és a lázukat se kell megmérnie - győzködte Laurát. - Édesanyám azt mondta, csodálatosan bánik a kutyákkal. Igaz ez?
Laura még mindig mosolygott, de kissé elfintorodott. Isaiah biztosra vette, hogy ez a szerénység kifejeződése, és ettől csak még bajosabbnak látta a lányt
- Nagyon szeretem őket.
Közben - alig látható mozdulattal - rándított egyet a vállán.
- Őket nem ér-dek-li, hogy da-dogok, csak az, hogy milyen hangon be-szélek hoz-zájuk.
Isaiah számára sem volt fontos, hogy mennyire jó a beszédkészsége. A lényeg, hogy tud kommunikálni. Egyedül ez számít
- A macskákat is szereti?
- igen. Kevésbé, mint a kutyákat, de őket is szeretem.
Isaiah keresztbe fonta karját a mellkasán. Többet is meg kellene tudnia erről az ifjú hölgyről, mielőtt felajánlhatná neki az állást, de egyre inkább úgy érezte, igaza volt az édesanyjának: Laura Townsendben megvannak a képességek, amelyekre szüksége van egy kiváló állatgondozónak.
- Ha még egyszer elnézést kérek azért, hogy megvárakoztattam, sikerül a bizalmába férkőznöm? Ha esedezem a bocsánatáért, akkor hajlandó lenne itt maradni az állásinterjúra? Ha most elengedem úgy, hogy még csak nem is beszélgettünk a munkáról, az édesanyám leharapja a fejemet.
Laura arcán mosoly suhant át.
- Az ön édes-anyja egy an-gyal. Biztosan nem fog haragudni érte. Csak mondja meg neki, hogy úgy érzem, nem vagyok al-kal-mas erre a munkára.
- Ez nem igaz. Szerintem tökéletesen el tudná látni ezt a munkakört.
- Igazán?
Isaiah az asztal előtti székre mutatott
- Laura, kérem, foglaljon helyet. Lehet, hogy önnek van igaza, és nem alkalmas erre a munkára. De egyikünk sem bizonyosodhat meg erről, ha most elmegy, holott a részletekről nem is beszéltünk. 

A lány tétova pillantást vetett a székre. Isaiah látta rajta, hogy nagynak érzi a kísértést. Vagyis sokkal jobban szeretné ezt az állást, mint azt hajlandó bevallani neki.
- Csak beszélgetünk - győzködte Laurát, majd megfogta a könyökét, hogy az asztalhoz vezesse. Leültette a székre, megkerülte az asztalt, és helyet foglalt vele szemközt. Laura magához szorította a kabátját, mintha fázna.
Isaiah hátradőlt a széken, bakancsos lábát keresztbe vetette.
- Ehhez a munkához három dologra van szüksége. Szeretnie kell az állatokat, együtt érzőnek kell lennie, és bírnia kell gyomorral ezt a feladatot. Ez a munkakör cseppet sem vonzó. Egy tízes skálán mínusz egynél lenne a helye.
Úgy látta, mintha Laura összeráncolta volna a homlokát. Talán azért, mert túl gyorsan beszélt hozzá. Kényelembe helyezte magát a bőrfotelben, és tudatosan törekedett a lassabb beszédre.
- A munka legkellemetlenebb része az, hogy ki kell takarítania a kenneleket. Bűzre és rendetlenségre kell számítania - folytatta. - Van, hogy egészséges állatokat is elszállásolunk itt, de többségük beteg vagy lábadozik egy műtét után.
Laura összekulcsolta ujjait az ölében - olyan erősen, hogy kifehéredtek az ujjpercei.
- Dr. Coulter, azt is el-mondta ön-nek az édes-anyja, hogy fej-sérülést szenvedtem?
- Laura, azt javaslom, tegeződjünk. Szólíts csak Isaiahnak, az egyszerűbb lesz - kérte a férfi. - Igen, említette. Úgy emlékszem, azt mondta, baleset ért úszás közben.
A lány bólintott.
- Öt évvel ez-előtt tör-tént. Azóta is beszéd-zavar-ral küszködöm.
Arcán halvány mosoly suhant át.
- Végre ezt is ki tudom már mondani. Sokáig nem si-került. 

Isaiah járatott néhány orvosi folyóiratot, hogy lépést tartson a humán orvoslás fejlődésével. A kutyák sokszor ugyanazoktól a betegségektől szenvedtek, mint az emberek, és humán gyógyszerekkel is kezelték őket. Nemrégiben olvasott egy cikket a beszédzavarról, vagyis az afáziáról is. Ez különböző mértékben ugyan, de körülbelül egymillió amerikai állampolgárt érint, számuk pedig ijesztő arányban nő: évről évre mintegy nyolcvanezerrel. Vannak, akik stroke következtében válnak beszédképtelenné, másoknál az agy jobb féltekéjét ért fejsérülés okoz maradandó beszédzavart.
- Az afázia csak a beszédkészséget érinti hátrányosan, igaz?
- Isaiah pontosan tudta, hogy az ember intellektuális képességei ettől még nem sérülnek. A sérültek saját testük foglyaivá válnak - a bal féltekét ért sérülés gátolja az agy normális működését. Sokak testének jobb oldala gyengébb valamilyen szempontból. A súlyosabb esetekben a sérült beszélni sem tud, illetve nem vagy alig érti, amit mondanak neki. Laura Townsend e tekintetben igazán szerencsésnek mondhatta magát.
- Nekem úgy tűnik, egészen jól beszélsz.
- Eleinte nem így volt - felelte Laura, Isaiah szemébe nézve.
- És ezzel azóta is bajban vagyok.
Most, hogy már tudta, mi a baja, Isaiah jobban értette, miért.
- Van, hogy a meg-felelő szóra gondolok - folytatta Laura -, de nem azt, hanem egy másikat mondok ki. És ha ideges vagyok, néha még az egyszerű szavak sem jutnak eszembe. Mint ahogy a nevem sem.
Isaiah már nem csodálkozott azon, hogy ez a fiatal nő belopta magát az édesanyja szívébe. Gyönyörű volt, és nyilvánvalóan nagyon értelmes is. Elég, ha a szemébe néz, máris látja rajta. És mégis idáig jutott - olyan alantas munkáért folyamodik, amelyet sok ember semmiképp sem vállalna el. Ennél is szomorúbbnak érezte azt a tagadhatatlan tényt, hogy rendes körülmények között sem ő, sem más állatorvos nem vehetné komolyan fontolóra Laura alkalmazását.
Ettől a felismeréstől Isaiah hirtelen kicsinek, tehetetlennek érezte magát. Vajon hány Laurához hasonló ember élhet Crystal Fallsban és környékén - olyanok, akikről a világ tudomást sem vesz, és akik magukra maradtak? A fogyatékossága nem súlyos - ettől még sokat adhat másoknak. És nincs szüksége egyébre, mint valakire, aki esélyt ad neki.
Isaiah gyűlölte a helyzetet. Azt, hogy személyes természetű kérdéseket kell feltennie neki, amelyekkel zavarba hozza. Amikor megpróbálta elképzelni, ő mit érezne Laura helyében, szinte összerándult a fájdalomtól. Voltak azonban tisztáznivalók, amelyekről tudnia kell, mielőtt felajánlja neki az állást
- Tudsz olvasni, Laura?
- Ha jó napom van - hangzott a válasz vállrándítás kíséretében, jelezve, hogy néha rossz formában van. - Utoljára a harmadik osztályos tananyagból vizsgáztam.
Isaiah a fülcimpájához kapott.
- És ha rosszabb napod van?
- Olyankor ug-rál-nak a szemem előtt a betűk - felelte Laura. Ismét a haját igazgatta. Isaiah gyanította, hogy ez a mozdulat az idegesség velejárója. - A peri... A periferi...
- A periferikus látásod? - segítette ki Isaiah. A lány bólintott.
- Meg-bízha-tatlan. Néha rosszabbul látok, mint egyéb-ként. Ha középre nézek, el tudom olvasni a szavakat... ha rövidek.
Isaiah felírt valamit a jegyzettömb egyik lapjára, letépte, majd odanyújtotta Laurának.
- Ezt el tudod olvasni?
A lány néhány másodpercig bámulta a kézírást. 

- Ma nincs jó napom - felelte könnyednek tűnő nevetéssel, kissé remegő hangon. - Ha ideges vagyok, mindig rosszabbul megy.
Isaiah furcsa, fájó szorítást érzett a torkában. Egyértelműen látszott a lányon, mennyire zavarja, hogy tesztelni akarja az olvasáskészségét.
- Ne gondolj arra, hogy ezen áll vagy bukik bármi is. Próbálkozz nyugodtan!
A lány összevonta finoman ívelt szemöldökét
- Számokat írtál le betűk-kel.
- Ez arra jó, hogy elkerüljük a tévedést - magyarázta Isaiah. - Velem is megtörtént már, hogy elnéztem egy hetest Szerencsére nem járt katasztrofális következményekkel a tévedésem.
Azóta az a gyakorlat nálunk, hogy a számokat kiírjuk betűkkel, sőt ki is mondjuk őket.
Úgy tűnt, a lány ezt hallva megkönnyebbült.
- Ez jó. Úgy ér-tem, az, hogy le-írják betűvel. A számok-kal sok gondom van. Néha fejjel le-felé látom őket, máskor meg for-dí-tott sor-rendben.
A jegyzetlap fölé hajolt, ismét összevonta a szemöldökét, és meg-megakadva hangosan felolvasta:
- Há-rom... adag... szá-raz... táp... kettő... - ekkor elhallgatott és felpillantott. - Itt csak egy X állt, semmi más.
- Az a szorzójelet helyettesíti. A kettővel együtt azt jelenti, naponta kétszer. A betegkartonokon is így rövidítjük.
- Ó - Laura bólintott. - Naponta kétszer. Értem.
Letette az asztalra a papírlapot, és remegő ujjakkal kisimította annak felkunkorodó szélét. Miközben őt figyelte, Isaiah azon kapta magát: a legszívesebben megsimogatná a kezét.
- Nagyon ügyesen csináltad. Most már tudni fogod, mit jelent nálunk az X?
- Azt hiszem, igen.
- A számolással is hadilábon állsz?
- A bab-szemek nélkül könnyen el-té-vesztem.
Isaiah már majdnem biztos volt abban, hogy Laura képes lesz ellátni ezt a munkakört. Ez a fordulat azonban olyan volt, mint egy svédcsavar.
- A micsodák nélkül?
- A bab-szemek nélkül.
Laura a kabátja zsebébe nyúlt, előhalászott belőle néhány szem szárazbabot, és felfelé fordított tenyérrel odatartotta Isaiah elé.
- Ez egy trükk... a reha-bili-táción tanultam. Húsz darabot tartok magamnál. Ha számolnom kell, így nem zava-rodom bele.
- És mi van akkor, ha húsznál nagyobb számról van szó? Laura visszatette a babszemeket a zsebébe.
- Akkor nagy kaki-ban vagyok.
Isaiah megrökönyödésében elnevette magát. Egyfelől tetszett neki, hogy a lány képes ebből viccet csinálni, másfelől azonban sajnálta őt.
- Miből éltél a baleseted előtt, Laura? Édesanyám ezt nem tudta megmondani.
Laura felfújta az arcát
- Mit számít ez most? Ma már nem vagyok al-kal-mas rá. Isaiah bólintással jelezte, hogy igazat ad neki.
- Nem olyan fontos, de engem érdekelne.
- Én... kör-nyezet-tanul-má-nyokat készí-tettem... mielőtt megépítenek egy utat.
Összeszorította a száját, majd nyelt egyet.
- Hogy lássuk, milyen kárt tehet az épít-kezés az élő-világban.

Ismét olyan mozdulatot tett, amely tehetetlenségét fejezte ki. Tekintete elsötétedett a csalódottságtól.
- Én kör-nyezet... környezet.. - ismét egymásba kulcsolta ujjait, nyakizmai mind jobban megfeszültek, miközben a szavakkal küszködött Végül sóhajtott egyet, lehunyta a szemét, és szorosra zárva szemhéját megrázta a fejét.
Isaiah most vette csak észre, hogy ő maga egészen előrehajolva maradt a székben, izmai megfeszültek, fogait összeszorította. Istenem... Szeretett volna segíteni a lánynak kimondani a szavakat, de hiába - semmit sem tehetett érte.
- Környezetgazdálkodási... agrármérnök? - próbálkozott. A koromfekete szempillák szétnyíltak.
- Igen. Sok helyütt dol-goztam... é-északnyugaton. Valaha tanulmányokat készített a környezeti hatásokról, most pedig babszemeket kell a zsebében tartania ahhoz, hogy számolni tudjon? Isaiah számos egyetemi kurzust végzett biológia szakon, hogy állatorvos lehessen belőle, és nagyjából sejtette, mennyit kell tanulnia egy agrármérnöknek. Micsoda bátorságra és erőre lehetett szüksége ahhoz, hogy darabokra tört életét összerakja, és felépítse az újat! Mintha főnixmadár volna...
Miközben Laurát figyelte az asztal fölött, Isaiah olyan elhatározásra jutott, amelyről tudta, hogy az édesanyjának is tetszik majd.
- Állatgondozónak lenni közel sem olyan izgalmas munka, mint környezetvédelmi hatástanulmányokat készíteni.
- Nem fontos, hogy iz-galmas-e. Csak állandó munkát szeretnék megint. Hi-ányzik, hogy nem vagyok em-berek között, és ba-rá-tokra vágyom.
A lány arcát fürkészve Isaiah szinte érezte, milyen erős benne ez a vágy.
- Ha tényleg csak állandó munkát szeretnél, akkor szerencséd van. Az eddigiek alapján nem látom okát, miért ne lennél alkalmas erre a feladatra.
- Igazán? Komolyan mondod?
A hangjában hitetlenkedés bujkált, amit Isaiah már nem tudott megállni nevetés nélkül.
- Komolyan. Szükség lesz betanításra, csak azután dolgozhatsz önállóan, de ez nem túl bonyolult. Könnyen megszervezzük.
Laura egy pillanatra úgy nézett rá, mintha a Holdat kínálta volna fel neki. Aztán mégis elkomorodott
- És mi lesz, ha elszúrok valamit?
- A betanítási időszakban szigorúan ellenőrzünk majd. Ha pedig hibáznál, és a hangsúly itt a „ha" szón van, azt majd kijavítja a felettesed. A második hét végén értékelni fogjuk a teljesítményedet Ha probléma van a munkáddal, annak ki kell derülnie addigra.
Isaiah letette a lábát a földre, és az íróasztal felé fordult a székével.
- Kezdetben csak tízdolláros órabért kaphatsz. És nem tudunk teljes munkaidőben alkalmazni. Az állatklinikákon változó az egy műszakban dolgozó alkalmazottak száma. Minden munkát el kell látni, és szabadságot is biztosítanunk kell mindenki számára.
Laura még sohasem gondolkodott el azon, mi zajlik a háttérben egy állatklinikán, de úgy vélte, úgy működhet ez is, ahogy egy kórház, ahol a fekvőbetegek állandó felügyeletet és ápolást igényelnek.
- Az állatok estére, hat óra után vagy néha később, felügyelet nélkül maradnak, attól függően, hogy meddig maradunk Tuckerrel. Az éjszakai ügyeletes kilenckor érkezik - folytatta. - Hajnali kettőtől körülbelül reggel hatig megint magukra maradnak az állatok. Mindemellett szükségünk van valakire, aki heti hét nap itt tud lenni. Ezért aztán vannak teljes munkaidős kollégák, akik ugyanazokon a napokon dolgoznak hét közben - például az irodai dolgozók, a technikusok és az asszisztensek -, és néhány részmunkaidős alkalmazott, akik mindig váltott műszakban dolgoznak. Az állatgondozók is ez utóbbiak közé tartoznak.
Laura bólintott jelezve Isaiah-nak, hogy eddig minden világos.
- Az állatgondozók hetente körülbelül húsz órát dolgoznak.
- Nekem job-ban megfelel a rész-munkaidő - bizonygatta Laura. - Nem dolgoz-hatok sokat, külön-ben meg-vonják tőlem a segély egy részét.
- Látod? Lehet, hogy ez az ideális állás számodra.
A lány arca kipirult az örömtől, szeme izgalomtól csillogott.
- Lehet - helyeselt.
- Csak részmunkaidőben dolgozol tehát, és két főnököd is lesz. Az egyik én leszek, a másik a bátyám, Tucker.
lsaiah ekkor az ajtó felé mutatott
- Az épület alaprajza olyan, mint az összeadás jele. Elöl található az előtér, hátul a kennelek, ahová az északi és a keleti épületszárnyból is viszünk állatokat. Tucker rendel az északiban, én a déliben. Az utca felőli irodát és a kenneleket közösen használjuk. Vannak technikusok és asszisztensek, akik kizárólag velem dolgoznak, ahogy Tuckernek is megvan a maga csapata. De az irodai dolgozók és az állatgondozók mindkettőnkhöz tartoznak.
- Értem.
- Nincs ellenedre, hogy két főnököd lesz?
Laura gondolkodott a válaszon, majd megrázta a fejét.
- Azt hiszem, nincsen.
- Ez azt jelenti, hogy vállalod ezt a munkát? Laura kérdőn nézett rá.
- Ha a bátyád is a főnököm lesz... ő nem akar beszélni velem előtte?
Isaiah kis híján rávágta, hogy az édesanyjuk megtépné Tuckert, ha beleköpne a levesébe.
- Nem ragaszkodunk a formaságokhoz. Tucker és én kölcsönösen megbízunk a másik döntésében. Ha én úgy gondolom, alkalmas vagy erre a munkára, akkor ő nem fogja megkérdőjelezni. És ez fordítva is így lenne. Szerintem alkalmas vagy.
A lány újabb ragyogó mosollyal nyugtázta ezt. Közben kivillantak apró, szabályos fogai.
- Nos, akkor... szí-vesen meg-próbálom.
Isaiah úgy érezte, ez a mondat lehetett a lány mottója az utóbbi öt évben. Csak a pozitív hozzáállással, a „ha belehalok is, megcsinálom" felfogással juthatott el odáig, ahol most tart.
Kinyitotta az egyik fiókot, és kivett belőle egy adatlapot.
- Nos, mit szólsz hozzá? Megszervezzük a betanításodat, és két héttel később meglátjuk, hogy megy a munka. Ha közben bármilyen problémánk lenne egymással, elbúcsúzunk harag nélkül. Ha minden rendben megy, akkor kapsz még két hét próbaidőt a biztonság kedvéért, és utána véglegesítünk.
- Jól hangzik.
Isaiah feltette neki az ilyenkor szokásos kérdéseket: teljes név, születési idő, utolsó munkahelyének címe. Laura rokkantsága miatt az adatlap kitöltése valamivel tovább tartott a szokásosnál. Mire Isaiah teleírta a bérezésre vonatkozó rubrikákat is, már korgott a gyomra, és remegett a keze az éhségtől. Gyorsan lekörmölte még a lány társadalombiztosítási számát, aztán visszaadta a kártyáját.
- Nagyjából megvolnánk - mondta hátradőlve a széken. - Mikor kezdhetjük el a betanítást?
- Reggel tudok jönni. Nap-közben már nehezebb meg-olda-nom. Vannak al-kalmi munkáim, amelyeket nem szeretnék lemondani, amíg nem vagyok biztos abban, hogy az enyém lesz az állás. Szük-ségem van a pénzre.
Isaiah az íróasztalon lévő jegyzettömb mellé dobta a tollát.
- Egyelőre nincs gond a reggeli betanítással. Ha harminc nap letelt, és minden rendben lesz, átszervezzük az időbeosztásodat. Miután véglegesítettünk, havonta egy hetet kell majd dolgoznod éjszaka is, este kilenctől hajnali kettőig. Az állatgondozók váltott műszakban dolgoznak, így senkinek sem kell állandóan éjszakáznia. Ez sem jelent problémát? Laura megrázta a fejét.
- Nem gond, ha éj-sza-káz-ni kell.
Isaiah gyomra ismét megkordult, ám ez alkalommal olyan hangosan, hogy Laura odakapta a tekintetét. Isaiah zavarba jött, és egyik kezét a rekeszizma fölé szorította.
- Bocsánat. Reggel hat óta semmit sem ettem. A lány felvonta a szemöldökét
- Nem tesz jót a gyomornak...
- A mamám is ezt mondja - felelte Isaiah zavart mosollyal. - Amikor sok a dolgom, kissé feledékeny vagyok, sajnos.
A lány tekintete vidámságot sugárzott.
- Én is észre-vettem.
Isaiah nem bírta megállni nevetés nélkül.
- Sajnálom, hogy máris észre kellett venned. Tenyerét a halántékához szorította.
- Még most sem értem, hogy mehetett ki a fejemből, hogy vársz rám.
- Én a felej-tés baj-noka vagyok. Ne hibáz-tasd magad! Laura beharapta alsó ajkát.
- Hogy hívják?
Isaiah értetlenül nézett rá.
- Tessék?
- A barna lab-radort..., amelyiknek ampu-tálni kellett a lábát
- Vagy úgy. Hershey. A csokoládéról kapta a nevét.
- Hershey - ismételte a lány. - Talán még találkozom vele. Isaiah a legszívesebben most rögtön bemutatta volna őket
egymásnak, de farkaséhes volt, és szeretett volna mielőbb enni valamit.
- Ez attól függ, mikor kezdjük el a tréninget. Betette az adatlapot a középső fiókba.
- Már csak néhány napig tartjuk itt.
- Ha a dél-utánom szabad, és végez-hetem az alkalmi munkáimat, akkor máris elkezd-hetjük.
- Például holnap?
A lány fontolgatta egy kis ideig a választ, aztán bólintott. Isaiah-ot most már hajtotta az éhség. Felállt, megkerülte az asztalt, és magához vette a kabátját.
- Ide tudsz jönni holnap hatkor? A kenneleknél korán kezdődik a munka.
- Hat órakor... rendben.
Isaiah, miközben belebújt a kabátjába, azt mondta:
- Hagyok üzenetet Susan Strongnak. ő nyitja ki reggel a klinikát. Ha én még nem vagyok itt, ő mindenben segít neked.
Laura felvette a táskáját a földről, a vállára vetette, miközben felállt.
- Köszönöm. Nagyon örülök ennek a lehe-tőségnek. Nem ígér-hetem, hogy nem fogok hibázni, de minden tőlem telhetőt meg-teszek.
- Ennél többet senki sem várhat tőled.
Laura biccentett, és az ajtó felé fordult. Az utolsó pillanatban elbizonytalanodott, és visszanézett a férfira.
- Lenne még valami.
- Mégpedig?
Laura nagyot nyelt. Egy helyben állt, ide-oda fordítgatva az ajtógombot. Szeme büszkeségtől csillogott, amikor találkozott a tekintetük.
- Azt szeretném, hogy mondd meg ő-szintén, ha elégedetlen vagy a munkámmal. Csak akkor akarom ezt az állást, ha tény-leg al-kal-mas vagyok rá.
- ígérem, szólni fogok - felelte Isaiah.
Laura bólintott, jó éjszakát kívánt, és távozott. Isaiah komor képpel meredt a csukott ajtóra, azon tűnődve, képes lesz-e tartani majd magát ehhez az ígérethez. Laura Townsend lénye megérintette őt - úgy, ahogyan csak kevesek ez idáig. Ha mégsem képes ellátni ezt a munkakört, kénytelen lesz elbocsátani, és olyan nehéz helyzetbe kerül, mint eddigi pályafutása során még soha.

Második fejezet
Másnap kora reggel, amikor Laura kocsijával a klinika felé tartott, kísérteties félhomály uralkodott még az északra vezető mel-lékúton. A város külső övezetéhez érkezve megpillantotta a bágyadt fényű holdsarlót, mely még világított a kékesszürke égen. alsó csücske mintha megérintette volna az utat sűrűn szegélyező sárgafenyők csúcsát.
Laura bal kézzel fogta a volánt, közben fedeles bögréjéből, melyet még otthon töltött meg, óvatosan kortyolgatta a kávét. Minden egyes korty után elfintorodott, amint megérezte a keserű ízt. Késésben volt, és siettében elfelejtette megszámolni, hány kanál kávét tett a szűrőbe. Az eredmény olyan sűrű lett, mint a Mississippi iszapja. Örök optimista lévén azzal vigasztalta magát, hogy ebből egyetlen csészényi is elég lesz egész délelőttre - ahhoz, hogy teljesen felébredjen, rendszerint kettőt kellett innia.
Alighogy félretette a bögrét, és előrehajolt, hogy bekapcsolja a rádiót, megcsörrent a mobiltelefonja. A táskájába nyúlt érte, és felvette.
- Jó reggelt, nagyi!
- Honnan tudtad, hogy én vagyok az? - kérdezte Etta Parks. Laura előbb ellenőrizte, hogy a túlméretezett bögre nem borul-e oldalra a pohártartóban.
- Azt mondtad, ma reggel felhívsz majd, hogy időben fölkeltem-e.
- Ezek szerint így is történt - jegyezte meg Etta jókedvűen. - Jó tudni, hogy sikerült beállítanod azt az átkozott vekkert.
- Nem mondhatnám.
Az ébresztőórát, amelyre Etta utalt, Laura tavaly karácsonyra kapta ajándékba az édesanyjától. Digitális készülék lévén túl bonyolult szerkezetnek bizonyult nem tudta sem beállítani, sem pedig leolvasni.
- Ahogy anyáék elköltöztek, eldugtam egy fiókba. Azóta megint a régi felhúzós vekkeremet használom.
Etta nevetett - hangja rekedtes volt a több mint negyvenévnyi dohányzástól.
- Aha. Jól érzem a rebellis hajlamot a hangodban?
- Nem. Azt hiszem, anyának igaza volt Csak akkor számíthatok javulásra, ha teszek is érte. De el kell döntenem, mi az, amiért harcolok.
- Fő a gyakorlatiasság! Miért lenne jobb az életed attól a sok csengőhangtól és sípolástól, ha megtanulod beállítani a digitális órát?
- Igazad van. Etta felsóhajtott.
- Ne legyen bűntudatod a vekker miatt. Amint édesanyád kitette a lábát a városból, én is megszabadultam attól a rémes ágyterítőtől, amelyet tőle kaptam.
- Attól a zöldtől?
- Magamban Rambo-takarónak hívtam. Elvileg virágmintás, de valójában úgy néz ki, mint a terepszínű katonai gyakorlóruhák.
- Mit mondasz majd anyának legközelebb, amikor meglátogat?
- Hogy kilyukadt, mert olyan hevesen szeretkeztem rajta a szeretőimmel.
Laura elborzadva nevetett.
- Hogy te milyen rossz vagy!
- Nem annyira, mint amennyire Marsha annak gondol - sóhajtott fel Etta. - Bárcsak olyan jól szórakoznék! Örülök, hogy Floridában vannak. Hetente egyszer fel szokott hívni, és olyankor jót beszélgetünk. Kérdezget, elmondom neki, amit hallani akar, és sohasem idegeskedik feleslegesen.
Laura nagyon szerette az édesanyját, de pontosan tudta, mit ért ezen a nagymamája. Marsha Townsend csodálatos nő volt, csak éppenséggel hajlamos arra, hogy irányítsa mások életét. Laurának cseppet sem hiányzott, hogy állandóan ott lebzseljen körülötte. Ha most rögtön abbahagyhatná az agyműködést serkentő gyógyhatású készítmények fogyasztását, akkor is késő lenne. Az édesanyja azóta is küldözgeti neki a gyógyszereket - a régi, beváltakat és újakat is, amelyektől csodát reméltek -, ám Laura most már egyszerűen a szemétbe dobta őket Etta öngyújtójának kattanását hallotta.
- Szóval hogy érzed magad ma reggel? Még mindig ideges vagy a munka miatt?
- Nagyon - vallotta be Laura. - Félek, hogy valamit elszúrok.
- Édesem, te fantasztikusan bánsz az állatokkal. Te leszel a legjobb gondozójuk, akivel valaha is dolgoztak. Hidd el nekem! A te jó öreg nagymamád az ilyesmit jobban tudja.
Laura jó öreg nagymamája csipkés kombidresszben hált, amely a rózsaszín egy elképesztő árnyalatában pompázott, és csak az utóbbi fél évben négy férfival randevúzott - mindegyik legalább tíz évvel volt fiatalabb nála.
- Sokat kell még tanulnom - emlékeztette Laura.
- Elboldogulsz majd velük.
- Remélem, hogy így lesz.
Laura az álla alá szorította a telefont, hogy még egyet kortyoljon a kávéból. A napsugarak ferde szögben szűrődtek át a fák lombján, aranysárga fény- és sötét árnyékfoltokkal pettyezve a kékesszürke országutat
- Elégedett vagyok veled, aranyom.
- örülök neki. Remélem, minden rendben lesz.
- úgy bizony. Mary Coulternek csakis klassz fiai lehetnek, hiszen ő maga is csodálatos ember. Jut eszembe, mi a véleményed Isaiah-ról? Tegnap este annyira belemerültünk a beszélgetésbe a munkádról, hogy róla alig mondtál valamit.
Laura lelki szemei előtt megjelent Isaiah - sötét haja, markáns vonásai. El sem tudná helyezni öt egy tízes skálán annak alapján, hogy mennyire jóképű - a legvonzóbb férfiak közé tartozott, akikkel valaha is találkozott.
- A nevét legalább ki tudom mondani. Ez nagy előnye. Az „afázia" és az „Isaiah" hasonlóan hangzik.
- Úgy értsem, ez minden? - hitetlenkedett Etta. - Hogy ki tudod ejteni a nevét?
- Kedves férfi - tette hozzá Laura.
- Kedves? Ugyan már. Én is láttam azt a fiatalembert. Igaz, csak távolról, de így is mély benyomást tett rám. Bárcsak fiatalabb lennék vagy ötven évvel!
- Ő a főnököm, nagyikám.
- Tulajdonképpen mit értesz ezen?
- Azt, hogy tilos oda-lenni érte.
- Szóval mégis vonzónak találod?
Vonzó. Laura magától biztosan nem ezzel a szóval jellemezte volna Isaiah Coultert. A borzas, fekete haj, a lefegyverző mosoly ellenállhatatlan volt, beleborzongott, valahányszor csak találkozott a tekintete a szikrázó, égszínkék szemű férfiéval. Réges-régen - több mint öt évvel ezelőtt - esett meg vele utoljára, hogy vonzódott valamennyire a másik nem egyik tagjához, és még az az illető sem dobogtatta meg igazán a szívét.
- ő állatorvos, nagyikám. Val-szín-leg többet keres egy hónap alatt, mint én egész évben.
- Va-ló-szí-nű-leg - helyesbítette Etta. - És mi köze van az éves jövedelmének bármihez is?
- Az, hogy ő nem hozzám... - Laura elhallgatott. Nem találta a megfelelő szót
- Való - segítette ki Etta. - De ez butaság. Szép és okos fiatal nő vagy. Sok mindent nyújthatsz egy férfinak, Isaiah Coultert is beleértve.
- Rendben...
Laura úgy érezte, mintha megbénult volna a nyelve. Már a legegyszerűbb szavakat sem tudta kiejteni. Az olyan kaliberű férfiak, mint amilyen Isaiah is, azokat a nőket kedvelik, akik intellektuális értelemben is érdekesek számukra: nemcsak okosak és szépek, hanem szakmai téren is sikeresek. Na és mi az ő szakterülete? A vécépucolás?
- Verd ki ezt a fejedből, nagyi! Semmi sem lesz belőle. Ahogy kimondta ezt, érezte, hogy lúdbőrös lesz a tarkója.
Eszébe jutott, mennyire meglepődött két nappal ezelőtt, amikor Mary Coulter felhívta este azzal, hogy lenne számára munkalehetőség a fiai klinikáján. És emlékezett arra is, mit mondott neki Isaiah előző nap. Ha most elengedem úgy, hogy még csak nem is beszélgettünk a munkáról, az édesanyám leharapja a /éjemet
Ebből pontosan tudhatta, hogy az édesanyja kérésére hívta be állásinterjúra.
- Jaj, nagyi - mondta remegő hangon.
- Mi az? - kérdezte Etta, Laura érzése szerint túlságosan is ártatlan hangon.
- Te és Mary... abban reménykedtek, hogy Isaiah meg én talán... - Laura elhallgatott. Hirtelen kiszáradt a szája.
Etta - becsületére legyen mondva - meg se próbált mellébeszélni.
- Miért is ne? Jóképű, sikeres, egyedülálló férfi. Szüksége van feleségre. Miért ne lehetnél éppen te az a lány, akit keres?
- Ó, nagyi... Annyira örültem ennek a le-lehetőségnek, és erre ki-kiderül, hogy az egész a ti művetek Maryvel?
- Laura, édesem, nyugodj meg! Máris elkezdtél dadogni.
- Hogyan tehet-tétek ezt velem?
- Mit tettünk? Laura, hallgass meg! Remek lehetőség számodra, és Isaiah-nak is csak előnye származhat belőle, ő és Tucker sokat fáradoztak mostanában azért, hogy megfelelő állatgondozókat találjanak, és szerintem te tökéletesen alkalmas vagy erre a munkára. Mary meg én mindössze abban reménykedünk, hogy talán ennél több is kisülhet belőle.
Laura azon tűnődött, vajon Isaiah rájött-e már arra, hogy az édesanyja és az ő nagymamája össze akarják boronálni vele. Istenem... Naná, hogy átlát a szitán! Hiszen vág az esze, mint a borotva. Kettejük közül nem Isaiah, hanem ő az, aki nehezen kapcsol. Hogyan is állhatna oda elé ezek után?
- Most már m-mennem kell - jelentette ki feszülten.
- Édesem, ne így, kérlek szépen! Hiszen akarod ezt az állást És egyedül ez az, ami számít. A többi... nos, nincs más hátra, mint várni. Majd kiderül. Lehet, hogy Isaiah-nak meg sem akad rajtad a szeme. De attól még a tiéd lehet ez az állás.
Laurában visszás érzést keltett a gondolat, hogy Isaiah máris megnézte őt magának alaposabban, és nyilván szánalmasnak tartotta. Valószínűleg egész idő alatt tisztában volt azzal, miben mesterkedik az édesanyja, és csak azért ment bele ebbe a színjátékba, hogy a kedvében járjon. Az ő szemszögéből nézve nem is Olyan nagy ügy ez az egész. Ha pedig Laura annyira ostoba, hogy abban az illúzióban ringatja magát, hogy a férfi érdeklődik iránta, akkor hamarosan kijózanítja majd - azzal, hogy ügyet sem vet rá. Isaiah ugyanakkor mégiscsak jót cselekszik: munkát és jövedelmet biztosít egy fogyatékos embernek.
Laurának égett az arca a szégyentől és a dühtől. Nem akarta csak úgy letenni a telefont, hiszen a nagymamájával beszélt, de túlságosan feldúlt volt már ahhoz, hogy folytatni tudja. Úgy érezte, mintha egyre szorulna a nyaka körül egy hurok.
- Nem mintha Isaiah bármit is sejtene - folytatta Etta. - Erről csak mi tudunk, Mary meg én. És most már persze te is. Az égvilágon semmi okod arra, hogy...
Laura ebben a pillanatban szakította meg a hívást. Lehúzódott a kocsival az út szélére, leállította a motort, és üres tekintettel bámult ki a szélvédőn. Hát ennyit az ő csodálatos új munkájáról! Lehunyta a szemét, mert olyan nehezen viselte ezt a csalódást, hogy lélegezni is alig bírt Az állásinterjú után a hetedik mennyországban érezte magát, amikor abban a hiszemben távozott a klinikáról, hogy a sikert egyedül önmagának köszönheti. Mennyire fájt most, hogy rá kellett döbbennie, a valóság egészen más!
Ezek után semmiképp sem fogadhatja el ezt az állást. Nem azért küzdött foggal-körömmel a felépüléséért - még ha csak részleges is -, hogy elfogadja Isaiah Coulter könyörületes gesztusát. Egyedül akar boldogulni a világban, anélkül, hogy efféle engedményeket kelljen tennie. Máskülönben minden eddigi erőfeszítése értelmét veszti.

Három órával később Isaiah épp lekanyarodott egy keréknyomokkal barázdált földútra a helyi tejgazdaság felé, amelyet hetente egyszer keresett fel, amikor megszólalt a mobiltelefonja. Kizökkent a szemlélődésből - addig a Cascade-hegység hósipkás vonulatát bámulta a látóhatár peremén. Felsóhajtott, és lekapta az ezüstszínű készüléket a nadrágszíjáról.
- Isaiah.
- Szervusz, kisfiam.
- Szia, anya...
Isaiah azt hitte, a klinikáról keresi valaki. Az édesanyja csak ritkán hívta őt telefonon napközben, mert rendszerint túl sok volt a dolga ahhoz, hogy beszélgethessenek.
- Hogy vagy? Otthon minden rendben?
- Jaj, Isaiah, olyan ideges vagyok! Elkövettem egy végzetes hibát, és most fogalmam sincs, mitévő legyek.
Isaiah elgondolkodva ráncolta a homlokát. A kanyar után már feltűntek a tejüzem épületei. Lehúzódott a kocsival a füves útpadkára, üresbe tette a sebességváltót, és leállította a motort.
- Segíthetek valamiben?
- Ó, édes fiam, remélem, hogy igen!
Boomer, a tejüzem háromszínű ausztrál juhászkutyája épp ekkor ért a kanyarhoz, és boldog ugatással futott a Hummer irányába, lsaiah-nak fognia kellett a telefont, így nem üdvözölhette a jószágot a szokásos módon. Előkapott egy kutyakekszet a zsákból, amelyet az utasülésen tartott, és kihajította neki a letekert ablakon. Bevált a taktikája. Boomer nem ugrott fel az ajtóra, végigkarcolva a fényezést, hanem futás közben a magasba emelkedett, hogy röptében kapja el a jutalomfalatot. Isaiah úgy vélte, még két kekszre lesz szüksége, hogy elég sokáig lekösse a kutya figyelmét
- Tudod jól, hogy mindig segítek, ha tudok, anya. Mi a baj? Mary panaszos hangon válaszolt
- Laura Townsendről van szó. Isaiah felkapta a fejét.
- Lauráról? Mi van vele?
- Jaj, Isaiah, ennek nem fogsz örülni... Először is hadd mondjam el neked, őszintén hittem abban, hogy ez a lány remek állatgondozó lesz. Tudod jól, hogy különben eszembe se jutott volna őt javasolni.
Isaiah felvonta az egyik szemöldökét.
- Persze hogy nem. Ez csak természetes. Hiszen nekem és Tuckernek is a klinika jelenti a megélhetést.
- Pontosan. És biztos vagyok benne, hogy Laura sokat segíthetett volna mindkettőtöknek.
- Segíthetett volna? Elveszítettem a fonalat. - Isaiah az órájára pillantott. - Már a klinikán kellene lennie. Ma kezdjük el a betanítását.
- Nincs a klinikán - mondta Mary alig hallhatóan. - Attól tartok, nincs a klinikán. Jaj, Isaiah, olyan ideges vagyok, hogy mindjárt elsírom magam. Olyan kedves, jóravaló az a lány. Nem akartam, hogy megtudja.
- Hogy megtudja? Mit?
Mary panaszosan felsóhajtott, Isaiah egyre kellemetlenebbül érezte magát, ami csak fokozódott, amikor az édesanyja hozzátette-.
- Ó, bárcsak ne kellene elmondanom ezt neked! Mindig is ésszerűtlenül viszonyulsz az ilyen kérdésekhez.
Isaiah szeme elkeskenyedett. Emlékezete szerint csakis olyankor szokta ezzel vádolni az édesanyját, ha megpróbálta összeboronálni őt valakivel.
- Ez nem lehet igaz...
- Én csak jót akartam.
- Nem tehetted ezt Laurával, anya!
Isaiah maga előtt látta a lány ovális arcát, hatalmas, beszédes szemét. Olyan bizonytalan volt tegnap este az interjú közben, és aztán olyan hálás azért, hogy megkapta ezt az állást...
- Mégis mi a fenét gondoltál?
- Megértem, hogy dühös vagy rám, de ne beszélj így velem, kérlek! A fiam vagy!
Isaiah szeme még keskenyebbre szűkült.
- Nem kell emlékeztetned rá, hogy a fiad vagyok! Te is tudod, hogy nem téged szidtalak. Ki vele, anya! Miért nincs Laura a klinikán, amikor ma kezdődik a betanítása?
- Mert rájött - kesergett Mary.
Isaiah két ujja közé fogta az orrnyergét.
- Rájött? Mégis mire? - kérdezte, bár attól tartott, magától is tudja már a választ.
- Arra, hogy össze akartunk hozni titeket - hangzott a válasz. - Isaiah, mi nem akartunk semmi rosszat. Ezt tudnod kell. Szent meggyőződésem, hogy ő tökéletesen alkalmas lett volna erre a munkára. Nem gondoltuk, hogy baj származna abból, ha együtt dolgoztok, és ha valami más is kisül még belőle.
- Nem gondoltuk? Csak nem azt akarod mondani, hogy apának is köze van mindehhez?
- Nem, dehogy! Hiszen ismered apádat. Ha úgy döntesz, hogy életed végéig agglegény maradsz, ő azt mondaná, ez egyedül a te dolgod.
Isaiah kihajított Boomernek még egy kekszet.
- Talán te is követhetnéd a példáját. Megmondanád végre, anya, kit értesz azon, hogy mi? Talán Bethanyt?
- Az ég szerelmére, dehogy. A nővérednek épp elég dolga van a kis Slyjal, Chastity Ann-nel meg a lovardával. Jóformán alig beszélgetek vele mostanában.
- Akkor Molly az? - Isaiah maga elé képzelte fivére, Jaké aranyhajú feleségét, amint kávézás közben összeesküvést sző ellene az édesanyjával.
- Molly sokat szenved a reggeli rosszullétektől. Az utóbbi időben már vele sem beszélgetek valami sokat.
Isaiah Hank feleségéről, Carlyról végképp nem feltételezte volna, hogy köze lehetne ilyesmihez. Nemrégiben esett át egy szemműtéten. Vagyis marad Natalie, Zeke felesége. Márpedig ő nem az a minden lében kanál típus.
- Akkor kiről van szó?
- Ettáról, a szomszédasszonyomról. Laura nagymamájáról. Isaiah feje az üléstámlának hanyatlott. Lehunyta a szemét
- Várnak rám egy farmon, máris késésben vagyok, anya. Mondd el gyorsan a többit!
- Laura és Etta ma kora reggel beszéltek egymással telefonon. Etta valahogy elszólta magát, Laura pedig rájött, hogy azért
terveltük ki ezt az egészet, hogy összehozzunk titeket. Teljesen kiborult, letette a telefont, és be sem ment a klinikára.
- Biztos vagy benne, hogy nincs ott?
- Már odatelefonáltam, hogy kiderítsem. Val azt mondta, be se ment.
Isaiah fáradtan sóhajtott.
- Rendben van. Ha jól értem, Laura tegnap eljött az állásinterjúra anélkül, hogy sejtette volna, hogy az ő kotnyeles nagyanyja és az én kotnyeles anyám abban mesterkednek, hogyan boronálhatnák őt össze az új főnökével. Most, hogy már tud erről, mégsem akarja ezt az állást, sőt be se ment a klinikára. Szóval idáig jól értem?
- Igen. És nagyjából ez minden.
- És most azt várod tőlem, hogy tegyem rendbe, amit ti elszúrtatok?
- Olyan tüneményes az a lány, Isaiah! És annyira szerette volna ezt a munkát. Megszakad a szívem, ha arra gondolok, hogy mindent elrontottunk.
- Hogy a francba csinálhatnám ezt vissza? - Isaiah a volánra csapott. - Ha egyszer nem akarja ezt a munkát, akkor nem akarja, és kész!
- Én csak abban reménykedem, talán meggondolná magát, ha te... szóval, tudod... benéznél hozzá, és beszélnél vele.
- Mégis mit mondjak neki, anya? Hogy ne dühöngjön? Vagy ne érezze magát megalázva? Hogy te meg az ő nagymamája csak ártalmatlan, minden lében kanál nők vagytok, és hogy mi ketten ne is törődjünk azzal, mit csináltok? Már értem. Talán azt kellene mondanom neki, hogy soha az életben nem is érdekelne engem, úgyhogy ez nem is jelenthet közöttünk semmiféle problémát?
- Nem hibáztatlak azért, hogy dühös vagy.
- Akkor jó, mert tényleg dühös vagyok! És jó okom van rá! - Isaiah ismét maga elé képzelte a lány arcát, és összeszorította a fogát. - Laura tényleg szerette volna ezt az állást, anya. Valóban fontos volt neki. És van még valami, tudod?
- Nem. Mire gondolsz? - kérdezte Mary halkan.
- Úgy érzem, tökéletesen igazad volt Remek állatgondozó lehetett volna belőle. De most miattatok úgy döntött, lemond erről a lehetőségről. Nagy kár. Már csak azért is, mert nem minden állatorvos vállalná, hogy alkalmazza őt, tudod.
- Jaj, Isaiah, rémesen érzem magam emiatt
- Akkor jó. Mert így is kell, hogy erezz. Legközelebb, ha megint megpróbálsz beleszólni az életembe, jusson majd eszedbe, milyen pocsékul érzed magad most emiatt A házasságközvetítő próbálkozásaidból soha semmi jó nem származik. Ha rólam van szó, ez minden esetben - érted? -, kivétel nélkül minden esetben eleve rossz ötlet!
- Úgy értsem, el sem mégy Laurához, hogy beszélj vele?
- Legalább egy alapos okot mondj, amiért ezt kellene tennem! 

Hosszas hallgatás következett Mary végül azt felelte:
- Mert Laura olyan helyes és kedves lány, és mert olyan rendes férfi vagy.
Isaiah eltartotta magától a telefont, és csak bámulta egy ideig, aztán megszakította a hívást A pokolba is! Hát soha semmiből sem tanul az édesanyja? Legutóbb, amikor házasságközvetítéssel próbálkozott, Isaiah egyszerre csak azon kapta magát, hogy a vacsoraasztal túloldaláról egy dupla tokás nő néz rá reménykedő tekintettel.
Nem volt szüksége az édesanyja segítségére ahhoz, hogy találjon magának valakit, és nem is akarta, hogy segítsen neki ebben. Ami azt illeti, még nem is akart feleséget. Ennél is fontosabb azonban, hogy ő maga akarta megtalálni az illetőt Miért nem képes felfogni ezt végre?
Sötétszürke esti homály jelezte az újabb mozgalmas munkanap végét, amikor Isaiah elindult felfelé a külső lépcsőházban, amely Laura lakásához vezetett A lány egy kétszintes garázsépület fölső részében lakott, melyet erre a célra alakítottak át. Kívülről nézve nem tűnt valami ígéretesnek: fehér deszkákkal burkolt, kék szegélyes, tégla alakú épület volt, kis verandával, be mivel a lány szerény fix havi jövedelemből éldegél, valószínűleg nem engedhet meg magának ennél szebb lakóhelyet
Isaiah maga is megtapasztalta, milyen drága manapság a lakás. Egy átlagos másfél szobás lakás bérleti díja havi hét-nyolcszáz dollárra rúg. ő és Tucker kétszer ennyit fizettek a városi albérletükért, melyben több mint két évig laktak együtt Most, hála Istennek, mindkettőjüknek van már saját otthona. Isaiah talált egy telket az Old Mill Roadon, Zeke-ék közelében, és faházat épített rá. Tucker megvásárolt egy régi tanyaházat egy hatalmas birtokkal a város túlsó végén. Vége hát az albérletes időszaknak.
Amikor a lépcsőfordulóhoz ért, egy pillanatra megállt, hogy megcsodálja a verandát, a futónövényeket a korlátra szerelt palántaládákban, a sötétkék ajtót közrefogó két nagy terrakotta kaspóban a borostyánt és a díszes rézkopogtatót. Az eresz alatt - ahol nem érhette az eső - egy régi hintaszék pihent, benne három plüssjáték: egy mackó selyemmellényben, derekán széles övkendővel, egy pamuthajú baba kötényruhácskában, amely Isaiah szerint egy Raggedy Ann-baba lehetett, és egy malac foltozott farmer kezeslábasban. A látvány otthonosságot sugallt Mintha a játékok a vendéget üdvözölnék.
Isaiah kihúzta magát, és vett egy nagy levegőt, hogy erőt merítsen a továbbiakhoz, aztán bekopogott. Odabentről fémes zajokat hallott, azután sietős lépteket. Abban a pillanatban lépett hátrébb, amikor Laura kinyitotta az ajtót Látta rajta, hogy zavarban van - haja bájosan kócos fürtökben keretezte kedves arcát. Elkerekedett a szeme, amikor felismerte a férfit.
- Isaiah - szólalt meg. Az arca abban a pillanatban skarlátvörös lett.
Isaiah a füléhez kapott zavarában, testsúlyát áthelyezte egyik lábáról a másikra.
- Szervusz, Laura. Beszélhetnék veled?
A lány megtörölte az arcát a kezével. Isaiah úgy látta, egy lisztcsík lehetett rajta. Azután hátrált egy lépést, hogy a vendég elférjen mellette. Átlépve a küszöböt, érzékszerveit megrohanták az ingerek: először a színek - az élénk szőnyegek, a tarka bútorszövet, a gondosan elrendezett díszpárnák -, aztán az ínycsiklandó illatok - sütőtök és fahéj, sült hús és frissen főtt kávé.
Megkordult a gyomra. Csak remélhette, hogy Laura nem hallotta meg, ebben a pillanatban nem tudta eldönteni, mi nyerte el jobban a tetszését: az illatok vagy a lány látványa. Laura piros pamutszövet kötényt viselt, alatta piros, kötött blúzt és feszes, kék farmert. Miközben egyre lejjebb tévedt a tekintete, Isaiah észrevette, hogy mezítláb van. Egyébként nemigen érdekelték a női lábak, de Lauráé apró, formásán törékeny volt, és szokatlanul vonzónak találta: lábujjai rózsaszín virágszirmokra emlékeztették.
Becsukta maga mögött az ajtót, és hirtelen nem találta a szavakat. Végül azt mondta:
- Úgy tűnik, a mamám és a nagymamád afféle bajkeverők. Laura arca erre még vörösebb lett, és a kötényébe törölte
a kezét.
- Sajnálom. Én nem tudtam róla... Őszintén mondom, hogy nem tudtam.
Isaiah gyorsan levegőt vett, és belevágott:
- Nincs miért mentegetőznöd.
Mindkét kezét viseltes bőrdzsekije alá dugta, így a csípőjén pihentek.
- Nincs kétségem afelől, hogy ez az ötlet az édesanyám fejéből pattant ki. Nagy múlttal rendelkezik ezen a téren.
- Ó - mondta Laura halkan. Isaiah megvakarta az állát.
- Általában elintézem a dolgot egyetlen vállrándítással. Többnyire az a módszere, hogy meghív vacsorára, és amikor megérkezem, ott találok egy hölgyet, aki meg akar ismerkedni velem. Kellemetlen helyzet, de nem szokott baj származni belőle. Ez az első alkalom, hogy elvetette a sulykot. Hülyén érzem magam. Mint egy puma, akit megkergetett egy ürge...
A lány kedves, sötétbarna szemében hitetlenkedés bujkált.
- Még hogy téged? - kérdezte szelíden.
- Te talán nem éreznéd kínosnak a helyzetet? Nem mintha először kerültem volna hasonló szituációba miatta. Visszaeső bűnös, mindig azon mesterkedik, hogy feleséget találjon nekem.
Végigpillantott magán.
- Mi lehet velem a baj? Miből gondolja, hogy magamtól nem vagyok rá képes?
A lány meghökkent, és elnevette magát Aztán az ajkába harapott, és miután szemügyre vette Isaiah-ot, megcsóválta a fejét
- Amennyire én látom, nincs veled semmi baj.
Isaiah-nak is ez volt a véleménye - Lauráról. Sehol egy pattanás, nincs tokája, nincsenek bosszantó tulajdonságai. Az édesanyja most először szemelt ki számára olyasvalakit, aki neki is tetszett. És hát jellemző, milyen a szerencséje! Ami Belindára vonatkozik, az a klinika összes többi nőnemű alkalmazottjára is érvényes: szó sem lehet munkahelyi románcról! Ezt a szigorú szabályt még a klinika létrehozása előtt kimondták Tuckerrel. Ha Laura náluk fog dolgozni - márpedig Isaiah őszintén remélte, hogy így lesz -, akkor ez őrá is vonatkozik.
Laura a konyha felé intett.
- Épp enni készültem. Valahogy mindig túl sokat főzök. Lenne kedved vacsora közben folytatni ezt a beszél-getést?
Isaiah farkaséhes volt, és ezeket az illatokat máris túl csábítónak érezte ahhoz, hogy képes legyen ellenállni.
- Köszönöm, de biztosan nem vártál vendéget, és gondolom, mindig van helye a maradéknak is.
- Tévedsz - Laura mosolyogva megrázta a fejét - Nem tudom át-számolni a szakács-könyvben előírt mennyi-ségeket, hogy kisebb adagokat készítsek. A számolás és az igazi mate-matika két külön-böző dolog. Bajban vagyok, ha osztani vagy kivonni kell.
Az emberek többsége azt mondta volna, nehézségei vannak az osztással és a kivonással. Isaiah rájött, hogy Laura azért választ egyszerű szavakat, hogy elkerülje a dadogást.
A lány ekkor felemelte két kezét, könyörgést mímelve.
- Kérlek szépen, ments meg attól, hogy ugyanazt kelljen ennem egész héten!
- Nincs az a férfi, aki nemet tudna mondani egy ilyen meghívásra - felelte Isaiah széles mosollyal. - Különben imádok beszélgetni evés közben.
A lány az ajtó melletti fogasra mutatott.
- Vedd le a kabátot, és gyere beljebb! Nekem van még egy kis dolgom addig.
Miután a lány elindult a szomszédos helyiség, a konyha felé, Isaiah körülnézett a szerény méretű nappaliban. Huzattal bevont, párnázott bútorok vetélkedtek a helyért a kisasztalokkal - egy viharvert, régi utazóláda szolgált dohányzóasztalként. Csecsebecsék kavalkádja, faliszőnyegek. A padlón, a sarkokban különféle kacatok sorakoztak. Bárhová nézett, mindig megakadt a szeme valamin - egy koszorún - talán szalmából készítették? - amelyet szalagok és virágok díszítettek, apró, kézzel festett képeken, fonott szőnyegeken, a legkülönfélébb alakú és színű vázákon, valamint családi fotókon. Leginkább ezek keltették fel az érdeklődését. Vajon együtt vannak még a lány szülei? Vannak-e testvérei, és ha igen, hányan?
Lehámozta magáról és felakasztotta a kabátját, majd lassan elindult a lány után. Közben örömmel nyugtázta, hogy a dísztárgyak között állatképek is akadnak: egy kutyát ábrázoló aranykeretes festményt, egy plakettet három egymással játszadozó cicával és mindenféle állatnippet látott. Nyilvánvaló, hogy Laura őszintén szereti az élőlényeket, és ezt a tulajdonságát jól kamatoztathatná a klinikán.
A konyhája, mely a nappaliba nyílt, szintén melegséget, vidékies otthonosságot árasztott. A hikoriból készült kredencben és vitrinben különböző mintájú, kék-fehér edények sorakoztak. A fal mellett egy íróasztal állt, körülötte praktikus, mégis tetszetős tárgyak csoportosultak - szakácskönyvekkel megrakott falipolc, teáscsészetartó, falusi jelenetekkel díszített falinaptár és egy óra, melynek számlapját festett kakas ékesítette.
Isaiah nem várt további utasításra, letelepedett az étkezőasztalhoz: valahogy furcsa és kicsi volt, téglalap alakú, lapja alatt fiókokkal. A négy szék között nem akadt két egyforma.
- Alkalmi árusoktól vettem őket - magyarázta Laura, miközben sötétvörös bort töltött két talpas pohárba. - Csak hat hónappal ezelőtt költöztem el otthonról. A rokonaimtól kaptam néhány holmit. A többit össze-szede-gettem innen-onnan. Ez egy régi tésztagyúró asztal. A fiókokban sodrófákat tartottak.
- Aha.
Isaiah tekintete a szomszédos falra tévedt, amelyet magasságának feléig műkő borított, fölötte vastag, polcszerű párkány húzódott, amelyen kosarak és további apró tárgyak sorakoztak.
- Lehet, hogy megkérlek, rendezd be az én házamat is. Megfizetném. Most még olyan üres, mint egy koldus zsebe.
- Nem fogadnék el érte pénzt. Nem vagyok olyan jó lak-berendező.
Isaiah-nak más volt a véleménye. Tetszett neki az az otthonosság, melegség, amelyet Laura teremtett Megvan a képessége hozzá, hogy egy ilyen kicsi, egyenes vonalakkal határolt teret igazi otthonná varázsoljon, amelynek saját arculata van, és még dekoratív is.
Laura letette a borospoharat, és az asztal közepén álló gyümölcskosár felé biccentett.
- Ha éhes vagy, válassz belőlük. Még néhány perc, míg elkészül a vacsora.
Visszament a tűzhelyhez, Isaiah pedig élt a lehetőséggel: kiválasztott egy nagy piros almát, az ingébe törölte, aztán beleharapott ropogós húsába. Laura edényfogó kesztyűt húzott, kinyitotta a sütőt, majd kivette belőle a kék pettyes tálat. Amikor leemelte a fedelét, olyan ínycsiklandó illat szállt fel, hogy Isaiah kis híján felsóhajtott
- Remélem, szereted a sült húst.
- Imádom.
A lány elmosolyodott, kiemelte a csirkét a tálból, és egy nagy fatányérra helyezte, aztán kiszedte a sárgarépát és a burgonyát egy tálalóedénybe. Miközben a pecsenye levét kanalazgatta, hátrapillantott a válla fölött.
- Sütőtök lesz hozzá. Azt is szereted?
- Igen. 
- Remek. Egészen kicsi adagokat készítettem, viszont sokfélét Frissen a legjobb. Ha már hűtőbe tettem, közel sem olyan finom.
Isaiah folytatta az alma rágcsálását, kortyolgatta a bort, és élvezettel figyelte Laura ténykedését. Nem voltak felesleges mozdulatai, ami azt jelezte, tökéletesen kiismeri magát a konyhában, és élvezi is a sütés-főzést.
Amikor Laura megterítette az asztalt, és feltálalta az ételeket, Isaiah elképedve nézte a kínálatot és a ráadást: a házi készítésű, pihekönnyű aprósüteményeket
- Te jóságos ég, hiszen ez egy igazi lakoma!
A lány kedvesen mosolygott, miközben széthajtogatta, majd az ölébe terítette a sötétkék szalvétát.
- Kész őrület, igaz? Sokáig mirelitet ettem vacsorára, de ráuntam. Mostanában inkább főzök, és lefagyasztom, amit már nem tudok megenni. Sokat költök ennivalóra, mindig tele van a hűtőszekrényem. Szoktam vinni belőle a nagymamának és az ismerősöknek, akik ebben az utcában laknak, de... képtelenség túladni ilyen sok ételen.
Isaiah nyomban nekilátott. Azonban feltűnt neki, hogy a lány összekulcsolta a kezét, és lehajtotta a fejét Gyorsan követte a példáját, miközben ostobának érezte magát Míg a szüleinél lakott, ők is mindig elmondták az asztali áldást, de azóta leszokott róla.
- Édes jó Istenem - mondta Laura halkan -, köszönjük neked ezt a szép napot és azt is, hogy bőséggel gondoskodsz rólunk. Ámen.
- Ámen - dünnyögte utána Isaiah. Laura felpillantott.
- A hús fel-szelete-lését rád bízom.
Remek. Az édesapjának is ez volt a szokása. Végtére is sebész, akinek gyerekjáték a sült hús felszeletelése. Isaiah közelebb húzta magához a fatálat. Miközben ő a szeleteléssel foglalatoskodott, Laura megvajazott magának egy süteményt, és szedett az ételből a tányérjára.
Miután mindketten kiszolgálták magukat, Laura azt mondta:
- Sajnálom, hogy nem mentem be ma reggel a klinikára. Miután beszéltem a nagymamámmal, nem voltam rá képes.
Isaiah egy ideig fürkészte a lány szépséges szemét
- Nem értem, miért érezted így, Laura. Az édesanyám meg a nagymamád kifundáltak valamit, mi pedig rájöttünk erre. Belátom, hogy kellemetlen ez a helyzet, de miért hagynánk, hogy így legyen? Fogjuk fel tréfaként. És menjen minden tovább úgy, ahogyan megbeszéltük.
- Én csak akkor akartam ezt a munkát, ha úgy látod, tényleg alkalmas vagyok rá - felelte. - A magam-fajtának ez nagyon fon-tos.
- Szerintem tényleg alkalmas vagy erre a munkára. Laura kétkedve nézett rá.
- Te nagyon okos férfi vagy. Azt mondtad, nem ez az első alkalom, hogy az édesanyád ilyesmivel próbálkozik. Szerintem egész idő alatt tudtad, mi folyik itt, csak nem akartál megbántani. Ne érts félre, nem látok ebben semmi kivetni-valót. Csak éppen nem fogad-hatok el olyan állást, amelyet nem a saját érdemeim miatt ajánlanak nekem.
Hát erről van szó... Isaiah a tányér széléhez támasztotta a villáját, és hátradőlt a széken, amely recsegve tiltakozott
- Nagyon elfoglalt ember vagyok, Laura. Talán okos is, ugyanakkor reménytelenül szétszórt Túl sok dolog foglalkoztat ahhoz, hogy követni tudjam anyám házasságközvetítéssel kapcsolatos ténykedését Lehet, hogy tudnom kellett volna arról, miben mesterkedik, de őszintén mondom neked, fogalmam sem volt róla.
Úgy tűnt, ezzel sem sikerült meggyőznie Laurát
- Rendben van - mondta. - Szeretnéd tudni a teljes igazságot?
A lány bólintott.
- Egy pillanatig sem gyanakodtam arra, hogy össze akarnak boronálni bennünket, mert az édesanyám elmondta, hogy fejsérülésed volt. Ennek alapján én egy járni is alig tudó, elhízott nőt képzeltem el, akinek kifejezéstelen a tekintete, ernyedt a szája, és folyik a nyála.
Elhallgatott, hogy Laura megemészthesse a hallottakat.
- Anyám többször is megpróbált már összehozni engem valakivel, de soha senkivel, akire ráillene ez a leírás.
Isaiah gyomra görcsbe rándult, keze ökölbe szorult az asztal alatt, miközben várta, miként fogadja mindezt Laura. Attól tartott, talán megbántotta, és mindjárt elerednek a könnyei. A lány szája ehelyett felfelé görbült, aztán el is nevette magát.
- Azt hitted, hogy folyik a nyálam? Isaiah megkönnyebbülten mosolyodott el.
- Csúnya dolog volt tőlem, ugye? Tudom, nem volna szabad általánosítanom, de őszintén bevallom, erre számítottam. Amikor megláttalak az irodámban, és rájöttem, ki is vagy valójában, annyira meglepődtem - mégpedig kellemesen hogy eszembe se jutott a mamám mesterkedésére gyanakodni.
- Tényleg azt hitted, hogy folyik a nyálam? Most már Isaiah is csak nevetett rajta.
- Sajnálom...
- A fej-sérülé-sek sem egyformák - jegyezte meg Laura.
- Persze, az eszemmel én is tudom - ismerte be Isaiah. - Csak éppen nem volt rajtam a kalap, amelyikben gondolkodni szoktam, vagy amelyik eszembe juttatja a klinikai eseteket Egyébként egy beteg tehén miatt aggódtam éppen.
A lány oldalra billentette a fejét, és kérdőn nézett rá.
- Ha azt gondoltad, hogy ilyen súlyos a bajom, miért voltál mégis hajlandó találkozni velem?
Isaiah felemelte a borospoharát.
- Mert a mamám csak ritkán szokott szívességet kérni tőlem Mondhatnám, azért voltam hajlandó állásinterjúra hívni téged, hogy a kedvében járjak, őszintén megvallva, nem gondoltam arra, hogy alkalmas vagy erre a munkára. De miután találkoztunk, azonnal megváltozott a véleményem.
Laura megtörölgette a száját a szalvétával.
- Miután ez a baleset ért, nem csak az volt a gond, hogy nem tudtam beszélni. Alig mozgott a jobb karom és lábam. A mozgás-központom is sérült.
Tekintete a távolba révedt.
- Olyankor, amikor nem tartottak bent a reha-bili-tá-ción, a szüleimnek kellett ápol-niuk. Amikor javulni kezdett az álla-potom, és néhány dologra már egyedül is képes voltam, meg-fo-gad-tam, hogy teljesen fel-épülök. És soha többé nem szorulok mások segít-ségére. Isaiah bólintott.
- Vagyis nem lehetett könnyű számodra az önállósodás.
- Nem bizony.
Laura tekintete találkozott Isaiah-éval, és sokáig állta azt.
- Foko-zato-san kellett ön-álló-sodnom. Most már jól vagyok. Ennél több javulás nem is várható már nálam.
Körbemutatott a lakáson.
- Ahhoz, hogy mindezt fenn tudjam tartani, meg kell állnom a saját lábamon. Nem kérek szíves-séget a szüleimtől. Sem tőled, sem mástól. Különben semmi jó nem szár-mazna belőle. Becsapnám ön-magamat Ugye, érted?
Isaiah sokkal jobban értette, mint Laura gondolta volna. A nővére, Bethany is hasonló aggodalmaknak adott hangot, miután baleset érte egy lovasverseny során, amelynek következtében deréktól lefelé teljesen lebénult. Egyedül is képesnek keli lennem ráf - kiáltotta, valahányszor csak segíteni próbált neki valaki. A család valamennyi tagja csalódásként élte meg ezt a helyzetet, de végül bebizonyosodott: igaza volt a konok Bethanynek. És most már boldog házasságban él egy csodálatos férfival, aki mellett teljesen normális életet élhet.
- Nagyon is értem - felelte Isaiah. - Nem kell szívességet kérned tőlem, Laura. Ha nem lennék meggyőződve arról, hogy alkalmas vagy erre a munkára, akkor most nem volnék itt. Nagy szükségünk lenne igazán jó állatgondozókra. Jóformán alig fejezzük be a betanításukat, máris odébbállnak. Úgy gondolom, kitűnően végeznéd ezt a munkát, és hiszem, hogy hosszabb ideig nálunk maradnál, de nem azért, mert nem kaphatnál közben más ajánlatot, hanem azért, mert tényleg szereted az állatokat.
Laura hosszasan fürkészte a férfi arcát.
- Akkor rendben van - mondta végül. - Ha tényleg ez az oka annak, hogy felvennél erre a munkára, holnap reggel ott leszek.
- Tényleg így van, hidd el!
Laura nem várta tőle, hogy tovább győzködje. Elhitte, amit
Isaiah mondott, és folytatta az evést. A férfi megkönnyebbülten sóhajtott fel. Kortyolt egyet a merlot-ból, és felemelte a villáját. Néhány falat után muszáj volt megdicsérnie Laura főztjét.
- Csak akkor eszem ilyen finomat, amikor hazamegyek vacsorázni a szüleimhez.
- Máskor mit szoktál enni?
- Éttermi kosztot, gyorsételeket - felelte Isaiah, rándítva egyet a vállán. - És előfordul, hogy semmit sem. Ha későn érek haza, rendszerint már ahhoz is túl fáradt vagyok, hogy kibányásszak valamit a hűtőből, és betegyem a mikrosütőbe. Inkább éhesen fekszem le aludni.
Laura a fejét csóválva hallgatta.
- Tartanod kellene otthon sajtot, gyümölcsöt, efféléket Olyasmit, ami könnyen és gyorsan fogyasztható.
Isaiah megvonta a vállát.
- Kellene, de rendszerint még bevásárolni is elfelejtek. Laura odatolta elé a fatányért, rajta a sült hússal.
- Egyél még a sültből és a krumpliból is. Olyan sovány vagy! Krumpli. Ezt mondta burgonya helyett, ismét csak kerülve
a hosszabb szóalakot, Isaiah már nem csodálkozott azon, hogy a lány lassan beszél. Elég nehéz lehetett megtanulnia ismét beszélni - anélkül is, hogy folyton keresgélnie kelljen a könnyebbén kimondható szavakat.
Mire befejezték a vacsorát, Isaiah már túl volt a harmadik repetán - emberes adagokat szedett magának a húsból és a zöldségköretből is, befalt négy megvajazott süteményt, szép nagy porció salátát, öt kis sütőtökgombócot, tejszínhabbal a tetején. Annyira belakott, hogy felnyögött, amikor felállt az asztal mellől.
- Nem kell segítened mosogatni - tiltakozott Laura, amikor Isaiah nekilátott letakarítani a tányérokról a maradékot
- Márpedig segíteni fogok - nézett fel rá Isaiah, kacsintva. - Egy ilyen pompás lakoma után az a legkevesebb, amit megtehetek, hogy segítek rendet rakni.
Otthonos csendben tettek-vettek. Amikor megcsörrent a telefon, Isaiah bepakolta az edényeket a mosogatógépbe, Laura pedig felvette a készüléket Visszatérve a konyhába azt mondta:
- A nagymamám volt
- Úgy érted, a mamám tettestársa?
Laura előbb a szemét forgatta, majd bólintott.
- Szeretnék haragot tartani vele még egy ideig, de nagyon meg-nehezíti a dolgomat.
- Ha csak egy kicsit is hasonlít az édesanyámhoz, akkor lehetetlen haragudnia. - Isaiah leöblített egy tányért a csap alatt, aztán a szárítóba helyezte.
- Annyira sajnálom, Isaiah - folytatta női hangot utánozva. - Kérve kérlek, bocsáss meg nekem! Soha többé nem teszek ilyesmit. Úgy a hatodik telefonhívás után végül megadom magam.
- Gondolod, hogy betartja majd, amit ígért?
- Úgy érted, hogy soha többé nem tesz ilyesmit? - fontolgatta Isaiah a kérdést. - Nem, dehogyis! - elmosolyodott - De legalább fejlődött már valamicskét az ízlése.
Laura lehajolt, hogy eltegye a sütőtálat.
- Ez igaz. Legalább nem folyik a nyálam.
Ennél sokkal többről van szó, tette hozzá gondolatban Isaiah, miközben Laura formás fenekét nézegette, de végül megállta szó nélkül. Elérte, amit akart. Laura elfogadta az állást a klinikán. Sőt, mostanra egyfajta barátság kezdett kialakulni kettejük között. Semmiképp sem szerette volna elrontani ezt azzal, hogy bevallja neki: hosszú ideje nem találkozott hozzá hasonlóan vonzó nővel. Egy munkáltató különben sem mondhat ilyesmit az alkalmazottjának. Sőt, még csak gondolnia sem volna szabad effélére.

Harmadik fejezet
Laura másnap reggel, miközben Mazdájával leparkolt a klinika mögött, így morfondírozott magában:
- Te csupán állatgondozó vagy. Egy nő, aki slaggal takarítja majd a kutyaszaros kenneleket. Ha elszúrod ezt az esélyt, és a végén kirúgnak, mert vagy olyan őrült, hogy belehabarodsz a főnöködbe, azt keservesen meg fogod bánni.
Mert ez tényleg őrültség volna. Isaiah Coulter vonzó megjelenésű, jó fellépésű és sikeres férfi, aki kedvére válogathat a nők közül. Egy olyan nőt, mint ő, másodszor már meg sem néz.
Laura rendezte a vonásait, majd belépett az épületbe. Egy olyan helyiségben találta magát, amelynek falai mellett a műtétekhez szükséges eszközöket tartalmazó dobozok tornyosultak. Egy szürke ajtó felé tartott. Amikor benyitott, panaszos hangzavar fogadta. Itt vannak hát a kennelek, állapította meg, s ebben a pillanatban megfeledkezett Isaiah Coulterról.
Kutyák. Végigpillantott a középső folyosón. Mindenféle és -fajta állatot látott itt: fajtatiszta és keverék ebeket, kicsiket, nagyokat egyaránt. Ügy tűnt, csak az a közös bennük, hogy határtalan örömmel fogadják őt, és kétségbeesetten próbálják magukra vonni a figyelmét
- Ó, te szegény kis jószág! - suttogta Laura, miközben letérdelt az egyik rottweiler ketrece előtt. Az állat hasát széles kötés fedte, amely alól egy cső lógott ki, a mellső lábába pedig infúziót kapott. - Mi történt veled? - kérdezte gyöngéden, óvatosan benyúlt a dróthálón, hogy megérinthesse a kutya széles pofácskáját. Az állat megbökte a kezét, és nyöszörögni kezdett.
- Igen, tudom, hogy ez borzasztó neked. Itt vagy betegen, fájdalmaid vannak, és a gazdáid magadra hagytak...
Laura pontosan tudta, milyen érzés ez. A balesete után kórházban kezelték, azután átszállították egy rehabilitációs központba. Eleinte bejártak hozzá a barátai, aztán látogatásaik egyre ritkultak Nyilván feszélyezte őket a tudat, hogy Laura többé nem tud majd beszélni. A hozzátartozói is meglátogatták, amilyen gyakran csak lehetett, de néhány hét elteltével - a mindennapi munka kényszere miatt - már ők sem engedhették meg maguknak. Laura jól emlékezett, hogy úgy érezte, magára hagyták. Nem tudott kommunikálni, járni, olvasni, tévét nézni. A szenvedés elszigetelte a világtól, és úgy érezte, a még előtte álló napok minden egyes órája végtelen hosszúra nyúlik. Csak a fájdalommal
járó fizikoterápiás kezelések enyhítették egy időre a magányát és az unalmát.
Most, amikor a rottweiler rémült, barna szemébe nézett, eszébe jutott saját félelme, melyet akkoriban átélt, és a tehetetlen düh, amely gyakran, hullámokban tört rá. Úgy érezte, fogoly, akiről mindenki elfeledkezett - ezt élheti át most ez a kutya is.
És ebben a pillanatban átjárta az érzés, hogy mindennek van értelme. Itt a helyem, gondolta. Képes vagyok rá, hogy segítsek, hogy valóban segítsek ezeken a szegény állatokon, mert értem, mit éreznek, mégpedig úgy, ahogyan senki más. Csodálatos érzés volt, mindent elsöprő és felemelő. Öt hosszú évig kereste a helyét egy feje tetejére állt világban. És most végre rátalált valami fontos dologra, olyasvalamire, amire képes is. Ezeknek az állatoknak valóban szükségük van rá.
Laura továbbhaladt a ketrecek között. Megállt, hogy megsimogasson egy spánielt, amelynek gipszben volta mellső lába, aztán egy uszkárt, amelynek leborotválták a szőrét a hátán, de ettől eltekintve úgy tűnt, jól van. Majd egy fekete labradorhoz ért: tappancsán kötés volt, nyaka körül lámpaernyőre emlékeztető műanyag tölcsér. Sorra látogatta volna a többi ketreclakót is, ha ekkor nem tűnt volna fel egy erős testalkatú szőke nő a kennelek végénél. Laura felállt, miközben alaposan megnézte magának a másik nő vállig érő haját, kedves kék szemét, férfiasan markáns, szögletes arcát.
- Te vagy Laura? - kérdezte éles, barátságtalan hangon.
- Igen. Épp csak üdvözölni akartam a kutyákat
- Egyelőre nem szabad benyúlnod a dróthálón, majd csak a betanítás időszaka után. Vagy azt szeretnéd, hogy megharapjon valamelyikük?
Laura bűnös kezét farmernadrágja zsebébe rejtette.
- Nem, én csak...
- Akad itt néhány alattomos természetű kutya is. Csak úgy lehet kitakarítani a kenneljüket, ha a hurokkal távol tartod őket magadtól.
Laurának fogalma sem volt róla, mi az a hurok. Ekkor elkapta egy ír szetter szomorú pillantását. Sohasem félt az idegen kutyáktól, nemhogy az olyan szánalmas állapotban lévőktől, mint ezek itt. Miközben elindult a kennelsor vége felé, a legszívesebben mindegyiknél megállt volna. Majd holnap, fogadta meg magában. Fél órával korábban bejön, hogy mindegyik állattal külön is foglalkozhasson.
- Ugye, nem késtem el? - kérdezte.
- Nem.
A szőke nő kinyitotta az egyik kennelt. Kék köpenye zsebéből fecskendőt vett elő, megsimogatta a ketrecben fekvő skót juhászkutyát, majd lehajolt, és megragadta a tarkóján a bőrt. Miközben beadta neki az injekciót, azt mondta:
- Sőt, egy kicsit korán érkeztél. Susan Strong vagyok. Én tanítalak be erre a munkára.
Amikor a nő felegyenesedett, Laura kezet nyújtott neki.
- Örülök, hogy meg-ismer-hetlek, Susan.
Susan nem mosolyodott el. Keskeny szája jobb sarkában egy gödröcske húzódott, mely csaknem az álláig ért.
- Szereted a kutyákat?
- Ó, nagyon... Nagyon is.
- Akkor jó.
Susan csak ekkor fogott kezet Laurával, majd a ketrecek felé mutatott.
- Sokan vannak, de nem sokáig maradnak. Jönnek, aztán mennek.
Mogorva pillantást vetett Laurára.
- Ahogy az állatgondozók is. Hamar ráunnak arra, hogy kutyapiszokban és mocsokban kell dolgozniuk. Ha nem bírod gyomorral, sok fáradtságtól megkímélhetsz, ha most rögtön nemet mondasz. Rengeteg munkámba kerül megint betanítani egy új embert
Laura kihúzta magát. Azt nem állíthatja, hogy szereti ezeket a szagokat, de a gyomra elég erős ahhoz, hogy elviselje. És most már meggyőződése volt, hogy itt végre megtalálta a helyét.
- Ha bírni fogom a munkának ezt a részét, más okom biztosan nem lesz a fel-mondás-ra - felelte.
Susan felhorkant - hangosan, mindkét orrlyukból, nyomatékot adva mondanivalóját.
- Ezt már másoktól is hallottam. Megjegyzem, ezt a munkát még egy félnótás is el tudja végezni.
Laura idegeneknek nemigen szokott beszélni egészségügyi problémáiról, de úgy tűnt, ebben az esetben célszerű. Susannek tisztában kell lennie a fogyatékosságával. Ráadásul kihívóan is viselkedik vele, aminek szintén elejét akarta venni.
- Ez igazán jó hír. Mert én is fél-nótás vagyok. Susan metsző pillantást vetett rá.
Laura megnyalta a száját.
- Agy-károso-dást szenvedtem. Egy vízesés közelében fejest ugrottam a folyóba. Egyébként biztonságos hely, de abban az évben aszály volt, és bevertem a fejem egy sziklába.
- Szent Habakuk! - Susan tekintete jelezte, ez elgondolkodtatta. - Már emlékszem az esetre. Néhány évvel ezelőtt történt, ugye?
- Öt éve - erősítette meg Laura. Susan bólintott.
- Egy ideig azt hitték, nem fogod túlélni. Kómában is voltál, ugye?
- Igen, körülbelül három hétig. Amikor magamhoz tértem, beszédképtelen voltam, mert megsérült a bal agyféltekém.
- Rettenetes.
- Újra meg kellett tanulnom beszélni - folytatta Laura. - Biztosan neked is feltűnik majd, hogy lassan beszélek. Olyankor is gondban vagyok, ha túl gyorsan beszélnek hozzám. Vagy hosszú szavakat kell kimondanom.
Körbemutatott a kenneleken.
- Ami pedig ezt az állást illeti... nagy szerencsének tartom, hogy megkaptam.
Ekkor Susan szemébe nézett.
- Ha képes vagyok ellátni ezt a munkakört, akkor nem mondok le róla.
Susan végre elmosolyodott. Ettől teljesen megváltozott az arca: most már jobban hasonlított egy pufók angyalhoz, mint egy tengerészgyalogsági kiképzőtiszthez.
- Szerintem boldogulni fogsz ezzel a munkával.

Isaiah oldalra hajtotta a fejét, hogy az altatóorvos, egyben az asszisztense, letörölhesse az izzadságot a homlokáról. Egy has-műtét kellős közepén tartottak, csupa vér volt a műtőskesztyűje, a neki segédkező Belinda pedig kétségbeesetten keresett egy érfogót. Ekkor kinyílt az ajtó a helyiség hátsó végében. Isaiah felnézett, és látva, hogy Susan Strong érkezett a műtőbe, beszédes pillantással jelezte zömök, szőke kolléganőjének, hogy most ne beszéljen. Aztán ismét a páciensre összpontosította a figyelmét. Miután az érfogóval lefogták az artériát, Isaiah pillantása összetalálkozott Susan kérdő tekintetével.
- Hogy halad Laura Townsend? - érdeklődött.
- Eddig minden rendben - felelte Susan. - Emlékszel arra a viselkedészavaros boxerre? Amikor Laura benyitott hozzá, kis híján infarktust kaptam, de szerencsére csak nyalogatta a kezét, mély átéléssel.
Isaiah elnevette magát
- Elég jól ért a kutyák nyelvén, ugye?
- Remekül. Még az a megátalkodott kis spicc is szereti őt
- Olyasvalakire van szükségünk a kenneleknél, aki ért az állatokhoz - jegyezte meg Isaiah.
- Úgy van. Inkább az lesz vele a gond, hogy túlságosan is szívén viseli a sorsukat - jósolta Susan. - Nem tudom, hogy fogja kibírni, amikor először kell majd kivinnie egy elpusztult állatot.
Isaiah is utálta, ha el kellett altatnia egy élőlényt, de már rég megtanulta, hogy ez afféle szükséges rossz. Ha már semmit sem tehetnek egy állat szenvedéseinek enyhítése érdekében, az eutanázia kínálja az egyedüli könyörületes megoldást
- Szerinted képes lesz ellátni ezt a munkakört?
Susan széles csípőjére tette a kezét A zord külső mögött aranyszív lakozott - Isaiah nem ismert hozzá hasonlóan együtt érző és megértő embert.
- Valami azt súgja, elboldogul majd - felelte. - Ma délelőtt minden összejött. Volt hányás és hasmenés, vérfürdővel tetézve.
- Vérfürdővel?
- A kis, vörös cocker spániel elvetélt.

- Az az idős kutya vemhes volt? - kérdezte az aneszteziológus.
- Igen - erősítette meg Susan. - Szomorú, hogy elveszítette a kölykeit, de jobb így neki. Tucker kénytelen volt kipakolni. Kész őrület, amit a tenyésztők művelnek ezekkel az idős állatokkal. Egyszerűen felfoghatatlan számomra.
- Nem őrültek - jelentette ki Belinda. - Csak pénzsóvárak. Ha ez a cocker megellette volna a hét kölyköt, egyenként négyszáz dollárt kaptak volna értük, ha nem többet.
- Többet - állította James Masterson, egy magas, erős testalkatú, barna hajú, ártatlan kék szemű huszonéves fiatalember, aki egy éve dolgozott itt műtőssegédként Előmelegített takarót vett elő. - A mamám a múlt hónapban hatszáz dollárt fizetett egy cockerért. Úgyhogy számoljunk csak ezzel az összeggel - elmosolyodott, és Belindára kacsintott - Ha évente két alommal kalkulálhatnék, nem jelentene ekkora gondot kifizetni az albérletemet
- Nekem is jól jönne - állapította meg Belinda, lebiggyesztve az ajkát - Hét kölyökkutya! uramisten, hiszen az négyezer-kétszáz dollár! Talán olyan helyre költözöm, ahol tarthatok kutyát, és én is felcsapok tenyésztőnek.
- Én nem fedeztetnék be ilyen idős állatot - jelentette ki James. - De abban nem látok semmi kivetnivalót, ha valaki fiatal és egészséges kutyákat tenyészt Ha másra nem is, arra elég, hogy fedezze az állatorvosi költségek egy részét
- örülök neki, hogy a kis cocker túl van a vemhességen - mondta Susan. - Ha a gazdái továbbra is kutyatenyésztéssel akarnak pénzt keresni, akkor kénytelenek lesznek beszerezni egy másik szukát
- Laura hogy bírta a vért? - érdeklődött Isaiah. Susan megvonta a vállát
- Az elején mintha bepánikolt volna egy kissé.
- Talán nem így vagyunk ezzel mindannyian? - szólt közbe Angela. - Az a kérdés, hogyan boldogul akkor, amikor már túl van az első ijedségen.
- Jobban, mint a gyakornokok többsége. Amikor segítségre volt szükségem, azonnal ugrott és csinálta, amit kértem tőle.
Isaiah elégedetten hallgatta.
- Gondoltam, hogy belevaló lány. Amiken keresztülment, azt csakis az bírhatja ki, akinek van tartása.
- Kiről beszéltek tulajdonképpen? - kérdezte Belinda, miközben Isaiah kezébe adta a főzőgépet
- Laura Townsendről - felelte Isaiah, gyorsan lezárva a sebet - Susan tanítja be állatgondozónak.
- Nem is tudtam, hogy Val felvett valakit! - mondta Belinda. Egy papírtörlővel tisztogatni kezdte a műtéthez használt műszereket. - Ez ám a jó hír! Soha sincs elég emberünk a kenneleknél.
- Igazság szerint nem Val vette fel - helyesbített Isaiah. - Hanem én.
Belinda felvonta a szemöldökét
- Te? Azt hittem, ez Val reszortja.
- Általában igen - mondta Isaiah, miközben lehúzta, majd a szemétbe dobta műtőskesztyűjét - Laura családunk egyik barátja. Az édesanyám ajánlotta a figyelmembe.
- Aha.
Belinda a mosogatóhoz lépett, hogy leöblítse a műszereket, mielőtt a sterilizálóba rakja őket.
- Régóta ismered őt?
- Nem, csak most ismerkedtem meg vele.
Isaiah maga előtt látta Laura kifejező szemét, és halványan elmosolyodott.
- Mindannyian megszeretitek majd. Kedves lány, ugye, Susan? 

Susan rándított egyet a vállán.
- Eddig elégedett vagyok vele. Kissé lassan beszél, és néha úgy néz rám, mintha görögül beszélnék. De ettől eltekintve meg nem mondanám, hogy bármi baja van.
Belinda feléjük fordult a csap mellől.
- Miért? Valami baj van vele?
- Afáziás - felelte Isaiah. ügy gondolta, Laurának is könnyebb lesz a dolga, ha valamennyi munkatársa kezdettől fogva tisztában van a fogyatékosságával. - Agysérülést szenvedett, amely gátolja őt a beszédben és a számolásban is.
Belinda csodálkozva nézett rá.
- Felvettél valakit, aki nem tud beszélni, sem pedig számolni?
- Nem ilyen súlyos a helyzet - felelte Isaiah. - Mint Susan is mondta, lassan beszél, és néha összezavarodik, ha hosszabb szavakat kell megértenie. De ettől eltekintve minden rendben van nála. Nagy szívességet tennétek nekem azzal, ha segítenétek neki, hogy minél könnyebben beilleszkedjen.
Belinda felhúzta az egyik vállát.
- Persze. Én segítek neki mindenben, amiben csak tudok.

Amikor betanításának első délelőttje véget ért, Laura úgy érezte, összecsuklik a fáradtságtól. Sohasem ódzkodott a munkától, de ez nemcsak szellemi, hanem fizikai tekintetben is kimerítette. És sok mindent kellett észben tartania. Vagy fél tucat új emberrel ismerkedett meg aznap - köztük másik főnökével, Tuckerrel is, ami végképp összezavarta. Tudta, persze, hogy hasonlít Isaiah-ra, végtére is ikrek. Arra azonban mégsem volt felkészülve, hogy első ránézésre nem tudja majd megkülönböztetni őket egymás^ tói: mindketten magasak és izmosak, Sötét hajúak - és olyan jó-képűek, hogy arra nincs kifejezés.
Laura épp az egyik ketrecet takarította, amikor Tucker váratlanul ott termett - azért jött, hogy felírjon valamit a kutya kartonjára.
- jó reggelt! - mondta. - Hogy vagy ma, Isaiah? A férfi hosszasan nézte őt, aztán elmosolyodott.
- Én nem Isaiah vagyok, hanem Tucker. Te pedig biztosan Laura vagy.
Egy szempillantás alatt lángvörös lett az arca. Ha az ember alaposabban megnézi őket, már feltűnnek a különbségek. Tucker valamivel erősebb testalkatú, és a tekintete mintha áthatóbb lenne, mint Isaiah-é. Mintha azt mondaná: Itt vagyok, figyellek. Semmi sem kerülheti el a figyelmemet
- Igen, Laura... Én vagyok Laura - felelte.
A férfi felé nyújtotta nagy, napbarnított kezét
- örülök, hogy megismerhetlek, és Isten hozott a klinikánkon. Édesanyánk csupa jót mesélt rólad.
Laura úgy érezte, mintha valójában azt mondta volna: De én azért szemmel tartalak majd. Ne gondold, hogy nem. Ami engem illet, még nincs véleményem rólad.
Bármennyire is ijesztő volt a fellépése, Laura tiszteletben tartotta ezt a hozzáállást Ha egy munkáltató nem követeli meg a maximumot, nem is kapja meg azt az alkalmazottaktól. És Tucker Coulter bizonyára igazságos. Laura érezte, hogy az. De a férfi viselkedése azt is sugallta, hogy semmiféle hibát nem fog elnézni neki.
- Igyekszem a lehető legjobban végezni a munkámat - ígérte. Tucker még egyszer, hosszan farkasszemet nézett vele, aztán megenyhült az arckifejezése.
- Biztosan így lesz, Laura - mondta. - Ha kérdésed van, fordulj nyugodtan bármelyikünkhöz. Remek kis csapat dolgozik ezen a klinikán. És kivétel nélkül mindenki segítőkész, bárkinek legyen szüksége bármire.
A mindenki volt a kulcsszó ebben a mondatban. Olyan sokan voltak - Tucker és Isaiah csapatában is -, hogy a nevüket megjegyezni sem lesz könnyű feladat. Ráadásul memorizálnia kell az épület alaprajzát, és azt hogy mit melyik helyiségben tárolnak. Már égett a szeme, olyan sokat bámulta a kartonokon olvasható utasításokat és fájt a feje a sok információtól.
Mégis csodás érzés volt így elfáradni. Laura letelepedett a betonra az egyik kennel előtt. Lehunyta a szemét, hátrahajtotta, és a cementfalnak támasztotta a fejét majd simogatni kezdte Marcust a boxert, akinek sikerült mindenkivel elhitetnie magáról, hogy egy gyilkolni is képes véreb. Jó volt megpihenni ezen a hűvös, kissé nyirkos helyen, és simogatni a kutya tömött bundáját Laura jóleső borzongással gondolt arra, hogy képes megfelelni az itteni elvárásoknak. Akadt ugyan néhány kellemetlen pillanata ma délelőtt, de mindent egybevetve jól telt az első napja. Sikerült megértenie a kartonokon olvasható utasításokat, és eleget tennie azoknak. Ennél is fontosabb azonban, hogy nem veszítette el a fejét, és segített megmenteni azt az idős cocker spánielt Ez olyan elégedettséggel töltötte el, mintha egy kórház sürgősségi osztályán dolgozna.
Laura kinyitotta a szemét, és végigpillantott kék köpenyén. A vérfoltokon kívül más kosz is éktelenkedett rajta (nem volt kedve elemezni, miféle), ám ennek ellenére így sem szívesen vette volna még le. Végtére is ez egy egyenruha. Még nem volt névjegyes kitűzője, de Susan azt mondta, holnap azt is kap. És akkor pont úgy fog kinézni, mint a többiek. Érezte, hogy ez butaság, mégis fontos volt számára, hogy ne különbözzön másoktól.
- Uramisten, hát te mit csinálsz itt?
Laura meghökkenve pillantott fel. Barna hajú, csinos nő állt a dróthálós ajtó előtt.
- Csak üldögélek még egy kicsit Marcus mellett.
A nő a dróthálónak támaszkodott a vállával, és elmosolyodott
- Susan mondta, hogy összebarátkoztál vele. Hihetetlen. Apropó, én Belinda vagyok.
- Örülök, hogy meg-is-merhetlek.
Amikor Laura megmozdult, hogy felkeljen, az asszisztens leintette.
- Maradj csak!
Azzal leguggolt, hogy egy magasságba kerüljön a tekintetük.
- Itt nem szokás a hivataloskodás.
Laura tovább simogatta Marcust. A kutya feje a combján pihent
- Régóta dolgozol már itt?
- Még csak fél éve. De így is veteránnak számítok itt A kollégák közül csak ketten dolgoznak hosszabb ideje a klinikán, mint én, ők Tucker csapatához tartoznak.
Laura keze megállapodott a boxer fején.
- Nehezen bol-dogulok a hosszú szavakkal. A te ne-vedet is nehéz ki-monda-nom.
- A Lindy könnyebben menne? Laura bólintott.
- Sokkal könnyebben.
- Akkor szólíts csak Lindynek! Nekem mindegy. A családban így szoktak becézni, úgyhogy megszoktam.
Belinda egyik ujját bedugta a dróthálón, és megmozgatta, mire Marcus mély morgásba kezdett
- Milyen morcos ez a kutya! Engem az is meglep, hogy még megvan mind a két karod.
Laura érezte, hogy oldódik benne a feszültség. A kutyára pillantott
- Nem olyan rossz természetű, mint amilyennek mutatja magát Csak ugat, de nem harap. Azt hiszem, fél.
- Azt hiszed, máris kiismerted? - Belinda a fejét csóválta. - Mitől kellene félnie, ha ilyen fogai vannak?
Laura több okot is felsorolhatott volna. Marcust fertőzés miatt kezelték, naponta kétszer kapott antibiotikumot intravénásán, és mivel harapósnak tűnt, a klinika alkalmazottai igyekeztek védekezni ellene. Laura most már tudta, mire való a hurok - egy hosszú nyélhez csatlakozó, állítható fémkarikát hívtak így. A gondozó elkapta vele a kutya fejét és szűkebbre húzta a hurkot, így egy olyan nagy állatot, mint Marcus is mozgásképtelenné tehetett, amíg valaki beadta neki az injekciót Természetes hát, hogy Marcus félelmetesnek mutatta magát Senkitől sem kapott simogatást. Ehelyett összeszövetkeztek ellene, s miközben valaki fojtogatta, egy másik tűt döfött belé.
- A kutyák aligha értik, miért vannak itt - mondta Laura gyöngéden, miközben sok kellemetlen emlék jutott eszébe. -A gazdáik magukra hagyták őket az idegenek pedig fájdalmat okoznak nekik.
Belinda elgondolkodva figyelte Marcust
- Igen, azt hiszem, igazad lehet. Amikor kezelek egy kutyát, úgy érzem, segítek rajta, de az ő szemszögéből nézve ez néha kínzásnak is tűnhet
Szája lassan mosolyra húzódott
- Jó megfigyelő vagy, Laura. Nem csoda, hogy Isiah-nak meggyőződése, hogy kitűnő állatgondozó lesz belőled.
- Remélem, hogy igaza van. 

Belinda felállt.
- Menni fog
- Majd ipar-kodom. Klassz munka-hely-nek tűnik ez a klinika.
- Az is. Én nagyon szeretem. Általában lsaiah mellett dolgozom, és ő remek főnök.
Megvonta a vállát, és elmosolyodott
- És látványnak sem rossz.
Laura azon tűnődött, vajon mit érthet ezen. A tanácstalansága bizonyára kiült az arcára, mert Belinda elnevette magát
- Isaiah-ra gondoltam - magyarázta. - Jó őt látni. Hát nem vonzó férfi?
Laura arcát elöntötte a forróság.
- De igen, azt hiszem, rendben van.
- Rendben van? - Belinda ismét nevetett - Hé, nincs itt rajtunk kívül senki más. Nyugodtan beszélhetünk róla.
- Rendben - enyhült meg Laura. - Valamivel jobb, mint az átlag.
- Tucker sem rossz persze - vallotta be Belinda. - Ikrek, úgyhogy ez csak természetes.
Tenyerét a halántékához érintette.
- Tulajdonképpen mit is beszélek? Hiszen te nyilván sokkal hosszabb ideje ismered Tuckert, mint én.
Laura megrázta a fejét
- Nem. Csak ma találkoztam vele.

 Belinda a homlokát ráncolta.
- Mintha lsaiah azt mondta volna, hogy a család barátja vagy. 

Most Laura nevetett.
- Így is mondhatjuk. A nagymamám az édesanyjuk szomszédja.
- Aha. így már értem, miért nem ismered a családjukat.
- Az édesanyját elég jól ismerem. Néha, amikor meglátogatom a nagymamámat, ő is átjön kávézni.
- Értem. Nos, akárhogy is történt, örülök annak, hogy felvettek. Az első néhány hetet biztosan kaotikusnak érzed majd, de ha már megszoktad, ebédelhetnénk együtt. Akkor jobban megismerhetjük egymást
Laura szíve repesett az örömtől. Együtt ebédelni egy munkatársával? Épp valami ilyesmiben reménykedett de arra gondolni sem mert, hogy ilyen hamar meghívást kap valakitől.
- Nagyon szívesen.
- Remek. Akkor megbeszéltük. Belinda ismét a dróthálóra támaszkodott
- Viszlát Laura! És isten hozott a csapatban!
Laura mosolygott magában, miközben Belinda távozott. Isten hozott a csapatban! Öt év után most először érezte végre, hogy tartozik valahová.

Belinda jóslata valóra vált. Az elkövetkező néhány hét igencsak eseménydús volt Laura számára. Miután a délelőttöt a klinikán töltötte, sietett vissza a városba, hogy mások kutyáját sétáltassa, takarítson és vasaljon néhány háznál. Így aztán minden napja hajnali ötkor kezdődött, és nem lassíthatott a tempón délután ötig. Esténként odahaza vacsorát főzött, mosogatott, takarított és mosott. Vagyis alig maradt ideje arra, hogy szusszanjon egyet.
Mégis megérte. A rajongásig szerette a munkát a klinikán. Korábban azt gondolta, egy állatgondozó magányos farkasként dolgozik, de a valóság más volt A két különböző szárnyban dolgozó alkalmazottak gyakran felkeresték a kenneleket: megnézték a kutyákat, beadták nekik a gyógyszereket, így Laurának bőven volt alkalma megismerkedni a húsz-egynéhány munkatárssal. Belindán kívül Trish, Angela, Susan, Mike és James dolgozott még Isaiah csapatában a déli szárnyban, és Tucker emberei közül is sokakat megkedvelt. Közéjük tartozott a vidám, barna szemű Sally Millet, a göndör, barna hajú, alacsony, zömök asszisztens, aki folyton viccelődött, és akinek rekedtes nevetése ragadós volt; az ötvenes évei végén járó molett, festett vörös Jeri Gibson, aki hadat üzent az ősz hajszálaknak; Tina Moresley, a magas, erős csontozatú, negyvenes hölgy, aki imádott bolondozni; és az ezüstös hajú, nagymama típusú Lena Foster, aki öt évvel ezelőtt ment nyugdíjba asszisztensként, s azóta részmunkaidőben dolgozott itt, hogy kiegészítse a jövedelmét.
Laura élvezte, hogy ilyen sok új barátja lett Jó volt végigmenni a klinikán, viszonozni a munkatársak köszönését, a kávészünetekben pletykákat hallgatni, nevetni a vicceken, amelyeket nem is értett, és érezni, hogy tartozik valahová - ez volt az az érzés, amely hosszú ideje hiányzott az életéből. Judi szívesen megosztotta másokkal az anekdotákat lányunokáiról, Lena támogatókat keresett különféle jótékonysági szervezeteknek, és pénzadományokat gyűjtött szklerózis multiplex- és mellrákkutatások támogatására. Tina, aki férjnél volt, de gyermektelen, az unokahúgairól és -öccseiről készült fényképeket hozott be. Mindez nagyon szórakoztató volt, ezért Laura mindig elszontyolodott, amikor véget ért a kávészünet
Ám nem sokáig szomorkodott A munkája - hogy állatokkal foglalkozhatott - örömmel és elégedettséggel töltötte el. Voltak bájos pofájú macskák, akik doromboltak és dörgölőztek, hogy még több simogatást kapjanak, amikor magához ölelte őket, és különböző fajtájú kutyák, mindegyik egy-egy egyéniség. Így aztán sohasem unatkozott Valahányszor kimosott egy plédet, kitakarított egy ketrecet vagy külön is megdédelgetett egy állatot, érezte, hogy fontos nekik. És ez leírhatatlanul csodálatos érzés volt.
Egy napon, amikor az utolsó kennelt is kitakarította, és már hazafelé készülődött, a közeledő hétvégére gondolva, lsaiah jelent meg a folyosón, a háta mögött.
- Szia - mondta. - Rég láttalak.
Napok teltek el legutóbbi beszélgetésük óta. Laura néha, miközben a dolgára sietett, egy-egy pillanatra látta őt ugyan, de mindketten túlságosan elfoglaltak voltak ahhoz, hogy megálljanak beszélgetni, így csak biccentettek egymásnak. Ám most, hogy Isaiah a közelében volt, Laura szíve szaporábban kezdett verni. Hogy lehet valaki ilyen jóképű? Isaiah kockás ingére ráfért volna a vasalás, a bakancsa repedezett és poros volt, farmernadrágja szinte szürkévé fakult Úgy tűnt nem sokat foglalkozik a külsejével.
Jellegzetes férfias testtartással állt meg: kezét lazán nyugtatva a csípőjén, egyik térdét kissé behajlítva, széles vállát ellazítva. Nyakában sztetoszkóp lógott. Sötét haja kócos tincsekben keretezte magas homlokát. Amikor Laura a szemébe nézett annak kéksége láttán elszállt minden racionális gondolata.
- Szia - sikerült végül kinyögnie. - Tényleg, elég régen.
A férfi a két kennelt elválasztó falnak támaszkodott az egyik karjával.
- Pontosan két hete. Tekintete ellágyult Lauráét látva.
- Itt az ideje, hogy értékeljük az eddigi teljesítményedet. 

Értékelni a teljesítményét? Laurának összeszorult a gyomra. Istenem. Ha most kirúgja, abba biztosan belehal, imádta ezt a munkát, és sok új barátra tett már szert. Val Boswell, az irodavezető - ötvenes évei végén járó, vékony, napbarnított szőke nő - arcán mindig barátságos mosoly ült és rajongott a kutyákért, ezért gyakran időzött néhány percig a kenneleknél. Nem is beszélve a többiekről, függetlenül attól, hogy melyik épületszárnyban dolgoztak Laura valamennyi munkatársa közül Trish Stone-t kedvelte a legjobban - a vidám, barna szemű, csinos barna nő Isaiah csapatának volt a tagja. Folyton a gyermekeiről és a két kutyájáról beszélt; két féktelen airedale terrierje volt, az egyik Kip, a másik Rip.
Ami pedig az állatokat illeti... Laurának belesajdult a szíve, ha arra gondolt meg kell válnia tőlük.
- Menjek veled talán az irodádba? - kérdezte Laura, és a legszívesebben bokán rúgta volna magát, mert megremegett a hangja.
- Nem, nem szükséges... nem olyan hivatalos ez az egész.
Isaiah szája hamiskás mosolyra húzódott. Laura ettől úgy érezte magát, mintha épp most nyelt volna le vagy egy tucatnyi élő aranyhalat
- Mindenkinek az a véleménye, hogy kiváló munkát végzel, te vagy a legjobb állatgondozó, aki valaha is dolgozott nálunk. Nagyon megszerettek. Tucker csapata szerint fantasztikus vagy, és az én embereimnek is ez a véleményük. Mindig lelkesen dolgozol, akármilyen undorító is néha egy-egy kennel, úgy hallom, munkaidő után is itt szoktál maradni, hogy még több időt tölthess az állatokkal.
Laura megkönnyebbülten fújta ki a levegőt Észre sem vette, hogy idáig visszatartotta a lélegzetét
- Ezek szerint maradhatok?
Isaiah hátravetette a fejét, úgy nevetett. Miután abbahagyta, azt mondta:
- Ha elmennél tőlünk, mindannyian fellázadnának. Ami pedig engem illet., felejtsük el az eredeti megállapodásunkat, miszerint harminc nap próbaidőre veszlek fel. Az állás a tiéd, Laura. A klinika összes munkatársa, így én is, bizalmat szavazunk neked. Máris teljes jogú tagja vagy a csapatnak. Hétfőn ugorj be Val irodájába. Addigra elkészíti a beosztásodat.
Laura annyira örült a hírnek, hogy kis híján megölelte a férfit
- Ó! Nos, akkor... én... hm... köszönöm, nagyon szépen köszönöm.
- Ne nekem köszönd! Alaposan megdolgoztál érte. Arra gondoltam, várok estig ezzel a hírrel, és otthon hívlak fel. Napközben mindig sok a dolgom, alig marad idő a beszélgetésre. De igazából nincs rajt megbeszélnünk, mert nem látok olyan területet, ahol fejlődnöd kellene, vagy amiben kiemelkedően jó vagy. Azazhogy minden tekintetben jeleskedsz.
Laurának tökéletesen megfelelt ez a rövid, nem hivatalos értékelés. Igazság szerint már alig várta, hogy Isaiah távozzon - szeretett volna örömtáncot járni, amikor senki sem látja. Isaiah azonban maradt, és a homlokát ráncolta.
- Neked talán lenne egy ötleted Valamivel kapcsolatban...
A kérdés Laurát öniróniára késztette.
- Nemigen vannak ötleteim, tudod. A férfi tekintete összeszűkült
- Ne beszélj így...
Laura megrándította a vállát
- Sajnálom. Csak nem túl gyakran kémek tőlem tanácsot
- Akkor jegyezd meg ezt a pillanatot! Ma este születésnapi bulira hívtak, és - Isaiah az órájára pillantott - mindjárt indulnom kell. Mindössze fél órám van arra, hogy megálljak valahol ajándékot venni. Sly Glass az ünnepelt egy idősebb férfi, aki a sógoromék tanyáján dolgozik ö meg a felesége nemrégiben újították fel a házukat és az asszony szerint a leginkább olyasminek örülne, amivel szépítheti a dolgozószobáját Neked van érzéked a lakberendezéshez. Arra gondoltam, talán lenne ötleted, és ismersz olyan üzletet is, ahol megvehetem az ajándékot.
Laura gondolkodott egy ideig.
- Mégis milyen ember az illető?
- Sly? - Isaiah megvakarta az állát - Afféle régimódi, szívós cowboy, ócska, barna nemezkalapot hord, az arca olyan ráncos, mint egy gyűrött papírzacskó.
- A Makacs öszvér - jegyezte meg Laura. Isaiah furcsállva nézett rá.
- Igen, azt hiszem egy kissé önfejű is.
- Nem, nem a barátodra értettem. A Makacs öszvér egy western-áruház. Csupa olyan holmit árusítanak, ami megfelelhet egy régimódi cowboy ízlésének.
A férfi arcán előbb meghökkentség tükröződött, aztán mosolyra húzódott a szája, amitől szarkalábak lettek a szeme sarkában.
- A Makacs öszvér? Azt hiszem, már láttam. A felüljáró előtt van, ugye?
- Pontosan.
- Esetleg van ötleted az ajándékra vonatkozóan is? - kérdezte Isaiah. - Szerinted minek örülne?
- Ha egy idősebb cowboy az illető, talán olyasvalaminek, aminek köze van a lovakhoz. Esetleg egy régi nyeregnek. Vagy egy képnek, amely réten vágtázó lovakat ábrázol? Vannak bőrből varrott díszpárnáik is, szép kézi munkák.
- Azt mondtad, egy régi nyereg...?
- Sokan tartanak nyerget dísztárgyként a dolgozószobájukban. Rá szokták tenni egy...
Hiába törte a fejét, semmi sem jutott az eszébe.
- Nem emlékszem a szóra... Reménytelenül legyintett
- Utálom, amikor ez történik velem.
- Egy fűrészbakra gondoltál? - kérdezte Isaiah. A lány csettintett az ujjával, és bólintott
- Úgy van, egy fűrész-bakra. Persze, egy szép, míves darabra.
- Lehet, hogy ennek tényleg örülne. Az a fajta fickó, akinek fontos a nyereg.
Laura elmosolyodott
- Ott biztosan megtalálod, amit keresel. Klassz hely. Miután Isaiah távozott, Laura örömében megpördült néhányszor a kennelek között, a legszívesebben kiabált volna a boldogságtól. Teljes jogú tagja egy csapatnak. Lehajtotta a fejét, és felfelé fordította a kitűzőjét, hogy elolvassa: LAURA - GYAKORNOK. A jövő héten újat kap, amelyiken az áll majd, nyomtatott nagybetűkkel: LAURA - ÁLLATGONDOZÓ.
Most már biztos, itt a helye.

Hétfőn, a munkanap közepén Laura felkereste Val irodáját, hogy elkérje tőle az új beosztását. Val az íróasztal mögött elmélyülten meredt egy üres jegyzetlapra, a homlokát ráncolva. Végre felpillantott.
- Szia, Laura! - mondta. Hangjából hiányzott a megszokott lelkesedés.
- Szia! Isaiah azt mondta, mára elkészíted az új munkalapomat.
- Ó, a fenébe! - Val ökölbe szorított kezével a fejére csapott. - Megfeledkeztem róla. Benéznél hozzám, mielőtt hazamégy?
- Persze.
Laura az irodavezető arcát fürkészte: száját lebiggyesztette, fáradtnak tűnt, és mintha kudarc érte volna.
- Valami baj van?
Val hátradőlt fatámlás székén.
- A múlt héten értekezletet tartottunk. Isaiah és Tucker úgy döntöttek, hogy feldíszítjük a klinikát az ünnepekre. Már halloweenre is. Szerintük ettől jobb lesz a kedvünk, és az épület is barátságosabbnak tűnik majd.
- Igen, elég sivár - jegyezte meg Laura. - Bár én szeretem a sok színt.
- Én is szeretném, hogy szebb legyen a klinika - Val hüvelykujjával megbökte csontos mellkasát - Na, de szerinted kit bíztak meg ezzel a munkával?
- Aha... És te nem örülsz ennek? 

Val az asztalra dobta a tollát.
- Én kétbalkezes vagyok, ha valamit dekorálni kell. ők pedig ízléses dekorációt szeretnének.
Laura kissé hátrahajolt, hogy kinézzen az ajtón a recepció felé.
- Nem olyan vészes. A cédruslambériához és a fehér falhoz szinte minden megy. Akár használt tárgyak is.
Val elgondolkodva figyelte Laurát
- Te értesz ehhez? 

Laura felhúzta a vállát.
- Azt hiszem, igen.
- Nem akarnak se papírdekorációkat, se lampionokat, se boszorkányfigurákat.
- Akkor mit szeretnének?
- Ízléses dolgokat. Nem mintha azokat Tucker vagy Isaiah felismerné. Talán ha egy ízléses tárgy a fenekükbe harapna, és azt mondaná: Hahó, itt vagyok!
Laura kuncogott
- Ugyan már! Menni fog ez neked!
- Nekem nem fog menni.
Val szemöldöke úgy táncolt, mint egy bajkeverőé egy rajzfilmben.
- Neked viszont igen.
Laura feltartotta a kezét, és hátrált egy lépést
- Jaj, ne...
- De igen! Biztosan ügyesebb lakberendező vagy, mint én! Val az asztali írómappára könyökölt és könyörgő arccal előrehajolt.
- Laura, kérlek szépen! Légy szíves... Csak hozz számlát mindenről, amit vásároltál, és én kifizetem, utálok dekorálni!
Laura épp ellenkezőleg. És túlságosan kedvelte Valt ahhoz, hogy képes legyen neki nemet mondani.
- Nem ígérhetem, hogy szép is lesz - próbálkozott.
- De ha én csinálom, akkor semmiképp sem lesz az!
- Mindjárt nyakunkon a halloween - emlékeztette Laura az irodavezetőt. - Nem sok időnk van addig.
- Nekem mondod? A férfiak már csak ilyenek. Fogalmuk sincs róla, mi mindennel jár egy előtér feldíszítése. Ugye, számíthatok rád, Laura? Légy szíves…
Laura még pénteken telefonálni kezdett: sorra lemondta az összes alkalmi munkáját. így a következő héten lesz elég szabad ideje erre a feladatra.
- Rendben van - mondta végül. - Legalább ezt is kipróbálom. Miért is ne? Ha nem tetszik, amit csinálok, akkor mindent visszafizetek neked, és majd otthon használom fel, amit vettem.
- Ali az alku! - Val hálásan mosolygott rá. - Csak írd föl mindig az erre fordított időt a munkalapodra, hogy kifizessük neked túlórában.
- Nem kérek fizetséget érte - tiltakozott Laura. - Nekem ez szórakozás.
- Biztos vagy benne? Ha én végezném el ezt a munkát nekem fizetnének érte. Neked miért ne járna ugyanez?
Laura rázta a fejét.
- Tudod, az én fizetésem maxi-málva van.
- Akkor meghívlak vacsorára!
- Jól hangzik.
- Akkor megbeszéltük.
Val félretolta a jegyzettömböt.
- Volt valami oka annak, hogy bejöttél hozzám... Csak már nem emlékszem rá, mi volt az.
- A munkalapom...
- Ja, igen! - Val felhúzta a szemöldökét - Talán betegség bujkál bennem. Használhatatlan az agyam, és vacak a gyomrom is.
- Remélem, hamarosan jobban leszel.
- Ó, persze! Egy kis kétszersült meg tea majd segít rajtam. Megdörzsölte a homlokát
- Akkor... benézel hozzám, mielőtt elmégy, Laura? Addigra elkészítem a beosztásodat
Miután kilépett Val irodájából, Laura megállt a recepción a pult előtt, és felmérte a várótermet, amely zsúfolásig megtelt gazdákkal és kedvenceikkel. Megpróbálta elképzelni, milyen dekoráció illene ide. A cédruson jól mutatna néhány koszorú. Sütőtökkel megrakott kosarakkal pótolhatná a hiányzó színfoltokat... Hálaadáskor és karácsonykor más díszeket is tehet beléjük, az év többi részében például az adott évszaknak megfelelő virágkompozíciókat
Ez az ötlet arra késztette, hogy visszamenjen Val irodájába. 
- A falak olyan csupaszak - kezdte.
- Ez talán újdonság? Két agglegény a tulajdonos.
- Az egész épület olyan... sivár. Tudom, hogy nem zsúfolhatjuk tele a falakat, mert nehéz letörölni róluk a port. De ha üresek, akkor minden ridegnek tűnik. Én gyakran járok garázsturkálókba. Mi lenne, ha vásárolnék ide ezt-azt? Nem kerülne sokba, és mégis... feldíszíthetnénk az egész épületet.
- Tényleg unalmas a látvány odakint - fontolgatta Val a javaslatát - Ha nem megy rá ingünk és gatyánk, akkor Isaiah és Tucker sem fog rá nemet mondani.
- A zsib-vásárokon néha látok be-keretezett fest-ményeket is. Nem sokat kérnek értük.
Val határozottan bólintott.
- Akkor... vágj bele!
Miután távozott Val irodájából, Laura végigment a folyosón, egyik ujját közben végighúzva a lambérián. Nagy kihívást jelent egy klinika feldíszítése. Neki inkább a lakberendezésben volt gyakorlata. Még nem tudta, mi lenne a legalkalmasabb ide. Talán ha átlapoz néhány magazint, támad egy-két ötlete.
Igen, az jó lesz, gondolta. A folyosó végére érve megfordult, hogy felmérje az egész várótermet, és megpróbálja elképzelni, milyen is lehetne. Hiába - még nem körvonalazódott benne elég tisztán a kép. Csak abban volt biztos, hogy a Crystal Falls Állatklinika alaposan átalakul majd.

Negyedik fejezet

Laura másnap reggel épp az ötödik és hatodik kennelt takarította, amikor Isaiah feltűnt a folyosó végén. Vérfoltos kék műtősruhát viselt, sapkát és maszkot A fehér vászonszegély fölött nézett rá türelmetlenül.
- Azonnal gyere a műtőbe! Sürgős! - kiáltotta.
Laura a padlóra ejtette a használt almot, melyet épp az imént nyalábolt föl, bezárta a kennelajtókat és Isaiah után sietett. Amikor belépett a műtőbe, a férfi steril köpenyt, sapkát és maszkot nyomott a kezébe.
- Siess, Laura! A személyzetnek több mint a fele beteget jelentett mára. Komplikált combcsonttörést kell helyreraknom. Ráadásul egy főütőér is sérült.
Laurának földbe gyökerezett a lába. Elborzadva meredt a műtőasztalon fekvő kutyára. Infúziót kapott a csövön keresztül egy háromlábú állványra rögzített áttetsző zacskóból fehér folyadék folydogált a mellső lábába. Bal hátsó végtagja természetellenes szögben pihent szorosan körbetekerve egy törölközővel, amelyen máris átütött a kárminvörös vér: cseppjei a rozsdamentes acélasztalról gyöngyökként hullottak alá a padlóra.
- Laura? - Isaiah éles pillantást vetett rá. - Tudom, hogy ez nem tartozik a munkakörödhöz, de most nincs itt senki más, aki segíthetne.
Laura egyre csak rázta a fejét. Nem gondolhatja komolyan, hogy asszisztáljon neki egy műtéthez! Nem, nem és nem! A végén még fatális hibát követ el, és a kutyának miatta kell meghalnia. Nem, szó sem lehet róla!
Isaiah lefejtette a törölközőt a kutya lábáról, és meglazította rajta az ideiglenes érszorítót, amelyet valaki más tett rá, hogy lassítsa a vérzést.
- Segítened kell nekem, Laura! - mondta. - Nincs itt senki más. Jennifer és Gloria egyedül tartják a frontot elöl. Mindent elkövetnek azért, hogy behívjanak még valakit dolgozni, de mindenkit ledöntött a lábáról az influenza, akivel eddig beszéltek. Belinda beteget jelentett, aztán Trish férje telefonált, hogy az asszony egész éjjel hányt Angeláról még nincs hír, de ha jön is, késni fog. Talán ahhoz is túl beteg, hogy felvegye a telefont.
- De...
- Semmi de! Tuckernek három sürgős esete van, és neki is csak Susan tud segíteni most. Rendszerint Val szokott besegíteni ilyenkor, de ma Ő sem jött dolgozni. Vagyis egyedül a te segítségedre számíthatok.
Laura a fejét rázva próbált kihátrálni.
- Én... nem. Sajnálom, de egyszerűen nem tehetem meg.
- Muszáj.
A férfi kék szeme fogva tartotta Lauráét.
- Ennek a kutyának az életéről van szó! Nincs idő arra, hogy máshová vigye a gazdája. El fog vérezni.
Laura a melléhez szorította a műtőköpenyt. Azt kívánta, bárcsak ő is beteg lenne. Hogy lehetséges az, hogy mindenki elkapta ezt a nyavalyát, ő pedig teljesen egészséges?
- Nem tudom, mit kell csinálni.
- Majd én mindig megmondom.
A férfi a mosdókagyló felé biccentett, miközben villanyborotvát vett elő, hogy előkészítse a már eszméletlen kutyát a műtéthez.
- A csap fölötti adagolóban folyékony fertőtlenítőszer van. A steril műtőkesztyűket a pult végén tartjuk, abban a kék dobozban.
Miután kibújt a köpenyéből, Laura gyorsan magára öltött egy tisztát, és a mosdóhoz sietett Dermedt ujjakkal igazgatta a haját, miközben a fejére húzta a sapkát, majd a tükörbe nézett, hogy ellenőrizze, mindenhol takarja-e. Pupillája kitágult, tekintete rémületről árulkodott, amikor megpillantotta saját, falfehér arcát.
- Siess! - sürgette Isaiah. - Nem szeretném elveszíteni ezt a kutyát!
Laura ekkor már annyira remegett, hogy röpködött körülötte a szappanhab, miközben alaposan megmosta a kezét és a karját Néhány másodperccel később szinte szédelegve indult el a műtőasztal felé. A kutya hátsó végtagja körül már tócsába gyűrt a vér.
- Nehogy elájulj itt nekem! - figyelmeztette Isaiah szelíden. - Gondolj arra, hogy csak a tévében látod ezt az egészet! Régebben én is ezt a trükköt alkalmaztam.
Olyan nyugodtnak tűnt mintha teljesen hidegen hagyná a rengeteg vér látványa. Laura nehezen tudta elhinni róla, hogy valaha is úgy émelygett a gyomra, mint most az övé.
Mintha kitalálta volna, mire gondol, Isaiah azt mondta:
- Amikor először voltam jelen egy műtétnél, kis híján elájultam. Sokakkal meg is történik. Próbáld meg függetleníteni magad a látványtól!
Laura bólintott Az ő esetében azonban nem vált be az a taktika, hogy arra gondol: csak a tévében látja mindezt Érezte a szájában a vér jellegzetes, kellemetlen, fémes ízét. Tekintete újra meg újra a férfi melletti állványra tévedt tucatnyi különféle orvosi műszer sorakozott rajta egy fehér törölközőn. A rozsdamentes acélfelületek csillogtak az erős fényben. Nem ismerte a műszerek nevét fogalma sem volt róla, melyikre lehet szüksége Isaiah-nak Ám épp elég ilyen témájú filmet látott már ahhoz, hogy tudja: az asszisztensnek előre tudnia kall, mikor mit adjon az orvos kezébe, és bizonytalankodás nélkül kell végrehajtania az utasításait Ki akart szaladni alóla a lába, úgy kellett rávennie magát, hogy közelebb lépjen.
- Nem tudom, mit kell tennem - ismételte vékony, remegő hangon.
- Ne aggódj! Két kézre van csupán szükségem, semmi másra. - Isaiah a műszerek felé biccentett. - Most a szikére lenne szükségem.
Amikor Laura habozni látszott, rövid leírást adott a tárgyról, majd rákacsintott, amikor a megfelelő eszközt emelte fel.
- Látod? Máris profi vagy!
Miközben Isaiah hosszú bemetszést ejtett az állat lábán, Laura hallhatóan nyeldekelt. Apró fekete pöttyök táncoltak a szeme előtt. A kutya fejére szegezte a tekintetét. Nem volt teljesen behunyva a szeme, a szája tátva maradt. És mintha Isaiah kihúzta volna a nyelvét a fogai közül. Laurának émelyegni kezdett a gyomra. Hogy leküzdje az undort, inkább a pamutlepedőt bámulta, amely az állat testét borította.
- Milyen kutya ez? - kérdezte, hogy elterelje a figyelmét arról, ami történik.
- Keverék. Mint én is. Részben ilyen, részben olyan fajtájú. Azt hiszem, főleg juhászkutyák vére keveredik benne. A keverék vagy korcs nem valami hízelgő szó. Én inkább azt mondom rájuk: kevert fajtájúak.
Isaiah a monitorra pillantott, hogy ellenőrizze a kutya életfunkcióit, majd állított az infúzió adagolóján.
- Tudod, mit jelent a kapillárisfeltöltés?
Laura bólintott. Sok olyan szó és kifejezés jelentését ismerte már, amelyet képtelen volt kimondani.
- Úgy egy-két percenként csípd meg a nyelvét, és nyomd meg az ínyét, hogy tudjuk, minden rendben van-e. Lehetőleg ugyanazt a kezedet használd ehhez! A másikat tartsd sterilen, és azzal adogasd a műszereket! Ha megfeledkeznél róla, húzz új kesztyűt!
Laura értetlenül meredt a kutya nyelvére.
- Humphrey a neve - mondta Isaiah, mintha megérezte volna, miért vonakodik Laura. - Amint felébred, megnyalja majd a kezed, hogy üdvözöljön. Ugye, te is azt szeretnéd, hogy életben maradjon?
A kérdése úgy érte Laurát, mintha jéghideg víz loccsant volna az arcára, óvatosan megcsípte a kutya kilógó nyelvét, és egyik ujja hegyével megnyomta az állat felső ínyét Mivel nem tudta kimondani a kapilláris szót, másképpen fogalmazott:
- Úgy látom, rendben van. Elég gyorsan visszanyeri a színét.
- Remek. Az életfunkciói a normális határértékek körül mozognak, de ez egy szempillantás alatt megváltozhat ilyen nagy vérveszteség után.
Laurának összeszorult a szíve. Ez itt a valóság, gondolta kábultan. A kutya élete részben az ő kezében van, és éppen ebből a tudatból sikerült bátorságot merítenie, jóllehet eddig fogalma sem volt erről a tulajdonságáról. Szokatlan nyugalom szállta meg. Képes rá, és meg is teszi. Azt akarta, hogy Humphrey hamarosan magához térjen. Érezni szerette volna érdes nyelvét a kezén, látni az élet csillogását most kifejezéstelen szemében.
- Mesélj nekem valamit róla! - kérte megremegő hangon. - Új beteg itt nálunk?
Isaiah Laura szemébe nézett. Tekintete egy pillanat alatt ellágyult a lányétól.
- Úgy egy éve járnak vele hozzánk.
Megkérte Laurát, törölje föl a vért egy gézdarabbal, mert enélkül nem látja, mit csinál. Miközben tették a dolgukat, Isaiah így folytatta:
- Csak a szokásos viziteken láttam idáig, védőoltások, méregtelenítés, efféle. Nem volt elég időnk megismerkedni egymással, de a látottak alapján klassz kutya. Okos és nagyon barátságos.
Laura halványan elmosolyodott a maszk mögött. 

- Barátságosnak tűnik. Milyen a családja? 

Isaiah csillogó szemmel nézett rá.
- Neki nincs családja. Gazdái vannak.
Laurának más volt a véleménye.
- Szerintem nem a tulajdonuk. Ez a kapcsolat a szeretetről szól. Szóval... kedves emberek veszik körül?
Isaiah bólintott.
- Egy férfi és egy nő, meg egy helyes, copfos kislány, akinek nagy, barna szeme van. Kitalálod, melyiküket szereti Humphrey a legjobban?
- A kislányt - vágta rá Laura. Szinte maga előtt látta a kutyát és a gyermeket játék közben. Humphrey boldogan vakkantgatva fut egy labda után. Most már kezdett örülni annak, hogy Isaiah megkérte, hogy asszisztáljon. Ha Humphrey életben marad, elmondhatja magáról, hogy ha csak apró dolgokkal is, de segíthetett megmenteni őt.
- Olyan kutyának látszik, aki szereti a gyerekeket.
- Így igaz. És ma reggel óta már hősként is tisztelhetjük - Isaiah Laurára kacsintott, ő pedig arra gondolt, valószínűleg azért vált ez szokásává, mert rendszerint mindkét keze foglalt volt, arcának alsó felét pedig elfedte a maszk. - A kislány kiszaladt egy autó elé.
- Jaj, ne! - Laura émelygése mostanra teljesen elmúlt - Így sebesült meg Humphrey?
Isaiah bólintott.
- A gazdája szerint Humphrey még épp időben ugrott ki az utcára ahhoz, hogy ellökje a kislányt a kocsi elől. Szerencsétlenségére olyan gyorsan történt mindez, hogy a nő, aki az autóban ült, már képtelen volt megállni. Ha nincs Humphrey, akkor a kislányt ütötte volna el.
- Uramisten!
Bár Laura nem láthatta Isaiah száját, a szeme körül kirajzolódó szarkalábak elárulták, hogy mosolyog.
- Mentetted már meg valaha is egy hős életét?
- Nem, még soha.
- Mindig van egy első alkalom. Humphrey kitüntetést érdemelne ezért.
Széthúzta a bemetszés mentén a húst, így kilátszottak az izomkötegek, a csont, és alatta a sérült artéria. Laurát ismét a rosszullét kerülgette, amikor odapillantott. A labdát kergető Humphrey-ra gondolt, mire eltűntek a szeme előtt táncoló fekete pöttyök. Tiszta géz után nyúlt, hogy ismét felitassa a vért. Isaiah helyeslően bólintott.
- Ugye, emlékszel még, hogy azt mondtad, nem vagy képes erre? Én úgy látom, itt van a helyed mellettem. Teljes munkaidőben.
Laura erőtlenül nevetett
- Szó sem lehet róla! Szeretek a kennelek körül dolgozni. A mosolya elhalványodott, amikor ismét a kutyára pillantott.
- Ugye, túléli?
Isaiah hátrébb lépett, mert ebben a pillanatban spriccelni kezdett a kutya vére.
- Érfogót!
Laura rémülten megragadta azt a tárgyat, amelyiket az érfogónak gondolta, és Isaiah kezébe adta. Hatalmas megkönnyebbülést érzett, amikor a férfinak sikerült elállítania a vérzést ezzel az eszközzel.
- Uramisten!
- Itt van - mondta Isaiah fátyolos hangon. - A vállunk fölött nézi, mit csinálunk, és vezeti a kezünket.
Felpillantott.
- Istenre értettem. Igaz, akadnak, akik őrültnek neveznének, csak, mert hiszek benne.
Laura nem tartozott közéjük. Abban a pillanatban, amikor Isaiah Coulter szemébe nézett, megértette, miért lett állatorvos. Nem a pénz, és nem is a presztízs vonzotta. Azért dolgozott itt, azért választotta ezt a munkát, mert szerette az állatokat, és mert úgy érezte, arra hivatott, hogy segítsen rajtuk.
- Ha a jóisten is segít, talán van esélye Humphrey-nak - jegyezte meg félénken.
- Talán nélkül. Isten mindannyiunkról gondoskodik. Emberekről és állatokról egyaránt Humphrey túl fogja élni.
Isaiah felnézett a mennyezeten lévő hangszóróra.
- Ha legközelebb Itt vagy, emlékeztess arra, hogy tegyünk be valamilyen zenét. Nekem jobban megy úgy a munka.
Laura gyomra összerándult.
- Legközelebb?
- Van itt egy kiskutya. Csirkecsontot nyelt, és az elakadt a beleiben - Isaiah ismét kacsintott egyet Laurára. - Ha Gloriának nem sikerül a csoda, vagyis senkit sem tud behívni, akkor a nap hátralévő részében szükségem lesz még a segítségedre. Feltéve, hogy nincsenek egyéb, halaszthatatlan kötelezettségeid.
Laura úgy tervezte, délben, miután letelt a munkaideje, elkezdi a váróterem díszítését De ennél nyilván fontosabb a csontot nyelt kiskutya.
- Nem, nincs semmi különös dolgom.
- Akkor megbeszéltük.
Laurának egy rémisztő eshetőség jutott az eszébe.
- Ugye, a lovakhoz nem nekem kell majd asz-szisz-tálnom?

Isaiah-ból kirobbant a nevetés.
- Nem, dehogy. A lóklinikán külön erre a célra kiképzett személyzet dolgozik. Efelől nyugodt lehetsz.
Laura megkönnyebbült A kutyák és macskák operációja még csak hagyján, de egy lóé már egészen más lapra tartozik.

Laura délelőttje olyan volt, mint valami bizarr álom. Hamarosan sikerült megfeledkeznie a vérről, mert sok másra kellett figyelnie: megjegyeznie a különböző műszerek, a műtéti eljárások és műveletek, a fertőtlenítő- és gyógyszerek nevét. Amikor nem Isaiah mellett kellett állnia, hogy segítsen neki, sterilizálta az asztalokat, összekészítette a következő operációhoz szükséges eszközöket. Nem sokkal dél után, épp egy műtét kellős közepén - ez alkalommal egy újfundlandi kutyát kellett megoperálni, amelynek torkán akadt egy fadarab -, Laura észrevette, hogy Isaiah-nak remeg a keze. Aggódva fürkészte a férfi arcát, már amit látott belőle a maszktól. Sápadt volt, és izzadságcseppek fénylettek rajta.
- Jól vagy?
A férfi bólintott, de nem sikerült Laurát meggyőznie.
- Isaiah?
- Ennem kellene valamit A gyöngeségtől remeg a kezem.
- Mit reggeliztél?
- Semmit. Úton idefelé be akartam menni a McDonald'sba, de közben felhívtak Humphrey miatt, így aztán elmaradt.
Amint biztonságban tudta az újfundlandit - átemelték a megfigyelőketrecbe, és bebugyolálták meleg takarókba -, Laura kibújt a műtősruhából, és a hűtőszekrényhez sietett Főleg üdítőitalok voltak benne. Ezenkívül csak zsírmentes joghurtokat és zsírszegény sajtot látott - nem a legvonzóbb falatok egy megtermett, kemény fizikai munkát végző férfi számára. Kivette mind, összenyalábolta, és intett a főnökének, aki máris magára öltött egy tiszta köpenyt, hogy elkezdje a következő műtétet. Egy cica következett, húgycsőelzáródással.
- Első az evés - jelentette ki Laura határozottan, és kirakosgatta a választékot egy papírtörlőre, amelyet a pultra terített.
- Nincs rá idő. Bármelyik pillanatban kipukkadhat a hólyagja. Laura rosszalló pillantást vetett rá a válla fölött.
- Enned kell. Remegő kézzel nem vághatod fel egy macska hasát.
Isaiah számára szokatlan volt, hogy egy alkalmazott gondoskodik róla. Egy-egy forgalmas napon rendszerint mindenki önmagát szolgálta ki. Ám nem tagadhatta, hogy ez most jó érzéssel töltötte el. Odament a mosdóhoz, Laura mellé, majd lovagló ülésben helyet foglalt egy támlátlan széken, és magához vett egy joghurtot.
- Köszönöm, Laura.
Kicsomagolt egy műanyag kanalat, és befalta a joghurtot. Még mielőtt lenyelhette volna az utolsó falatot, Laura már kibontotta neki a második dobozt, és letette elé.
- Igyál egy kis kólát is - mondta. - Akkor gyorsabban helyreáll a vércukorszinted.
Isaiah engedelmesen kortyolt néhányat a kólából. Csak akkor vette észre, mennyire remeg a keze, miután letette a fémdobozt a pultra.
- Köszönöm - ismételte el. - Máris jobban vagyok. A lány kedves, barna szeme aggodalmat fejezett ki.
- Többször kellene enned. Ezt a nehéz munkát senki sem bírná evés nélkül.
Az egyszerű megfogalmazás feltűnt Isaiah-nak. Az emberek többsége biztosan az energia és kalória szavakat használta volna Laura helyében. Arról, hogy a lány kerülte ezeket a kifejezéseket, az is eszébe jutott, milyen fantasztikus teljesítményt nyújtott mellette ma délelőtt Miközben együtt dolgoztak, Isaiah teljesen megfeledkezett a lány fogyatékosságáról.
- Mondtam már, milyen nagyra értékelem, hogy segítettél ma délelőtt? Tudom, hogy nem volt könnyű dolgod.
A lány elmosolyodott. Formás ajka csókolnivalón telt volt, és ez nem kerülhette el Isaiah figyelmét.
- Annak könnyű, aki anyám-asszony kato-nája. 

Laura szeme élénken csillogott.
- Egyébként igen. Úgy értem, már megköszönted.
Tekintete a helyiség távolabbi végében lévő ketreceken állapodott meg. Ott feküdt Humphrey az egyikben, most már ébren. Gyönge volt még, de már fel tudta emelni a fejet, amit Isaiah biztató jelnek tartott.
- Az az igazság - folytatta Laura -, hogy inkább nekem kell kö-szöne-tet mondanom. Segít-hettem éle-tet men-teni. Nem gondoltam, hogy képes vagyok rá.
Isaiah értette, hogy ez csodálattal tölti el Laurát, ő is így érzett az első néhány műtét alkalmával. Idővel megkopott ez a varázs, és csak most döbbent rá újra, amikor Laurával dolgozott, és félelemmel vegyes tiszteletet látott a szemében.
- Leírhatatlan érzés, ugye?
A lány bólintott és lepillantott a kezére.
- Még most sem tudom elhinni, hogy képes voltam rá. Isaiah akaratlanul is elmosolyodott
- Nem egyszerűen csak képes voltál rá, hanem remek munkát végeztél.
Kis híján hozzátette, hogy szerinte kiváló asszisztens lehet Laurából, ha megszerzi az ehhez szükséges képesítést, de észbe kapott, mielőtt kimondta volna. A lány jól dolgozott az irányítása alatt, meglepően jól, de ennél több nem várható tőle. Isaiah elszomorodott emiatt.
A lány örömtől kipirult arca elárulta, milyen sokat jelent neki a dicséret, ám a férfit ez csak még jobban elszomorította. Ha nem jött volna közbe a baleset, fényes jövő várt volna Laurára.
A szemétbe dobta az üres joghurtos dobozokat.
- Te nem is eszel? - kérdezte, miközben kicsomagolta a sajtot.
Laura fintorogva rázta a fejét
- Majd később. Nem vagyok valami éhes.
Isaiah-nak eszébe jutott, hogy valószínűleg túlságosan fölkavarodott a gyomra ahhoz, hogy enni tudjon. Jól emlékezett még azokra az időkre, amikor ő is átélte ugyanezt
- Bocsáss meg. Elfelejtettem, hogy nem mindenki lát nap, mint nap efféle dolgokat De egy idő múlva te is hozzászoksz majd.
- Hmm.
A lány tekintetében kételkedés tükröződött
- Talán.

Délután öt körül már pokolian fájt Isaiah háta. Órák óta állva dolgozott, pihenő nélkül. Amikor az utolsó műtétet is befejezte, kimerülten roskadt le egy támlátlan székre, hátrahajtotta a fejét, és felsóhajtott:
- Micsoda nap!
Laura a mosdónál állt épp kezet mosott.
- Ha végeztünk, akkor elmennék. Megnézem, hogy rendesen ellátták-e az állatokat a kennelekben.
Isaiah felnyögött Jennifernek sikerült utolérnie egy állatgondozót, aki helyettesítette Laurát ma délelőtt de a délutáni mű-
szakos kollégájuk is beteget jelentett Vagyis még négyórányi munka vár rá.
- Akkor most én segítek neked.
- El-boldo-gulok.
- És csak a jóisten tudja, meddig maradsz itt ma este.
- Lehet, hogy éjszaka is dolgoznom kell, ha az állat-gondozók is le-beteged-tek.
- Jennifemek sikerült utolérnie Dan Fosworthöt Azt mondja, ő jól van, úgyhogy a ma esti műszakkal nincs gond. Ez a jó hír. Viszont holnap is szükségem lehet még itt rád.
Laura megdermedt kéztörlés közben.
- Gondolod?
- Nem kizárt Attól függ, miféle influenzát kaptak el a többiek. Ha nem az a fajta, amelyiken egy nap alatt túlesik az ember, akkor valószínűleg holnap is kevesen leszünk
- És ki dolgozik majd a kenneleknél?
- Lena. Úgyis szüksége van túlórára, és Gloria azt mondja, részéről rendben, ha holnap egész nap dolgoznia kell.
Fél óra múlva már együtt takarították a kenneleket. Laura összeszedte a piszkos almot, Isaiah fellocsolta és fertőtlenítette a padlót Ahogy a műtőben, itt is gyorsan összehangolódtak, és rekordidőn belül elvégezték a munkát Isaiah alighogy kitakarított egy kennelt Laura máris ott termett, hogy leterítse a friss almot Miközben Isaiah elmosogatta az edényeket, Laura visszavitte az állatokat a helyükre, majd friss vizet és ételt adtak nekik
Isaiah szeretett volna mielőbb végezni és hazamenni, és már-már rászólt Laurára, amikor látta, hogy minden egyes ketrecnél elidőz: simogatta a kutyákat gyöngéd szavakat suttogott nekik. Hé, hiszen már tizenkét órája dolgoznak! És ha ebben a tempóban haladnak, a végén még itt kell éjszakázniuk. Ám alighogy szóra nyitotta a száját megakadt a szeme az egyik kutyán: a tekintetében őszinte rajongást látott Laura iránt.
Isaiah fáradtan mosolygott és vállával nekitámaszkodott az egyik kennelajtó dróthálójának Hiszen éppen ezért olyan kitűnő munkaerő Laura, emlékeztette magát. A lány valóban szerette az állatokat - mindegyik kutyának szentelt egy-egy percet, csak azután ment tovább a következőhöz. Az egész nem tarthatott tovább tíz percnél, és mégis milyen hasznosan telt! Mindegyik kutyának jutott a szeretetből.
- Fantasztikus vagy - mondta végül.
A lány felegyenesedett, és meghökkenve nézett rá. Isaiah az órájára mutatott.
- Reggel hat óta itt vagy, biztosan elfáradtál. Mégis szakítasz időt arra, hogy éreztesd a kutyákkal, mennyire szereted őket Szerintem ez fantasztikus dolog.
- Olyan magá-nyosak!
Laura csupán ennyit mondott de Isaiah ebből a válaszból sokkal többet tudott meg róla, mint azt a lány gondolta volna. Igaza volt az édesanyjának Laura Townsend pontosan olyan kedves teremtés, mint amilyennek látszik Nem játssza meg magát Nem azért viselkedik így, hogy imponáljon neki. És úgy fogta fel, hogy a szeretete, amelyből minden egyes állatnak egyformán juttatott, ugyanolyan fontos számukra, mint a friss alom és az ennivaló.
- Pizza - mondta Isaiah hirtelen. Laura meghökkenve nézett rá.
- Vacsorázzunk együtt! Meghívlak Mit szólsz hozzá?
- Nem kell megya-cso-ráz-tatnod.
- Mindkettőnkre ráfér az evés, és én utálok egyedül enni - mondta a férfi hunyorítva. - Vagy nem te voltál az, aki nemrég még azt magyarázta nekem, milyen fontos az evés?
Laura arcán mosoly jelent meg.
- Nehéz nemet mondani neked.
- Akkor meg se próbáld.

Szerdán lényegében megismétlődött a keddi forgatókönyv: a személyzet fele beteg volt, csak Laura segédkezhetett Isaiah mellett a műtőben. Csupán az volt a különbség, hogy kevesebb sürgős esetet kellett ellátniuk. Mivel most ráérősebben dolgozhattak, Laura alaposabban szemügyre vehette a mellette álló férfit, mint szerette volna - látta, hogy feszülnek meg az izmok bronzbarna bőre alatt, miközben dolgozik, hogyan sötétedik el a szeme, amikor összpontosít, és magába szívhatta az illatat, amelyben parfüm, szappan és férfias testszag keveredett, ami arra késztette Laurát, hogy közelebb lépjen hozzá, s még jobban érezhesse. Kényes helyzet Laura csak abban reménykedett, hogy másnapra jobban lesz néhány asszisztensük, és felveszik a munkát, ő pedig visszatérhet a helyére, a kennelekhez.
Tíz órakor - két páciens között - maradt néhány perce, hogy friss kávét főzzön. Amint elkészült, karon fogta a főnökét, és kivezette a műtőből.
- Ideje bekapni néhány falatot - mondta. - Az irodádban, hogy én is ehessek egy kicsit.
- Enni? - a férfi szeme érdeklődéssel csillogott - Mit? Talán még egy joghurtot?
- Dehogy, sokkal finomabbat.

 Isaiah megtorpant az ajtó előtt.
- Fahéjas tekercs? - szimatolt a levegőbe. - Lehet, hogy már meghaltam, és most a mennyországban járok?
Megkerülte az asztalt, egy székre vetette magát, és előrehajolt, hogy jobban érezze az illatot
- Pont olyan, mint amilyet az édesanyám szokott sütni.
- A Safeway pékségben sok ehhez hasonló finom-ságot lehet kapni.
Így is volt: a Safeway péksüteményei mesésen finomak. Laura nem akarta elárulni neki az igazat, hogy ő készítette a tekercseket. Maga sem tudta, miért szeretné eltitkolni - talán, mert túlságosan személyes gesztusnak érezte.
- Remek lesz a friss kávéval.
Isaiah sóhajtott egyet, majd beleharapott. Laura is kivett magának egy tekercset egy papírszalvétára. Mielőtt megkóstolta volna, kortyolt egyet a kávéból. Mivel ez volt az első adag, amelyet az itteni kávéfőzővel készített, nem tudta biztosan, hány kanállal tegyen bele. Megkönnyebbülten állapította meg, hogy egészen jó az íze.
- Fantasztikus - mondta Isaiah, és lenyalogatta a hüvelykujjáról a ráragadt cukormázat - A fahéjas tekercs az egyik kedvencem. Esküszöm, pont olyan íze van, mintha házi sütésű lenne.
Laura mosolygott miközben beleharapott a sajátjába. Egész jó, állapította meg Sütött már ennél finomabbat életében, de elég könnyűre sikerült - épp elég benne a fahéj és a cukormáz is a tetején. A nagymama receptje alapján készítette, olyan tésztá-ból, amelyet nem kell dagasztani, így maradt még ideje arra, hogy az éjjel megsüsse, mielőtt bezuhant az ágyba.
- Majd hozok máskor is - ígérte. 

Isaiah bólintott.
- Rendben, de kifizetem. Nem akarom, hogy a te zsebedre menjen.
Nem annyira pénzbe került, mint inkább időbe és munkába, de ezt nem árulhatta el Isaiah-nak. Jobb lesz, ha azt hiszi, a pékségből származik a finomság. így megint süthet neki anélkül, hogy zavarban kellene éreznie magát
- Ebédre hoztam szendvicseket hasáb-burgonyát és levesporokat is. A Safeway szerencsére éjjel-nappal nyitva tart. Én nem szeretek éhezni.
- Remek ötlet a szendvics - Isaiah már a második tekercset vette magához. Hátradőlt a széken, arcán elégedettség látszott
- Több, mint finom. Ha ez így megy tovább, teljes munkaidőben magam mellett akarlak majd tudni a műtőben!
- A hűtőt akkor is telepakolhatom, ha máshol dolgozom - jegyezte meg Laura. - A piac épp útba esik munkába jövet.
- Klassz lenne, Laura. Amikor teljes a létszám, a többiek felváltva tartanak szünetet, és rendszerint elmennek enni valahová. Nekem általában nincs rá időm.
Laura úgy látta, Isaiah-nak nem az a problémája, hogy kevés az ideje, hanem az, hogy túlságosan is elhivatott. Nem egyszerűen csak jó állatorvos: teljes mértékben a hivatásának és a gondjaira bízott állatoknak szenteli az életét Emlékeiben kutatva arra jutott, ő még soha életében nem dolgozott olyan keményen, mint előző nap. Úgy érezte, Isaiah mindig százszázalékos erőbedobással végzi a munkáját.
A férfira pillantott az asztal fölött ismét azon kapta magát, hogy abban reménykedik, legalább néhány kollégájuk munkába áll másnap, örülne, ha az élet visszazökkenne a megszokott kerékvágásba. Van, hogy a meghittség irigységet, megvetést szül. És a butuska női szívbe néha mélyebb érzések magja kerül. Laura azonban nem engedhette meg magának, hogy ez a mag kicsírázzon, és gyökeret eresszen. Vissza kell mennie a kennelekhez, ahol biztonságos távolságban tudhatja Isaiah-ot, még mielőtt elkövet valami ostobaságot. Például azt, hogy beleszeret a férfiba.

Ötödik fejezet
Laura kívánsága teljesült Másnap az alkalmazottak többsége ismét munkába állt, és mindenki tette a dolgát Laura örült neki, hogy túl vannak az influenzajárvány nehezén, és hogy visszatérhetett a kennelekhez. Izgalmas volt Isaiah mellett dolgozni, egyben szakmai kihívás is, de úgy érezte, neki az állatok mellett van a helye, szokásához híven megsimogatta valamennyit, és nyugodtabbnak érezte magát, mert noha kivétel nélkül mindegyik állatot szerette, amelyet egy időre a gondjaira bíztak, köztük nem kellett attól tartania, hogy bármelyikük miatt összetörik a szíve.
Délben, amikor véget ért a munkaideje, kiment a kocsijához a hátsó ülésre pakolt, degeszre tömött nejlonszatyrokért, amelyek a hétfő esti bevásárlás óta ott sorakoztak. Épp felnyitotta a csomagtartót, amikor beállt a parkolóba egy lovakat szállító tréleres furgon. Levi's farmert és csíkos farmeringet viselő idősebb férfi szállt ki a járműből.
- Nem gond, ha itt parkolok? - kiáltotta oda Laurának. -A lókórház előtt az Összes parkolóhely foglalt
Laura a nagy, modem épület felé pillantott, ahol a lovakat
gondozták. Hosszú, négy bokszból álló tréler állt most előtte keresztben, elfoglalva az egész parkolóhelyet
Miközben Laura kiszedegette a dekorációkkal teli szatyrokat a csomagtartóból, a férfi levezetett egy szép, 'rozsdabarna lovat a trélerről. Az erősen sántító állat kímélni próbálta a jobb mellső lábát.
- Ó... Mi történt a lábával? - kérdezte.
- Remélem, csak izomhúzódás - felelte a férfi. - De csúnyán sántít Arra gondoltam, jobb lesz, ha Isaiah megnézi.
- Aha.
Isaiah rendszerint hetente három reggelt szánt a környékbeli tanyák felkeresésére, így a nagy testű állatok sérüléseit, szokványos betegségeit a helyszínen kezelte.
- Gondolom, jó messze lakhat innen. A férfi bólintott
- Majdnem száz kilométerre északra. Túl messze ahhoz, hogy egy állatorvos kijöjjön hozzánk innen a klinikáról.
Laura tudta, hogy Isaiah-nak és Tuckernek is túl sok páciense van ahhoz, hogy egyetlen állat miatt ekkora távolságot megtegyen.
- Értem. Nos, remélem, hamarosan rendbe jön a lova lába. Nézte még egy ideig a férfit, aki elindult lovával a klinika felé.
Egy kék köpenyes állatgondozó érkezett ekkor az elülső irodából, hogy kinyissa a kaput, és a ló a gazdájával együtt bejuthasson az épületbe.
Nem sokkal később, amikor Laura belépett az előtérbe, szatyrokkal felpakolva, Debbie, az egyik titkárnő azt kérdezte tőle:
- Mit cipelsz? Ne segítsek?
Laura nem árulta el Debbie-nek, hogy mi van a szatyrokban. A halloween és a dekoráció is túl hosszú szó volt Ha megpróbálta volna kimondani őket, biztosan dadogni kezd.
Végül csak mosolygott és a szemöldökét vonogatta. Debbie, akinek átlagos külseje volt - rövid, barna haj, kék szem, szabályos vonások, normál testalkat -, s ezért nem könnyű személyleírást adni róla, többnyire tartózkodóan és hivatalosan viselkedett.
Most azonban felülkerekedett benne a kíváncsiság. Felállt és megkerülte a pultot
- Mit hoztál? - kérdezte, a nyakát nyújtogatva próbált belelátni az egyik szatyorba.
Laura óvatosan letette a csomagjait a földre. Legyintett, majd azt mondta:
- Nézd csak meg!
A váróban sorakozó székek közül a legszélsőn egy nő ült. Előrehajolt, hogy láthassa, mi van a zacskóban, amelyet Debbie épp akkor nyitott ki. Laura örömkiáltásokat hallott, és még mielőtt észbe kaphatott volna, a többiek máris megrohamozták a halloweenre vásárolt díszeket tartalmazó szatyrokat már valamennyi recepciós ezekben turkált, mögöttük pórázon tartott kutyák gyülekeztek, hátha ők is látnak valamit. Még a sótlannak ismert Gloria is lelkendezett.
- Ó! Ah! - sikongatott, miközben szemügyre vett néhány dekorációt.
Erre már Val is előjött az irodájából.
- Mi folyik idekint?
- Nézd csak! Díszek halloweenre! - felelte Jennifer Bacchi, egy magas, de arányos testalkatú, vörös hajú nő, a magasba emelve egy miniatűr, lombhullató fát, melynek csupasz ágait feketére festették, így - az ünnep hangulatának megfelelően - kísérteties látványt nyújtott
- Nézd csak meg te is, Val!
Jennifer kék szeme, mely ma a színes kontaktlencsének köszönhetően smaragdzöldben játszott, csillogott az izgalomtól.
- Helyes kis díszeket vásárolt! Felaggathatjuk az ágakra! Val szőke Meg Ryan-frizuráját nemrég borzolta össze a szél, amikor kiment elszívni egy cigarettát. Most ő is odasietett, és lehajolt előbb az egyik, aztán a másik szatyorhoz is. Amerre csak elhaladt, érződött jellegzetes illatfelhője: füst és parfüm meglepően kellemes keveréke.
- Lám csak, ugye, jól sejtettem? - napbarnított arcán az elégedett mosoly nyomán ráncok keletkeztek, amikor ismét Laurára nézett - Tudtam én, hogy ügyesen megoldod majd ezt a feladatot!
- Nézzétek csak, kandírozott almák! - kiáltotta Debbie. - Hát nem szakasztott olyanok, mint az igaziak?
Val kikapott egy sárga kosarat a szatyorból, amelyikben Debbie turkált.
- Laura, hisz ez csodálatos! Mit fogsz ebbe tenni?
Isaiah, miután sorra járta a környék tanyáit, rendszerint egy hátsó ajtón tért vissza a klinikára, ám aznap reggel egy lovakat szállító tréler elfoglalta a törzshelyét a parkolóban. Isaiah felismerte a trélert vontató járművet,  egyik ügyfeléé volt, aki a körzetükön kívül lakott. Emlékezett arra is, hogy a férfi időpontot kért tőle aznapra, ez azonban nem jelentett semmi különöset. Olyan zsúfolt lett a napja, hogy képtelen volt fejben tartani mindent az előjegyzési naptára mentette meg.
Mivel az épület mögött nem maradt parkolóhelye, kénytelen volt elöl hagyni a Hummert. Miután lefejtette kezéről a bőrkesztyűt, megkerülte a járművet, és nagy, sietős léptekkel elindult az elülső járdán, melynek cementrétegében tappancsnyomok sorakoztak.
Még oda sem ért az épülethez, amikor már hallotta a sikongatásokat Odabent megtorpant, és csak bámult A máskor mindig megbízható és elhivatott alkalmazottai elhagyták a helyüket, és most ott guggoltak, térdeltek vagy ültek a váróban, figyelmüket a földön sorakozó, halloweenre szánt holmik színpompás kavalkádja kötötte le. Miközben újabb és újabb tárgyakat emeltek ki a nejlonzacskók halmából, olyan hangot hallattak, amilyet az izgatott kiscsirkék szoktak.
Laura örömtől kipirult arccal magasodott a csapat fölé, és a tőle megszokott módon - lassan és szelíden - magyarázta, mit hová szeretne majd tenni, függeszteni. Isaiah ebből arra következtetett, hogy a csinos szőke állatgondozó a felelős ezért a fejetlenségért. Mivel úgy látta, a jelenlévő ügyfelek ugyanolyan jól szórakoznak, mint a személyzet, Isaiah csak mosolygott a jeleneten. Mintha kicserélték volna a klinikát azóta, amióta felvette Laurát Mosolygós lénye, melegsége mindenkire jó hatással volt ugyancsak meglepve gazdáját, egy pórázon tartott golden retriver előrevetődött hogy a fejét beledughassa az egyik szatyorba. Laura meglepetten nevetett majd leguggolt és átkarolta a kutya nyakát.
- Okos fiú vagy, ugye?
Megsimogatta a kutya fülét majd benyúlt a szatyorba, és kiemelt belőle egy zacskót.
- Igen, jutalomfalatokat is hoztam.
A szimatoló ebet egy májbarna keksszel jutalmazta.
- Finom, ugye? Nem olyan műízű, mint azok az "egészséges" kekszek, amelyeket Isaiah és Tucker szokott venni.
A kutya egy pillanat alatt behabzsolta a finomságot Laura elmosolyodott adott neki még egyet, aztán magához vett egy levehető tetejű műanyag sütőtököt és felállt Épp nekilátott hogy beleszórja a jutalomfalatokat, amikor megpillantotta Isaiah-ot.
- Isaiah!
A nevetés nyomban abbamaradt Minden fej Isaiah felé fordult ő pedig kihúzta magát az ajtókeret mellett.
- Hölgyeim - mondta üdvözlésképpen.
Debbie felpattant. Jennifer arca olyan vörös lett, mint a haja. A mindig nyugodt és megfontolt Gloria előbb visszatette az imént kivett tárgyakat a szatyorba, csak azután csatlakozott a többiekhez, akik már elindultak vissza a helyükre. Egyedül Val nem mozdult - körülötte egy négyzetméternyi helyet elfoglalva sorakoztak a különböző színű tökfélék.
- A legutóbbi értekezleten azt kérted, díszítsük fel a klinikát - közölte a férfival. - Ugye, emlékszel még rá?
Igen. Isaiah emlékezett arra, hogy ezt kérte tőlük Ámde ő ezt egyemberes feladatnak gondolta. Lám csak, hiba csúszott a számításába.
- Úgy tűnik, jó ötlet volt Folytassátok csak!
Ezt hallva megdermedtek a recepciósok, akik közben már visszatértek a helyükre. Isaiah rájuk kacsintott Ettől megnyugodtak - ellazultak, a helyiség megint hangos lett a női csacsogástól. Csak Laura nem mozdult. Még mindig Isaiah-ot bámulta, elkerekedett szemmel.
- Ezt inkább munka-idő utánra kellett volna idő-zíte-nem - állapította meg. - Nem akartam meg-zavar-ni a munka-mene-tet.
- Pedig néha szükség van rá.
Isaiah azon tűnődött, miként történhetett, hogy Laurára hárult ez a feladat. Végigpillantott a padlón heverő tárgyakon. Jennifer egy elemmel működő miniatűr töklámpással játszott még az imént. Narancssárga fény áradt belőle, amely egyszerre csak kialudt.
- Hol vetted ezeket?
- Egy üzletben, a Season's Delightsban. Az óvárosban van, a park mellett. Tavaly kará-csonykor voltam ott először. Azóta oda járok. Elég drága holmikat is árulnak, de nem ez a jellemző.
Isaiah addig is sejtette, hogy Laura szeret vásárolni. Úgy tűnt, pontosan tudja, mit hol lehet kapni.
- Klassz. Világító sütőtökök?
- A fát fogjuk feldíszíteni velük.
Laura kiemelt a lábánál heverő kupacból egy fekete tárgyat Isaiah inkább csak dekoratív ágak kötegének látta, mintsem fának.
- Függődíszeket is találtam. Fel-akaszt-ható boszorkányokat, seprűvel, és kis manókat is. Meg pókhálót Jól mutat majd. Azt hiszem, a pulton lesz a legjobb helye.
Sietősen megmutatott Isaiah-nak még egy csomó tárgyat, amelyet vásárolt kosarakat, tökféléket, cukrozott almákat műanyagból, őszi koszorúkat, füzérdíszeket, sütőtök alakú bonbontartókat, a szokásos halloweendíszeket, közöttük papírból kivágott boszorkányokat, manókat, csontvázakat is.
Isaiah azonban mindeközben csak Laurát látta. Kötött, rozsdabarna felsőt viselt, amely színben harmonizált a tárgyakkal. Mintha ő maga is egy ilyen szatyorból toppant volna elé. Miközben végigmérte a lány törékeny alakját, arra gondolt, bárcsak így is lenne. Akkor most a hóna alá kapná, és haza vinné Laurát, hogy halloweeni hangulatot varázsoljon az otthonába.
- Szóval... mit gondolsz? - kérdezte a lány.
Isaiah visszazökkent a valóságba. Hogy mit is gondol? Leginkább azt, hogy kezdi elveszteni a józan eszét.
- Én... hm... remek - mondta végül.
- igyekeztem ízléses dolgokat venni.
Isaiah nem értett a dekorációkhoz, de látta már Laura lakását. Volt érzéke az apró-cseprő dísztárgyak társításához, tetszetős csoportosításához.
- Biztosra veszem, hogy jól fog mutatni, mire mindennel elkészülsz.
Laura szíve nagyot dobbant, amikor Isaiah közelebb lépett hozzá. Ma reggel széles karimájú, barna nemezkalapot viselt, amely beárnyékolta markáns arcát. Barna vászonkabát volt rajta, oldalt hosszan felhasítva, hogy a hideg téli napokon is lovagolhasson benne. Ettől egész megjelenése még vonzóbbnak, férfiasabbnak tűnt. Laura hallotta a saját légzését. És mintha elhalkult volna körülötte a nők csevegése.
- Jól vagy? - kérdezte. Laura kiegyenesítette a vállát.
- Jól, persze, jól.
Ami nem volt igaz. Elég Isaiah-ra néznie, máris szorítást érez a szíve tájékán. Nem tett jót neki, hogy két napig a férfi mellett dolgozott. Meg akarta kérdezni tőle, evett-e valamit reggelire. A nyelvébe harapott inkább, hogy ne emlékeztesse a főnökét arra: ebédelni se felejtsen el.
- Örülök, hogy tetszik, amit válasz-tottam.
A férfi bólintott és lekapta a kalapját. Sötét haja kócos tincsekben hullott a homlokába, Laura a legszívesebben megigazította volna. A férfi szájának egyik szegletében mosoly bujkált.
- Jobb lesz, ha most már megyek, hogy te is folytathasd a munkádat.
A férfi megérintette lábfejével az egyik szatyrot.
- De ne dolgozz túl sokáig, rendben? Az influenza még itt van a levegőben. Ne vidd túlzásba a munkát, mert csökken az ellenálló képességed. Nem szeretném, ha lebetegednél.
Mély hangjában őszinte aggodalom bujkált. Laura azon tűnődött, vajon Isaiah is annyira összezavarodott-e, mint amennyire ő a férfi iránti érzelmei miatt Még végig sem gondolta, amikor beléhasított a felismerés. Hogy ő milyen ostobái Egy olyan típusú férfi, mint Isaiah, sohasem érdeklődne egy olyan nő iránt, mint amilyen ő. Intelligenciájának, energikusságának köszönhetően jó nevű állatorvos lesz belőle. És a siker gazdagságot és izgalmas lehetőségeket is rejt magában. Nyilván nem hiányzik neki, hogy hátráltassa az ambícióit egy fogyatékos nő.
A szíve táján érzett szorítás fájdalommá erősödött, miközben mosolyt erőltetett magára.
- Nem viszem túlzásba. Sokan segítenek - mutatott a kolléganőkre.
A férfi szép, kék szeme fogva tartotta Laura tekintetét, aki egy pillanatig úgy érezte, mintha rajtuk kívül más nem is tartózkodna a helyiségben. A férfi sarkon fordult, és távozott.

Isaiah a műtőbe érve a fogasra akasztotta a kalapját, és kibújt a kabarjából. A pokolba isi Rendszerint könnyen lebeszélte magát egy nőről, ha vonzalmát nemkívánatosnak érezte, ott van például Zeke felesége, Natalie. Gyönyörű, tehetséges és elragadó. A férfiak - már akinek van szeme - beleszédültek, amikor először megpillantották. Isaiah sem volt kivétel, de amint felismerte szívében a vágy szikráját, kioltotta azt, és soha többé nem engedte meg magának, hogy így érezzen iránta.
Miért nem képes erre akkor is, ha Lauráról van szó? Igaz, hogy csinos lány, de több ezer csinos nő él még rajta kívül ezen a világon. Eddig még sohasem jelentett problémát ellenállni nekik. Igazság szerint annyira elfoglalt volt, hogy csak ritkán nézett meg magának egy nőt másodszorra is.
- Szia! - üdvözölte Trish az egyik macskaketrec mellől.
Mosolya nyomban lehervadt, amint meglátta Isaiah arckifejezését - valami baj van?
- Nincs köze a klinikához.
Hazugság! Laura csak most kezdi megtalálni a helyét a klinikán, és bebizonyította, milyen értékes munkatárs. Márpedig ha róla van szó, neki nagyon is észnél kell lennie. Azok a férfiak, akik megkívánják női beosztottjaikat, gerinctelen alakok, és ő nem engedheti meg magának, hogy idáig süllyedjen.
- Nincs valami jó kedvem.
- Laura hozott egy kis házi süteményt. Szép nagy sütik, tejcsokidarabokkal. Ettől majd jobb lesz a kedved.
Isaiah kis híján felnyögött Laura, Laura, Laura. Szinte minden beszélgetés közben szóba került a neve. Isaiah eltökélte magában, hogy a munkájára összpontosít és végignézte az aznapi programot. Úgy van - Roger Petty fél egyre jelentkezett be hozzá herélt lovával, Rustyval. Erősen sántít a jobb mellső lábára. Isaiah remélte, hogy nincs komolyabb baja. Az öreg úgy szerette ezt a lovat, mintha a gyermeke lenne.
Feltűrte az ingujját és a mosdóhoz lépett hogy kezet mosson. Amikor megfordult, hogy elvegyen egy papírtörölközőt, Trish lábujjhegyen odalopakodott hozzá, és egy süteményt tartott az orra elé.
- Na, harapj belőle egy jó nagyot! A csokoládétól jobb kedved lesz.
A sütemény illata is elég volt ahhoz, hogy Isaiah felderüljön. Hat órával ezelőtt reggelizett - vezetés közben befalt egy zacskó sajtos aprósüteményt. Nagyot harapott hát a sütiből.
Miközben Isaiah evett Trish hozzátette:
- Egyes kutatások szerint a csokoládé ugyanolyan érzést kelt bennünk, mint amikor szerelmesek vagyunk.
Isaiah állkapcsa megmerevedett fogai a csokoládés tésztába mélyedtek. Arra végképp nincs szüksége, hogy így fokozza a hormonműködését. Sajnos már olvadoztak a csokoládédarabok a szájában, és ő is csak ember. Ki az a normális, épeszű férfi, aki kibírná a helyében, hogy ne nyelje le?
A sütemény finom volt. Isaiah befalta a maradékot, majd vett még kettőt a narancssárga tálcáról, amelyet apró fekete boszorkányok díszítettek. Evés közben arra a következtetésre jutott, hogy igaz a bölcs mondás, miszerint a férfiak szívéhez a gyomrukon át vezet az út.

Miután befejezte a váróterem díszítését, Laura átment Tuckerék épületszárnyába, abban a reményben, hogy mire visszatér, hogy Isaiah részlegét is kidekorálja, a férfi már a vizsgálóban fog dolgozni. Nem volt szerencséje. Isaiah épp egy szürke cirmost operált, mikor Laura belépett a déli szárnyban lévő rendelőbe.
Amikor Laura becsukta maga után az ajtót, a férfi felkapta a fejét a zajra, és hosszan, elgondolkodva nézte őt Laura ennél barátságosabb fogadtatáshoz volt szokva. Azon tűnődött, vajon mit csinálhatott rosszul.
Trish, aki úgy festett magas főnöke mellett, mint egy maszkot viselő manó, pajkos pillantást vetett Laurára.
- Ha csuklasz, az csak azért van, mert épp rólad beszélgettünk.
Belinda épp egy megfigyelőketrecet takarított. Ekkor feléjük fordult.
- Úgy ám, kisasszony - mondta mosolyogva. - Nagy bajban vagy.
Laura kérdő pillantást vetett Isaiah-ra. A férfi rákacsintott.
- Ne gondolj rosszra - mondta. - Csak hálásak vagyunk a süteményért. Ez minden. Isteni finom!
- Nekem is ez a véleményem. És ezek a tálcák is jópofák. Már egészen halloweeni hangulatban vagyok.
Trish a karjával megdörzsölte az orrát a maszkon keresztül.
- Siessünk, Isaiah, fejezzük be minél előbb, úgy ennék még egy sütit!
- Igenis, hölgyem - Isaiah lehajolt, hogy folytassa a munkát - Jut eszembe, Laura, úgy tudom, a szüleim meghívtak a nagymamáddal együtt hálaadás napi vacsorára.
- Hálaadásra? - Belinda gombóccá gyűrte a használt újságpapírt. - Na ne! Előbb talán halloweenen legyünk túl!
Trish elnevette magát.
- Az elkövetkező két hónapban egyik ünnep a másikat követi majd.
Belinda felfortyant, a szemét forgatta. Laura, akinek a szülei Floridában laktak, a nővére pedig Portlandben, úgy tervezte, az ünnepeket a nagymamájával tölti.
- Még nem beszéltem erről a nagyival - mondta végül. - Ő pedig egy szót sem szólt arról, hogy a szüleid meghívtak hálaadásra.
Isaiah nem nézett fel.
- Ami azt illeti, még korai is lenne. Az édesanyám azonban mindig jó előre megtervezi az ünnepeket Tulajdonképpen csak szerettem volna megtudni, hogy eljössz-e.
Műtősköpenye ujjával letörölte az izzadságot a homlokáról.
- Nem gond, ha másképpen tervezted az ünnepet.
Laura érezte, hogy egész testét átjárja az öröm. Isaiah azt szerette volna tudni, hogy a szüleinél vacsorázik-e majd hálaadáskor. Azon tűnődött vajon abban reménykedik-e, hogy igent mond a meghívásra. Ám alighogy megfogalmazódott benne ez a gondolat máris szabadulni akart tőle. Veszélyes terep. Ha erről a férfiról van szó, neki szilárdan, két lábbal kell állnia a földön. Isaiah csak barátként gondol rá - nem jelent számára többet ennél.
- A nagyi még nem emlí-tette. De szívesen el-mennék. Laura idegennek hallotta saját hangját.
- Ha úgy döntötök, eljöttök, előtte mindenképpen frissítsd fel a dámajátéktudásodat - figyelmeztette a férfi mosolyogva. - Én vagyok az örök bajnok.
Laura szeretett dámázni. Azon ritka játékok egyike volt ez, amelyet értett.
- Én sem játszom rosszul.
Isaiah szeme sarkában feltűntek a szarkalábak, annak biztos jeleként, hogy mosolyog. Aztán feltartotta hüvelykujját, és ismét a macskának szentelte minden figyelmét.
- Hűha... Nem tetszik ez nekem. Trish követte Isaiah tekintetét.
- Rosszindulatúnak látszik?
- A pokolba! - Isaiah fáradtan felsóhajtott. - Jobb lesz, ha elvégezzük a szövettani vizsgálatot.
Trish az egyik szekrényhez lépett.
- Shania és Trevor is imádja a csokis süteményt, Laura. Megadnád a receptjét?
Laura az eszméletlenül fekvő cicára meredt, és a gazdájára gondolt Ha rosszindulatú daganata van, lehet, hogy el kell altatniuk...
- Mit mondtál? - próbált ismét Trishre figyelni. - Ne haragudj...
- Jézusom - mondta Isaiah halkan. - Ez bizony rák.
Trish visszatért az asztalhoz egy üres diával, és közben válaszolt Laura kérdésére.
- Azt mondtam, szeretném elkérni tőled a süti receptjét.
- Persze - Laura összeszorult torokkal, nehezen mondta ki a szót - Majd leírom...
- A fenébe! Több daganata is van. A homlokomat..
Isaiah Trish felé fordította a fejét, hogy letörölhesse róla az izzadságot Miután ismét lehajolt, minden figyelmét a munkára összpontosította.
- Micsoda pech! Ez a cica a világon mindennél fontosabb a gazdájának.
Belinda félbehagyta a munkáját, és közelebb ment az asztalhoz.
- Jaj, ne! Nem veszíthetjük el, Isaiah! Mrs. Palmer belebetegszik.
Trish aggódva vonta össze a szemöldökét.
- Szerinted mennyire súlyos a helyzet?
Bár Isaiah arcának nagy részét eltakarta a maszk, Laura így is látta, hogy az állában ráng egy izom.
- Nem tudom, sikerül-e teljesen eltávolítani a daganatot. De megpróbálom. Nem csoda, hogy már nem is evett. Szegényen teljesen elhatalmasodott a rák. Trish Laurára pillantott.
- Találkoztál már Mrs. Palmerral? Laura a fejét rázta.
- Tüneményes teremtés - szólt közbe Belinda. - Kedves, törékeny idős hölgy. Senkije sincs már Seymouron kívül. A férje fél évvel ezelőtt hunyt el.
Isaiah ismét bosszankodott. Laurának fájt a szíve érte: fájdalom tükröződött a szemében.
- Jézusom...
Isaiah suttogása kiáltásként hatott. Felegyenesedett és lehunyta a szemét.
- Tartsd a frontot helyettem - kérte Trisht. - Muszáj őt felhívnom.
Levette magáról a maszkot és elindult a műtőasztal mellől.
- Mindjárt visszajövök.
Laurának már émelygett a gyomra, amikor Isaiah távozott a műtőből. Trish a cica fölé hajolt. Tekintetében nyoma sem volt a rá jellemző pajkos csillogásnak. Belinda folytatta a ketrecek takarítását. Arcán szomorúság tükröződött.
- Ez a hátulütője az állatorvosi szakmának - mondta Trish fátyolos hangon. - Nem irigylem azért, hogy most fel kell hívnia.
Megsimogatta a macska fejét.
- Szegény cicus. 

Nagy levegőt vett.
- Talán könnyebb így neki, mint sok másik állatnak. Többé fel sem ébred. Aztán átsétál a szivárványhídon.
- A szivárványhídon? - ismételte meg Laura. Belinda közbeszólt
- Ne gyere már megint ezzel a marhasággal! Az állatoknak nincsen lelkük, Trish. Ezért nem juthatnak a mennybe sem.
- De igen - vitatkozott vele Trish. - A szivárványhídon már várják a gazdájukat. Csodálatos hely, a mennyország felé félúton. 'Ott kergetőznek és játszanak az állatok Paradicsomában, várják a gazdájukat, hogy együtt tegyék meg a mennybe vezető út hátralevő részét.
Laura - legnagyobb rémületére - azon kapta magát, hogy a sírás fojtogatja. A helyzetét csak nehezítette, hogy Trish szemében könnyeket látott.
- Utálom az ilyen napokat - mondta Trish. - Bárcsak az összes állatot megmenthetnénk!
- Hát igen. De ez sajnos lehetetlen - mondta Belinda nyersen. A térdével lökdöste maga előtt a szemetest, a következő ketrec felé haladva. - Ha sokáig szeretnél ebben a szakmában maradni, Trish, akkor nem vérezhet értük folyton a szíved.
Laura a nagyapjára, Jimre gondolt, aki valamivel több, mint két éve halt meg. Az orvos, aki kijött hozzájuk, megfogta a nagymamája kezét, és az Ő szemében is könnyek csillogtak, amikor közölte a hírt az asszonnyal. Élünk, majd meghalunk - ez a szomorú valóság, amely elől senki sem menekülhet Az orvos, aki megpróbált távolságtartón viselkedni, kis híján maga is kiborult.
Isaiah ebben a pillanatban tért vissza a műtőbe. Nem szólt egy szót sem, és senkinek nem nézett a szemébe. Odalépett az egyik szekrényhez, elővett egy fiolát, majd a színtelen folyadékot felszívta egy fecskendőbe. Amikor az asztalhoz ment - anélkül, hogy kezet mosott vagy feltett volna egy másik maszkot -, Laura már tudta, mit fog tenni. Fojtott csendben nézték, amint a férfi lehajolt, és a macska mellkasára helyezte a sztetoszkópot.
- Elhamvasztatja? - kérdezte Trish. A hangja szokatlanul rekedt volt.
- Nem. Haza szeretné vinni - felelte Isaiah.
- Vannak gyerekei a városban? - kérdezte Belinda. - Egyedül nem tudja eltemetni. Már idős, és a föld is fagyos.
- Majd átmegyek, és segítek neki - mondta Isaiah. A steril, lepedőt ráterítette a macskára, azzal együtt felemelte és kivitte a helyiségből.
Trish egyre csak a fejét csóválta, és szomorúan nézett Laurára.
- Mintha lenne rá ideje. Néha olyan vajszívű.

Laura az irodájában találta Isaiah-ot a székében hátradőlve, egyik kezével eltakarva a szemét, lábát az asztalon pihentette. Amikor Laura belépett, felegyenesedett a zajra, bakancsa tompán koppant a padlón. A lány látta rajta, hogy zavarban van, amiért azon kapta, hogy szomorkodik. Laura nem értette, miért baj ez. Ő leginkább éppen azért csodálta Isaiah-ot, mert együtt érző és gondoskodó volt.
- Laura...
Isaiah a lány felé fordult, és bágyadtan elmosolyodott.
- Te mit csinálsz itt még mindig?
Laura úgy érezte, indokoltabb volna, ha ő tenné fel ugyanezt a kérdést. A főnökét ugyanis várták a páciensei, akik rutinvizsgálatra vagy védőoltásra jöttek. Az összes vizsgáló foglalt volt, a betegváró zsúfolásig megtelt. Isaiah nem szokta megvárakoztatni a betegeit. Laura egyszer sem tapasztalta még, hogy elhanyagolta volna a kötelezettségeit. Ám az, hogy most mégis így történt, sok mindent elárult róla.
- Csak szerettem volna el-mondani, mennyire sajnálom Seymourt.
A férfi arca grimaszba torzult Újabb mosolyt erőltetett magára, de csak a szája mosolygott, a szeme nem.
- Van, hogy az ember győz, máskor meg veszít. Nem olyan nagy dolog.
Pedig igenis az volt. A férfin úrrá lett a szomorúság; Laurának vérzett érte a szíve. Látta a tekintetét, amikor rájött, mekkora a tumor. És látta a szomorú beletörődést is az arcán, amikor beadta a macskának a halálos injekciót. Laurának ez idáig eszébe sem jutott, milyen sok fájdalommal jár a férfi hivatása. Eddig csak arra gondolt, mennyire tehetséges Isaiah. A tehetsége olyan ajtókat nyit meg előtte, amelyek Laura előtt örökre zárva maradnak.
- Nagyon is az - mondta Laura, és nyelt egyet. - Egy idős hölgy el-veszítette az egyetlen ba-rátját. Miféle állat-orvos lennél, ha nem éreznéd át a fajdalmát?
- Talán boldogabb, nem? - Isaiah a hajába túrt, majd az asztalra könyökölt. Végigsimította az arcát, és halkan bevallotta: - Jó, elismerem, pocsékul érzem most magam. De ez is a hivatásommal jár.
Laura leereszkedett arra a székre, amelyen az állásinterjún ült. Úgy érezte, az nem is ebben, hanem még az előző életében történt vele.
- Teljesen magára maradt - suttogta. - Senkije sincs Seymouron kívül. A főiskolán azt tanultam, ne hagyjam, hogy megviseljenek az ilyen esetek. És eddig azt hittem, menni fog. Ez a hölgy... áldott jó lélek. Csak azért hozta be Seymourt, mert nem akart enni. Amikor a röntgenfelvételen megláttam a daganatot, abban reménykedtem, hogy jóindulatú.
Laura tudta, hogy sokan - így Belinda is - emlékeztették már Isaiah-ot arra, hogy Seymour mégiscsak egy macska. De jelen volt két nappal ezelőtt akkor is, amikor Humphrey feküdt ugyanazon az asztalon. Isaiah-nak mindegyik állat egyformán fontos volt.
- Nem menthetsz meg minden állatot. így van ez az emberekkel is. Ahogy meg-öreg-szünk, a testünk el-haszná-lódik. Aztán véget érünk.
Isaiah bólintott.
- Tudom. Megrándult a szája.
- De mégis nehéz, mert nekem kell döntenem a sorsukról, és aztán elaltatnom őket Ennél is nehezebb, ha tudom, hogy egy kedves, idős hölgy megbízik bennem, és a gondjaimra bízza azt, aki mindennél fontosabb számára.
Laura átérezte a fájdalmát, de semmi sem jutott eszébe, amivel megvigasztalhatta volna.
- Nem számított erre a hívásra - folytatta Isaiah fátyolos hangon. - Azt hitte, képes vagyok a csodára. Hogy Seymour holnap már sokkal jobban lesz, és hazaviheti.
Elfintorodott, előregörnyedt.
- Nem tudja kifizetni a számlát. Azt hiszem, segélyből éldegél. És Seymour jobb koszton élt, mint ő maga.
- Milyen szomorú!
- Az bizony.
Isaiah megvonta a vállát, és megvakarta az állát.
- Majd variálok valamit a számlával. A fix költségeket mindenképpen ki kell fizetnie. Tuckerrel együtt szoktunk beszerezni és leltározni. De sokat megspórolhatok neki, ha nem számítok fel munkadíjat.
Laura a legszívesebben megölelte volna.
- Milyen ember-séges vagy, Isaiah!
- Emberséges? Én? Megöltem a macskáját!

Két ujja közé fogta az orrnyergét.
- A pokolba is! Tudom, hogy most szívszaggatóan zokog. Pocsékul érzem magam emiatt
Laura - nem sokkal később - nehéz szívvel távozott az irodából.

Isaiah már indulni készült, amikor aznap este hat óra tájban Laura váratlanul benyitott a rendelőjébe. Bájos volt így, abban a hidegben összehúzott műszőrmével szegélyezett kapucnis rózsaszín kabátban, szeme izgatottan csillogott arca kipirult a csípős esti levegőtől. Két karját úgy fonta össze a melle fölött, mintha rejtegetne valamit a kabátjában.
- Hát te mit csinálsz itt? - kérdezte a férfi, aki kifejezetten örült a viszontlátásnak
A lány cinkos mosollyal nézett rá.
- vész-helyzet van. Isaiah szívverése kihagyott
- Mi történt?
Laura közelebb lépett, és széttárta a kabátját Egy szürke cirmos cica gömbölyödött a mellére, édesdeden szundikálva.
- Ez a cicus az ajtóm előtt nyávogott Kandúr... elkóborolt. Én azonban nem tarthatok állatot
- Aha.
Isaiah képtelen volt szabadulni az érzéstől, hogy ez valami vicc lehet, de hiányolta a csattanót
- Találnom kell neki egy helyet, ahol befogadják - folytatta a lány a maga lassú, bizonytalan módján. - Nem tudsz valakit, aki magához vehetné? Valakit, aki megszeretheti? Esetleg... egy idős hölgyet, aki nemrég veszítette el a cicáját?
Isaiah közelebb lépett A cica ugyanolyan színű volt, mint Seymour.
- Hohó! - mondta meglepetten. - Egek ura, hiszen ez a kandúr... pontosan olyan! Hol a csudában akadtál rá?
- A veran-dámon - felelte Laura, ártatlanul nézve Isaiah-ra. - Így történt, ha mondom.
Isaiah nem hitt neki. Vannak persze véletlenek, de Laura elégedett arckifejezését látva arra következtetett, hogy ez nem az.
- Komolyan kérdem, Laura. Hol bukkantál rá? Pont olyan, mint Seymour, csak kicsiben.
Laura gyöngéden tartotta az alvó cicát.
- A menhely kilátástalan... Átnéztem a tegnap esti hírlapban a hirdetéseket. Felhívtam néhány számot, és az utolsó hirdetőnél ráakadtam erre a kandúrra. Micsoda szerencse, ugye?
Isaiah úgy érezte, mintha megakadt volna a torkán egy golflabda. Elképedve nézte Laura kedves arcát úgy tűnt, mintha most ragyogott volna, és ettől inkább angyalnak, mintsem földi halandónak látta őt. Képtelen volt elhinni, hogy az egész délutánt Crystal Falls átfésülésével töltötte, hátha talál egy szürke cirmost, amelyik szakasztott mása Seymournak. Milyen kedves figyelmesség tőle - és jóval több, mint amit kötelessége megtenni. Hiszen Laura még csak nem is találkozott Mrs. Palmerrel.
Belinda épp ekkor lépett ki az öltözőből.
- Mi az? - kérdezte, Isaiah elképedt arcát látva.
A férfi elkapta a tekintetét Lauráról, és azt válaszolta:
- Egy cica... Mrs. Palmernak. Laura az egész délutánt azzal töltötte, hogy találjon neki egy szürke cirmost az apróhirdetésekben.
Belinda odament, hogy megnézze a cicát.
- Hát nem aranyos?
Laura az, aki igazán aranyos, gondolta Isaiah. A két nő együtt becézgette az alvó cicát, megilletődve hajoltak fölé. Amikor Laura ismét Isaiah-ra pillantott, tekintete reménykedő volt.
- Nos, mit gondolsz? - kérdezte. - Ha az ölébe tesszük, és elmondjuk neki, hogy nincs gazdája, szerinted úgy érzi majd, hogy becsaptuk?
Isaiahból kitört a nevetés. Már-már sikerült megszabadulnia a szomorúságtól, mely az egész délutánt megkeserítette.
- Biztosan. És ha tétovázna, majd megtartom neki híres szónoklatomat az ivartalanítás jelentőségétől, arról, hogy a környéken elszaporodtak a macskák, és hogy milyen sokat kell elpusztítani hitről hétre, mert nem találunk nekik gazdát.
Belinda Laurára mosolygott.
- Kitűnő a rábeszélőképessége, nekem elhiheted. Mrs. Palmer úgysem tud majd nemet mondani neki.
- Látnotok kellett volna őt ma délután, miközben megástam a sírt - mondta Isaiah. Szinte belesajdult a szíve az emlékbe. -A hátsó verandán ült, és miközben a karjában ringatta Seymourt, egyre csak zokogott. Bármit mondtam vagy tettem, semmivel sem tudtam megvigasztalni. Olyan magányosnak tűnt, hogy nehezemre esett eljönni tőle.
Laura az arcához emelte a cicát
- Most már nem lesz egyedül.

Mrs. Palmer egy régi, duplaszéles lakókocsiban éldegélt, mely egy udvaron állt Az utca felőli részen bútorokat és dísztárgyakat zsúfoltak össze, többségüket furnérlemezből vágták ki, majd befestették. Barázdabillegetők kalickája himbálózott a mennyezet egyik gerendájáról. Amott egy-egy hintában egy kisfiú és egy kislány csücsült. Az elülső veranda közelében kék kezeslábast viselő öreg, szakállas farmer tartott egy ISTEN HOZOTT! feliratú táblát bütykös kezében. Olyan sok volt a látnivaló, hogy Laura csak kapkodta a fejét
- Asztalos volt a férje - magyarázta Isaiah. - Nyugdíjba ment de utána is készített ilyen kerti és udvari tárgyakat.
Laura megcsodálta a kivágott állatfigurák seregét- a lépcső körül mosómedvék, nyulak, mókusok csoportosultak, számtalan más állattal együtt, amelyek elvesztek a sokadalomban, de valamennyi ugyanolyan bájos volt.
- Nagyon ügyes... Nézd csak azt a vörösbegyet. Hát nem olyan, mintha élne?
Isaiah kikerülte a miniatűr fekete medvék családját, majd elindult a lépcsőn. Miközben bekopogott, azt mondta Laurának:
- Azt hiszem, elég jól keresett ezzel a munkával. Az emberek többségének se ideje, se tehetsége az ilyesmihez.
Mindketten hallgattak, várva, hogy az idős hölgy ajtót nyisson. Laurának összefacsarodott a szíve, amikor meglátta Mrs. Palmert Olyan törékenynek tűnt, mintha már ahhoz sem lenne elég ereje, hogy segítség nélkül egyenesen tartsa magát ízületi gyulladásos kezével az ajtókeretbe kapaszkodott A kelleténél nagyobb műszálas blúzban és a bő nadrágban szinte eltűnt sovány teste, ősz hajának tincsei összevissza álltak.
- Dr. Coulter? - kérdezte bágyadtan.
- Igen, én vagyok az, Mrs. Palmer. Van egy kis gondom, ezért arra szeretném kérni, hogy segítsen nekem.
- Jaj, istenem...
Remegő kézzel, erőtlenül tolta el magát a megereszkedett szúnyoghálójú ajtótól.
- Jöjjön, jöjjön csak be! Isaiah kitárta az ajtót.
- Elhoztam egy barátomat is. Remélem, nincs ellenére. Mrs. Palmer elnézett mellette, Laurát fürkészve.
- Tudja, egy kicsit magam alatt vagyok. Nem biztos, hogy alkalmas az időpont a vendégfogadásra...
- Csak egy percig maradunk, ígérem - győzködte Isaiah. - Mint már mondtam, baj van...
- Nos, akkor… - Mrs. Palmer hátrébb húzódott, hogy beléphessenek. - Süteményem ugyan nincs, de főzhetek egy finom teát.
- Köszönjük, de nem kérünk - mondta Isaiah, miközben összezsúfolódtak az idős hölgy parányi nappalijában. - A hölgy Laura Townsend, Mrs. Palmer. Nálunk dolgozik a klinikán. Mrs. Palmer hunyorgott, hogy jobban lássa.
- Örülök, hogy megismerhetem, kedves. Sajnálom, hogy ilyen ijesztő látványt nyújtok. Rémes napom volt ma.
Laura balját elöl, rézsútosan a kabátján tartotta, jobbját az idős hölgy felé nyújtotta, hogy kezet fogjon vele.
- őszinte részvétem a cicája miatt
Mrs. Palmer arcát elárasztották a könnyek. Reszketeg kézzel törölgette.
- Bogaras vénasszony vagyok, aki egy bolhás macskát sirat
- Dehogyis bogaras! - tiltakozott Laura. - Szerette őt Mrs. Palmer lakásában ugyanolyan összevisszaság uralkodott, mint az udvarán. Miután végigtekintett a porlepte nippeken, melyek az olcsó fával burkolt falakon, a polcokon sorakoztak, Laura tekintete egy hatalmas kosáron akadt meg: egy ütött-kopott barna pamlag mellett állt tele gombolyagokkal. Szinte maga előtt látta az idős hölgyet, amint tévénézés közben kötöget ölében az-alvó Seymourral. Milyen üresnek érezheti az otthonát most, hogy kedvence már nem lehet vele!
Isaiah megfogta az idős hölgy könyökét és a pamlaghoz vezette. Mrs. Palmer hálás tekintettel ereszkedett le a párnázott ülőhelyre, melynek közepe homorú volt már a sokévi használattól. Remegő kézzel mutatott egy zöld, afgán gyapjúszövettel kárpitozott pamlag felé. Az sem volt jobb állapotban.
- Foglaljanak helyet, kérem...
Laura a pamlag egyik végére ült, a cicát mindvégig gondosan elrejtve a kabátja alatt Isaiah inkább leguggolt az idős hölgy széke mellett A barna lovaglónadrágban akár egy tábortűznél is kuporoghatott volna így, hatalmas kezében fém bögrét tartva. Laura szinte látta, hogyan táncol a tűz fénye a férfi markáns vonásain.
- A probléma a következő - mondta Isaiah komoly képpel Mrs. Palmernek - Laura ma este, amikor hazaért, egy kóbor cicát talált a verandáján.
Mrs. Palmer kisírt szeme elkerekedett
- Ó, istenem!
- Nincs gazdája. És éhes is - folytatta Isaiah. - Laura sajnos nem tarthatja meg. Ha nem találunk új otthont neki, akkor kénytelen lesz elvinni egy menhelyre.
- Jaj, ne! - suttogta az idős hölgy.
- Szomorú történet - folytatta Isaiah. - Rengeteg macskának és kiscicának lenne szüksége otthonra. A Humane Society naponta körülbelül harmincat fogad be. Ők gondoskodnak ugyan a gazdátlan állatokról, amíg magához nem veszi őket valaki, de már így is nagy a zsúfoltság náluk... - Isaiah elhallgatott, sejtetve, mi lehet az, amit nem mondott ki. - Nem szeretném, ha elpusztítanák ezt a kis kandúrt.
Mrs. Palmer megrázta a fejét
- Ha arra gondolt, hogy én befogadhatnám... nem, az még nem fog menni. Épp hogy csak eltemettem az én drága Seymouromat.
Isaiah bólogatva helyeselt.
- Egy órával ezelőtt még én is egyetértettem volna önnel, Mrs. Palmer. De amikor megláttam ezt a cicát., megváltozott a véleményem.
Kis ideig habozott.
- Hisz ön a végzetben? - kérdezte.
- A végzetben? - ismételte az idős hölgy.
- Igen. Úgy értem, abban, hogy az életünkben minden eseménynek oka van. Vegyük például azt, amikor megismerkedett Alfreddel, ön szerint az talán véletlen volt?
- Amikor megismerkedtem az én Alfredemmel? - Mrs. Palmer ismét a fejét rázta. - Nem, dehogy. Minket egymásnak rendelt a sors. Mindketten hittük, hogy így van.
- Igen, bizonyos dolgok sorsszerűén történnek velünk - helyeselt Isaiah. - Biztosra veszem, hogy ez is egy ilyen helyzet. Amikor megláttam ezt a kóbor cicát, szinte beleborzongtam. Ugyanis kiköpött mása Seymournak. Mintha maga a jóisten pottyantotta volna oda Laura ajtaja elé azért, hogy elhozzuk önnek.
- Hasonlít az én Seymouromra?
Isaiah Laura felé fordult, megadva a jelet, mire ő előhalászta a cicát a kabátja alól. Miközben odatartotta Mrs. Palmer elé, hogy szemügyre vehesse, azt mondta:
- Hát nem hihetetlen? Neki is vannak kis fehér pamacsok a fülében.
Mrs. Palmer a szája elé kapta bütykös kezét, és könnyes szemmel nézte a cicát.
- Most már ön is láthatja, miért borzongtam bele, amikor megpillantottam - mondta Isaiah, átvéve a cicát Laurától beszéd közben. - A mamám mindig azt mondta, Isten nem ró nagyobb terhet ránk annál, mint amekkorát elbírunk, ön fél évvel ezelőtt elveszítette a férjét. Ma pedig Seymourt. Úgy érzem, Isten tudja, milyen szomorú most, és ezért küldte ezt a kis jószágot Laurához, hogy megtalálja az utat önhöz.
Isaiah Mrs. Palmer ölébe helyezte az álmos cicust. Az idős hölgy keze megremegett a parányi jószág fölött, ujjai hegyével épp hogy csak megérintette puha bundáját.
- Ó... - suttogta. Fojtogatta a sírás, keskeny válla rázkódott. - Istenem, tényleg hasonlít Seymourra! Szinte a megszólalásig, ugye?
- Még sohasem láttam ilyesmit - mondta Isaiah, diadalittasan mosolyogva Laurára. - Túlságosan feltűnő a hasonlóság ahhoz, hogy ez merő véletlen legyen. Biztosra veszem, hogy ezt a cicát maga a gondviselés küldte.
- Ó, istenem! - Mrs. Palmer csak most vette kézbe a cicát, hogy megnézze mókás pofácskáját - Borzalmasan sovány! Érzem a bordáit!
Mivel a cicát csak aznap választották el a mamájától, kifejezetten jól táplált volt Isaiah mégis bólogatott.
- Nem tudhatjuk, mikor evett utoljára. Micsoda kegyetlenség a világtól, hogy egy ilyen fiatal cicának nincs otthona!
Mrs. Palmer a keblére ölelte a cicust.
- Kész csoda, hogy életben maradt!
- Tudom, hogy nagy terhet jelent egy állat ellátása, de... befogadná őt Mrs. Palmer? - Isaiah áthelyezte a testsúlyát guggolás közben. - Én jóformán nem is vagyok otthon. Nem tudnék megfelelően gondoskodni egy ilyen fiatal jószágról, Laura pedig olyan helyen lakik, ahol nem tarthat állatokat.
- Túl korai ez még nekem - felelte Mrs. Palmer, de a hangjából érződött, hogy megingott
- Tudom. De figyelembe véve a meghökkentő hasonlóságot, úgy érzem, Seymournak sem lenne ellenére. Sőt, valószínűleg tetszene neki, hogy van egy másik macska, amelyik ennyire hasonlít rá. Mintha az ő emléke előtt tisztelegne ezzel. Ugye, te is így gondolod, Laura?
- Ó, igen - Laura határozottan bólintott. - Szerintem is örülne ennek Seymour. Nagyon szerette önt, Mrs. Palmer. Biztosan nem akarná, hogy teljesen magára maradjon.
- Meg kell kapnia a védőoltásokat... idővel pedig ivartalanítani is kell - állapította meg az idős hölgy.
- Ezt nyugodtan rám bízhatja - ajánlkozott Isaiah. - Nagy szívességet tenne nekem azzal, ha befogadná, Mrs. Palmer. Úgyhogy ez a legkevesebb, amit tehetek cserébe.
Mrs. Palmer felállt a székből. Miközben a cicát magához ölelve botorkált a konyha felé, azt mondta:
- Töltök neked egy kis tejet addig is, amíg átgondolom, te szegény, éhes cica.
Isaiah Laurára mosolygott, és felállt.
- Sikerült - suttogta.
Mrs. Palmer ragyogó arccal tért vissza.
- Istenem, hogy imádja a tejet! Olyan üres a kis hasa, szinte hozzátapad a gerincéhez!
- Hoztam neki macskatápot, hogy összeszedje magát - mondta Isaiah. - Mindjárt ki is megyek érte. Persze, csak ha befogadja.
Mrs. Palmer lepillantott, és jóízűen nevetett. II. Seymour követte őt a konyhából, és most megtámadta a kosarat, amelyben a fonalat tartotta. Még mielőtt bárki észbe kaphatott volna, odagurult eléjük a padlóra egy piros gombolyag, és a cica nyomban üldözőbe vette. Az idős hölgy újdonsült védence után sietett, felnyalábolta, és mutatóujját a macska apró, rózsaszín orra elé tartva figyelmeztette:
- Meg kell tanulnod, hogy a kézimunkakosaram szenti Magához ölelte a macskát, és elmosolyodott.
- Annyira hasonlít az én Seymouromra!. Lehet, hogy tényleg a gondviselés küldte.
Arcát odadörgölte a macska bundájához.
- Igen, megtartom. Hogyan is tudnék nemet mondani? Azt mégsem hagyhatom, hogy elaltassák Seymour hasonmását!
Isaiah kiment a tápért, Laura leült Mrs. Palmerral, és a gombolyaggal játszó macskát nézte. Az idős hölgy már önfeledten nevetgélt, mire Isaiah visszatért egy nagy zacskó száraztáppal és egy tálca konzervvel, és a konyhába vitte.
- Ha holnap behozza a klinikára - mondta -, ingyen beadom neki az első védőoltásokat.
- Ugyan már, ezt igazán nem fogadhatom el - tiltakozott Mrs. Palmer.
- Ragaszkodom hozzá. Már mondtam, hogy nagy szívességet tesz nekem azzal, ha befogadja. Megszakadna a szívem, ha be kellene adnunk őt egy menhelyre. Az ember sohasem tudhatja, hogy valaha is örökbe fogadnak-e onnan egy állatot. Tudom, hogy itt szeretetben és gondoskodásban lesz része.
- Ebben biztos lehet - helyeselt Mrs. Palmer.
- Cserébe ingyen kapja az állatorvosi ellátást.
Isaiah figyelte, hogyan bukfencezik, majd gabalyodik bele a fonalba a cica.
- Nem lesz vele könnyű dolga. Mrs. Palmer boldogan bólogatott.
- Az lesz az első dolgom, hogy kerítek néhány játékot ennek a huncutnak.
Néhány perccel később, miután Isaiah és Laura távozott, Mrs. Palmer nevetése állította meg a férfit az udvar végén. Mosolyogva pillantott hátra a kivilágított ablakokra.
- Úgy tűnik, minden rendben van. 

Laura is így látta.
- Remélem, most már nem fog sírni.
- Biztosan nem, és ez neked köszönhető. Nagyon sajnáltam őt, de eszembe se jutott volna, hogy keressek neki egy hasonló cicát. Remek ötlet volt!
Miközben továbbhaladtak a férfi kocsija felé, Laura azt mondta:
- Örülök, hogy befogadta. Tudod, én tényleg nem tarthatok állatot.
Isaiah nevetett, miközben kinyitotta a lánynak az utasajtót.
- Mi volt a terved arra az esetre, ha mégsem fogadja be?

 Laura nevetett.
- A klinikának nincs saját cicája... A legtöbb állatorvosnak viszont van.
- Cica... a klinikának? - Isaiah megfogta a lány karját, hogy segítsen neki beülni. A kezéből áradó melegséget Laura még a kabátja ujján keresztül is érezte. - Van benne valami.
Becsukta a kocsiajtót Míg Laura bekapcsolta a biztonsági övet, Isaiah megkerülte a Hummert, és beült mellé.
- Kopog a szemem az éhségtől. Te ettél már valamit?
Laura szeretett, volna igennel válaszolni. Nem tűnt bölcs ötletnek, hogy ennél is több időt töltsön Isaiah Coulter társaságában. Minden egyes nappal egyre nehezebben tudta kordában tartani a férfi iránti érzéseit
- Nem, még nem ettem - vallotta be végül.
- Remek. Mit szólnál valami olasz ételhez?
Bár Laura nem lelkesedett különösebben az olasz konyháért, az ötletet remeknek találta. És éppen ebben ismerte fel a probléma lényegét Már minden tetszett neki, aminek akár csak a legkisebb köze is volt Isaiah Coulterhez.

Hatodik fejezet
Laura következő hétvégéje a halloweenre való készülődés jegyében telt, amikor véget ér a nyári időszámítás, és kezdődik kedvenc időszaka, az ünnepeké. Szombat reggel vásárolni ment, hogy beszerezze a süteményhez szükséges hozzávalókat, amelyet még aznap délután elkészített és feldíszített. Az este egy részét főbérlője, Mr. Evans társaságában töltötte, aki átjött hozzá, hogy egy órával visszaállítsa a háztartási gépeken az órákat. Laura számára ez szinte megoldhatatlan - bonyolult és csalódást okozó - feladat volt.
Vasárnap reggel misére ment a nagymamájával, majd miután hazatért, kazettát hallgatott: egy regényt Jeffery Deaver felolvasásában. Közben négyzet alakú fóliába egy-egy adag édességet csomagolt, majd narancssárga és fekete szalaggal átkötötte valamennyit A masnival feldíszített kis csomagokat egy nagy kosárba helyezte, amelyet az ajtó mellé tett - a hamarosan érkező halloween-jelmezes gyerekek számára.
A regény - amelynek címe The Blue Nowhere (A kék semmi") volt - egy elvetemült hackerről szólt, aki miután megszállta áldozatainak számítógépes rendszerét, végzett velük. A történet kellően hátborzongató volt stílusos ehhez az ünnephez: hangulata illett a díszekhez, a boszorkányokhoz és manókhoz, amelyek Laura ablakaiban sorakoztak, illetve a konyhájában világító, emberarc formájúra faragott két sütőtöklámpáshoz is: az egyikkel a pultot a másikkal az asztalt díszítette. A lakásban isteni illat terjengett- fahéjas almabor főtt lassú tűzön egy edényben, fűszeres aromája betöltötte az összes helyiséget
Laura négy órára mindennel elkészült a gyerekek fogadására. Biztosra vette, hogy hamarosan kopogtatnak az ajtaján. Magával vitt egy csésze forralt bort a fürdőszobába, gyorsan lezuhanyozott aztán magára öltötte halloweeni jelmezét a rózsaszín pizsamanadrágot és a hozzáillő nyuszifület, amelyet hajlékony huzalból és bársonyból készített Voilá - majdnem úgy nézett ki, mint egy halloweeni tapsifüles.
Miután a pomponfarkat is felerősítette a pizsama hátuljára; sminkelni kezdett fekete ceruzával hatalmas szempillát és bajuszszálakat rajzolt magának, pirosítóval pettyezte az arcát, élénk rózsaszínre rúzsozta a száját.
Épp elvégezte az átalakuláshoz szükséges utolsó simításokat, amikor megcsörrent a telefon. Futott a hálószobába, felkapta a készüléket
- Hallói
- Szia, hugicám!
- Aileen! - Laura meglepetésében az ágy szélére ült - De örülök, hogy felhívtál!
- Most nincs sok időm beszélgetni. Még rá kell adnom a gyerekekre a jelmezeket. Egész nap rád gondoltam, meg a régi halloweenekre.
Aileen Portland külvárosában élt, autóval négyórányira innen. Laura szeretett volna gyakrabban találkozni a nővérével, de a városban való vezetés, az útjelző táblák, az ismeretlen nevek túlságosan zavarták. Aileen, amilyen gyakran csak tehette, hazajárt Közép-Oregonba, de a férje, a három gyermek és a munka miatt túlságosan elfoglalt volt, így a két testvér nem is találkozott azóta, hogy szüleik fél évvel azelőtt Floridába költöztek.
- Én is sokat gondoltam rád - mondta Laura elmélázó mosollyal.
- Elkészítetted nagypapa forralt borát? - kérdezte Aileen.
- Igen. A tűzhelyen van. Épp most iszom egy csészével belőle.
- Én is. Öntöttem hozzá még bort. Kell valami, ami melegít belülről, ha kimegyünk a gyerekekkel az éjszakába. Olyan hideg van odakint! Jim lesz a sofőrünk, én meg kísérgetem őket az utcán. Nálatok milyen az idő?
- Hideg van. Szeretném, ha esne a hó. Laura kitekintett a fodros függönyű ablakon.
- Egyelőre nem esik. Bekapcsolom a kis gázkandallómat, az olyan vidámmá és otthonossá teszi a lakást.
- A nyuszis jelmezben vagy?
- igen. Segít ráhangolódni az ünnepre. Te most is Kleónak öltözöl?
- Idén túl kövér vagyok ahhoz, hogy Kleopátra legyek.
- Nem vagy kövér.
- Megmondanád ezt a nyakpántos ruhámnak is?
- Hát akkor mi leszel ma?
- Gonosz boszorka. Nevess csak ki, egész nyugodtan! Ez sokkal praktikusabb. A boszorkánypalást alatt rajtam lehet egy vastag kabát, így legalább nem fagy be a fenekem, kedvemre rikoltozhatok, úgy viselkedhetek, mint egy boszorkány, ami nagy előny, ha az embernek három gyereket kell kordában tartania halloween éjszakáján. Trevor és Cody mindössze egy sebességfokozatot ismernek - a legnagyobbat.
Laura hallotta nővére gyermekeit a háttérből, úgy vette ki, mintha a fiúk - az egyik hat-, a másik hétéves - tízéves nővérüket, Sarah-t szekíroznák.
- Min veszekednek?
- Azon, hogy melyik töklámpás kié. Sarah készítette a legszebbet. Trevor azonban igényt tartott rá, így a nővére most őrjöng.
Laurának eszébe jutott, hogy egy időben ő meg Aileen is folyton veszekedtek, az őrületbe kergetve az édesanyjukat.
- Mi angyalok voltunk.
- Na igen. Emlékszel még, amikor vécépapírral kerítettük körbe a rendőrőrsöt?
Laura kuncogott.
- Jó móka volt. Az összes rendőr a városban járőrözött az ünnep miatt. A tökéletes bűntény.
- Olyan jó hallani téged! Úgy érzem, sokat javult a beszéded.
- Igazán?
- Igen. Gyorsabban is és... nem is tudom... úgy érzem, gördülékenyebben beszélsz.
- Kerülöm a hosszú, szavakat - magyarázta Laura. - Már egészen belejöttem.
- Már nem hallani, hogy bármi bajod lenne. Mennyi idő is telt el azóta, hogy találkoztunk?
- Hat hónap.
- Még most is szeded azt az agyműködés-serkentő izét?
- Az csak egy humbug. Miután anya elment, kidobtam. Van igazi állásom. Tudsz róla?
- A nagyi említette. Anya vízi aerobikra jár, és batyusbálokba. Csak ritkán hív fel. Na és hogy tetszik? Mármint a munkád.
- Imádom.
Laura sorolni kezdte a munkahelyi teendőit, aztán mesélt Isaiah-ról, és azt is elmondta, milyen jóképű.
- Őrülten beleestem. Tudom, hogy butaság, de semmit sem tehetek ellene.
- Miért baj az, ha beleestél?
- Mert nem lehet belőle semmi, ő afféle menő pasas, én meg... nem vagyok hozzá való.
Aileen felfortyant.
- Nagyon csinos nő vagy, Laura. Jim szerint pont úgy nézel ki, mint Charlize Theron.
Laura annyira nevetett, hogy eldőlt az ágyon.
- Tényleg hasonlítasz rá - erősködött Aileen. - Mázlista lesz az a fickó, aki meghódít majd.
- Én is szeretlek. 

Aileen felsóhajtott.
- Az afaziád persze problémát jelent. Nem állítanám, hogy nem. De azért nem olyan vészes a helyzet. Isaiah a jelek szerint érdeklődik irántad. Egy férfi nem visz el kétszer is egy nőt, ha nem akar tőle valamit.
Színpadias nevetést hallatott.
- Igen, ezt szó szerint értettem.

 Laura felfortyant.
- Ne légy már olyan közönséges!
- Jó ideje férjes asszony vagyok. Lehetek közönséges is, ha jólesik.
- Az a két vacsora nem olyan volt... nem randevú... semmi ilyesmi. Mindkét alkalommal későre járt már, és csak kedveskedni akart nekem.
- Na igen.
Néhány percig beszélgettek még, Laura értesült a legfrissebb családi eseményekről. Nem sokkal azután, hogy letették a telefont, Laurát a szülei is keresték. Csak úgy záporoztak az anyai kérdések. Szeded még a tablettádat? Igen, anya. Észrevettél már változást azóta, hogy szedni kezdted a tengerialga-tablettákat? Nem, anya. Laura megkönnyebbült, amikor meghallotta az édesapja hangját a telefonban. Mike Townsend sokkal józanabbul gondolkodott, mint a felesége.
- Hogy van az én kislányom? - kérdezte.
- Jól, papa. Csak hiányzol.
- Van töklámpásod?
- Kettő is.
- Forralt borod?
- Mit érne a halloween nélküle? - kérdezett vissza Laura.
Miután az édesapja meggyőződött arról, hogy boldog, egészséges, és felkészült az ünnepre, annak rendje és módja szerint elköszönt tőle - mielőtt letette, még azt üzente, öleli és csókolja a nagymamát.
Laura a konyhába sietett, hogy vacsorára egy kis maradék ragut melegítsen.
Aztán várta, hogy jöjjenek a gyerekek. Alkonyattájt, halloweenkor, csapatostul járják az utcákat, ám telt-múlt az idő, és Laurához senki sem kopogtatott be. A konyhaablak előtt állt, figyelte a „Bosszúság vagy nyalánkság?" kiáltással a főbérlőjéhez becsöngető gyerekcsapatokat de úgy tűnt, senki sem vette észre, hogy a garázs fölött is lakik valaki. Laura már azt fontolgatta, hogy az ablakból lekiabál nekik. De az olyan idétlen dolog lenne, nem?
Csalódottságában felhívta a nagymamáját.
- Jaj, édesem, annyira sajnálom! Tudom, mennyire szereted látni a kicsiket a jelmezekben. Jövőre majd átjössz hozzám. Nálam rengeteg gyerek járt már, olyan sokan voltak, hogy alig maradt cukorkám.
Ekkor ismét csengettek Etta ajtaján. Laura sietve elköszönt tőle.
Nem talált semmi érdekeset a tévében, így aztán tovább hallgatta a regényt a kazettáról, még vagy egy óra hosszat. Épp kikapcsolta a magnót, hogy lemossa az arcáról a sminket, és ledobja magáról a nyuszifület, amikor végre kopogtatást hallott az ajtó felől. Nagyot dobbant a szíve örömében. Egyetlen gyerekcsapat is több a semminél.
Amikor ajtót nyitott, mintha önmagát látta volna miniatűr kiadásban a lépcsőn állni: tündéri kislány volt, rózsaszín nyuszinak öltözve, hatalmas barna szemmel, vállig érő göndör, sötét fürtökkel.
- Bosszúság vagy nyalánkság?! - kiáltotta.
Ekkor egy idősebb fiúcska lépett elő a kislány háta mögül, és valamivel mélyebb hangon elismételte ugyanezt ő vámpírnak öltözött, agyaras szája sarkából vér csöpögött.
Laura örömmel tárta ki előttük az ajtót.
- Gyertek csak be a melegbe - tessékelte őket beljebb. - Ti vagytok az első vendégeim ma este, így rengeteg finomság vár rátok. Alaposan felpakollak benneteket.
- Én is bejöhetek?
Laura a gyerekek mellett egy magas, vékony cowboyt látott a verandái lámpa megvilágította körön kívül. Azt hitte, káprázik a szeme.
- Isaiah?
A férfi közelebb lépett, hogy jobban láthassa. Barna, vászon lovaglókabátot viselt, az ismerős, széles karimájú, barna nemezkalappal. Laura szeme olyan mohón itta a látványt, hogy szinti belefájdult Isaiah hosszú, izmos lábán farmernadrág feszült, vállát felhúzta a hidegben, arcára árnyékot vetett kalapjának karimáját. Laura szíve nagyot dobbant.
- Ő Rosie, ő pedig Chad. Az unokahúgom és az unokaöcsém. Az édesanyjuk, Natalie a Kék Papagáj tulajdonosa, és ma este ő a háziasszonya egy halloweeni karaokepartinak. Zeke, a bátyám édességet osztogat a boltjukban. Felajánlottam nekik, hogy elkísérem a gyerekeket A nagynénjük, Valerie, Natalie nővére nem tudta vállalni őket Zeke és Natalie házában tartja a frontot, édességet osztogat, nehogy a srácok összekenjék szappannal az ablakokat.

Laura megfeledkezett arról, hogy nyuszifüleket visel, a haját hoz kapott, hogy megigazítsa. Amikor ujjai a bársonyhoz értek, összerezzent Miért van az, hogy sohasem tudja a legjobb formáját hozni, amikor a férfi csak úgy beugrik hozzá?
- Gyertek beljebb! - húzta magával a gyerekeket a küszöbön. - Szeretitek a rostos almalevet?
- Én nagyon - felelte Rosie. - Chad inkább a szénsavas üdítőt szereti. Azt akarja, hogy az összes foga elromoljon!
- Nem igaz!
- De igen!
- De nemi
Isaiah is belépett a gyerekek után.
- Nyugi! Csak semmi veszekedés! Ebben állapodtunk meg. Ugye, nem felejtették el?
Rosie tekintete beszédes volt Szúrós pillantást vetett Chadre, lebiggyesztette a száját, és az orrát ráncolta.
- Te kis szemét - morogta Chad az orra alatt.
- Inkább legyek kis szemét, mint nagy - vágott vissza Rosie. Laura magába fojtotta a nevetést Isaiah kimerültnek látszott, a gyerekek feje fölött kétségbeesett pillantást vetett Laurára, akinek - ezt látva - megint csak nevethetnékje támadt. Sohasem látott még ilyen nagy és erős férfit ennyire tehetetlennek. Úgy tűnt, becsapva érzi magát.
- Véletlenül van itthon egy kis szénsavas üdítőm - biztosította Chadet. Becsukta az ajtót, hogy kizárja az éjszakai hideget, majd hozzátette: - És rengeteg aprósüteményem is. Ha levennétek a kabátotokat, és asztalhoz ülnétek, máris kapnátok belőle.
- Süti? - kérdezte a két gyerek egyszerre. – Mmm…
Míg levetették a kabátjukat, és versenyt futottak a konyhába, Laura kérdő pillantást vetett Isaiah-ra.
- Te a város túlsó végén laksz. Mi szél hozott ide?
A férfi lekapta a kalapját és végigsimította kócos, sötét haját
- Az éhség nagy úr.
Laura a homlokát ráncolta.
- Micsoda?
- Vicceltem. Az az igazság, hogy az édesanyjuk szerint veszélyes, ha a gyerekek édességet fogadnak el idegenektől. Az iskolában nagy halloweenbulit tartottak péntek este, de hát ez mégsem olyan, mint a házakat járni édességért. Azzal bízott meg, hogy olyan családokhoz vigyem el őket, akiket ismerünk A mamám javasolta, hogy keressük fel a nagymamádat is. ő említette, hogy nálad egy gyerkőc se járt még ma este, és biztatott, hogy ugorjunk be hozzád.
- Örülök, hogy így döntöttél. Már kezdtem kicsit el-szon-tyo-lod-ni. Szeretem, ha sok gyereket látok ilyenkor.
- Pedig távolról aranyosabbak.
Rosie ebben a pillanatban felvisított Laura feléjük fordult Chad a nővére nyuszifülét ráncigálta.
- Hé! - kiáltott rájuk Isaiah. - Chad, hagyd abba! Rosie, te se verekedj!
- Chad olyan undok! - nyafogta a kislány.
- Nem vagyok undok. Ki akartad szedni a vámpírfogamat!
- Csak azért, mert nem ehetsz, ha a szádban van.
Laura a konyhába sietett, hogy megigazítsa Rosie fülét, visszarakja Chad vámpírfogát, és egyáltalán lecsendesítse őket. Egészen elérzékenyült, amikor Rosie könnyes, barna szemébe nézett.
- Sem-mi baj, ki-csim. Most már minden rend-ben van.
Rosie odanyúlt hogy ellenőrizze a fület. Amikor meggyőződött róla, hogy nem esett benne kár, ismét Chadre villantotta a szemét aztán kérdőn Laurára nézett
- Te beszédhibás vagy?
- Rosie! - szólt rá Isaiah döbbenten, miközben a konyha felé indult - Nem illik ilyesmit kérdezni!
- Semmi baj - Laura az asztal felé terelte a gyerekeket. - Nehezemre esik a beszéd, Rosie. öt évvel ezelőtt fejest ugrottam a folyóba, és bevertem a fejem egy sziklába. Amikor magamhoz tértem, nem tudtam beszélni.
- Egyáltalán nem? - Chad leült, szemközt a nővérével. - Ez rémes.
- Az bizony - mondta Laura, miközben tányérért ment, hogy kirakja a süteményeket, és innivalót töltsön a gyerekeknek. - Kólát vagy narancslevet kérsz, Chad?
- Narancsot. Hogy lehet az, hogy most már tudsz beszélni?
- Kezelésre jártam, és újból meg-tanultam.
Isaiah kalappal a kezében állt, csípőjével a pultnak támaszkodva, hosszú lábát keresztbe téve, és bocsánatkérőn nézett Laurára.
- Semmi baj - győzködte őt Laura, és így is gondolta. Bár a nővére nemrég azt bizonygatta, hogy már észre sem lehet venni a beszédhibáját, Laura tudta, hogy ez nem igaz. Mégsem jött zavarba attól, hogy válaszolnia kellett a gyerekek kérdéseire. Miközben az asztalhoz vitte az innivalót, azt mondta:
- Ezért van, hogy lassan beszélek, és szünetet tartok a szavak között Tudom, hogy ez zavarja az embereket, de nekem így még mindig jobb, mintha egyáltalán nem tudnék beszélni.
Rosie egyetértően bólogatott.
- Egészen jól megy már.
- Köszönöm.
- Mmm - Chad ekkor pillantotta meg a süteményeket - Cukormáz van rajtuk.
Belemarkolt a tányérba, és a szalvétájára tette mind. Miután nagyot harapott az egyikből, amelyre töklámpás volt rajzolva, elégedetten dünnyögte: - Finom puha! A mamám mindig odaégeti a süti alját. És az övé kemény, mint a kő.
- A mamánk énekesnő, és dalokat is ír - árulta el Rosie. -A papánk szokott főzni, mert anyukánk szórakozott, és mindent odaéget
- Értem.
Laura - emlékezete szerint - sohasem találkozott még olyan kislánnyal, akinek ilyen gazdag a szókincse.
- Hány éves vagy, Rosie?
- Hat.
- Hazudsz, hazudsz! - kiáltotta Chad. - Csak februárban leszel hat.
- És akkor mi van? - kérdezte Rosie. - Mindjárt nyakunkon a február.
- Akkor sem vagy még hat. Ne füllents, különben a mama kimossa a szádat szappannal!
- Már majdnem hatéves - szólt közbe Laura.
Rosie dühe már enyhült, de továbbra is morcos volt. Finnyásán kezdte enni a süteményt.
- Isaiah bácsi, ezt neked is meg kell kóstolnod! Isteni! 

Laura visszament a konyhába, és hitetlenkedve rázta a fejét Rosie szókincse miatt.
- Családi vonás? - kérdezte lsaiah-tól. A férfi mosolygott.
- Nem vagyunk vérrokonok. A bátyám, Zeke örökbe fogadta őket. Meghalt az édesapjuk.
- Ó... saj-ná-lat-tal hallom.
- Robert nem volt valami jó apa.
Isaiah kibújt a kabátjából. Alatta bíborvörös, hosszú ujjú, westernszabású inget viselt, amely kiemelte kreolos bőrszínét.
- A gyerekek sokkal jobban kijönnek a bátyámmal. Zeke a sajátjaként szereti őket, és jó úton jár, hogy ideális apa legyen belőle.
Laura követte a férfit a tekintetével. Isaiah a nappaliba ment, hogy a fogasra akassza a kabátját és a kalapját
- Nem vagy jelmezben - jegyezte meg.
- Rosie kísértetet akart csinálni belőlem, de csak a térdemig ért a lepedő.
- így is jó. A cowboyviselet jobban illik hozzád.
Laura merőkanalat vett elő, hogy szedjen mindenkinek a fűszeres almaborból, és a sütemény-utánpótlást is elrendezgette a tányéron. Egy bögre forró almaborral a kezében a pultnak támaszkodott, a férfival szemközt Vetett egy pillantást a gyerekekre - túlságosan is tele volt a szájuk ahhoz, hogy folytassák egymás sértegetését -, és megkérdezte:
- Már véget ért szá-mo-tok-ra a meg-pró-bál-ta-tások éj-sza-ká-ja?
- Bárcsak úgy lenne! A városnak ezen a felén van egy körzet, amely Nattie szerint biztonságos. Főleg fiatal, kisgyermekes családok laknak arrafelé. Hagyom majd, hogy egy ideig szabadon garázdálkodjanak. Remélem, ettől kifáradnak, és a szokásos időben ágyba dőlnek. Holnap iskola lesz.
- Remélem, rajtuk tartod majd a szemed!
- Persze, elkísérem őket. Chad elég nagy már, hogy vigyázzon Rosie-ra, de nem lehet tudni, miféle alakok mászkálnak ma éjjel az utcán.
Felvonta sötét szemöldökét.
- Nincs kedved velünk jönni?
Laura évek óta a négy fái között töltötte a halloweent. Jó ötletnek tűnt és szeretett volna igent mondani a meghívásra, ugyanakkor visszatartotta az egyre elmélyülő vonzalom, melyet Isaiah iránt érzett
- Köszönöm, hogy gondoltál rám, de inkább itthon maradok, hátha jönnek még gyerekek.
- Egész este egy lélek se kopogtatott be hozzád.
Laura érezte, hogy meginog. A férfi kedves volt, és ő élvezte a társaságát Ha sikerül megőriznie a józanságát ugyan mi baja származhat a barátságukból?
- De csak akkor, ha így mehetek, ahogy vagyok, és ha megengeded, hogy én is becsöngessek a házakba a gyerekekkel.
Biztosra vette, hogy Isaiah-ból erre kirobban a nevetés. Ehelyett csak mosolygott megvonta a vállát, és azt mondta:
- Ahogy neked jólesik. Én mindenesetre örülnék egy felnőtt társaságának.
Oldalra biccentette a fejét felvonta a szemöldökét és könyörögve nézett Laurára.
- Lennél olyan kedves? Ha nem jössz, a végén még megfojtom őket, mielőtt véget ér az este.
Laura egy pillanatig sem tartott attól, hogy Isaiah képes lenne akár csak egy ujjal is bántani az unokahúgát vagy az unokaöccsét.
Látta már, hogyan bánik az állatokkal, és tudta róla, hogy a legnehezebb helyzetekben is végtelenül türelmes. Talán éppen ez lenne a bökkenő. Nem csak kedvelte ezt a férfit, hanem csodálta is.
Jó néhány perccel később ismét figyelmeztette egy belső hang. Isaiah Coulterben sajnos volt valami ellenállhatatlan. És a férfinak semmit sem kellett tennie ezért Valahányszor csak meg akarta győzni Laurát valamiről, ő csak nehezen tudott nemet mondani neki. Már ha egyáltalán...

Ami kelletlenül vállalt kötelezettségnek indult Isaiah számára - mármint sofőrködni két folyton civakodó gyermek mellett -, abból végül csodálatos este kerekedett Laura beváltotta a fenyegetését a nyuszis jelmezben járta velük az elegáns környéket. Az ésszerűségnek csak azzal tett némi engedményt, hogy a hideg miatt felvette a kapucnis, rózsaszín kabátját, melyet munkanapokon is viselt Isaiah eddig is gyönyörűnek látta Laurát, de most, miközben figyelte, hogyan lépked a végtelen hosszú lépcsősoron Rosie-val, hogy bekopogtasson az ajtókon, és a tőle megszokott lassú, kimért módon elkiáltsa magát Bosszúság vagy nyalánkság! Ekkor jött rá, hogy az igazi szépség nem a külsőben, hanem annál sokkal mélyebben rejlik.
Az évek során sok nővel randevúzott, többségük gyönyörű volt, de egyikük sem olyan természetes, spontán és kedves, mint Laura Townsend. Persze ismert lányokat, akik ügyesen eljátszották, hogy ilyenek - színlelték; hogy szeretik az állatokat, a gyerekeket, az ötletszerű programokat. De ha letört egy műköröm, felfutott egy harisnya, vagy egy piszkos gyerekkéz összekócolta a frizurakölteményt, egyszerre véget ért a színjáték.
Laurából hiányzott a mesterkéltség. Amikor egy ugató és morgó, hatalmas termetű dán dognak sikerült följutnia a verandára, kijátszva gazdája éberségét, nem kezdett rémülten hátrálni lefelé a lépcsőn, mint valószínűleg sok nő tette volna. Ehelyett lekapta a fejéről a nyuszifület, hogy ne tűnjön olyan furcsának, és leguggolt, hogy összebarátkozzon a fogvicsorgató jószággal. Amikor Rosie összemaszatolta a kezét csokoládéval, és így érintette meg Laura arcát, ő csak nevetett, megnyalta egyik ujja hegyét, hogy azzal tüntesse el a foltot, aztán lenyalta róla, azt kérdezve:
- Fincsi, kaphatnék még belőle?
Egyszóval a gyerekek imádták őt, és Isaiah mind nehezebben tudta visszafogni magát A nyuszibajusszal és lelógó füllel is sokkal jobban tetszett neki Laura, mint bármely másik nő ez idáig.
Az este folyamán Isaiah-nak többször is eszébe jutott, hogyan nézett rá a lány akkor, amikor ajtót nyitott Rosie-nak - talpig jelmezbe öltözve. Nem bújhatott el előle. A lakásában a halloweeni díszek elárulták, milyen lelkesen készül az ünnepekre. Elszomorította, amikor látta, milyen magányos, miközben a világot áthatja az ünnepi hangulat. Úgy érezte, nagy kár volna, ha senkivel sem ünnepelhetne együtt, amikor ő maga ilyen bőkezűen adakozó.
- Nekem több van, mint nektek! - kiáltotta Chad. Laurát és Rosie-t megelőzve visszafutott a járdára, ahol Isaiah várta őket
- Nem igazi. Nem igazi - kiáltotta Rosie.
- De igen!
- De nem!
Isaiah összeszorított foggal hallgatta őket. Laura feltartotta a saját zsákját és elkiáltotta magát
- Én kaptam a legtöbbet!
Chad és Rosie egyszerre kiáltotta:
- Nem igaz!
- De igen! - vágta rá Laura.
Újabb szócsata kezdődött közöttük. Az eddigiekkel ellentétben azonban ez olyan fordulatot vett, amely nevetésre késztette Isaiah-ot. Laura is bekapcsolódott a szócsatába egy ideig, azt hajtogatva:
- De igen! De igen!
Tette ezt egészen addig, míg a gyerekek föl nem vették a ritmust és akkor váratlanul szerepet cserélt velük, azt kiáltva:
- De nem!
Mire Chad és Rosie gépiesen folytatták az ellenkezést vele:.
- De igen!
Laura elnevette magát
- Megvagytok!
Miután csúfosan alulmaradtak, a gyerekek vihogva siettek tovább a következő házhoz. Még az út háromnegyed részét sem tették meg, máris lökdösni kezdték egymást, le a járdáról, és megpróbálták elgáncsolni a másikat, és közben kiszórták cukorkájuk java részét Isaiah épp azon volt, hogy elkapja a grabancukat, és alaposan leteremti őket, amikor Laura elkiáltotta magát.
- A kincs azé, aki megtalálja!
A következő pillanatban már futott is, fölkapkodta az elszórt édességeket, és bedobálta mind a zsákjába - miközben hajladozott, púderpamacsból készített farka ide-oda mozgott a kabátja szegélye alatt Isaiah nevetve eredt a nyomába, és ő is iparkodott minél több cukorkát felmarkolni, mielőtt a gyerekeknek esélyük lehetett volna visszaszerezni azokat
- Ez az enyém! - tiltakozott Rosie.
- Már nem! - felelte Laura, és Chad szerzeményéből is markolt magának, még mielőtt a fiú lecsaphatott volna rá. - Már nem kell több ajtón becsöngetnem mögöttetek, srácok! Így sokkal több cukorkám lett.
Chad és Rosie sietősen felszedte mind, amit még nem koboztak el tőlük.
- Ti felnőttek vagytok - panaszkodott Rosie. - Nem illik elvenni a cukorkát a gyerekektől.
Laura ettől sem jött zavarba. Előbb diadalittasan mosolygott Isaiah-ra, csak aztán válaszolt.
- A gyerekeknek sem illik verekedni. Ha ti meg-szeg-he-ti-tek a szabályt, akkor szerintem mi is meg-tehetjük.
Rosie zavarba jött. Lebiggyesztette a száját, összeráncolta a homlokát. Chad megvetően förmedt rá.
- Na, gyere már! A következő háznál majd ennél is több cukrot kapunk.
Miközben a gyerekek; előresiettek, Isaiah hallotta, hogy Chad odadünnyögte Rosie-nak:
- Nincs több veszekedés, rendben? Ha Isaiah bácsi elárul minket otthon, nagy bajban leszünk.
- Te kezdted a lökdösődést!
- Csak mert belém könyököltél.
- Az véletlen volt!
- Persze.
- Épp bele akartam nézni a zsákomba, azért hajlítottam be a karomat. Nem akartalak meglökni.
- Akkor miért nem mondtad?
- Mert meglöktél!
Chad sóhajtott egyet, megigazította Rosie fülét, és békülékenyen azt mondta:
- Bocsánatot kérek, ha te is.

 Rosie színpadiasan felsóhajtott.
- Bocsánatot kérek.
- Én is.
Miután ideig-óráig kibékültek, futásnak eredtek. Isaiah a fejét csóválva azon tűnődött, vajon azért hallgatnak-e jobban a gyerekek Laurára, mint őrá, mert a lány lassabban beszél.
- Ez fantasztikus! - ismerte el. - Tudod, hányszor kértem már tőlük ma este, hogy hagyják abba a veszekedést?
Laura csak mosolygott.
- Értesz a gyerekek nyelvén - dicsérte Isaiah. - Kár, hogy neked nincsen.
Laura kissé lemaradt mögötte. Lélegzete kis felhőkben gomolygott a csípős éjszakában. Az utcai lámpák fényében úgy csillogott a szeme, mint a csiszolt topáz.
- Úgy terveztem, hogy lesz, de a baleset után minden megváltozott.
Az orrát ráncolta, és megvonta a vállát.
- Nem voltak könnyű helyzetben a barátaim. Nem tudtam velük beszélni, így aztán néhány alkalom után elmaradtak a látogatások. A barátom sajnált ugyan, de nem látta tovább értelmét a kapcsolatunknak, így aztán hamarosan szakított velem.
Nagyjából ugyanez történt Isaiah testvérével, Bethanyval is a lovasbalesete után. Isaiah semmire se tartotta azokat a férfiakat, akik lelépnek, amikor egy nőnek a legnagyobb szüksége lenne rájuk. Úgy tűnik, mégis ez a tipikus. Vannak férfiak, akik csak addig szeretnek egy nőt, amíg ez nem okoz semmiféle nehézséget nekik.
- Még nem késtél le a családalapításról - mondta Isaiah. - Fiatal vagy.
- Harmincegy éves vagyok, Isaiah.
- Olyan öreg? - ugratta a férfi.
- Nálam ez másképp van.
Isaiah félrebillentette a fejét, hogy láthassa a lány arcát.
- Nem értelek.
Laura a kábáját kezdte babrálni, elkerülve így a férfi tekintetét.
- Talán egy szép napon találkozom egy férfival, akit nem zavar az afáziám. De jó esélye van annak, hogy ha nem ismerem meg őt hamarosan, akkor már nem lehet saját gyermekem.
Isaiah torka összeszorult. A legszívesebben bokán rúgta volna saját magát, amiért ilyen idióta. Egy olyan szép nő, mint Laura, kedvére válogathat a férfiakban, akik randevút kérnek tőle, és ő azt feltételezte... Uramisten, néha olyan tökkelütött! Laurára nem érvényes az, ami másokra. Hiába olyan elbűvölő, sok férfit elriasztana az, ahogyan beszél. És ezenkívül is épp elég problémája van.
- Manapság nem feltétlenül kell férfi ahhoz, hogy egy nőnek gyermeke születhessen - emlékeztette Laurát.
- Nem is a teher-be-esés jelentené a gondot. Hanem ami utána jön. Nem tudnék egyedül felnevelni egy gyereket.
Isaiah átgondolta ezt a kérdést. Volt már a lány lakásán. Nemcsak tiszta, akár egy patika, de nagyon otthonos is. És Laura ráadásul remekül főz.
- Szerintem csodálatos anya lennél.
- Köszönöm. Bárcsak igazad lenne! De sajnos, túl sok dolog van, amire nem vagyok képes.
Isaiah pedig úgy látta, a legfontosabbakra igenis képes.
- Például?
Laura nevetett
- Listát szeretnél?
Hangjából érződött, hogy lebecsüli önmagát.
- Felejtsd el, hogy ezt mondtam. A lista-ké-szí-tés sem tartozik az erős-sége-im közé. Nehezen megy az írás.
Lemondóan legyintett.
- Nekem az is nehéz, amihez neked gondolkodnod sem kell. Csekket sem tudok kitölteni például.
- Akkor hogyan fizeted ki a számláidat?
- Elviszem őket a bankba, és az egyik alkalmazott kitölti nekem a pénzesutalványt a megfelelő Összegről. Aztán kocsiba ülök, és személyesen befizetem.
Isaiah számára ez elképzelhetetlen volt. Ő hitelkártyával és az interneten intézte a befizetéseit, havonta egyszer.
Mintha kitalálta volna, mire gondol, Laura rámosolygott, és azt mondta:
- Nem olyan rémes, csak körülményesen csinálok mindent. Amikor bevásárolni megyek, lassan bejárom az egész üzletet és mindent alaposan megnézek. Többnyire megveszem mindazt, amire szükségem van, mire hazaérek.
- És hogyan fizetsz?
- Többnyire kártyával, néha készpénzzel. Csak odaadom a pénzt a pénztárosnak, és reménykedem abban, hogy nem fog becsapni.
Isaiah kezdettől fogva tudta, hogy Laurának problémát okoz a számolás, de eddig még nem gondolt bele, miféle következményekkel jár ez a hétköznapokban. Kénytelen odaadni a pénzét másoknak, és abban bízni, hogy nem rövidítik meg a vissza-járóval?
Visszakanyarodva az eredeti témához, azt mondta:
- Ettől eltekintve egészen jól. elboldogulsz. Ha önmagadat képes vagy ellátni, miért ne tudnál gondoskodni egy gyermekről?
Mintha árnyék suhant volna át Laura arcán. Komor tekintettel nézett Isaiah-ra.
- A gyerekeknek elkel a segítség leckeíráskor. Én ezt nem tudom megadni nekik. Megbetegednek, és gyógyszerre van szükségük. Nem mindig sikerül elolvasnom a címkéket. Igénylik az esti mesét. Éjfél lenne, mire én felolvasnék nekik egyet.
Isaiah csak most döbbent rá, hogy a baleset gyökeresen megváltoztatta Laura életét. Talán sohasem lehet része azokban a dolgokban, amelyeket a nők többsége magától értetődőnek vesz - szakmai kihívást jelentő munka, férj, gyerekek, unokák. Szereti az állatokat, de azt sem tarthat, mert egy kis albérletben lakik valakinek a garázsa fölött.
- Ne - szólt rá Laura, büszkén felszegve az állát.
- Mit ne?
- Ne sajnálj! Utálom, ha sajnálnak.
- Nem sajnállak. Csak igazságtalanságnak érzem a sorstól.
- Örülök annak, ami van. Boldog vagyok. Szép életem van. Korábban talán nem így szerettem volna élni, de én beérem ezzel.
Beéri. Egy olyan nőnek, mint Laura, nem volna szabad megalkudnia. Igaz, hogy a képességei nem teljes értékűek, és egy férfinak, aki majd feleségül veszi, segítenie kell őt mindenben, amire nem képes. Mégis megérné. Laura biztosan élvezné, ha otthon maradhatna a gyerekekkel. Talán a férjének kellene esti mesét mondania nekik, segíteni a leckeírásban. És rá maradna a pénzügyek kezelése is. Ámde ennek meglenne az az előnye, hogy egy-egy nehéz nap után nem maradna rá odahaza a házi munka fele. Sok férfi - így ő is - a szerencse fiának érezné magát, ha esténként meleg vacsora várná a tűzhelyen, és egy olyan szép nő tálalná elé, mint Laura.
Ez a gondolat megálljt parancsolt neki. Riadókészültség! Mégis mi a fenét gondol? A szeme sarkából figyelte Laurát Az arcéle olyan tökéletes volt, mint egy kámeakép. Semmi kétség, ennél rosszabbul is járhat egy férfi. Igen ám, de ő még nem állt készen a családalapításra. Lám, most a puszta gondolat is elég volt ahhoz, hogy visszakozzon. Túl sok egyéb teendője van még addig.

Laurát másnap estére osztották be először éjszakai műszakba. Valamivel kilenc óra előtt, amikor megérkezett a klinika elé, néhány percig még a kocsiban üldögélt, a kivilágított utastérben. Újra meg újra elismételte magában a számkódot, amely hatástalanítja a riasztót, ha valamit elrontana a bejelentkezéskor. Miután az épület bármely ajtaját kinyitja, egy percen belül be kell pötyögtetnie egy négyjegyű számot a kezelőpulton, különben megszólal a riasztó.
Rajta kívül mindenki másnak gyerekjáték lenne. Laura számára nem az volt. A kód, a 6925-ös szám ördöngös kombinációnak bizonyult. Volt, hogy fejjel lefelé látta a betűket, számokat, volt hogy fordított sorrendben, ezért meggyűlt a baja a hatossal, a kilencessel, a kettessel és az ötössel is. Egy fel- és megfordított hatos például úgy néz ki, mint a kilences - ami fordítva is igaz. Más okból ugyan, de a kettesek és az ötösök láttán is elbizonytalanodott
Laura aznap délután bement a klinikára, hogy Val felügyelete mellett gyakorolja a kód beírását Minden a legnagyobb rendben ment. Ám ez nem jelenti azt, hogy ne csúszhatna be valamilyen hiba, amikor egyedül kell megpróbálnia.
Miután nagy levegőt vett, hogy összeszedje a bátorságát, kiszállt a kocsiból, és határozott léptekkel elindult az épület hátsó része felé. Hevesen vert a szíve, amikor a kulcsot az ajtózárba helyezte. Édes istenem, kértek, segíts, nehogy elszúrjam! Tudnia kell bekapcsolni, illetve hatástalanítani a riasztót, ha meg akarja tartani ezt az állást. Különben csak nappal dolgozhat, amikor a többiek is itt vannak. Ami nem lenne tisztességes a többi állatgondozóval szemben. Havonta egy-egy hétre mindegyiküknek vállalnia kell az éjszakai műszakot.
Laura pulzusa ugyancsak szapora volt, amikor benyitott az ajtón és belépett a gyéren megvilágított hátsó helyiségbe. Siess, siess már! Egy perc mindössze hatvan másodpercből áll. Vajon mennyi telt már el belőle? Becsukta, majd be is zárta az ajtót úgy, ahogyan Val tanította. Majd egy cédulát szorongatva a kezében, amelyre a kódszám volt írva, a riasztó kezelőpultjához sietett. A kicsi, téglalap alakú tábla a falhoz volt rögzítve. Csak nyugalom! Alaposan meg kell nézned minden egyes számot, mielőtt beütöd!
Remegő ujjal pötyögte be a kódot, majd nyomta meg az egyes számú gombot, hogy hatástalanítsa a riasztót. Mozdulatlanul állt, félig-meddig arra számítva, hogy mindjárt megszólalnak a szirénák. Nem így történt. Az apró vörös fény villogott, majd zöldre váltott, ami azt jelentette, sikerült hatástalanítania a riasztóberendezést Lehunyta a szemét, teste elernyedt a megkönnyebbüléstől. Jól csinálta. Most már nincs egyéb teendője, mint átkódolni a riasztót, hogy ne juthasson be ide senki illetéktelen, miközben ő idebent dolgozik, egyedül.
Laura még egyszer, gondosan ügyelve, beütötte a kódot, majd megnyomta a hármas számú gombot, ahogy Valtől tanulta. A zölden villogó kis lámpa visszaváltott pirosra, ahogy várható volt. Laura boldogan mosolygott, kis híján tánca perdült örömében. Sikerült hát! Igen, az ördögbe is! Sikerült leküzdenie ezt az akadályt!
A hóna alá csapta a termoszát és az uzsonnazacskóját, kiszabadította magát a kabát ujjából, miközben a raktár felé haladt, majd tovább az ajtóhoz, amely mögött a kennelek sorakoznak. Jó, ha tíz lépést megtett, amikor megszólalt a riasztó. A szirénázó hang erős volt, ráadásul visszaverték a falak, egyenest a dobhártyájára. Kis híján összepisilte magát rémületében. Uramisten! Ijedtében mindent elejtett, a tárgyak szétszóródtak körülötte a padlón. Az ajtóhoz botorkált; hogy kinyissa, és átmenjen a kennelekhez. Végigfutott a középső folyosón, miközben a rémült kutyák is fokozták a lármát ugatásukkal, vonyításukkal, és azzal, hogy kaparni kezdték ketrecük ajtaját.
Laura csak most fogta fel igazán, milyen nagy a klinika épülete. Kifulladt, mire az előtérbe ért, amely elválasztja a vizsgálókat az irodahelyiségektől. Ha megszólal a riasztó, a biztonsági cég elvileg előbb a klinikát hívja fel, csak utána értesíti a rendőrséget Laura még sohasem használta a telefont a hátsó helyiségekben, és azt sem tudta, pontosan hol vannak a készülékek. Hamar oda kell érnie az elülső pulthoz, hogy fogadja a hívást.
Épp az előcsarnokba ért, amikor váratlanul kikapcsolt a sziréna. Abban a pillanatban csörögni kezdtek a telefonok. Laura megkerülte a pultot, hogy felkapja az egyiket.
Egy nő szólt bele.
- Halló, itt a Harris Security. Bizonyára ön is tudja, hogy megszólalt a klinikájukon a riasztó.
- Vé-letlen volt - lihegte Laura. - Biztosan rossz szá-mot ütöt-tem be, amikor be-jöt-tem.
- Ó, értem - nevetett a nő. - Semmi baj. Megesik az ilyesmi. Akkor már csak a jelszót szeretném megtudni öntől.
Laurának semmi sem jutott eszébe, annyira zavarban volt A jelszó. Uramisten... A halántékához kapott kis híján elsírta magát rémületében. Annyira aggódott a kódszám miatt hogy elfelejtette felfrissíteni a jelszót az emlékezetében. A kutyákhoz van valami közé... Talán egy bizonyos fajta neve az? Arra nem emlékezett, melyiké. Uszkár, cocker spániel vagy egy aussie? Egyik sem tűnt ismerősnek. Most mi a csudát csináljon?
- Vala-milyen kutya-fajta - mondta remegő hangon.
- Igen, de nekem ez még nem elég - így a nő. - Ha nem tudja pontosan, mi a jelszó, értesítenem kell a rendőrséget.
Laura a hajába túrt, majd ökölbe szorult a keze. Te hülye. Hülye, hülye! Mi a jelszó? Szüksége van a jelszóra. Segíts, édes istenem... Hiába erőlködött az agya továbbra sem engedelmeskedett
- Fogyatékos vagyok - magyarázta. Ebben a pillanatban csörömpölésszerű zajt hallott az egyik irodából. Ijedten nézett hátra a válla fölött arra gondolva, valaki más is van az épületben. - Az iroda-ve-ze-tőnk megadta nekem a jelszót - folytatta -, de ha izgulok, teljesen össze-zava-rodom.
- Sajnálom - mondta a nő. - De ez a szabály. Kérem a jelszót!
Laura vett egy nagy levegőt, hátha így megnyugszik.
- Nem hívná fel az egyik állat-or-vost? ők majd iga-zol-nak...
- Sajnálom, de nem lehet.

Isaiah épp befejezte az evést, és kidobta a műanyag tálcát az újrahasznosítható szemét közt, a mosogató alá, amikor megszólalt a telefon. Felsóhajtott, és felkapta a vezeték nélküli készüléket, még mielőtt az üzenetrögzítő bekapcsolt volna. Szokásához híven hallózás nélkül szólt bele:
- Isaiah.
- Dr. Coulter? - kérdezte egy férfi.
- Igen.
Isaiah arra gondolt, egy állattulajdonos szeretne kérdezni tőle valamit házi kedvencével kapcsolatban, így hát fogta az imént kinyitott üveg sört, és megkerülte a bárpultot, hogy ülve folytassa a beszélgetést Egész nap állva dolgozott, és pokolian fájt a háta.
- Miben lehetek a segítségére?
- Radcliff ügyeletes tiszt, az Oregon Állami Rendőrségtől.
Isaiah megemelkedett, hogy felüljön az egyik pálmafa bárszékre, amely megnyikordult, miközben fészkelődött. Nem kell rögtön rossz hírre számítania, ha a hatóságtól keresik. A múlt héten éppen Oregon állam Seriffi Hivatalától hívták, adománygyűjtés ügyében. Mégis a szokásosnál valamivel gyorsabban vert a szíve.
- Valami baj van?
- Én is épp ezt szeretném kideríteni. Néhány perccel ezelőtt megszólalt a riasztó a klinikájukon. A hölgy, aki az épületben tartózkodik, nem tudta megmondani a jelszót a biztonsági cégnek, ezért értesítettek bennünket
Isaiah érezte, hogy egyszerre eltűnik a vállából a feszültség. A karórájára pillantott Pár perccel múlt kilenc. Maga előtt látta Laura arcát, és halványan elmosolyodott.
- Értem.
- Azt állítja, hogy az önök alkalmazottja, és Laura Townsendnek hívják.
- Miss Tonwsend valóban a munkatársunk. Ez az első alkalom, hogy éjszakai műszakban dolgozik.
- Ő is ezt mondta. Hát akkor... rendben van. Legalább nem betörő.
- Nem, dehogy. Hivatalból tartózkodik az épületben.
- Annak alapján, amit mondott, úgy tűnik, megismétlődhet az eset. Elmagyarázta ugyanis, hogy az egészségi állapota miatt néha fordítva látja a betűket és a számokat Ha így van, akkor az lenne a legjobb, ha csak nappalra osztanák be, így el lehetne kerülni egy esetleges újabb téves riasztást.
Igazat adott a rendőrnek.
- Máris odamegyek, és intézkedem - felelte Isaiah. - Kérem, mondja meg Miss Townsendnek, hogy körülbelül fél óra múlva ott leszek.

Miután a rendőrség távozott Laura úgy döntött, a kennelekben dolgozik, míg Isaiah megérkezik. Arra gondolt gyorsabban múlik az idő, ha elfoglalja magát így nem marad az összes munka a kollégájára, ha valaki mást rendelnek be, hogy vegye át tőle a műszakot
Miközben összeszedte a használt almot a ketrecekből, a könnyeivel küszködött. A kezdet kezdetén megállapodott a főnökével, hogy ha nem képes ellátni ezt a munkát elválnak útjaik. A munkaköri leírásában az is szerepelt hogy havonta egy-egy hetet éjszaka dolgozik, ahogy az összes többi állatgondozó is. Most, hogy bebizonyosodott képtelen megfelelni a követelményeknek, Isaiah-nak nem marad más választása, mint elküldeni őt.
Laurát ez több okból is elszomorította. Nem csak munkahely volt számára a klinika. Hiányolni fogja a barátokat, akikre itt lelt. És természetesen hiányoznak majd neki az állatok. Megszerette ezt a helyet. A többi állatgondozó mindig csak annyit tett, amennyit elvártak tőlük, semmi többet Egyedül Laura szánt időt nap, mint nap arra, hogy minden egyes macska és kutya több figyelmet kapjon. Miért is ne? Őt senki sem várta otthon - se gyerekek, se férj, sőt más sem, aki fontos neki. Ha a munkaidő után még a kennelek körül akart tenni-venni, megtehette, és gyakran meg is tette. Így aztán - rövid idő múlva - a munka lett a legfontosabb az életében.
Laura sejtette, hogy Isaiah tudja, mennyire szeret náluk dolgozni. Valószínűleg bűntudata lesz amiatt, hogy el kell küldenie őt. A gondolattól elsírta magát. Megtörölte az arcát, kihúzta magát. Ideje jókedvűnek mutatnia magát. Nem akarta, hogy sírástól bedagadt, vörös szemmel lássa őt Isaiah, amikor megérkezik. Ettől csak még rosszabbul érezné magát. Egyezséget kötöttek egymással, és Laura eltökélte, hogy tartani fogja magát hozzá.
Épp a slaggal takarította a ketreceket, amikor a férfi végre megérkezett. Amint megpillantotta őt a kennelek közötti folyosón felé haladni, Laura elzárta a csapot, visszatette a helyére a slagot, és kiment, hogy üdvözölje. Isaiah sötétkék sportpulóvert viselt, és bár úgy tűnt, legalább annyiszor mosta már ki, mint kifakult farmernadrágját, Laura ebben is ellenállhatatlanul vonzónak találta.
- Szia!
Laurától mindössze ennyire futotta. A kék szempár nevetősen csillogott.
- Úgy hírlik, jó nagyot szólt az első éjszakai műszakod. Vagy inkább szirénázott?
Laura mosolyt erőltetett magára, és feltűrte rózsaszín, kötött blúza ujját.
- Sajnálom, hogy ilyen későn ide kellett jönnöd. Gyakoroltam ma Vallel a riasztó használatát, és azt hittem, menni fog.
A férfi nadrágja zsebébe dugta mindkét kezét.
- Tulajdonképpen mi a baj? Talán megoldhatjuk.
- Bárcsak úgy lenne! De nem hiszem, hogy menni fog. 

Laura érezte, hogy összeszorul a torka.
- A számokkal meg a betűkkel nehezen boldogulok. A hatos nekem olyan, mint a kilences. A kettest meg összekeverem az ötössel.
Vállat vont, és nevetni próbált.
- így már értheted, miért nem töltök ki csekket.

Isaiah tekintete elkomorult.
- Nem is olyan nagy ügy! Szinte mindenkinek megszólalt már egyszer a riasztó véletlenül. Majd megtaláljuk a módját..
- Felmondok - szakította félbe Laura a mondat közepén. 

Feszült csönd támadt. Úgy tűnt, még a kutyák is érezték ezt, és abbahagyták a nyüszítést. Isaiah lassan felemelte a kezét.
- Várjunk csak!
- Így állapodtunk meg - emlékeztette Laura. - Nem akarom ezt az állást, ha nem vagyok rá alkalmas.
Megvonta a vállát, mintha nem is lenne fontos.
- Nem vagyok rá alkalmas, úgyhogy feladom.
- Nem sieted el ezt egy kicsit?
- Nem bízhatod rám a riasztó kezelését, Isaiah. Ez azt jelenti, hogy nem dolgozhatok éjszaka. Az összes állatgondozónak vállalnia kell esti műszakot. Ez is része a meg-álla-po-dá-sunk-nak. Nem várok el külön-leges bánásmódot.
- Nem azt mondtam, hogy kivételeznék veled. De úgy gondoltam, talán megoldhatjuk ezt a problémát.
Laura megadása jeleként mindkét kezét feltartotta.
- Nem egyszer me-mo-ri-zál-tam a kódot. Nem arról van szó, hogy több időre lenne szükségem. Néha rosszul látom a számokat, és ezen nem segít a gyakorlás.
- És mi a helyzet a nyolcassal?
- A nyolcassal? - ismételte utána Laura értetlenül.
- Igen, a nyolcassal.
Isaiah a levegőbe rajzolta a számot
- Megfordítva, akár fejjel lefelé, vagy oldalra forgatva mindig ugyanúgy néz ki.
Ez igaz volt, de Laura nem értette, mi következik ebből. 
- Mi köze van ehhez a nyolcasnak? 

A férfi mosolyogva kacsintott.
- A biztonsági rendszerünk egyik legjobb tulajdonsága az, hogy több szinten szabályozható. Elég, ha megnyomok néhány gombot, és máris használhatod a saját kódodat. Mit szólnál ahhoz, ha a tied négy darab nyolcasból állna?
Laura nem akart hinni a fülének.
- Hogy csak nyolcasokból? Lehetséges ez?
- Ha a nyolcassal megkönnyíteni a dolgodat, akkor nemcsak lehetséges, de így is lesz.
Laura biztosra vette, hogy le kell mondania az állásról, így a javaslat felkészületlenül érte. Ismét égetni kezdték a szemét a könnyek, de legalább nem remegett az álla.
- Klassz lenne! - mondta. - De mi lesz a jelszóval? Nem emlékeztem rá. Miután a rendőrök elmentek, és meg-nyugodtam egy kicsit, eszembe jutott. De amikor a riasztó miatt felhívtak telefonon, még akkor sem emlékeztem volna rá, ha az életem múlik rajta.
- Nincs olyan szó, amelyikre biztosan emlékeznél? - kérdezte Isaiah. - Olyan, ami még olyankor is eszedbe jut, ha ideges vagy, és nem tudsz tiszta fejjel gondolkodni?
Laurának nem kellett sokáig töprengenie a válaszon.
- Hülye.
- Ugyan már, Laura!
Még mielőtt a lány kitalálhatta volna, mire készül, Isaiah átölelte a vállát, és magához húzta.
- Nem vagy hülye! Nem szabad így gondolkodnod.
A lehelete megborzolta a lány halántékára hulló tincseket. Laura mindössze egyetlen pillanatot engedélyezett magának arra, hogy megpihenjen a férfi ölelésében. Ah. Lehunyta a szemét. Nagynak és erősnek érezte őt. A férfi egyik keze Laura haján pihent. Érintése könnyed volt, és mégis meggyőző, mint egy suttogás.
- Ne becsüld le önmagad - korholta szelíden a lányt, miközben szája a hajához ért - Az isten szerelmére, hiszen diplomás nő vagy!
- Voltam. Múlt időben.
- Ez azt jelenti, volt elég eszed ahhoz, hogy diplomát szerezz. Az afázia nem befolyásolja az intelligenciát
Hatalmas kezével megsimogatta Laura hátát
- Most is ugyanolyan okos vagy, mint akkor voltál.
A pulóvere Laura arcához ért. Isaiah körül férfias illatfelhőt érzett arcszesz és szappan kellemes keverékét, amely bódítóan hatott rá. Egészen elgyöngült tőle. Isaiah! Ó, mennyire szeretett volna hozzásimulni! Ám most is figyelmeztette egy belső hang. Ez a férfi bármelyik nőt megkaphatja, akit csak akar. ő azonban olyasmi után vágyakozik, ami sohasem következhet be.
Tenyerével támaszkodott a férfi széles mellkasának, így próbálva eltolni magát tőle, de Isaiah ismét átölelte. Laura érezte, hogy elönti az arcát a forróság, amikor tekintetük összetalálkozott: Isaiah kérdő pillantással fürkészte őt, talán csodálkozva is. Szája selymesen csillogott a neonfényben, majd lassan féloldalas mosolyra húzódott. Laura egy pillanatra azt hitte, talán meg is csókolja őt, és biztosra vette, ha Isaiah megteszi ezt, az ő szíve rögtön megszűnik dobogni. A férfi ehelyett megfogta a vállát, és gyöngéden eltolta magától.
Hátrált egy lépést, majd azt mondta:
-. Bár nekem nem tetszik, azt hiszem, a „hülye" mégiscsak megteszi jelszónak. Felhívom a biztonsági céget, és megkérem őket, hogy vegyék fel alternatív jelszónak.
- És meg is teszik majd?
- Biztosan. Ha nem kapunk vérszemet, nekik mindegy, hány jelszót adunk meg. Sok riasztóhoz több jelszót is használnak. És vannak, akik csak akkor tudják megjegyezni, ha a szónak van valamilyen személyes jelentése a számukra.
Laura követte a férfit a kennelekből a raktárba, és figyelte, hogyan programozza át a riasztót úgy, hogy az elfogadja az ő saját felhasználói kódját. Miután többször is gyakoroltatta ezt Laurával, Isaiah előrement, hogy felhívja a biztonsági céget Laura vágyakozva nézett utána.
Hülye. Ebben a pillanatban megbizonyosodott arról, hogy ez a szó tökéletesen megfelel a célnak. Kezd beleszeretni Isaiah Coulterbe. És ha ez nem hülyeség, akkor nem tudja, mi az.

Laura még csak két napja dolgozott éjszakai műszakban, de már számolta az órákat, mikor tér vissza a nappali munkaidőre. Cseppet sem csodálkozott azon, hogy az állatgondozók utálták az éjszakázást. Egyedül lenni egy ilyen nagy épületben még fényes nappal is ijesztő lehet. Este egyenesen hátborzongató volt. A helyiségek nappal nem tűntek nagynak, de most, elnéptelenedve, ürességtől kongó hodályoknak érezte őket. A sötét folyosók, az árnyékba borult falmélyedések láttán Laurát kirázta a hideg. A mögötte összezáródó ajtószárnyak lengését szinte fülsiketítőén hangosnak találta.
Korábban sohasem félt a sötétben, és az egyedüllét sem nyugtalanította, ám három magányosan végigdolgozott éjszaka elegendőnek bizonyult ahhoz, hogy meglóduljon a fantáziája. Többször is azon kapta magát ezen az éjszakán, hogy hátrales a válla fölött, mert képtelen szabadulni az érzéstől, hogy valaki figyeli. Néha már fogadni mert volna, hogy lépteket hallott az épület valamely más részéből, mintha lopakodna ott valaki, és egy óvatosan becsukott ajtó kattanását is hallani vélte.
Talán nem lett volna annyira ideges, ha legalább a kutyák ébren vannak, mert akkor nem érezte volna magát egyedül, ám úgy tűnt, az ő biológiai órájuk is a nappali ébrenléthez igazodott. Alig mocorogtak, amikor belépett a ketrecükbe, hogy eltakarítsa a használt almot, és tisztára mossa az edényeiket. Hiányzott neki folytonos bökdösésük, hogy dögönyözze és vakargassa őket, izgatott ugatásuk, amellyel kísérték, amikor végighaladt a kennelek között, és hiányolta az érzést, amelyet a velük való foglalkozás jelentett számára. Azt, hogy ő is fontos.
És fájdalmas hiányként élte meg, hogy nem voltak mellette a munkatársak. Éjszaka nincs kávészünet, amelyet Lena, Jeri és Tina társaságában szokott eltölteni. És nincs itt az örökké viccelődő Sally, mint ahogy James sem osont be a kennelek közé, hogy jutalomfalatokat osszon a kutyáknak. Egyszóval unalmas volt az éjszakai műszak.
A kora hajnali órákban már minden egyes perc örökkévalóságnak tűnt. Laura éjféltájban már vaksi szemmel, kimerülten várta, hogy hazamehessen. A műszak utolsó két óráját végtelen hosszúnak érezte.
Szerdán már annyira hiányoztak neki a kollégák, hogy úgy döntött, beugrik hozzájuk. Reggel sokáig aludt, aztán gyorsan lezuhanyozott, kényelmes holmiba bújt, kivett a hűtőből néhány süteményt, amely még halloweenről maradt, autóba ült, és a klinikához hajtott. Mielőtt kiszállt a kocsiból, még egyszer ellenőrizte magát a visszapillantóban. Nem sminkeltem, döbbent rá, és már kis híján kutatni kezdett a táskájában a rúzs után. De nem. Isaiah biztosan befejezte már reggeli körútját a tanyákon, és találkozni fog vele, de ez még nem jelenti azt, hogy ki kellene rittyentenie magát. Hiszen csak barátok, semmi több. Erről nem szabad megfeledkeznie.
A lányok a pultnál örömmel fogadták, hogy Laura édességeket hozott nekik.
- Mennyi finomság! - kiáltotta Jennifer, és felpattant a helyéről, vörös haját a feje búbjára tűzve viselte ma, a zöld csat ugyanolyan színű volt, mint a kontaktlencséje. - Jobban örülnék, ha teljes nappali műszakban dolgoznál. Rajtad kívül senki sem szokott, süteményt hozni.
Bár Laura is szeretett volna nappali műszakban dolgozni, tudta, hogy ez nem lenne sportszerű a többi gondozóval szemben.
- Sütemény? - kérdezte az egyébként visszafogott és halk szavú Debbie. Huncut mosollyal kikapott magának egy süteményt, még mielőtt Jennifer megelőzhette volna. - Mmm, ráadásul cukormázasak! Köszi, Laura!
Tucker és csapata is ugyanilyen örömmel fogadta az édességet. Tucker épp akkor fejezett be egy műtétet, és már tűvé tette az északi szárnyat ennivaló után kutatva, amikor betoppant hozzájuk Laura. Öccsééhez feltűnően hasonlító kék szeme érdeklődéssel csillogott, amikor megpillantotta a szatyrokat a lány kezében.
- Kaja?
Laura elnevette magát Ellentétben a fivérével, Tucker sohasem feledkezett meg az evésről.
- Csak egy kis süti, maradék hallo-weenről – felelte, odanyújtva neki egy zacskót - Fogyaszd egész-séggell
Tucker máris beleharapott az egyikbe, és miközben majszolt megkérdezte:
- Mit csinálsz itt? Ezen a héten éjszakás vagy, nem?
- Csak úgy be-ugrottam, láto-gatóba.
- Még mindig gondod van a riasztóval?
- Nincs, szerencsére.
- Remek.
Tucker a már félig megevett süteményre nézett.
- Isteni finom! Szerintem pályát tévesztettél, Laura. Pékséget kellene nyitnod inkább.
- Van benne valami.
- Ha már a hivatásról van szó... - Tucker felemelte mutatóujját, hogy megállítsa Laurát. - Van valami, amiről beszélnem kell veled. Hétfő este lehetett veled valami, amikor a kutyákat etetted. Nem tragédia, ami történt de a négyes kennelben a golden retrivernek speciális diétát írtunk elő. Ha nem a megfelelő tápot kapja, rosszabbodhat az állapota.
Laura tudta, melyik kutyáról van szó. Rájárt a szomszéd kukájára, és ettől heveny gyomorrontást és hasmenést kapott Az első huszonnégy órában csak intravénásán táplálhatták, és egy időre kórházi gondozásba vették Az állat régóta hipotireózistól, azaz golyvától szenvedett, amelyet a pajzsmirigy csökkent működése idézett elő: gyógyszerezni kellett és kímélő, zsírszegény diétára fogni, nehogy rosszabbodjon az állapota. Hamarosan hazaengedhetik
- Nem jó tápot adtam neki? - ismételte Laura kétkedve. Tucker megvonta a vállát.
- Most dolgoztál először éjszakai műszakban egyedül, és a riasztóval is meggyűlt a bajod. Tudom, hogy nehéz lehetett neked. Susan hat órakor érkezett és szerencsére észrevette a tévedést Kicserélte a tápot még mielőtt nagyobb galiba lett volna belőle. Csak.. - ekkor kedvesen mosolygott Laurára. - Mindent tökéletesen csináltál tegnap éjjel. És biztosan így is lesz mostantól fogva. Csak figyelj jobban oda, rendben? Nem lehet minden hibát ilyen könnyen kijavítani.
Laura mintha ólmot nyelt volna. Képtelen volt elhinni, hogy összetévesztette a ketreceket Mindig gondosan ügyelt erre, mint ahogy mindenki más is, aki hozzá hasonló, kénytelen így tenni. Hát akkor hogyan cserélhette össze a kutyatápokat?
- Sajnálom - mondta cérnahangon. - Többé nem fordul elő. 

Tucker bólintott
- Akkor jó.
Lehervadt az arcáról a mosoly.
- Mert nem is engedhetjük meg magunknak ezt még egyszer. Megértetted?
Laura nyelt egyet, és lehorgasztotta a fejét.
Igen. Hát persze, hogy érti. Tucker - tőle telhetően a legkedvesebben - azt adta értésére, hogy legközelebb kirúgja ezért.
Laura homlokráncolva indult el az Isaiah rendelőjéhez vezető rövid folyosón. A következő pillanatban, amikor belépett a tágas helyiségbe, és meglátta maga körül a sok ismerős arcot, úgy érezte, mintha hosszas távollét után hazatért volna.
Trish a mosdó előtt állt, épp kezet mosott, és abban a pillanatban, hogy meglátta Laurát, szirénázó hangot hallatott. Laura nevetett, a szemét forgatta, egyszerre megszabadult a rossz kedvétől, amely eluralkodott rajta, amióta Tucker megszidta.
- Ezek szerint hallottad már a hírt. 

Trish mosolygott
- Amikor először jöttem dolgozni, véletlenül én is beindítottam a riasztót Ez már hagyománynak számít itt, afféle beavatási rítus, ha úgy tetszik.
Megtörölte a kezét, és Laura felé fordult a pultból.
- Hát téged mi szél hozott ide ilyen korán?
- Hiányoztak az én kicsikéim - vallotta be Laura. - Ezek a zsiványok átalusszák az egész éjszakát. Szeretnék velük lenni egy kicsit olyankor is, amikor nyitva van a szemük.
- Aha.
- Szia, Laura!
Belinda becsukott egy szekrényajtót, és a válla fölött mosolygott rá. - Már nagyon hiányolunk. Elfogyott az összes joghurt, ráfanyalodtunk a szénsavas üdítőre, már nincs miből szendvicset készíteni, és a leves is fogytán.
Laura elmosolyodott, megemelte a még megmaradt süteménycsomagot.
- Itt a vész-tarta-lék.
- Ó! - Belinda kikapta a kezéből, kibontotta, és máris beleharapott egy narancshéjjal meghintett cukormázas süteménybe.
- Remek. Pont ilyennek szeretem!
- Ne fald fel mindet! - Trish a szemétbe dobta a papírtörölközőt. - Én is kérem a részemet.
Isaiah és Angela a rendelő túlsó végében álltak, az egyik műtőasztal mellett. A pácienst egy lepedő takarta, így Laura nem tudhatta, miféle állat fekszik éppen a kés alatt Integetett nekik, aztán elindult az ajtó felé, amely a kennelekhez nyílik.
- Laura! - szólt utána Isaiah.
A lány megfordult, és kérdőn nézett rá.
- Igen?
A férfi arcát maszk takarta, de szeméből tőle szokatlan komolyság áradt.
- Találkoztál már Tuckerrel? 

Laura bólintott.
- Igen, épp az imént.
Ismét szorító fájdalmat érzett a gyomrában.
- Beszéltem is vele.
Isaiah bólintott, szemlátomást megkönnyebbülve. Lassan visszatért tekintetébe az ismerős csillogás.
- Egyszer fent máskor lent. Mindannyian így vagyunk ezzel. Remélem, nem volt túl szigorú hozzád.
A helyiségben csönd támadt. Belinda és Trish hirtelen rendkívül elfoglaltak lettek. Laura arca lángolt a szégyentől. Az első pillanatban haragudott Isaiah-ra a tapintatlansága miatt. Lehet, hogy hibázott, de ezt négyszemközt is megbeszélhetné vele.
Még mielőtt úrrá lett volna rajta az indulat, felülkerekedett benne a méltányosság. A klinikán nincsenek titkok. A jelenlévők nyilván tudtak már rója, hogy összecserélte a tápot.
- Nem - mondta. - Tucker rendes volt velem. És őszintén sajnálom, hogy hibáztam.
- Kétszer is - tette hozzá Belinda, jóllehet mosolygott közben, hogy elvegye a mondat élét - összecserélted egymással a hármas és a négyes kennelt, így nem is egy, hanem két kutya kapott másik tápot. Azért dolgozunk mindannyian olyan körültekintően, mert tármelyikünkkel megtörténhetne. 
Nem, bárkivel biztosan nem, gondolta Laura keserűen. Csak egy értelmi fogyatékossal, mint amilyen én vagyok.
Laura továbbra sem éltette, hogyan cserélhette föl a két ketrecet, de ha két kutya is rossz tápot kapott, akkor nem lehet más magyarázat a történtekre. Félreolvasta a számokat akkor este. És ezt bizonyítja az is, ami a riasztóval történt. Sohasem szokta összetéveszteni a hármast a négyessel. Nem is hasonlítanak egymásra, akárhogyan forgatgatja őket.
- Mostantól jobban figyelek majd – ígérte. Szorongva pillantott Isaiahra, akinek ismét komoly volt a tekintete. - Tényleg - győzködte. - Nem fordul elő többé.
Laura a kennelekhez ment A kutyák azonnal ugatni kezdtek örömükben. Laura mélyet lélegzett, lassan kifújta a levegőt, és átadta magát a boldogságnak, amelyet az állatok nedves orrának bökdösése, lelkes lihegésük jelentett számára. Egyik ketrectől a másikhoz vándorolt, mígnem megérkezett a hármas számúhoz. A szemét erőltetve meredt a vastagon, feketével felfestett számra, mely magasan, a cementfallal körülvett terület hátsó falán díszelgett voltak számjegyek, amelyek leolvasása időről időre komoly fejtörést okozott neki, de a hármas nem tartozott ezek közé.
Egy óra múlva, amikor úgy érezte, ideje távoznia, Laura visszatért a rendelőbe a kabátjáért és a táskájáért. Belinda épp akkor emelt ki egy ugyancsak megtermett angóramacskát az egyik ketrecből, a grabancánál fogva. A kandúr a jelek szerint nem méltányolta ezt a bánásmódot, mert nyomban fújni és hadonászni kezdett.
- Ebben aztán van életi - kiáltotta Belinda.
- Hozd csak ide! - utasította Isaiah.
Belinda sietett letenni a macskát a rozsdamentes acélasztalra. Amint a lába a fémfelülethez ért, kétségbeesetten próbált menekülni, tekergett, karmolt, nyávogott, és mindenáron harapni igyekezett Belindát meglepte az állat vadsága, elengedte a grabancát, és hátraugrott előle. Csak lsaiah gyorsaságának köszönhették, hogy a kandúr nem ugrott le az asztalról. Utánanyúlt elkapta a tarkóján a bőrt és a magasba emelte.
- Hé, haver - nyugtatgatta. - Legyünk jóba egymással, rendben?
Laura úgy látta, Belinda az oka a macska viselkedésének. Szegény jószág idegen helyre került ahol ráadásul ketrecbe zárták, ami nyilván szokatlan számára. Az asszisztens ráadásul kísérletet sem tett arra, hogy megbarátkozzon vele, mielőtt kiemelte a helyéről.
A macska prüszkölve és fújva kapott lsaiah arca felé. Az utolsó pillanatban rántotta el előle.
- Levágták a karmát? - kérdezte Belindától.
- Először van nálunk, még kartonja sincs.
Belinda elkapta a macska mellső lábát hüvelykujjával megnyomta a lábfejét és azt mondta:
- Igen, úgy tűnik
- Szájkosarat kérek! - szólt hátra lsaiah a válla fölött Trish-nek. A macskának pedig ezt mondta:- Ide figyelj, Cuddles, választhatsz a könnyebbik vagy a nehezebbik megoldás közül. Te döntöd el!
Rhhaa! - adta meg a választ Cuddles, majd gyorsan és dühösen, ámde hasztalan kapkodott lsaiah arca és mellkasa felé.
- Vajon milyen füvet szívhat a gazdája, hogy ezt a nevet adta neki? - kérdezte James a helyiség másik végéből. - Egyáltalán nem illik hozzá, cseppet sem bújós természetű. A Terminátor sokkal találóbb.
Laura elmosolyodott és elindult az asztal felé. Belinda kék köpenyére olyan sok fehér macskaszőr tapadt már, hogy Laura azon csodálkozott, hogyan maradhatott még valamennyi Cuddles jól táplált testén. Még mielőtt lsaiah átláthatta volna a szándékát a kandúr hasa alá nyúlt, hogy átvegye a férfitól, és magához ölelte a halálra rémült cicust.
- Szegény kicsikém - duruzsolta neki.
Cuddles morogni, majd prüszkölni kezdett, és megpróbált feljebb kapaszkodni, Laura vállára, ámde sikertelenül, így végül feladta a küzdelmet
- Ssss - nyugtatgatta Laura, miközben gyöngéden simogatta a macska bundáját. - Te gyönyörű cicái Igen, az vagy. És most már minden rendben van.
Cuddlesre jó hatással volt a gyöngéd hang, abbahagyta a tiltakozást
- Na látod? - suttogta Laura. - Senki sem fog bántani. Isaiah lesöpörte a macskaszőrt zöld ingéről, a fejét csóválva.
- Ez fantasztikus! El sem hiszem, hogy nem akar megmarni téged.
A macska Laura kebléhez simult, orrát odadörgölte a nyakához.
- Csak fél - magyarázta a lány. - Nem szabad csak így kivenni a ketrecéből, és rögtön fájdalmat okozni neki. Előbb meg kell nyugtatnia őt valakinek.
Belinda dohogott
- Másokkal ellentétben nekünk van menetrendünk, amelyhez tartanunk kell magunkat.
Isaiah felemelte a kezét
- Nem, Belinda, Laurának igaza van.
Odanyúlt és ujja hegyével megsimogatta a kandúr fejét
- Attól tartok, nem értek igazán a macskák nyelvén. Simogatni kezdte a macska bundáját.
- Viszont sok cicát kezelek. Meg kell tanulnom jobban bánni velük.
- Milyen aranyosi - Laura hozzádörgölte az arcát a macska puha bundájához. - Már értem, miért kapta ezt a nevet Nagyon kedves, amikor nem fél.
Isaiah nevetett
- Hozzád, legalábbis.
Laura megigazította a macskát, hogy könnyebben tudja tartani. A kandúr erre dorombolni kezdett, ami mosolyra késztette a férfit.
- Mi a baja? - érdeklődött Laura.
- A fülével van valami probléma - felelte lsaiah. - De még nem sikerült elég közel férkőznöm hozzá, hogy megállapítsam, mi a baj.
Laura folytatta a macska simogatását és úgy fordult vele, hogy lsaiah láthassa az állat fejének egyik oldalát.
- Most megnézheted.
- Ugyan már - türelmetlenkedett Belinda. - Mindjárt megint bevadul! A jelek szerint te még sohasem foglalkoztál macskákkal, vagy eddig megúsztad macskaharapás nélkül. Én viszont ragaszkodom az összes ujjamhoz, még akkor is, ha neked mindegy.
Ekkor jött meg Trish a szájkosárral. Az ijesztőnek látszó, fura tárgy a macska egész arcrészét lefedi, a tarkóján cikcakkban húzott szíjakkal lehet a fejére erősíteni. Laura úgy látta, ebben még levegőt sem tud majd venni az állat. Esedezve nézett Isaiah-ra.
- Majd én tartom, amíg meg-nézed - ajánlotta. - Ha óvatosan bánunk vele, és nem hozzuk rá a frászt, nem fog megharapni.
lsaiah összevont szemmel nézett Laurára, miközben kivett a zsebéből egy töltőtoll alakú zseblámpát. Közelebb hajolt és belenézett a macska fülébe. Laura óvatosan oldalt fordította Cuddles fejét, hogy jobban láthassa.
- Toklász - dünnyögte.
- Aha. - Belinda is odalépett, hogy megnézze. - Milyen mély? Laura tapasztalatból tudta, milyen veszélyes ez a növény.
A nyílhegy alakú toklász egy hosszú fűszár végén nő, amely a nyár folyamán elszárad. A legkisebb mozdulat vagy szellő hatására is leválik a növényről, és beletapad az ember ruhájába, az állatok bundájába. Miután ez megtörtént érdes felülete és alakja miatt könnyen befúródik - az állatok esetében gyakran a lábba, a fülbe, a szájba vagy a szembe is. A környéken a toklászveszély miatt sok lóra szemvédőt tesznek, amikor legeltetik őket.
- Nem vészes - felelte lsaiah.
- A gazdája rögtön idehozta, ahogy rázni kezdte a fejét - jegyezte meg Trish.
- Biztosan van egy mező a ház közelében - állapította meg Belinda.
Isaiah hosszú csipeszért ment. Amikor visszajött, oldalról pillantott Laurára.
- Ha tudod tartani mozdulatlanul, azt hiszem, könnyű lesz kiszedni belőle.
Laura bólintott Cuddles megpróbáltatásai hamarosan véget értek. Laura még egy ideig magához ölelve tartotta, csak aztán vitte vissza a ketrecéhez. Közben hallotta, hogy Isaiah utasításokat ad az utókezelésre vonatkozóan. Amikor visszatért hozzájuk, látta, hogy Trish jegyzetel, miközben Isaiah kezet mos. A táskájáért ment Amint a vállára vette, Isaiah hátrapillantott rá.
- Biztos vagy benne, hogy állatgondozó akarsz maradni? - kérdezte. - Elfecsérled a tehetségedet.
- Szerintem is! - csatlakozott hozzá Trish. - Csodálatos asszisztens lehetne belőled!
- Nem, dehogy - Laura hevesen rázta a fejét - Nem vagyok alkalmas rá. Ne felejtsétek el, én vagyok az, aki összecserélte a kutyatápot!
Isaiah arcáról lehervadt a biztató mosoly, tekintete elkomorodott. Hallgatott, de most nem is volt szükség szavakra. Egy pillanatra nyilván elfeledkezett arról, hogy Laurát csak nemrég kellett figyelmeztetésben részesítenie. És ha még egyszer hibázik, nem dolgozhat itt többé.

Hetedik fejezet
Milyen képet válasszak? - kérdezte Etta Parks.
Laura átpillantott a nagymamája válla fölött, és hunyorítva nézte a parányi mobiltelefon kijelzőjét. Aznap délelőtt tíz órakor kopogtatott be Etta ajtaján, hogy megtudja tőle a klinika számát, amelyet ebben a készülékben mentett el.
- Örülnék egy kutyának vagy egy cicának.
Etta beleszívott a cigarettájába, és kifújta a füstöt, amely Laura arca felé gomolygott.
- A kutyát Mrs. Kessler számához választottam, a cicát Segalékéhoz. Van még léggömb, borospohár - Etta tovább keresgélt a lehetőségek között - Könyv, torta, nyomtató, autó, csésze kávé... Nincs több állatkép.
Laura nehezen boldogult a számokkal és a betűkkel, ezért olyan mobiltelefont vásárolt, amelyen kis képekkel lehet helyettesíteni azoknak a nevét, akiket a leggyakrabban szokott hívni. Így gyorsan végigpörgethette az elektronikus telefonkönyvet - a kis képek alapján rögtön felismerte az általuk jelölt személyeket és telefonálhatott anélkül, hogy be kellett volna pötyögnie a hívószámokat.
- Válaszd a tortát! Szerintem az jó lesz.
- Tortát egy állatklinikának? 

Laura bólintott.
- Sokszor viszek nekik valamilyen finomságot.
- Akkor legyen a torta.
Etta vállig érő ezüstös haját fényes bíborvörös pánttal fogta hátra, amely ugyanolyan színű volt, mint élénk, mintás sportpulóvere. Nekiveselkedett hogy beprogramozza a telefont
- Mit szoktál vinni nekik?
- Sok mindent Valahogy mindig túl sokat főzök, így folyton tele van a hűtőm. lsaiah hajlamos megfeledkezni az evésről, ha nincs valami, amit rögtön bekaphat. így megszabadulok a fölöslegtől, őt pedig ellátom ennivalóval.
- Gondoskodsz róla, ugye? - Etta mosolygott - jól hangzik.
- Csak barátok vagyunk - felelte Laura. Közben arra gondolt ezt a mondatot már mannaként hajtogatja.
Miközben a nagymamája a telefon gombjait nyomkodta, és bosszankodott az újmódi találmányok miatt Laura innivalóért ment Csípőjével a szekrénynek támaszkodva nézett körül az is- merős konyhában, lassan kortyolgatva a vizet Kedves volt szívének ez a helyiség. Gyermekkorában gyakran üldögélt a téglalap alakú asztal mellett Jim nagypapával, a kora reggeli közös früstökök alkalmával, mielőtt kimentek pecázni a tóra. Megannyi nyári estét töltött itt el a nagymamájával, amikor eltették télire a veteményeskert terményeit Mindez sok munkával járt, de a nagyinak sikerült mindig úgy intéznie, hogy szórakozásnak tűnjék. A régi időkre emlékezve Laura már-már azt kívánta, bárcsak ismét gyerek lehetne.
Az évek során többször is átalakult a konyha: megújult a berendezése és más lett a színvilága is, de a lényeg mit sem változott. A reggelizősarok ablakán most citromzöld Priscilla függönyök voltak, s ugyanilyen színű volt az új Formica pult sötétebb zöld pettyezése, valamint az örvénymintás szőnyegpadló: ezeket nemrég fektette le a nagymamája, hogy többé ne kelljen a felmosással bajlódnia. Sötétbarna Mr. Coffee kávéfőző állt a rozsdamentes acélmosogatótól balra, alatta a kiöntő félig megtelt már, frissen főtt kávé finom illata szállt a levegőben. A hűtőszekrény ajtaját mütyürök borították, alig látszott ki alóluk a fehérsége. Sok hűtőmágnes feliratos volt, Laura nehezen tudta csak kisilabizálni őket, de olyan régóta díszelegtek itt, hogy többségük szövegét már fejből tudta.
Mondd azt, diéta - és véged! Isten áldja e ház népét. Nem vagyok jó szakács - én a legeslegjobb vagyok. Laura elmosolyodott, amikor kedvenc hűtőmágnesére tévedt a tekintete. Évekkel ezelőtt kapta a nagymamájától, és a következő felirat állt rajta: Te meg én, én meg te - maradjunk így örökre. Ó, mennyire igazi. Ennyi év múltán most is itt van a nagyi konyhájában, egyik kedvenc helyén.
- Mindjárt megvagyok - szólalt meg a nagymamája.
Laura tekintete megpihent Ettán, közben mosolygott magában. Etta hetvenhat évesen is gyönyörű volt - karcsú, törékeny asszony, nemes vonásokkal. Sokan mondták már Laurának, hogy hasonlít rá, de ő semmiféle hasonlóságot nem látott közöttük. Legfeljebb a szemük és a hajuk színe mutatott egyezést, de ez minden.
Ekkor megszólalt a telefon Etta bütykös kezében.
- Uramisten! - kiáltott fel, ijedtében kis híján kiejtve kezéből a készüléket - Gyűlölöm ezeket a ketyeréket!
Laura nevetett, miközben áthaladt a helyiségen. Magához vette a készüléket, és lenyomta a kis zöld telefon ikonját, amely fogadja a hívást.
- Halló!
- Szia, Laura! - válaszolt egy mély férfihang. - Isaiah vagyok. Laura szíve szaporábban kezdett verni.
- Szia!
Hosszú csönd támadt, majd a férfi azt mondta:
- Történt valami ma reggel. Épp most értem vissza a reggeli körútról, a tanyákról, csak az előbb vettem észre. Be tudnál jönni hozzám még ma?
Laura boldog mosolya lehervadt Isaiah hangját feszültnek, szinte mogorvának érezte.
- Persze. Valami baj van? Megint össze-cseréltem a kutya-tápot?
Miközben ezt kérdezte, a homlokát ráncolta. Előző éjjel a szokásosnál is jobban figyelt mindenre: többször is ellenőrizte magát munka közben.
- Nem tudom elhinni, hogy megint hibáztam.
- Majd megbeszéljük, ha ideértél.
Laurát baljós érzés gyötörte, Isaiah távolságtartóan beszéli vele.
- Rendben. Mikor menjek? 

Újabb hallgatás következett.
- Gyere, amint tudsz. Én itt töltöm a nap hátralevő részét.

Miután letette a telefont, Isaiah hátradőlt a széken, és megdörzsölte a szemét Tucker az íróasztal sarkán ült, hangosan sóhajtott, egy ideig a fűzőgéppel babrált, majd azt mondta:
- El kell küldenünk őt, Isaiah. Kész csoda, hogy a kutya túlélte. Isaiah-nak összeszorult a torka.
- Pedig mindig olyan alapos, Tucker. Képtelen vagyok elhinni róla, hogy elfelejtette bereteszelni azt a kennelajtót.
Tucker bosszúsan, a foga között káromkodott.
- A pokolba is, Isaiah, rajta kívül senki sem volt az épületben tegnap éjjel. Ki más hagyhatta volna nyitva, ha nem ő?
Isaiah-nak sem volt ésszerű magyarázata a történtekre. Mindössze annyit tudott hogy Laura mindent aprólékos gonddal csinált.
- Rendben van - gondolta, tesz még egy próbát. - Tegyük fel, hogy tényleg nyitva felejtette az ajtót. Szinte bárkivel előfordulhat. Miért nem elég, ha leszidom érte, aztán hagyom, hogy tovább végezze a munkáját? Túl szigorú büntetésnek érzem, hogy kirúgjuk egy olyan mulasztás miatt, amelyet talán soha többé nem követ el.
Tucker mindkét kezét felemelte. Kék szeme szikrázott a dühtől.
- Te nem láttad, milyen állapotban volt az a kutya! Rengeteg vért veszített, a kennel úgy nézett ki, mint egy csatamező. Bele is halhatott volna, Isaiah! Sokba kerül egy ilyen jószág. Á gazdája akár be is perelhet érte. Szerintem nem bagatellizálhatjuk el azt, ha valaki nyitva hagy egy kennelt.
Isaiah bólintott.
- Én is felfogtam a helyzet komolyságát, Tucker, bár szerintem nem érted a lényegét Laura fantasztikusan bánik az állatokkal. Úgy gondolom, továbbra is alkalmaznunk kellene őt. Adni neki még egy esélyt.
- Mégis hány esélyt? - Tucker eltolta magát az asztaltól. - Nekünk kell vállalnunk az anyagi következményeket a hibájáért.
Minden egyes szót hangosabban ejtett ki, mint az előzőt.
- Az nem elég, ha most csak rácsapunk a kezére, és átvállaljuk a felelősséget a következő hibájáért. Ennek semmi értelme.
Isaiah felállt a székéből. Az asztalra támaszkodva előrehajolt, hogy a fivére szemébe nézzen. 
- Én döntöttem úgy, hogy felveszem őt. Úgy gondolom, én dönthetek arról is, hogy mikor bocsátom el. Én már dolgoztam együtt vele. És sokkal jobban ismerem őt, mint te.
- Éppen ezért aggódom ennyire! Talán tetszik neked, vagy mi van?
- Nem, dehogy.
- Akkor miért nem vagy hajlandó azt tenni, ami az érdekünk? Gondolkodj, testvér! És ne arra a szervedre hallgass, amelyet a slicced mögött tartasz!
- Mi a fenére célzol ezzel?
- Laura nagyon vonzó nő.
- Több vonzó nő is dolgozik nálunk - érvelt Isaiah. - És én akkor is ellenezném az elbocsátásukat, ha róluk lenne szó, amennyiben úgy érezném, nem szolgáltak rá.
Tucker nagy levegőt vett, hogy lehiggadjon, a hajába túrt, és a padlóra szegezte a tekintetét Miközben őt figyelte, Isaiah azon tűnődött, vajon ő is ilyen ijesztő látványt nyújt-e, amikor dühöng. Tucker vállizmai megfeszültek, az arca ütemesen rángott, hatalmas keze ökölbe szorult, valahányszor csak leengedte a karját.
- Rendben van - préselte ki végül magából, hangja egyértelműen éreztette nemtetszését - Te dolgoztál már vele, én nem. Igazad van abban, hogy kettőnk közül te ismered őt jobban. Felőlem, legyen. De ha még egyszer hibázik, függetlenül attól, hogy mekkora az a hiba, ki van rúgva. Megegyeztünk?
Isaiah bólintott.
- Igen.
Tucker kinyitotta az ajtót, és elindult kifelé. Aztán visszafordult, és olyan halkan, hogy alig érhessenek el szavai az asztalig, azt mondta:
- Ne veszítsd el a fejed, Isaiah! Laura nagyon bájos, és kétségtelenül csinos is, de neki is megvan a maga keresztje. Sok baj van vele. Sok problémája van. Nehogy beleszeress!
Isaiah ingatni kezdte a fejét.
- Teljesen fölösleges volt figyelmeztetned.
Laura izmai görcsösen megfeszültek, miközben a szék karfáját markolta arra várva, hogy Isaiah abbahagyja a babrálást az íróasztalán lévő tárgyakkal, és végre elárulja, mit csinált rosszul. A férfi a jelek szerint tartott ettől a beszélgetéstől. Úgy tűnt, képtelen a szemébe nézni, és egyáltalán nem volt jellemző rá ez az ideges matatás.
Laura sokszor eltűnődött már azon, miért nevezik az emberek néha fülsiketítőnek a csendet Most már ő is tudta. Olyan nagy csönd támadt az irodában, hogy úgy érezte, azt is hallja, ahogyan verejtékezik a bőre.
Isaiah végül hátradőlt a székében, és ráemelte a tekintetét. Amikor összenéztek, kék szeme átható volt és kérlelhetetlenségről árulkodott.
- Tegnap éjjel elfelejtetted bereteszelni az egyik kennel ajtaját.
Laurának összeszorult a torka.
- Az lehe-tetlen...
- Kiszabadult a kutya - folytatta Isaiah félbeszakítva Laura tiltakozását - Egy fekete labrador, amelyik tegnap hasműtéten esett át, ezért infúziót kap. Amikor kiment a ketrecből, az infúziófolyadék zacskója leesett az állványról a földre, ő meg magával vonszolta. Felugrott egy faládára az ablakok alatt, valószínűleg azért, hogy kijusson, de mert a zacskó lent maradt megkezdődött a visszafolyás.
Laurának fogalma sem volt arról, mit jelent ez. Isaiah nyilván látta az arcán az értetlenséget, mert folytatta a magyarázatot.
- Ez azt jelenti, ahelyett, hogy az infúziós folyadék folyna át a páciens erébe, a cső kifelé kezdi szívni belőle a vért. A kutya, hála az égnek, nem sokkal Susan érkezése előtt ugrott fel a ládára. Sok vért veszített az infúzióbekötés és a műtéti seb miatt is, amely egy helyen felszakadt de túlélte. Susan értesítette Tuckert, így vérátömlesztést kapott, aztán még egy életmentő műtétre is szükség volt és hála istennek, úgy tűnik, életben marad.
Laura döbbenetében nem volt képes másra, mint a fejét ingatni.
- Nem... - suttogta végül. - Ez képtelenség.
Isaiah folytatta, mintha Laura meg sem szólalt volna.
- Támadási felületet adok azzal, hogy nem küldelek el most azonnal - folytatta. - Egyetlen érv szól amellett, hogy adjak neked még egy esélyt Az, hogy annyira értesz az állatokhoz. És őszintén hiszem, hogy a klinikánkon sohasem dolgozott még nálad jobb gondozó.
- Köszönöm - nyögte ki végül a lány.
- Nem engedhetjük meg magunknak, hogy ilyesmi megtörténjen. A kutya belehalhatott volna. Felfogtad, milyen következményekkel járhat ez? A tulajdonos beperelhet minket, amire ingünk-gatyánk rámehet
- I-igen, é-értem - Laura szinte szédelgett A gyomra úgy remegett, hogy hányingere lett - Mindegyik ajtót ellenőriztem, hogy biztosan bezártam-e - mondta alig hallhatóan. - Mindig ez az utolsó dolgom, mielőtt elindulok haza.
Isaiah hátradőlt a széken. Arcizmai elárulták, hogy összeszorítja a fogát.
- Tegnap este ezek szerint megfeledkeztél róla - tárta szét a karját - Nem az a fontos, hogyan történhetett. Te voltál akkor műszakban, és a kutya kis híján elpusztult. Beszéltem Tuckerrel arról, hogy mitévők legyünk. A javaslatomra belement, hogy adjunk neked még egy esélyt, de megállapodtunk, hogy ha még egyszer hibázol, felmondunk neked. A szakmai hírnevünk forog kockán.
Laura szemét már égették a könnyek. A fajdalom szétsugárzott a mellkasában.
- Sok bajtól kí-mél-hetek meg min-den-kit ha most rögtön kilépek.
Isaiah az asztalra könyökölt, összefonta a karját, állát a kézfejére támasztotta. A tekintete most."te könyörtelen volt.
- Ezt akarod? - kérdezte szelíden. - Egyszerűen kilépni?
- Nem, dehogy. Szeretem ezt a munkát. De nem szeretem, ha olyasmiért vonnak fe-le-lős-ség-re, amit nem követtem el. Ellenőriztem a kennelajtókat. Mint mindig. Tudom, hogy nem felejtettem nyitva egyiket sem.
- Valaki mégis nyitva hagyta, és egyedül te voltál az épületben.
Laura felállt.
- Biztos vagy benne?
Amikor Laurára nézett Isaiah arca kétkedést és megdöbbenést tükrözött. A lány indulattól pulzáló keze ökölbe szorult. Szavak tolultak a torkába. Szerette volna megvédeni magát, de úgy érezte, a férfi biztosan azt gondolná róla, a maradék esze is elment.
- Nézd - próbált ésszerűen érvelni Isaiah. - Fordítsuk meg a kérdést! Hajlandó lennél megesküdni arra... Úgy értem, egészen biztos vagy abban, hogy nem felejtetted véletlenül nyitva ezt az egy kennelajtót?
Laura már-már rávágta az igent, de ekkor már olyan ideges volt, hogy teljesen összemosódtak a fejében az előző éjszaka emlékképei. Végig kellett gondolnia mindent, amit az éjjel tett, ahhoz, hogy biztosat állíthasson.
- Szinte száz szá-za-lékig - mondta végül.
- Szinte? Az nem elég.
Laura határozottan emlékezett arra, hogy végighaladt a kennelek között és a folyosó mindkét oldalán ellenőrizte az ajtókat, mielőtt távozott az épületből. Talán elvonta valami a figyelmét közben? Véletlenül kihagyta az egyik kennelt, és később sem nézte meg, hogy bereteszelte-e? A gondos ellenőrzést még a nappali műszakban megszokta, és azóta is ragaszkodott hozzá. A rutin létfontosságú a hozzá hasonló emberek számára, akik másoknál hajlamosabbak a feledékenységre.
- Remélem, hogy itt maradsz nálunk, Laura - mondta Isaiah gyöngéden. - Keményen megdolgoztam azért, hogy kaphass még egy esélyt. Kár lenne, ha kilépnél.
Laura túlságosan zaklatott volt ahhoz, hogy folytassa a vitát végül csak bólintott.
- Talán - folytatta Isaiah - kialakíthatnál néhány új szokást annak érdekében, hogy ne fordulhasson elő még egyszer ilyesmi...
Isaiah kifejtette még néhány ötletét, megannyi óvintézkedést, amelyeket Laura eddig is megtett. Mire a férfi befejezte mondandóját a lány már szinte szédelgett.
Amikor az ajtó felé fordult, hogy távozzon Isaiah irodájából, jobb híján csak annyit mondott:
- Nagyon sajnálom a kutyát.
- Mindannyian sajnáljuk.
Aznap este már csaknem hét óra volt, amikor Isaiah elhagyta a klinikát. Tompa fájdalmat érzett a szemfenekén, gondolatai egyre csak a telefonhívások foszlányai körül forogtak, amelyeket nagyra becsült kollégákkal folytatott Isaiah egyik páciense, egy ivartalanított Chesapeake Bay retriver autoimmun betegségben szenvedett, és a végét járta. A szokásos kezeléssel, vagyis a nagy adag prednizolonnal semmire se mentek, ideje volt felhagyni vele, és kipróbálni valami újat a hormonkezelést.
Isaiah nemigen hitt abban, hogy a tesztoszteroninjekciók megmenthetik a Chesapeake életét, amikor a hagyományos gyógymódok többsége csődöt mondott de Rodney Porterhez képest, aki a Kelet-oregoni Állatorvostudományi Kutatóintézet vezetője volt ő csak zöldfülű kezdőnek érezte magát Ha Porter szerint a természetes hormonok hiánya miatt legyöngülhet az immunrendszer, akkor az ő tanácsára szívesen kipróbálja a tesztoszteronkezelést a Chesapeake-en.  Miért is ne? A csontig hatoló fáradtságon kívül Isaiah-ra a kudarc is bénítóan hatott. Megfordult a fejében, hogy ő maga is kipróbálhatná a tesztoszteronkoktélt.
A Hummer felé tartott a friss éjszakában. Megnyomta a távirányítót, hogy kinyissa a hátsó ajtót, és bepakolja a vaskos köteg szakirodalmat Ma is hosszú lesz a nap, állapította meg szomorúan. Nem alhat el addig, míg el nem olvasta az összes rendelkezésére álló anyagot erről az autoimmun betegségről.
Amikor kinyílt a Hummer zárja, felvillant a kocsi reflektorfénye, és bekapcsolt az utastérben a világítás. A hirtelen támadt fény elárasztotta a sötét parkolót. Isaiah meglepődve látta, hogy a hosszú SUV mellett egy másik jármű is áll. Talán túlórázik valaki a takarítók közül? Amikor közelebb ment, legnagyobb meglepetésére Laura piros Mazdáját ismerte fel a kocsiban.
Bedobta a köteteket a Hummerbe, az órájára pillantott Azt hitte, már későbbre jár az idő. De nem, még csak hét óra volt Laura műszakja pedig kilenckor kezdődik. Mi a csudát kereshet itt ilyen korán?
Isaiah visszament az épületbe, és meg sem állt a kennelekig. Az ösztöne a fekete labrador ketrecéhez vezette. Ott találta Laurát a kennelben, a hideg cementpadlón ülve, ölében a kutya busa feje pihent. Arcán szomorúság ült, válla előregörnyedt. Isaiah-nak az az eltévedt angyalka jutott az eszébe róla, amelyet unokaöccse, Garrett mesekönyveiben látott. Aranyló tincsei előrehullottak az arcába, hatalmas őzikeszeme rémületről és bánatról árulkodott.
Fel se pillantott Isaiah lépteinek zajára.
- Azóta itt vagy, hogy beszéltünk?
- Igen - felelte a lány élettelen hangon.
- De-miért? Ma éjszakás vagy, Laura. Hajnali kettőre már olyan fáradt leszel, hogy a lábadon sem tudsz majd megállni.
És akkor még nagyobb a valószínűsége annak, hogy hibázni fogsz, gondolta.
Laura gyöngéd mozdulattal végigsimította a kutya marját.
- Dusty kis híján meghalt. Most sincs valami jól. Az a legkevesebb, amit megtehetek érte, hogy mellette maradok.
Isaiah-ot szíven ütötte Laura hangjának élettelensége, ami miatt még feltűnőbb volt, hogy akadozva beszél. Miután már jó ideje ott állt a lány mellett, aki továbbra sem pillantott rá, Isaiah kinyitotta a kennelajtót, és belépett a ketrecbe. A cementfalnak támasztotta a hátát, majd leguggolt
- Nos - mondta szelíden -, megértem, hogy még most is dühös vagy rám.
Mivel a lány továbbra is kerülte a tekintetét, Isaiah nevetéssel próbálta oldani a feszültséget.
- Hé, hiszen nem olyan nagy a baj! Továbbra is rajta vagy a bérlistán. Dusty pedig felépül majd. Még mielőtt felocsúdhatnál, minden rendbe jön, és az egész olyan lesz, mintha csak álmodtad volna.
Végre ránézett, őzbarna szeméből sütött a neheztelés.
- Ha nyitva hagytam volna az ajtót, elfogadnám, hogy engem hibáztatsz érte. Azt is megérteném, ha kirúgnál emiatt. De nem én hibáztam.
Nem volt jellemző Laurára a felelősség ilyen konok hárítása olyasvalami miatt, ami nyilvánvalóan az ő hibájából történt. Kezdettől fogva rendkívüli alázattal végezte a munkáját, és mindig is bizonytalan volt abban, hogy képes-e megfelelni.
- Nyitva maradt a kennel - mondta Isaiah monoton hangon. - és egyedül te tartózkodtál az épületben. Ki más hibázhatott volna, Laura?
- Nem tudom. De abban biztos vagyok, hogy mindig ellenőrzöm, bezártam-e a kenneleket.
A keze megállt a kutya marján.
- Én más vagyok, mint a többiek, Isaiah. Megremegett a hangja, amikor kimondta a férfi nevét.
- A számoláshoz használt babszemek nélkül még azt sem tudom követni, hány kanál kávét teszek a kávéfőzőbe.
Isaiah nem igazán értette, mi köze van a jelenlegi helyzethez Laura kávéfőzéssel kapcsolatos nehézségeinek. Épp rá akart kérdezni, amikor a lány így folytatta:
- Miután tisz-tában vagyok magam-mal, tényleg azt hiszed, úgy dolgozom itt, ahol minden apró részlet annyira fontos, hogy bármit is a me-mó-ri-ám-ra bízok? Sokkal körül-te-kin-tőbb vagyok, mint a többiek. Muszáj annak lennem.
Isaiah-ot mellbe vágta ezzel. Szinte szóról szóra ezt mondta ő is Tuckernek aznap délelőtt
Laura végigmutatott a kenneleken.
- Imádom ezeket a kutyákat. Semmiképp sem veszé-lyez-tetném a bizton-ságukat. Pon-tosan követem a rutint. Mindig, igen, mindig mindent ennek meg-ffele-lően csinálok. Különben meg-feled-kezhetnék vala-miről.
Kidagadt az ádámcsutkája, akkorát nyelt.
- Aggódtam Dusty miatt tegnap éjjel. És mielőtt elmentem, még egyszer ellenőriztem a kenneljét.
- Nem lehet, hogy véletlenül elfelejtetted bereteszelni magad után a kennelt, miután kijöttél tőle? - kérdezte Isaiah szelíden.
- Nem.
A férfi szemébe nézve mondta ezt.
- Ma délelőtt, amikor beszélgettünk, ideges voltam, és nem emlékeztem pontosan minden részletre. De most már igen.
Kicsiny állát felszegve nézett a férfira.
- Kétszer is ellen-őriz-tem, hogy be-re-teszel-tem-e, miután kijöttem a kenneljéből.
Isaiah felhúzta a térdét, hogy azon pihentethesse a karját. A lány rebbenékeny tekintetéből megbántottságot olvasott ki. Nem volt más választása, hinnie kellett neki. Laura szinte rituálé-szerűén végezte a munkáját, a legapróbb mozdulatokat is. Idővel feltűnt Isaiah-nak, hogy mindig mindent ugyanabban a sorrendben csinál, nap, mint nap. A munkaidő leteltével, mielőtt távozik az épületből például, ugyanazt a rutint követi: ellenőrzi az élelmiszerkészletüket, amikor átmegy a rendelőbe a kabátjáért és a táskájáért, hogy elköszönjön. Mások talán eltérnének ettől - előbb elköszönnének, csak aztán néznének be a hűtőbe, de Laura sohasem ezt tette. Nyilván azért, mert ha eltér a szokásos sorrendtől, megfeledkezhetne valamilyen fontos mozzanatról.
- Szeretnék hinni neked - vallotta be Isaiah. Reszelős hangjából sajnálkozás és megbánás érződött - És ha ez napközben történt volna, amikor mások is megfordulnak a kennelekben, hinnék is neked. De nem tekinthetek el attól a ténytől, hogy rajtad kívül senki sem járt az épületben tegnap éjjel.
Könnyektől fénylett a lány szeme. Végtelen hosszúnak tűnt a pillanat, amíg Isaiah-ra nézett, aztán elkapta róla a tekintetét.
- Mi az? - Isaiah oldalt hajolt, hogy láthassa Laura arcát - Mintha mondani akartál volna valamit. Mi volt az?
- Azt gondolod majd, hogy bolond vagyok.
- Nem, dehogy. Bökd ki végre!
Laura nyakizmai megfeszültek. Mélyet lélegzett, majd miután kifújta a levegőt, kibökte:
- Azt hiszem, valaki bejár ide éjszakánként Igaza volt. Isaiah őrültnek gondolta.
- Miért?
- Hogy... kirúgasson engem.
Ez még nagyobb őrültségnek hangzott Amennyire Isaiah csak tudhatta, a klinikán valamennyien kedvelték Laurát.
- Miért akarna bárki is kirúgatni téged? Sajnálom, de nem értem. Nem mintha nem hinnék neked, Laura, de ki akarná, hogy elveszítsd az állásodat?
A lány szája széle megremegett.
- Nem tudom. Csak azt tudom, hogy így van. Talán olyas-valaki, aki nem szeret engem, mert fo-gya-té-kos vagyok, és ezért könnyen kelepcét állíthat nekem. Ha összecserélődtek a kutyatápok, biztosan én voltam az. Ha nyitva marad egy kennel, csakis én hagyhattam úgy. Nos, mondok valami újdonságot. Igaz, hogy néha rosszul olvasom le a számokat, de a hármast sohasem téveszteném össze a négyessel.
Isaiah most sem értette az összefüggést.
- A né-négyes kennelben lévő kutya tápja keveredett össze a hármaséval - magyarázta Laura az idegesség miatt a szokásosnál is lassabban. - A hármas ugyanaz marad, akárhogyan forgatod, és a né-négyes sem hasonlít a hármasra. Se fejjel lefelé, se oldalra fordítva.
Abbahagyta Dusty simogatását, és a kennel hátsó falán a magasan lévő, vastagon, feketével festett hetesre mutatott.
- Nem mintha kicsik lennének a számok, vagy ne lehetne jól látni őket. Nekem az agyam sérült ugyan, Isaiah, de nem vagyok vak.
Isaiah elgondolkodva nézte a hetes számot majd ismét Laura sápadt arcára pillantott.
- A hét elején, amikor T-Tucker leszidott a táp össze-cserélé-se miatt, sokat gondol-kodtam azon, hogyan követ-nettem el ilyen ostoba hibát. Én mindig alapos vagyok. Most már szinte biztosra veszem, hogy valaki itt járt, és ki-cserélte az edé-nyeket. Isaiah rendszerint körültekintően kivizsgálta a mulasztásokat, csak a tények érdekelték, mérlegelte a gondosan összegyűjtött adatokat. Bár Laura vádaskodását a maga logikája szerint értelmetlennek érezte, most azon kapta magát kezd hinni neki. Nem olyan embernek ismerte meg, aki képes kitalálni ilyen vad dolgokat, és hiába törte a fejét, úgy tűnt, Laura semmit sem nyerhet ezzel. Nem veszítette el az állását, így hát ez nem is lehet csak egy trükk a részéről, hogy megpróbálja visszaszerezni. És elég okos ahhoz, hogy tudja, az ilyesfajta vádaskodás visszafelé is elsülhet, vagyis még jobban aláássa vele a szavahihetőségét.
- Tudtam, hogy őrültnek tartasz majd - suttogta a lány szemrehányóan. - Nos, ha így áll a helyzet, végképp bolondnak gondolsz majd, ha a többit is elmondom. Nem hiszem, hogy miattam szólalt meg a riasztó hétfő éjszaka.
Isaiah előrébb csúsztatta a bakancsát, hogy leüljön a cementpadlóra. Aki á-t mond, mondjon b-t is.
Ha elhiszi azt, hogy valaki beosont ide, mert össze akarta cserélni a kutyatálakat, és szándékosan hagyta nyitva a kennelt, onnan már csak egy kis lépés, hogy azt is elhiggye: valaki más miatt szólalt meg a riasztó.
- Gyakoroltam aznap Vallel a riasztó beállítását - folytatta Laura sietősen. - Azt mondta, figyeljem a táblán a kis égőt. Ha piros, akkor működik a riasztó. Ha pedig zöld, akkor nincs bekapcsolva.
- Úgy van.
- Hétfő este így is új volt nekem még ez az egész - folytatta Laura. - Azt hittem, valamit elrontottam, pedig a fény olyan színű volt, amilyennek lennie kell. Most már tudom, hogy semmit sem csináltam rosszul. A fény nem vált át zöldre, csak akkor, ha kikapcsolták a riasztót, és csak akkor lesz piros, ha újra be-prog-ra-moz-ták a készüléket.
- Biztos vagy abban, hogy átváltott zöldre, amikor hatástalanítottad?
A lány határozottan bólintott.
- És az is biztos, hogy piros volt, amikor elindultam a kennelekhez. A raktár közepénél jártam már, amikor megszólalt a sziréna.
Ha pirosan villogott a fény, amikor otthagyta a táblát akkor valóban be volt élesítve a riasztó.
- Láttál, vagy hallottál valakit az épületben akkor éjjel? - kérdezte Isaiah.
A lány kérdőn nézett rá.
- Ha válaszolok erre a kérdésre, azt hiszed majd, hogy teljesen elment az eszem?
- Nem - felelte Isaiah, és így is gondolta.
- Hétfő este, miután megszólalt a riasztó, és beszéltem azzal a hölggyel telefonon... Megesküdnék rá, hogy zajt hallottam az egyik irodából.
- Melyikből?
- Azt nem tudom biztosan. Csörömpölést hallottam. Nem néztem utána, mi okozhatta. Annyira ideges voltam már minden más miatt, hogy megfeledkeztem róla. Csak később jutott eszembe megint.
Isaiah nagyon is értette.
- Volt még valami más furcsaság is?
- Éjszaka, miközben dolgoztam, zajokat hallottam. Néha lépéseket, mint amikor az épület másik részében járkál valaki. Máskor meg olyan zajokat, mint amikor tárgyakat mozgatnak ide-oda. Karistolás és puffanás. Egészen mostanáig azt gondoltam, csak képzelődtem. De most már biztos vagyok benne, hogy nem.
- Ha hétfő éjjel jól programoztad be a riasztót, akkor csak azért szólalhatott meg, mert valaki kinyitott egy ablakot vagy ajtót. Az állatok miatt ugyanis nincsen mozgásérzékelőnk.
A lány a fejét rázta.
- Levetettem a kabátomat. Nem értem hozzá se ajtóhoz, se ablakhoz. A riasztó egyszerűen csak megszólalt.
Isaiah elgondolkodva bámulta a falat.
- Két kezelőtábla van az épületben, az egyik elöl, a másik a hátsó részben. Ha valaki a bejárati ajtó közelében állt, és figyelte az ottani táblát, a jelzőfény színe alapján tudhatta, mikor kapcsoltad be ismét a riasztót. Akkor bemehetett valamelyik irodába, hogy kinyisson egy ablakot. Amikor megszólalt a riasztó, becsukhatta az ablakot, és az irodában maradhatott, amíg megérkeztek, majd távoztak a rendőrök.
Laura szeme tágra nyílt és könnybe lábadt.
- Vagyis hiszel nekem?
- Nem tudom, melyikünk számít őrültebbnek, te vagy én, de igen, Laura, hiszek neked. Miért hazudnál ilyesmit, és mi lenne vele a célod?
Laura lehunyta a szemét Kibuggyantak a könnyek a sötét szempillák alól, és csillogó patakokban folytak tovább sápadt arcán.
- Hé! - szólt rá Isaiah.
Laura kinyitotta a szemét, és tétován rámosolygott.
- Sajnálom... Nem gondoltam volna... - elhallgatott, az alsó ajkába harapott, és ismét megrázta a fejét - Nem is reméltem, hogy hiszel majd nekem. Ez minden.
- Nos, akkor tévedtél - Isaiah kinyújtotta a kezét, hogy letörölje a könnyeket a lány arcáról. Aztán maga alá húzta a lábát, és felállt.
- Már csak meg kell győződnöm róla, hogy igaz-e mindez.
- Hogyan?
- Felhívom a Harris Securityt.
A lány kérdő pillantása láttán elmosolyodott.
- A riasztó beprogramozása után senki sem léphet be az épületbe, vagy hagyhatja el azt anélkül, hogy ennek ne maradna valamiféle nyoma az elektronikában. A berendezés üzenetet küld a Harris Securitynek egy biztonsági telefonvonalon, valahányszor csak használjuk a kódot, akár aktiváljuk vele, akár hatástalanítjuk a riasztórendszert.
- Tényleg? - Laura szeme még jobban elkerekedett - Vagyis jelzi, hogy járt-e itt valaki más is hétfő éjszaka?
Isaiah bólintott
- Pontosan.
Isaiah már tudta, hogy igaza volt, amikor hitelt adott Laura szavának. A lányon nem látszott se félelem, se nyugtalanság - ellentétben azzal, aki hazudik, és hirtelen rádöbben, hogy vége a játszmának. Laura egyértelműen hitt abban, hogy amit a riasztó regisztrált, alátámasztja az állításait
- Van kedved velem jönni? - hívta. - Végighallgathatod a beszélgetésünket.
Nyolcadik fejezet 
Tucker viktoriánus stílusú háza a város keleti részén, egy negyvenhektáros birtokon állt. A földterület egy részére fákat telepítettek, a többit meghagyták legelőnek - ez az arány tökéletesen megfelelt egy elfoglalt állatorvosnak, aki lovakat akart tartani, de nem volt ideje rá, hogy egy teljes gazdaságot ellásson. Az udvart fehérre festett, repkénnyel befuttatott léckerítés határolta. A bejárati kapu mellett egy oszlop állt, rajta régi, behorpadt fém levélszekrény.
Amikor Tucker megvásárolta az ingatlant, az édesapja és a fivérei sokat cukkolták. Megkérdezték tőle, hogy oldalbordája is várható-e már ide, ugratták azért, hogy léckerítéses fehér házat vásárolt, és fennhangon töprengtek, Tucker vajon porceláncsészékben szolgálja-e majd fel nekik a teát, amikor látogatóba érkeznek hozzá. Végezetül, amikor édesanyját épp hallótávolságon kívül tudhatta, Tucker felemelte egyik kezét, széttárta ujjait, jelezve, hogy mindegyiküket ugyanoda kívánja, és ezzel az obszcén mozdulattal elejét vette a további ugratásoknak.
Isaiah titokban csodálta ikertestvérét a fellépése miatt Tuckernél senki sem lehet szívósabb és férfiasabb. Őt nem érdekelte, hogy mások milyen véleménnyel vannak róla.
Tucker egyszerűen csak az volt, aki - nem foglalkozott azzal, hogy mit gondolnak róla az emberek. Szerette ezt a házat és a környéket is. Tetszettek neki a fiatornyok, a míves kialakítású tornácok, a mézeskalácsházakra emlékeztető szegélyezés, az angolkertek. Isaiah inkább a kezelt fafelületeket és az egyszerű építészeti formákat részesítette előnyben. Persze, ízlések és pofonok. Csakis az a fontos, hogy Tucker így boldog.
Miközben a járólapokkal kirakott ösvényen haladt a veranda lépcsője felé, megmozgatta a vállát, és gallérját felhajtotta egészen a tarkójára. Közép-Oregonban így november tájt, estefelé már fagy, kicsapódnak a jégkristályok, és belepik a fenyőágakat A telihold ezüstös fényben fürösztötte a tájat, így a fák inkább szürkének, mintsem zöldnek látszottak.
Túl hideg van ahhoz, hogy havazzon, gondolta Isaiah, miközben felfelé haladt a lépcsőn, hogy bekopogtasson fivére ajtaján. Gyér fény szűrődött ki az ablakok mögül, jelezve, hogy Tucker itthon és ébren van.
Néhány perc múlva fel is tűnt a tágas előtérben, amelynek közepén élénkzöld futószőnyeggel borított ívelt lépcsősor indult Az ajtó maratott ovális üvege mögött kissé elmosódva rajzolódott ki Tucker sziluettje, amelyen a rézbarna és a kék összemosódása jelezte a meztelen felsőtest és a farmernadrág derékvonalának találkozási helyét.
Résnyire nyitotta az ajtót.
- Isaiah? Téged meg mi szél hozott?
Szélesre tárta az ajtót, és megvakarta szőrös mellkasát, miközben megcsapta a hideg levegő.
- Már majdnem ledőltem. Kilenc óra is elmúlt, tudod-e?
- Beszélnem kell veled.
Isaiah több egypetéjű ikerpárral is megismerkedett az évek során. Több mint a felük nem nagyon hasonlított egymásra. Ám egészen más volt a helyzet vele meg a fivérével. A hajuk, szemük, bőrük színe, testalkatuk olyannyira hasonló volt, hogy néha úgy érezték, mintha tükörbe néznének. Isaiah ezt a pillanatot is így élte meg. Talán a lágy fény lehetett az oka, amely hátulról világította meg Tuckert, így az arca részben árnyékban volt Isaiah-nak mindenesetre az a hátborzongató érzése támadt, mintha testen kívüli élményben lenne része, ha csak egy röpke időre is. Tucker hátrébb lépett, hogy utat engedjen Isaiah-nak.
- Mindenki hiányolt a bulin.
- Miféle bulin?
- Isaiah, leszállnál végre a földre? - Tucker becsukta az ajtót - Natalie nagyapjának a születésnapját tartottuk ma, pontban hattól. Már rémlik valami? Mindenki ott volt, téged kivéve.
- A francba!
Már emlékezett rá. Slynak vett ajándékot, és a buliján is ott volt, de Natalie nagypapájáéról megfeledkezett
- Pedig még ajándékom is van a számára, egy egész láda burgundi, amit az ágya alatt tarthat
Tucker elvigyorodott.
- Vidd át neki, és kérj tőle elnézést. Ha egy láda bort kap cserébe, szerintem mindent megbocsát.
Majd fázósan kérdezte:
- Miről kellene beszélnünk?
Isaiah lekapta széles karimájú nemezkalapját.
- Történt valami a klinikán.
- A fenébe! Ez alkalommal micsoda?
- Pontosabban szólva semmi sem történt azóta, csak olyan információ jutott a birtokomba, amiről beszélnem kell veled.
- Még ma este?
- Ez nem várhat reggelig.
Tucker bosszúsan caplatott - mezítláb - az előtérben a lépcsőtől balra nyíló könyvtárszoba felé. Benyúlt az ajtó mögé, hogy felkapcsolja a villanyt, mielőtt belépnek a helyiségbe. A hirtelen támadt fényáradatban a keményfa padló úgy csillogott, mint a csiszolt üveg.
- Látom az arcodon, hogy semmi jóra nem számíthatok - mondta Isaiah-nak - Ami engem illet, muszáj innom valamit, ha kellemetlen hírt kapok egy ilyen kései órán.
Felhívás volt ez az azonnali cselekvésre, de Isaiah jól ismerte fivérét, és nem közölte vele, mi történt, míg nem érezte rá alkalmasnak a pillanatot. Kalapját egy elegáns pamlagra dobta, amely előző látogatásakor még nem volt itt.  
- Ez már döfi! Micsoda kifinomult ízlés! Egy igazi bútordarab?
- Tapétám is van már.
Tucker a kézzel faragott, míves mahagóni bárszekrényhez lépett.
- Megtetszett a tearózsa. Neked hogy tetszik?
Olyan volt az egész, mintha Tucker megengedte volna egy nőnek, hogy ideköltözzön hozzá. Isaiah azonban csak bólintott, miközben szemügyre vette a khakizöld alapon apró rózsamintás falat.
- Érdekes - mondta végül, mint mindenre, amit túlságosan kifinomultnak talált.
Tucker levett két kristálypoharat az egyik polcról, és kitöltött egy-egy adag ír whiskyt. Valahogy túl nagydarabnak és nehézkesnek tűnt ahhoz, hogy törékeny üvegtárgyakkal tegyen-vegyen.
- Már untam a szedett-vedett holmikat, inkább megbíztam egy lakberendezőt.
Isaiah érdeklődve pillantott végig a mahagóni irodabútorokon, melyek elfoglalták a helyiség egyik sarkát. Még egy szekreter is volt köztük, a tetején faragott kacskaringókkal. Legutóbb, amikor itt járt, még egy olcsó rajzasztal állt ott, azon kívül mindössze két fémszék tartozott a berendezéshez, meg egy almásláda, amelyet Tucker kisasztal gyanánt használt Isaiah odaállt a kandalló elé, és összedörzsölgette a kezét.
- Miért csinálják ezt az emberek? - kérdezte Tucker.
- Mit?
- Olyankor is melengetik a kezüket a kandallónál, ha nem ég a tűz.
Isaiah lepillantott. Tényleg egy nem létező tűz fölé tartotta eddig a kezét. Elnevette magát, és keresztbe fonta karját a mellkasán.
- Jó kérdés! Gondolom, megszokásból. Pokoli hideg van odakint.
Tucker mosolyogva csóválta a fejét.
Isaiah szemügyre vett egy tájképet, amely ovális keretben függött a kandallópárkány fölött.
- Ez tényleg szép, Tucker.
Amint kimondta, rájött, hogy így is gondolja. A ház az otthonos meleggel most már a lakályosság érzetét keltette.
- Talán nekem is jól jönne egy lakberendező. Már több mint fél éve beköltöztem, és még mindig ülőpárnáról nézem a tévét a nappaliban.
- Márpedig ez nem imponál a nőknek.
Tucker Isaiah kezébe nyomta a whiskyt, és letelepedett a kandalló felé fordított zsályazöld fotelbe.
- A nők a megállapodott férfiakra buknak, akiknek jó ízlésük van.
Kék szeme pajzánul csillogott.
- Arról már nem is beszélve, hogy pokolian nehéz elcsábítani egy nőt egy kempingszéken ülve.
Isaiah maga előtt látta a jelenetet, és ez mosolyra késztette.
- Szerintem is.
- Lisa Banningnek hívják, ha érdekel.
- Úgy érted, ő az, akit kempingszéken ülve csábítottál el?
- Dehogy, te hülye, ő a lakberendezőm.
Isaiah leült a fivérével szemközti helyre. Bár ránézésre tetszett neki a fotel, örömmel tapasztalta, hogy a bútorgyártó nem áldozta fel a külsőség kedvéért a kényelmet. A párnázása jólesőn puha, és elég nagy volt ahhoz, hogy nagy termete ellenére kényelmesen ülhessen benne.
- Lehet, hogy majd felhívom.
Tucker kortyolt egyet a whiskyből. Miután lenyelte, és elismerően füttyentett egyet, megkérdezte:
- Szóval mi az, ami nem várhat holnap reggelig? Isaiah hátradőlt, a térdén egyensúlyozva a poharát
- Nem Laura hagyta nyitva a kennelt tegnap éjfél. Elhamarkodottan jutottunk erre a következtetésre, és tévedtünk.
Tucker nem válaszolt azonnal. Töprengő arckifejezéssel lötyögtette a whiskyt a poharában. Végül, amikor ismét találkozott a tekintete Isaiah-éval, már nyoma sem volt korábbi derűjének.
- Tudod, hogy ez őrültségnek hangzik? Mindig csak egy emberünk dolgozik éjszakai műszakban. És tegnap éjjel Laurán volt a sor. Ha nem ő hagyta nyitva a kennelt, akkor kicsoda? Egy bajkeverő manó talán?
Isaiah nem jött indulatba.
- Csapdát állított neki valaki, Tucker. Szerintem az illető ki akarja őt rúgatni.
Tucker előrehajolt a székén.
- Ugyan már, Isaiah, gondolkodj reálisan. Ki akarhatná ezt? Amennyire tudom, a klinikán mindenki szereti Laurát. És tudom, hogy az én munkatársaim közül senkinek semmi baja vele. Lena dicshimnuszokat zeng róla. Danielle Prince pedig, tudod, az a kennelgondozó, aki minden hónapban más színűre festi a haját, azt mondta, a pattogatott kukorica után Laura a legnagyobb áldás az életében, mert soha semmit sem hagy befejezetlenül a következő műszakra. Tina szerint igazi szent Még egyszer megkérdezem, ki akarná kirúgatni?
- Még nem tudom minden kérdésre a választ - felelte Isaiah.
- Csak abban vagyok biztos, hogy valaki csapdát állított neki.
Tucker felvonta sötét szemöldökét
- Még csak nem is vezető állásban dolgozik. Az ég szerelmére, ő csak egy állatgondozó! Ki pályázna az állására?
Gondosan ügyelve arra, hogy ki ne öntse az italát, Isaiah némi fészkelődés után kotorászni kezdett a kabátzsebében, és előhúzott egy összehajtogatott papírlapot.
- Hozzád hasonlóan én is csak találgathatok. 
Fivére felé nyújtotta a cédulát.

- De ami tény, az tény. Nézd csak meg!
- Mi ez? - Tucker bogarászni kezdte a nyomtatott szöveget.
- Dátumok és időpontok? Nem értem.
- A biztonsági cégünk éjszakai ügyeletese faxolta át nekem nemrég. Ha valaki be- vagy kikapcsolja a riasztót a klinikán, arról mindig értesítést kap telefonon a Harris Security, és az eseményt regisztrálja egy számítógépes program. Olyan ez, mint valami napló.
- Igen, már rémlik valami - Tucker hangja fáradtságról és türelmetlenségről árulkodott - De miért is fontos ez?
- Ez az elektronikus nyilvántartás arról, hogy mi történt ezen a héten a riasztónkkal. Te is láthatod, hogy valaki hatástalanította, majd aktiválta a rendszert hétfő este nyolckor, vagyis csaknem egy órával azelőtt, hogy Laura megérkezett És a bejegyzésekből az is látszik, hogy Laura nem sokkal kilenc előtt sikeresen kikapcsolta, majd visszakapcsolta a riasztót Harminc másodperc sem telt el, és megszólalt a riasztó. És nézd meg azt is, mi az oka. Azt írják: „behatolás". Vagyis a riasztó megfelelő módon volt újraprogramozva, és valaki kinyitott egy ajtót vagy talán ablakot, hogy megszólaljon.
Tucker a nyomtatott oldal első néhány sorát tanulmányozta.
- Ha az előírásnak megfelelően hatástalanította, majd ismét aktiválta a rendszert, akkor mi a fenének nyitott ki egy külső nyílászárót, amikor ettől megszólal a riasztó?
- Semmit sem nyitott ki. Amikor bekapcsolt a riasztó, ő már a kennelek felé tartott.
- Legalábbis ezt állítja.
Isaiah lelki szeme előtt megjelent Laura ártatlan arca.
- Ne vádold őt hazugsággal, Tucker! Azt el tudom képzelni róla, hogy hibázott, de azt már nem, hogy folyton-folyvást hazudjon.
- Kissé mintha túl érzékeny lennél, nem gondolod?
- Inkább dühös vagyok. Nézd csak meg ezt az átkozott papírt! Önmagáért beszél. Valaki volt már az épületben, mire Laura megérkezett.
Isaiah a poharát a szék karfájára tette, és keresztbe vetette csizmás lábát.
- Gondolkodj, Tucker! Ha éjszaka bemégy a klinikára, és úgy tervezed, hogy ott maradsz egy ideig, mit csinálsz a riasztóval?
- Először is kinyitom a kulccsal az ajtót - felelte Tucker gúnyos éllel -, és rögtön utána bezárom. Amikor ezzel végeztem, a kezelőpulthoz sietek, beütöm a felhasználói kódot, és a hármas gomb megnyomásával ismét aktiválom a rendszert.
- És amikor távozol?
- Akkor megismétlem ugyanezt, hogy kimehessek az épületből.
Isaiah a papírlap felé biccentett.
- Pontosan. Nem sokkal nyolc óra előtt, vagyis egy teljes órával korábban, mint ahogy Laura megérkezett, valaki hatástalanította, majd aktiválta a rendszert Laura érkezését megelőzően pedig nincs nyoma annak, hogy megismétlődött volna ugyanez.
- Ez nem feltétlenül jelenti azt, hogy az illető az épületben maradt. Talán valaki csak elfeledkezett valamiről, Isaiah. Velem is megtörtént már, hogy hatástalanítottam a riasztót, befutottam az irodámba egy dossziééit vagy szakkönyvért, mielőtt újra aktiváltam a rendszert, és így távoztam az épületből.
- Vagyis kevesebb, mint tíz másodperc alatt bejutottál az irodádba, és vissza is értél a kezelőpulthoz? - ellenkezett vele Isaiah.
Tucker ismét tanulmányozni kezdte a kinyomtatott anyagot Aztán halkan elfüttyentette magát.
- A fenébe is, igazad van! Akárki volt is az, aki nyolckor bement, három másodperccel később átprogramozta a riasztót.
Isaiah-on végigfutott a hideg.
- Úgy van. Három másodperc senkinek sem lehet elég ahhoz, hogy bemenjen valamiért, és aztán újraindítsa a riasztót. Ami történt, az ellentmond a szokásos menetrendnek, amikor valaki úgy megy be éjszaka a klinikára, hogy azt tervezi, egy ideig ott is marad.
- De miért időzne valaki az épületben az éjszaka közepén, ha nem azért, mert esti műszakban dolgozik?
- Azért, hogy beindítsa a riasztót, miután Laura is megérkezett, és elhitesse velünk, hogy teljesen idióta.
Tucker írisze örvénylő szürkeségnek tűnt
- És ő látott is valakit az épületben?
A kérdés azt sugallta lsaiah-nak, hogy Tucker kezd hinni neki.
- Nem, viszont csörömpölésfélét hallott az egyik irodából, miközben telefonált sajnos a nagy fejetlenségben nem tulajdonított neki jelentőséget, és nem nézett utána, hogy mi okozhatta.
- A papírnehezékem - suttogta Tucker.
- Micsodád?
- A papírnehezékem - ismételte el Tucker az iméntinél hangosabban. - Az a nagy porcelánbika, amelyet anyától kaptam tavaly karácsonykor. Kedd reggel a padión találtam, ripityára törve. Azt hittem, valamelyik takarító verte le az asztalomról, és aztán otthagyta, nehogy baja legyen belőle.
- Szerintem ez is lehetséges. De valószínűbb, hogy ez volt az a zaj, amelyet Laura hallott.
Tucker ismét a papírt tanulmányozta.
- Olyan nagy volt a forgalom itt a klinikán akkor éjjel, mint a főpályaudvaron. Nézd csak meg, mi történt háromnegyed tíz körül!
- Az már én voltam. Átprogramoztam a kezelőpultot, hogy Laura saját kódot használhasson.
Isaiah a kandallóra tette az italát, felállt, és leguggolt a fivére mellé. A papíron követve mutatta a többi bejegyzést.
- Ekkor távoztak a rendőrök. Én meg itt érkeztem meg. Nem sokkal később pedig... ekkor kértem meg a jogosultságot Laura saját kódszámához.
- Tudlak követni - mondta Tucker halkan. Néhány bejegyzésre mutatott, jóval lejjebb a papíron. - Ekkor távoztál, ugye?
Isaiah megnézte a bejegyzést
- Tíz harminc. Igen, az én voltam.
- És nézd csak! Tizenegy óra negyvenkor valaki hatástalanította, majd ismét aktiválta a rendszert, gyors egymásutánban. Szerintem ekkor hagyhatta el az épületet ez a titokzatos behatoló. Laura a kenneleknél és a mosodában dolgozott. Egyik sincs a kezelőpult közelében, így nem láthatta, ha megváltozott a jelzőfény színe. Még azt sem vette észre, hogy másvalaki is járt ott. Valószínűleg akkor cserélte ki egymással valaki a hármas és négyes kennel kutyatálját, amikor Laura a mosodában dolgozott.
Tucker leengedte a papírt, és lehunyta a szemét.
- Adj egy kis időt, hadd gondoljam át az egészet!
- Mit kell ezen átgondolni? - kérdezte Isaiah. - Pofonegyszerű. Valaki más is bent volt a klinikán akkor éjjel, csakúgy, mint tegnap este. Nem csak úgy állítja ezt Laura, márpedig én történetesen hiszek neki. Ezek a bejegyzések alátámasztják, amit ő mondott.
Tucker ismét az adatokat bogarászta.
- Jézusom! Valaki ma reggel is bement az épületbe, miután Laura távozott Az a kutya kis híján elpusztult. Ki vetemedne ilyesmire?
Isaiah ez idő szerint beérte azzal, hogy Laura tisztázódott, mégpedig Tucker véleménye szerint is.
- Jó kérdés - állapította meg. - Jó lenne minél előbb kiderítenünk a választ.
Tucker hátradőlt, leengedve a papírt az ölébe.
- Vagyis Laura mégsem felejtette el bezárni a kennelt.
- Nem bizony - helyeselt Isaiah fátyolos hangon. - Ma hajnali kettőkor hagyta el az épületet, amint letelt a munkaideje. És nem sokkal öt óra után valaki bement a klinikára.
Tucker kisimította a papírt a combján, hogy még egyszer áttekintse a bejegyzéseket
- Szemét egy alak! Szegény kutya! Ölni tudnék - perzselő pillantást vetett Isaiah-ra. - Valaki szándékosan hagyta nyitva a kennelt, és levette az infúziófolyadékkal teli zacskót, arra számítva, hogy bekövetkezik a visszafolyás.
- Én is így gondolom.
Tucker állán rángani kezdett egy izom.
- Nem tudom, mi a véleményed róla, de szerintem az elkövető nagyon pontosan megtervezte az egészet úgy, hogy Susan, aki alig egy órával később érkezik az épületbe, még megmenthesse a kutyát.
- Nem az volt a célja, hogy megölje a labradort, Tucker. Hanem az, hogy kirúgassa Laurát.
- Vajon ki utálhatja őt ennyire? Isaiah a fejét rázta.
- Most megfogtál.
Tucker. egyébként sötét, napbarnított arca most hamuszürkévé változott.
- Bárki legyen is az elkövető, ennek jogi következményei lesznek.
- Ehhez előbb el kell kapnunk az illetőt. És szerintem ennek igen csekély a valószínűsége.
- Szerinted férfi vagy nő lehet? Isaiah megvonta a vállát.
- Több nő dolgozik itt, mint férfi, de ha megpróbálom elképzelni, melyikük lehetett, felmondja az agyam a szolgálatot. Susan zsémbes és harcias természetű ugyan, de jóindulatú, és úgy látom, valóban kedveli Laurát. Trish egy tündér. Belinda pedig elég keményen megdolgozott az állatorvos-asszisztensi okleveléért ahhoz, hogy ekkora kockázatnak tegye ki magát.
- Az én embereim között is kereshetjük az elkövetőt - töprengett Tucker fennhangon. - De el sem tudom képzelni, ki lehet az. Úgy tűnik, mindenki szereti Laurát, aki az én épületszárnyamban dolgozik, és szerintük jól végzi a munkáját.
Ekkor összeráncolta a homlokát.
- Nem zárhatjuk ki annak a lehetőségét, hogy férfi az illető, aki a te részlegeden dolgozik. James és... mi is a másik fickó neve?
- Mike. De egyikük sem találkozik valami gyakran Laurával. Tucker meglötyögtette az italt a poharában.
- Sohase becsülj alá egy sértett férfit Laura nagyon csinos és szimpatikus. Lehet, hogy valamelyikük vonzódik hozzá. Ha egy eleve nem egészen komplett férfi szerelme nem talál viszonzásra, az illető képes teljesen kivetkőzni önmagából.
Isaiah eltűnődve bólintott.
- Igen, igazad lehet.
Tucker előrébb csúszott a székén.
- Most mi a fenét csináljunk, Isaiah? Akár egy hónapig is figyelhetjük az embereinket, hogy rájöjjünk, ki a tettes. És addig miért ne ismételhetné meg ugyanezt?
Isaiah, aki közben Laurára gondolt, és arra, milyen könnyen beleszerethet egy férfi, ezt hallva visszazökkent a valóságba.
- Én már tettem néhány lépést.
- Miféle lépést?
- Mielőtt eljöttem a klinikáról, megváltoztattam a felhasználói kódunkat A régi most már nem érvényes. Ha valaki megpróbál bejutni ma este az épületbe, és a régi számkóddal akarja hatástalanítani a riasztót, az rögtön megszólal.
- Jó ötlet. És mi az új számunk?
- Eddig a társadalombiztosítási azonosítóm utolsó négy számjegyét használtuk. Úgy éreztem, ha most a tiédet választom, arra könnyen rájöhet az illető. Úgyhogy inkább apa és anya születési évének utolsó két számjegyét adtam meg.
- Négy-kettő-négy-hat? - Tucker rábólintott - Ez jó lesz. A klinikán senki sem tudja, mikor születtek. Persze, így is rájöhet valaki, de ehhez szüksége van egy kis magánnyomozásra.
- Én is így gondolkodtam.
- És mi lesz az alkalmazottakkal? Ha már nem érvényes a régi kód, akkor hogyan fogják hatástalanítani a rendszert, amikor belépnek az épületbe?
- Mindegyiküknek saját személyi kódot adtam - felelte Isaiah az órájára pillantva. - Fel kell hívnunk Susant emiatt, hogy reggel kinyithassa a klinikát. A többiek majd holnap kapják meg a saját kódjukat.
Isaiah újabb papírlapot vett elő a zsebéből.
- Készítettem neked másolatot róla. Tucker elvette tőle.
- Csupa meglepetés vagy.
- Ezt meg hogy érted?
- Hogyan férhet el ennyi ész egy fejben, amelyik pont akkora, mint az enyém?
Tucker elmosolyodott.
- Mindig előttem jársz egy lépéssel. Amióta csak az eszemet tudom, így van ez.
Isaiah úgy vélte, Tuckernek pontosan annyi esze van, mint neki. Csakhogy ő nagyobb távlatból szemlélte a dolgokat, miközben Isaiah hajlamos volt elveszni a részletekben. És ha szembesült egy problémával, nem nyugodott addig, amíg rá nem jött a megoldásra.
- Ma este legalábbis rajtad, rajtam és Laurán kívül senki sem juthat be az épületbe, vagy távozhat onnan anélkül, hogy meg ne szólaljon a riasztó. Holnaptól pedig, miután mindenkinek saját kódja lesz, nyomon követhető, hogy ki kapcsolgatja a riasztót.
- Talán sohasem jövünk rá, hogy ki volt a tettes - jegyezte meg Isaiah.
Tucker egyetértően bólogatott.
- Az a legfontosabb, hogy az állatokat biztonságban tudjuk. 
És az, hogy Laura állását se veszélyeztesse senki, tette hozzá Isaiah gondolatban, határozott megkönnyebbüléssel.
Mielőtt hazahajtott volna, Isaiah benézett a klinikára, hogy elmondja Laurának, mire jutott Tuckerrel. Amikor a kennelekhez ért, sehol sem látta a lányt Végighaladt középen a folyosón, az összes ketrecet megnézte, hátha odabent van valamelyik dédelgetést igénylő kutya mellett De csak az állatokat látta - lelkesen ettek frissen megtöltött edényeikből, vagy már aludtak a tiszta almon. Bár Laura még nem volt képes olyan tisztára mosni a padlót, hogy enni lehessen róla, már nagyon közel járt hozzá. A cementfelület csillogott a neonfényben, és az egész helyiség tisztaságillatot árasztott a citromos tisztítószerektől. Ez a nő maga a csoda.
Mikor a Chesapeake ketrecéhez ért, megtorpant és elképedt. A nagy vörös szőrű kutya felállt. Aznap reggel, sőt este is, amikor Isaiah beadta neki a tesztoszteront, még kóma közeli állapotban volt.
- Ez nem lehet igaz!
Rocky szemlátomást gyönge volt, és remegett a lába, de csóválni próbálta a farkát, és sikerült előrébb támolyognia, hogy kidugja az orrát a dróthálón.
- Hé, haver! - Isaiah-ot öröm járta át. Kinyitotta a ketrecet és belépett. Amint rátette a kezét az állat selymes bundájára, Rocky kimerülten rogyott le a padlóra, és nyöszörgött.
- Még beteg vagy, fiacskám. Isaiah megvizsgálta a kutya ínyét.
- De már kezd visszatérni beléd az élet. El sem tudom hinni. Azt hittem, már itt hagysz minket.
- Isaiah?
Meglepte Laura hangja. Hátrapillantott a válla fölött, és elmosolyodott.
- Szia!
Majd ismét a kutyát figyelve hozzátette:
- Ez bejött, Laura. Már haldoklott Most meg... nézd csak! Laura belépett a kennelbe, és leguggolt mellé, hogy együtt simogassák a legyöngült állatot.
- Látom rajta, hogy nagyon beteg. Mi a baja?
- Autoimmun betegség, a szokásos gyógymódokkal semmire se mentünk nála. Egy kollégám javasolta, hogy próbáljuk meg tesztoszteronnal kezelni. Azt mondja, az ivartalanított állatok esetében a természetes hormonok hiánya ártalmas az egészségre és az immunrendszerre.
Isaiah-nak ekkor eszébe jutott, hogy Laura is sérült, ezért elhallgatott.
- Bocsáss meg, nem akartalak untatni. A lány szemében érdeklődés csillogott.
- Nem untatsz. Jó ideje úgy érzem már, hogy a kutyák és macskák ivar-tala-ní-tása árthat is nekik. Meghíznak és ellustulnak. Ez biztosan nem jó nekik.
- Nem valami népszerű ez a felfogás az állatorvostanban. Épp ellenkezőleg - mondta Isaiah. - Én sem tanultam erről a főiskolán, sőt azóta sem említette egyetlen orvos sem, aki mellett gyakorlaton voltam.
Laura letelepedett a retriver mellé. A lámpa fényében szépnek és aranyosnak látta a kutyát. Laura a rózsaszín kötött top fölött egy régi flanelinget viselt olyan nagy volt rá, hogy szinte elveszett benne. Haja kócos volt, a selymesen fénylő tincsek arra csábították Isaiah-ot, hogy megérintse. Érzéki, rózsás szája édes Madonna-mosolyra húzódott.
- Ez nem jelenti azt, hogy igazuk volt azoknak az állatorvosoknak - mondta hamiskás mosollyal. - Amikor a mamámat ivar-tala-ní-tották, borzalmasan érezte magát.
Isaiah elnevette magát. Soha senkitől sem hallotta még az „ivartalanítás" szót használni a „hysterectomia", azaz a méh műtéti eltávolítása vagy a köznyelvi „kipakolás" helyett.
Aztán eszébe jutott, hogy Laura nyilván nem tudja kimondani a megfelelő szakkifejezést, a hysterectomia szót és ez kijózanította. Nem az a fontos, hogy milyen szót használ, jutott dűlőre önmagával. Az a lényeg, hogy Laura értette az érvelését, és értelmes visszajelzést is kapott tőle.
- Folytasd csak - biztatta. - Mi történt az édesanyáddal? 
A lány megvonta a vállát, és a homlokát ráncolta.
- Nem sikerült beállítani a hormonszintjét. Meghízott és szeszélyes lett. Sokat sírt. Szőr nőtt a szája fölött és az állán. Még a lábujjain is. - vonta fel finoman ívelt szemöldökét - Rémes volt. Amikor rájöttek, mekkora adagra van szüksége, jobban lett, és nem nőtt többé bajusza. Ha ezt a hormonzavar okozta nála, akkor ugyanez megtörténhet egy kutyával vagy macskával is, nem igaz?
Isaiah bólintott.
- Újfajta felfogás ez számomra, de tökéletesen igazad van. Fontosak a hormonok.
Az ő hormonjai ekkor már javában tomboltak. A legszívesebben megcsókolta volna Laurát, s azon kapta magát, hogy egyre közelebb hajol hozzá; a lány parfümjének diszkrét illata bódítóan hatott az érzékeire. Rossz ötlet. A barátság biztosan elfogadható Laura számára. Túllépni ezt a határt izgalmas lenne ugyan, de a lány talán túlságosan komolyan venné, márpedig ő nem állt még készen egy komolyabb kapcsolatra.
Tekintetét lejjebb, a kutyára szegezte.
- Több kutatásra lenne szükség. Hála istennek sok remek állatorvos van, aki- ennek szenteli a pályafutását Nekik köszönhetően Rocky talán életben marad. De lehet, hogy ez csak véletlen. Talán nem az. Csak annyit tudok, hogy visszafordult nála a folyamat, amióta tesztoszteroninjekciókat kap.
Laura kecses keze végigsimította a kutya fényes bundáját.
- Becsüld többre magad! Adtál neki egy esélyt, és az ő érdekében hajlandó voltál kipróbálni az injekciós kezelést.
- Úgy láttam, ártani nem árthat neki.
- Nem is ártott. Jobban van.
Laura előrehajolt, hogy belenézhessen a kutya szomorú szemébe.
- Igaz, Rocky? És ezt annak köszönhetjük, hogy Isaiah kipróbált valami újat.
Milyen jó is Laurával beszélgetni, eszmélt rá Isaiah. jó érzés volt megosztani vele az aggályait, és az is, hogy hasznos visszajelzéseket kapott tőle. És akadt néhány érdekes észrevétele. Lehet, hogy nehezére esik kiejteni a hosszabb szavakat, de az esze ettől még ugyanúgy vág, mint valaha.
- Azért néztem be hozzád, hogy elmeséljem, mire jutottam Tuckerrel.
A lány tekintete elkomorodott.
- Mit mondott?
- Kellemetlenül érzi magát, amiért elhamarkodottan ítélkezett ma reggel. És pokolian dühös is. Ki akarja deríteni, hogy ki hagyta nyitva a kennelt. És aztán alaposan ellátja a baját.
Egyszerre kiszállt a feszültség a lány keskeny váltóból.
- Most már elhiszi, hogy nem én voltam?
- Igen. Az a lista ezt bizonyítja.
Távozása előtt Isaiah bejárta az egész épületet, hogy meggyőződjön róla, senki sem bújt el a klinikán. Butaság. Laurát nem veszélyezteti semmi. Tökéletes biztonságban tudhatja itt őt felesleges aggódnia miatta. Mégis féltette. Azzal még nem veszélyeztette őt magát a tettes, hogy nyitva hagyta a kennelt, de a következményeknek egyértelműen ő a kárvallottja. Az elkövető igenis ártani akart Laurának, akárhonnan nézi is a helyzetet. És ha Dusty, a szegény, védtelen kutya fájdalmára és szenvedésére gondolt, Isaiah-ban meghűlt a vér.
Olyasvalaki hagyta nyitva a kennelt, aki a klinika alkalmazottja. És ebből az következik, hogy az illető eleve tisztában volt tettének következményeivel: azzal, hogy fájdalmat okoz az állatnak, sőt akár bele is halhat. Ez nem egy lelkiismeretes emberre vall, és Isaiah képtelen volt szabadulni félelmétől, hogy a következő akció már ennél is egyértelműbben Laura ellen fog irányulni.
Máris kiemelné Laurát az állatgondozói munkakörből, és elkezdené betanítani asszisztensnek, hogy mellette dolgozhasson, ha ez a feladat nem lenne túlságosan kimerítő a lánynak. Kiválóan asszisztált neki, amikor a többiek mind betegállományban voltak.
Isaiah-nak a legkevésbé sem tetszett az ötlet, hogy Laura egyedül maradjon a klinikán éjszakára. Arról nem is beszélve, mennyire élvezte a lány társaságát. Azt szerette volna, ha mindvégig együtt dolgozhatna vele. A többi asszisztenst is kedvelte persze. Trish olyan, mint egy baba, Belindának fanyar humora van, Angela pedig zseniális aneszteziológus. Mindent egybevetve igazi álomcsapatot alkotnak.
Mégis... egyikük társaságában sem érezte olyan jól magát, mint Laurával.
Kilencedik fejezet
A következő hétfő reggel Laura ismét nappali műszakban dolgozott Bár az új riasztóberendezést már előző pénteken beszerelték, továbbra is hallott némi morgolódást a változások miatt A hétvégén Trish elveszítette a cédulát, amelyen a személyi kódja szerepelt, ezért alapos fejmosást kapott Isaiah-tól. Ennek eredményeképpen a férfi összehívta a klinika valamennyi munkatársát Ragaszkodott ahhoz, hogy mindenki jelen legyen, aki csak az épületben dolgozik még az irodisták is. Ez volt az első alkalom, hogy Laura részt vett egy ilyen megbeszélésen. Fura volt egy helyiségben látni a klinika összes állatorvosát és alkalmazottját. Tucker csapata külön csoportot alkotott a többiek Isaiah-ot vették körül Tulajdonképpen csak a gondozók dolgoztak mindkét állatorvosnak. Mivel közülük egyedül Laura volt műszakban ekkor, a társai nem vettek részt ezen a megbeszélésen.
Elsőként Isaiah beszélt a jelenlévőkhöz - kétszer is kiemelte, hogy mindenkinek saját, személyes biztonsági kódja van, amely egyedi és szigorúan titkosként kezelendő.
- Mindenkinek azt ajánlom, hogy jegyezze meg a számát - mondta. - Azután semmisítse meg a cédulát, amelyen megkapta azt. Kezeljétek úgy, mint a bankkártyátok PlN-kódját. Az életetek árán is védjétek meg.
Laura azt várta, ezzel be is fejezi, ám Isaiah meglepte a folytatással. Sokat sejtető pillantást vetett Laurára, s azt mondta:
- Múlt csütörtökön, amikor Susan kinyitotta a klinikát, az egyik kutyát haldokolva találta. Kis híján elvérzett, mert az egyik kennelajtó nyitva maradt.
A jelenlévők egy emberként néztek Laurára. Lángolt az arca a megszégyenüléstől. Olyan nagy csönd támadt a helyiségben, hogy hallotta a körülötte állók légzését
- Mivel Laura dolgozott itt szerda éjszaka, Tuckert és engem is beleértve mindannyian azt gondoltuk, ő a felelős a történtekért Bocsánatot kell kémünk tőle ezért
Tucker Laurára mosolygott, majd egyik kezét a szemöldöke elé emelve, ujjai hegyét hozzáérintve szalutált neki.
- Természetesen én is bocsánatot kérek tőled, Laura. Sajnálom, hogy elhamarkodottan vontam le a következtetést Tévedtem.
Isaiah arcán halvány mosoly suhant át, majd így folytatta:
- Mivel Laura olyan hevesen tiltakozott, amikor felelősségre vontuk, úgy döntöttem, utánanézek, miféle mozgást regisztrált a biztonsági cég riasztórendszere, járt-e valaki más is az épületben szerda éjszaka. Bebizonyosodott, hogy így történt Az is kiderült hogy a múlt héten nem ez volt az egyetlen alkalom, amikor valaki behatolt az épületbe, miközben Laura itt dolgozott és nem az ő hibájából szólalt meg a riasztó hétfő éjjel. Ez minden kétséget kizáróan bizonyított tény. Így aztán felvetődik a kérdés, vajon Laura volt-e az, aki összecserélte akkor éjjel a harmadik és negyedik kennelnek előírt kutyatápot, vagy valaki más. Az sem lehetetlen, hogy a behatoló cserélte ki a tálakat, miközben Laura az épület egy másik részében dolgozott.
James, aki csaknem egy fejjel volt magasabb kolléganőinél, döbbenten nézett Laurára. Belinda a lány vállára tette a kezét, és azt mondta:
- Ez borzasztó. Hiszen Laurát akár ki is rúghattátok volna ezért
Tucker bólintással ismerte el, hogy rátapintott a lényegre.
- De most már ne azzal foglalkozzunk, ami megtörtént, hanem a megelőzéssel. Nem fordulhat elő többé ilyesmi!
Tucker beszélt még néhány percig, majd így fejezte be mondanivalóját.
- Ha Dusty belehalt volna, akkor a gazdája beperelhetné a klinikát, ami mindenki állását veszélyeztethetné.
Megrándult az arca.
- Az enyémet is. Isaiah és én csak most kezdtünk talpra állni anyagilag. Nem engedhetünk meg magunknak tetemes összegű kártérítést. Ez akár a klinika bezárását is jelentheti.
- Nyilván van felelősségbiztosításotok - jegyezte meg Belinda.
- Igen - felelte Isaiah. - De annak is van felső határa. A fivérére pillantott, majd így folytatta:
- Mivel viszonylag kezdő állatorvosok vagyunk, olyan biztosításcsomagot választottunk, amely kedvezőbb adóleírással jár. És ahogy ezt mindannyian tapasztaljuk a munkánk során, az emberek imádják a háziállataikat. Az is megviseli őket, ha elkerülhetetlen komplikációk vagy gyógyíthatatlan betegség miatt veszítik el a kutyájukat vagy macskájukat, Képzeljétek csak el, hogyan fogadja a tulajdonos a hírt, hogy egy alkalmazottunk szándékosan ártott kedvenc állatának.
- Nyilván perelni fog - jegyezte meg Tucker egyik beosztottja. - Én is ezt tenném a helyében. Ti talán nem?
- Azt hiszem, az állattulajdonosok többsége legalábbis fontolóra venné ezt a lehetőséget - helyeselt Tucker. - És ha megteszik, akkor Isaiah-nak meg nekem sokkal súlyosabb következményekkel kell számolnunk. Az állat értékén kívül fájdalomdíjat, az állat kínzásáért és szándékos elpusztításáért pedig kártérítést is kellene fizetnünk. Egy ilyen eset után a felelősségbiztosításunk költségei az egekig szöknének. Ezenkívül - tette hozzá -, a szakmai presztízsünkre is gondolnunk kell. Egy ilyen fiaskónak híre megy a környéken. Az emberek elbizonytalanodnak, többé talán ide se hozzák kedvenceiket. Ezt ugyancsak megsínylené a praxisunk. Semmi kétség, ha ez a kutya elpusztult volna, a negatív következményeket mindenki megérezné, aki csak itt van most ebben a helyiségben. Éppen ezért megteszünk minden lehetséges óvintézkedést, hogy benneteket és magunkat is megvédjük, míg ki nem derül, ki volt az elkövető.
- Ezért is olyan fontos, hogy vigyázzunk a biztonsági kódokra - mondta Isaiah. Elhallgatott, amíg egyenként a szemébe nézett valamennyi jelenlévőnek. - Ha közülünk bárki elveszíti a saját számát, és az illetéktelen kézbe kerül, annak nagyon kellemetlenek lesznek a következményei. Ha valakinek a személyi kódjával jut be egy idegen az épületbe, és kárt tesz az állatokban, azzal a kód tulajdonosára tereli a gyanút. Tuckerrel egy pillanatig sem fogunk habozni. Azt vonjuk majd felelősségre, akinek a kódjával a visszaélés történt.
- Máris úgy érzem magam, mintha bűnöző lennék - jegyezte meg Trish fanyar nevetéssel.
- Én is - csatlakozott hozzá James. - Többségünk már jó ideje itt dolgozik. Azt gondoltam, megalapoztuk már a bizalmat.
Isaiah elmosolyodott.
- Mindannyian, mindenki a maga sajátos módján, fontos tagja a csapatunknak, függetlenül attól, hogy Tuckerrel vagy velem dolgoztok együtt, úgyhogy kérlek benneteket senki se tekintse ezt a személye ellen irányuló intézkedésnek. Senkit sem akarunk megkülönböztetni. Tekintsétek ezt szigorú figyelmeztetésnek. El ne hagyjátok a kódotokat, mert akkor a figyelmetlenségetek miatt olyasmiért kell felelnetek, amit el sem követtetek.
Most Val szólalt meg:
- Engem nyugtalanít, hogy valaki szántszándékkal hagyta nyitva a kennelt.
Laurára nézett, majd folytatta:
- És bár engem is megvisel a tudat, hogy Laura elveszíthette volna az állását emiatt abban azért biztos voltam, hogy nem szándékosan hagyta nyitva a kennelt. Miféle ember az, aki ilyesmire vetemedik? És az ég szerelmére, miért dolgozik egy ilyen alak egy állatklinikán, ahol mindenkinek szeretnie kellene az állatokat?
- Nem tudjuk még a választ - felelte Tucker kedvesen, majd hozzátette: - Egyelőre.
Hangja komor kilátásokat ígért.
- Reméljük, hogy kiderül, ki volt a tettes. Akkor talán többet is mondhatunk nektek minderről.
Akármilyen kellemetlen volt is ez a megbeszélés Laurának a végén emelt fővel távozhatott Nyilvánosan bocsánatot kért tőle Tucker és Isaiah is, és tisztázódott minden gyanú alól. Volt azonban hátulütője is ennek Azon kapta magát, hogy váratlan pillanatokban próbálja elkapni a kollégák tekintetét azon tűnődve, melyikük állíthatott neki kelepcét ilyen ravaszul.
Közeledett a hálaadás napja, Laura ez alkalommal is ünnepi díszbe öltöztette a klinikát, így az elkövetkező két hét összefolyt számára. Nagy megkönnyebbülésére semmiféle rendkívüli esemény nem történt a klinikán ez idő alatt. Úgy tűnt, mintha a szigorú biztonsági intézkedések, valamint Tucker és Isaiah tájékoztatása nyomán az elkövetőnek inába szállt volna a bátorsága.
A hálaadás napja előtti hétfőn, mikor Val mindkét rendelőben kifüggesztette az ünnepi beosztást Laura gondterhelten kezdte tanulmányozni. A négynapos hétvégén csak az irodai alkalmazottak mentesülnek a munka alól, a többieknek dolgozniuk kell néhány órát, bár a klinika zárva lesz, az itt ápolt állatokat ugyanúgy el kell látniuk- Laura örömmel látta, hogy péntek délelőttre osztották be, így a hosszú hétvégén egyébként szabad lesz. Vagyis a hálaadás napját Coulteréknél töltheti, ahogyan eltervezték
Amikor nem dolgozik, feldíszíti majd a lakását az ünnep hangulatának megfelelő színekkel, és sokféle finomságot süt Aprósüteményeket és tortákat, amelyeket bevisz a klinikára. Sütőtökös és almás pitét készít, amit a hűtőben tarthat majd Coulterék hálaadás napi vacsorájáig.
Még fel sem ocsúdott, már el is jött az ünnep napja. Betette a sütni való babot egy cseréptálban a sütőbe, amelyet körítésnek szánt a másnapi ünnepi fogások mellé, és kétségbeesetten túrta végig a ruhatárát, hogy megtalálja, mit vegyen fel, amikor megcsörrent a telefon. Nyögve vetette magát keresztbe az ágyon, hogy felkapja a készüléket.
- Halló!
- Szia, Laura! Itt James.
Laura elmosolyodott, és a hátára fordult. Kedvelte James Mastersont. Igaz, hogy technikus lévén főleg Isaiah mellett dolgozott, de gyakran felkereste a kenneleket, hogy foglalkozzon a kutyákkal. Mindig hozott nekik jutalomfalatokat, és mindegyik állatnak szentelt néhány percet. Olyasfajta kedvesség áradt belőle, amely nem volt jellemző a fiatalemberekre.
- James! Szia. Minek köszönhetem ezt a meg-tisz-teltetést?
- Én... hmm... én csak... - a fiatal férfi elhallgatott, és jól hallhatóan nyelt egyet.
Rendszerint Laura volt az, aki hebegett-habogott Mosolya elhalványodott a nyugtalanság hallatán.
- Jól vagy?
- Igen. Jól vagyok.
James ismét nyelt egyet. Olyan volt a vonalban a zaj, mint amikor egy üres pisztolyt sütnek el.
- Nézd, tudom, hogy az utolsó pillanatban hívlak, és b-bizo-nyára van más programod, de... csak azt szerettem volna megkérdezni, mit csinálsz holnap. A szüleim Renóban vannak. Gondoltam, talán találkozhatnánk, tudod, csak úgy elmennénk együtt..
Laurának összeszorult a torka. Idejét sem tudta, mikor hallott egy fiatalembert dadogni idegességében, amikor randevút kér tőle. James? Ügy saccolta, a fiú huszon-egynéhány éves lehet, vagyis egy kissé fiatal hozzá. Mégis hízelgő volt rá nézve, hogy tetszik neki.
Nem akarta megbántani, ezért a megfelelő szavakat keresgélte.
- ó, James, nagyon szívesen találkoztam volna veled, de már van programom.
- Aha...
Laura felült, és kisimította a szemébe hulló tincseket 

- Sajnálom. A nagymamámmal egy barátunknál fogunk vacsorázni.
Úgy érezte, jobb lesz, ha nem árulja el neki, hogy a főnökük édesanyja az a bizonyos barát
- Ez az első igazán nagy ünnep azóta, hogy a szüleim elköltöztek. A nagymamámnak nincs több rokona itt a városban, ezért nagyon szeretném vele tölteni az ünnepet.
- Ó...
James hangja elárulta csalódottságát.
- Hát persze, hogy vele töltöd az ünnepnapot. Tökéletesen megértelek. Ez csak egy ötlet volt. Tudod, egyedül leszek egész nap, és arra gondoltam, te is hasonló helyzetben lehetsz. Talán vágysz a társaságra.
Laura azt szerette volna, ha módjában áll meghívni Jamest Coulterékhez vacsorára, de hát az mégsem az ő otthona.
- Sajnálom. Senkinek sem volna szabad egyedül ünnepelnie hálaadáskor.
- Hát, jó... Majd kiveszek néhány filmet a videotékából, és megiszom egy-két sört. Nos akkor... - elhallgatott.
- Nagyon köszönöm, hogy rám gondoltál, James - mondta Laura gyorsan. - Igazán kedves tőled. Ha nem lenne más prog-ra-mom, szívesen mondanék neked igent.
- Ó, hát persze... Persze, hogy rád gondoltam. Hiszen egy helyen dolgozunk, miegymás-Laura elgondolkodva ráncolta a homlokát, miután letette a telefont. Rossz érzés volt tudni, hogy James egyedül lesz hálaadáskor. A konyhába ment, és kihalászta a táskájából a mobiltelefont. Lenyomta a gombot, amely elővarázsolja az ikonokat, és kikereste a lufit, amelyet a nagymamája jelölt ki Isaiah számához aznap reggel, amikor bevitte a süteményeket a klinikára. Laura még soha semmilyen ügyben sem kereste a főnökét odahaza, de ez most fontosnak tűnt.
- Halló! - hallotta a férfi mély, bársonyos hangját.
- Szia, Isaiah, Laura vagyok.
- Laura! Épp most akartalak hívni!
- Igazán?
- Igen, hogy megbeszéljük a holnapot. Ugye, eljössz? Laura csípőjével a konyhaszekrénynek támaszkodott.
- Én is valami ilyesmiről akartam beszélni veled. Az imént felhívott James, hogy megkérdezze, nincs-e kedvem találkozni vele holnap.
Isaiah hallgatott. Amikor megszólalt feszült volt a hangja.
- Igazán?
Laurát meglepte, hogy megváltozott a hangja.
- Igen. A szülei Renóba utaztak, és egyedül lesz. Nem valami jó érzés ez nekem...
- Nem is tudtam, hogy te meg James ilyen jóban vagytok.
- Csak barátok vagyunk. De a technikusok közül vele találkozom a leggyakrabban. Amikor dolga van a kenneleknél, mindig marad egy kicsit.
- Igazán?
Laura felvonta a szemöldökét.
- Idegesnek tűnsz. Tudnom kellene valamiről? 
Isaiah habozott, majd azt mondta:
- Csütörtök este, amikor találkoztam Tuckerrel, az a lehetőség is eszünkbe jutott, talán olyan férfi a tettes, aki szerelmes beléd. Olyasvalaki, akit akaratodon kívül megbántottál.
Laura úgy érezte, kiszalad a lába alól a talaj. Az asztalhoz ment és lerogyott egy székre.
- Ügy érted, James?
- Ő is csak férfi, és nyilvánvalóan tetszel neki.
- Én inkább úgy gondolok rá, mint egy... kölyökre.
- Én is erről beszélek. Ha kölyökként kezeled, akkor könnyen dühbe jöhet. Sérted vele az önérzetét. Érted már?
Laura tökéletesen értette. Csak éppen sohasem látta még Jamest dühösnek.
- Ha egy férfi arra kér egy nőt, hogy töltse vele a hálaadást, akkor annak komoly oka van - tette hozzá Isaiah.
Laurának eszébe jutott, hogy James hebegett-habogott, miközben beszélt vele, amiből arra következtetett, tetszik a fiúnak.
- Mindig is nagyon kedves voltam Jameshez. Lehet, hogy tényleg tetszem neki, mint mondtad, de akkor sem adtam okot arra, hogy dühös legyen rám.
- Talán mégsem voltál annyira kedves hozzá, mint szeretné - érvelt Isaiah. - Akárki is a tettes, Laura, az illető nem teljesen komplett. És ezt nemigen lehet megállapítani valakiről annak alapján, hogy beszélgetsz vele. Lehet, hogy neked csak baráti vagy munkatársi közeledésnek tűnik az, ami a másik számára az évszázad románca. Talán meg is próbált már beszélni veled erről, csak te nem figyeltél rá eléggé. Vagy odébbálltál, mert valami dolgod volt. Nem tudhatod, mi az, amitől bepöccen valaki, aki eleve lökött egy kicsit.
James, mint aki nem egészen komplett? Laura kezdte rosszul érezni magát. Valaki rosszat akar neki. Ez tagadhatatlan. Istenem, csak ne James legyen az! Ám ha jobban belegondolt a klinika egyetlen dolgozójáról sem szerette volna, hogy kiderüljön: ő a tettes.
- Isaiah - suttogta remegő hangon. - Tulajdonképpen azt szerettem volna kérni tőled, hogy hívd meg őt is vacsorára.
A férfi sóhajtott. Laura hallotta, hogy westerncsizmája kopog a járólapon.
- Azt hiszem, meghívhatjuk Abból, hogy tetszel neki, még nem következik, hogy bűnös lenne. Viszont érdemes rá odafigyelni.
- Nem jó érzés tudni, hogy egyedül fog vacsorázni.
- Majd rátelefonálok és meghívom.
Laura vízcsobogást hallett a vonal másik végéről.
- Minél többen vagyunk annál jobb a hangulat.
- Édesanyádnak nincs ellenére? 
Isaiah fanyar nevetést hallatott.
- Olyan sokan leszünk, hogy valószínűleg fel sem tűnik majd neki. A Coulter családban minden ünnep nagy káosszal kezdődik a sok szék miatt.
Laura már nem aggódott James miatt, mosolyogva kérdezni;
- A sok szék miatt?
- Igen. Az ünnepnek csak az egyik fénypontja az, hogy degeszre tömjük a bendőnket. Ennél sokkal fontosabb, hogyan gondoskodunk elég székről. Ne felejtsd el, hogy mi hatan vagyunk testvérek Már csak Tuckernek meg nekem nincs saját családunk Bethanynek és a férjének, Ryannek két gyermeke van, Jake-nek meg a feleségének Mollynak egy, de már várják a másodikat, Aztán ott van Hank és Carly a kisbabájukkal, és Zeke meg Natalie a két sráccal. És a mamám az egész Westfield családot is mindig meghívja.
- Kik azok a Westfieldék?
- Zeke feleségének a rokonai. A mamám ragaszkodik ahhoz, hogy Tucker barátnője is ott legyen. Aztán eljön még a nagymamád és egy Frank nevű fiú is. Te meg én, az még két vendég, de a mamámat ismerve biztosan meghívta Kendrickéket a rokonaikkal egyetemben, aztán a béreseket, akik Zeke és Hank tanyáján, a Lazy J-n dolgoznak.
Elhallgatott, mert próbálta kiszámolni, hány embernél tart.
- Mennyi is az eddig?
- Ezt tőlem kérdezed? 
Isaiah ismét nevetett.
- Kapd elő a babszemeket, légy szíves.
- Szerintem már több mint húsz - érvelt Laura. - Nem segíthetek.
- A fenébe is! Elfelejtettem, hol tartottam. Képzelj el egy szardíniásdobozt! Nem valami nagy a szüleim háza. Mindig csodálkozom rajta, hogyan boldogul a mamám, de valahogy mindig sikerül neki. Kölcsönkérnek néhány összecsukható asztalt és széket és olyan fehér műanyag terítőket kerít, amelyek ügy néznek ki, mintha vászonból lennének. Akkor állítjuk csak fel az asztalokat, amikor eljött az evés ideje. Addig a nappaliban vagyunk két sorban elrendezett székeken üldögélünk. Úgyhogy amint megérkezünk, először is munka vár ránk. Így mindenki talál magának helyet valahol. Mindig nagy a káosz, mindenki egyszerre beszél, a gyerekek futkároznak az útvesztőben, csak hajszál híján ússzák meg, hogy be ne verjék a fejüket egy szék lábába.
Laura, aki mindig is élvezte saját családi összejöveteleiket, mulatságosnak találta ezt. Mégis izzadt a tenyere a gondolattól, hogy ilyen sok idegennel kell találkoznia.
- Miben menjek?
- Ruhában.
Laura felhorkant, aztán elvörösödött, amiért ilyen hangot hallatott.
- Tudod, hogyan értettem. Ki szoktatok öltözni ilyenkor?
- Ki így, ki úgy. Farmer, kényelmes nadrág, ruha. Ne aggódj emiatt!
- Nem szeretnék kilógni a sorból.
- Mindegy, mit veszel fel, minden jól áll rajtad. Komolyan mondom, ne aggódj emiatt!
Laura épp az imént nézte végig a ruhatárát, hogy az alkalomhoz megfelelőt találjon. Most azt kívánta, bárcsak vett volna valami újat - vagy legalább varrt volna valamit magának.
Csend támadt. Az a fajta, amikor a telefonáló felek már nem tudnak mit mondani egymásnak
- Nos... - köszörülte meg a torkát Isaiah. - Akkor rácsörgök Jamesre a vacsorameghívás miatt
Laura bólintott. Ekkor jött rá, hogy a férfi nem láthatja ezt.
- Ha tényleg úgy gondolod, és a mamádnak sincs ellenére, kedves gesztus lenne. Legalább lesz hová mennie.
- Én dél körül érkezem hozzájuk. Jó lenne, ha te is oda tudnál jönni ilyen korán, de ha nem... csak fél négy körül kezdünk enni.
Laura nem szeretett volna épp tálalás előtt érkezni. Udvariatlanság lenne, ha nem beszélgetne előtte a vendégekkel, vagy nem segítene a konyhában.
- Délben megfelel.
- Remek Akkor délben találkozunk.
Újabb csend.
- Szép álmokat! - tette hozzá.
Miután befejezték a beszélgetést, Laura visszament a hálószobába, és folytatta a keresgélést a ruhásszekrényben. Épp kivett belőle három téli ruhát, hogy megpróbáljon választani közülük, amikor ismét megcsörrent a telefon.
Felkapta a hordozható készüléket az ágyról, ahová az előző hívás után dobta.
- Halló!
- Szia, Laura, itt Isaiah. Felhívtam Jamest és nemet mondott a meghívásra.
- Igazán?
- Kerek perec.
Isaiah krákogott, majd hozzátette:
- Úgy tűnt, nem örül annak, hogy megtudta, velem töltöd a holnapot.
- Pedig nem is arról van szó.
- Ezt te is tudod, meg én is, de James nem így értette. Mindenképpen oda kell figyelni erre a fiúra. Szólok is Tuckernek. Lehet, hogy James a mi emberünk.
Laura ezt képtelenségnek érezte. Jamest nem olyannak ismerte, mint aki bántana egy állatot. Úgy tűnt, őszintén szereti a kutyákat és mindig olyan kedves volt hozzájuk. Igaz, hogy rendszerint vele is beszélgetett, amikor a kenneleknél akadt dolga. És lehet, hogy viszonzatlanul szerelmes belé, mióta dolgozni kezdett a klinikán, de ha valaha is feldühítette őt valamivel, a fiú akkor sem adta jelét ennek.
- Légy vele óvatos, rendben? Már csak a biztonság kedvéért - kérte Isaiah. - És ha James felbukkanna a klinikán, amikor egyedül vagy bent, azonnal hívj fel! Rendben?
Laura megígérte, hogy így tesz majd. Miután letette a telefont csak ült az ágy szélén, és üres tekintettel meredt a padlóra. Lehet hogy nem valami jó emberismerő, de az ösztönei azt súgták: James ártatlan.
Isaiah előrehajolt, egyik lábát hátranyújtotta, úgy állt a konyhai mosogató előtt, annak peremére támaszkodva. Elgondolkodva bámult kifelé az ablakon az éjszakába, ahol csak a holdsarló és a csillagok világítottak. Pedig nem is arról van szó - ez volt Laura ellenvetése, amikor elmondta neki, hogy James bosszúsnak tűnt, miután elmondta neki, hogy együtt töltik a napot. Isaiah elvben egyetértett ezzel. Nem olyan jellegű kettejük kapcsolata - nem is lehetne olyan. Szüksége van még néhány évre, hogy megalapozza a praxisát, csak azután horgonyozhat le egy nő mellett. Komoly kapcsolat? Semmiképp. Márpedig egy olyan nővel, mint Laura, nem lehet szó másról.
Akkor miért várja annyira a holnapot, mint egy zöldfülű srác az első randevút? És miért biztatta arra Laurát, hogy minél hamarabb találkozzanak? Ah! Talán ha egy óra elmegy azzal, hogy dámáznak. És mi a fenét fognak csinálni a hátralévő időben?
Egészen összezavarodott. Rendeznie kell a gondolatait Laurával kapcsolatban. Egyfelől hiába olyan csinos és szép lány, őt az ilyesmi hidegen hagyta. Ugyanakkor be kellett látnia, hogy közönyös énje nem volt egészen ura a helyzetnek: a másik énje ellentétes célokért dolgozott, s arra kérte Laurát, hogy érkezzen minél hamarabb a családi vacsorára. Ez így nem jó. Ha nem elég körültekintő, a végén még félreérti őt a lány.
Laura áldott jó teremtés! Isaiah nem akarta, hogy szándékától függetlenül hiú reményt ébresszen benne, és a végén még megbántsa.
Másnap tíz perccel déli tizenkettő után Isaiah a székeket rendezgetve fél füllel a bejárati ajtóra figyelt Csengetést hallott. Utat vágott magának a székeket pakolgató rokonok között. Amikor kinyitotta az ajtót csak bámult. Laura állt a verandán, egyik karján összehajtogatott szürke kabátkával, V nyakú, hosszú ujjú bordó ruhában. Puha, kötött gyapjúruha volt, derékban karcsúsított anyaga lefelé harangszerűen bővülő kecses pliszékbe fogva hullott alá a sípcsontja közepéig. Fényes fekete bokacsizmát viselt hozzá, amely kiemelte formás vádliját és keskeny bokáját. Ejha!
- Szia!
Laura ragyogó mosolyt villantott rá.
- Remélem, nem jöttem túl korán. Delet mondtál. 
Isaiah-tól csak egy bólogatásra futotta. Gyönyörű!

 Egyszerűen gyönyörű volt. Olyannyira, hogy képtelen volt megszólalni: a nyelve a szájpadlásához tapadt. Hátrébb lépett, hogy beengedje. Amikor Laura átlépte a küszöböt, a kintinél gyérebb megvilágításba, Isaiah továbbra sem tudta levenni róla a szemét. Egy pohár bor jutott róla az eszébe, amelyet gyertyafény felé tartva lát - a nyakában, gyöngyházfényű bőrén aranymedál pihent. Igaz, hogy Isaiah mindhárom fivére gyönyörű nőt vett feleségül, ő mégis úgy érezte, Laura viszi el a pálmát.
Ügyelj minden lépésre, öcsém, súgta egy belső hang. A végén még beleszeret Laurába - fülig szerelmes lesz, visszavonhatatlanul.
- Épp időben jöttél - bökte ki végre.
A lány szeme elkerekedett a nappaliban tartózkodó sokaság láttán. Isaiah követte a tekintetét és kis híján összerezzent kisebb csoportokban még csak elmegy, de ha mindannyian együtt vannak, az nyomasztóan sok embert jelent Hank nyolc hónapos kisfia torkaszakadtából ordított apja nyakában, aki ide-oda járkált vele, miközben felesége, a csinos, szőke Carly aggódva figyelte. A sötét hajú Zeke - nehogy véletlenül megüssön valakit - a feje fölé emelve vitt négy összecsukható széket átvágva a helyiségen. Felesége, Natalie teli torokból énekelte kedvenc dalukat a Forever and Always - („örökké és mindig") - címűt, miközben katonás sorba rakta a székeket. Jake, a legidősebb fivér, várandós feleségét, Mollyt átkarolva próbált keringőzni úgy, hogy senkinek se lépjen közben a lábára - nem sok sikerrel. Fiuk Garrett, aki februárban lesz hároméves, és Bethany kisfia, Sly, aki áprilisban tölti be a negyedik életévét, felváltva ütötték egymás fejét egy habverővel. Nevetésük és kiáltozásuk alapján úgy tűnt, ők ezt jó játéknak találják. A fejetlenség tetejébe Gramps - így szólították Natalie bogaras, nyolcvanöt éves nagypapáját, aki süket volt, mint az ágyú - unokájának két gyermeke, Chad és Rosie fölé görnyedt, akik a padión ültek a tévé előtt, és azt kiabálta:
- Azt mondtad, Playstation? 
Vagy pedig:
- Nézzetek csak oda! 
Máskor meg:
- Na most mi következik?
- Sajnálom - mondta Isaiah. - Egy kissé népes a családunk. 
Majd elkiáltotta magát:
- Hé, figyeljetek ide! Megjött Laura! Lennétek olyan szívesek, és bemutatkoznátok neki?
Jake megállította forgás közben a feleségét, és bizalmasan magához húzta, lapáttenyerét védelmezőn téve telt és gömbölyű csípőjére. Molly, akinek arcát szőke fürtök keretezték kuncogott, és visszahelyezte férje kezét a derekára, játékosan a vállára csapva.
- Szia, Laura! Isten hozott minálunk! - kiáltotta. - Molly vagyok. Ez a nagy melák, Jake, Isaiah legidősebb bátyja.
Hank megigazította vállán a kis Hanket, és annak pelenkacsomagja mellől nézett Laurára.
- Hank vagyok a második legfiatalabb a fivérek közül. A nagy kék szemű Carry hunyorogva figyelte Laurát.
- Szia, Laura, Carry vagyok, Hank felesége. Még nem látok valami jól. Szemműtétem volt és a látásom...
- Nem valami jó - fejezte be helyette Hank - Csak azért mondja, hogy ne bántódj meg, ha később találkoztok, és megint bemutatkozik neked.
Carry nevetett és cuppanós puszit küldött a síró babának.
- Ő a kis Hank! Most azért sír, hátha sikerül összetörnie ezzel a hangfekvéssel a nagymama kristálypoharait.
Ryan Kendrick, aki szintén a székek behordásával foglalatoskodott, lepakolta rakományát az egyik fal mellé, lapátkezével megigazította fekete haját, mert összekócolta a szél, míg odakint volt és mosolyogva fordult feléjük.
- Szia, Laurai Ryan vagyok, Bethany férje. 
Körülnézett a feleségét keresve.
- Itt zümmög valahol a tolókocsival…
- Itt vagyok!
Bethany a konyhába nyíló boltív alatt megfordult a kerekesszékével.
- Szia, Laura! Épp időben jöttél! A mamánk négy edényt akar kavargatni egyszerre, de én nem érem föl a gáztűzhelyt, hogy segíthessek neki.
Laura a kabátjára pillantott, majd ismét Isaiah-ra nézett.
- Én is hoztam harapnivalót. Odakint van a kocsiban, a hátsó ülésen.
Isaiah kezébe nyomta a kabátot.
- Behoznád?
Isaiah ezzel szem elől veszítette őt. Pár perc múlva, amikor belépett a konyhába, kezében egy süteményestálcával, rajta két tábla pitével, Laurát a tűzhelynél találta. Csinos bordó ruhájára már Isaiah édesanyjának egyik hímzett, fehér melles köténye került. Kevergette az ételt, állítgatta a főzőlapok hőmérsékletét, és nevetett valamin, amit Mary mondott az imént.
- Ó, Laura, igazán nem kellett volnál - kiáltotta Mary a piték láttán. - Istenem, hisz ez csodálatos!
Majd ravaszkás mosollyal nézve Isaiah-ra azt mondta:
- Képzeld csak, egy igazi modern lány, aki tud sütni. Vannak még csodák!
Ismét a süteményben gyönyörködött.
- Az én sütőtökös pitém az idén túl barnára sikerült A tiéd viszont maga a tökély, Laura!
A pulykasült és a sonka illatától megkordult Isaiah gyomra. Letette a tálcát, és már nyúlt is a gondosan elrendezett szendvicstál után, ám az édesanyja rácsapott a kezére.
- Hagyd békén! - szólt rá.
- De éhes vagyok!
Mary felháborodást mímelt, aztán Isaiah szájába dugott egy szendvicset, a többit pedig elrendezgette, hogy ne tűnjön fel a hiány.
- Készíts magadnak egyet! Ezeket a vendégeknek csináltam!
- Miért, én mi vagyok? Talán resztelt máj?
Mary és a fiai között minden egyes családi ünnep alkalmával lezajlott egy-egy ilyen beszélgetés, gyermekkoruk óta.
- Na, lódulj innen! - mordult Isaiah-ra. - Különben munkára foglak!
Isaiah ilyenkor általában elmenekült, de most - Laura formás hátsójára pillantva - szívesebben maradt volna.
- Miben segíthetek?
Mary felvonta a szemöldökét, és miután ő is Laurára pillantott, hamiskásan mosolygott a fiára.
- Reszelhetsz narancshéjat az áfonyamártáshoz, ha van hozzá kedved.
Volt kedve. Később Laurának segített gyümölcsöt darabolni - ambróziához vagy mi a csudához. Aztán a füstölt pulykát vette kezelésbe, amelyet a szülei a piacon szereztek be fogyasztásra készen: csak meg kellett melegíteni a mikrosütőben, máris tálalhatták. Aztán odakint olajat öntött az üstbe, meggyújtotta alatta a gázt, hogy abban süsse át alaposan a pulykát. Ez a fogás néhány évvel korábban került fel Coulterék ünnepi menüjére.
- Három pulyka? - képedt el Laura. Isaiah nevetett.
- Sok az éhes száj. Ettél már olajban sült pulykát?
- Soha.
- Isteni - mondta Isaiah, cuppantva egyet az ujjai hegyére. - Szaftos, és olyan ízletes, hogy az ember ízlelőbimbói be sem tudnak telni vele! És elég gyorsan elkészül, ahhoz képest, ahogyan a hagyományos pulykasült készül.
A főzés nem az ő asztala volt ugyan, de mindig élvezte, ha Laura közelében lehetett. Ez most azzal az előnnyel is járt, hogy elcsenhetett néhány falatot anélkül, hogy rajtakapták volna. Laura időről időre átrendezte az étvágygerjesztőket a tálcákon, hogy eltüntesse Isaiah falánkságának nyomait.
Így ment ez egészen addig, amíg nem csatlakozott hozzájuk Bethany, hogy a konyhában szoptassa meg hét hónapos kislányát, Chastity Annt. Amikor észrevette, hogy Isaiah kicsen egy csípős paprikás tojást a hűtőből, amint édesanyjuk hátat fordított neki, felkiáltott, olyan hangosan, hogy a falak is beleremegtek.
- Mami, Isaiah lopkod!
Ez a vádaskodás a gyerekkorukat idézte. A hatást azonban lerombolta azzal, hogy nevetve hozzátette:
- Azt mondtad, mi egy falatot se ehetünk még, de őt ez nem érdekli!
Mary rosszalló pillantást vetett Isaiah-ra.
- Ha nem lesz elég az előétel a vendégeknek, leharapom a fejedet!
- Árulkodó júdás - mondta Isaiah a nővérének. Majd a mamája felé fordulva, hangját vékony altra változtatva panaszkodott: - Mami, ne engedd, hogy Bethie árulkodjon rám!
Mary a szemét forgatva nevetett.
- Hála istennek, azoknak az időknek már vége!
Laura felegyenesedett a sütő előtt, arca piros volt a hőségtől, szeme csillogott.
- Sokat veszekedtek, amikor még kicsik voltak? - kérdezte.
- Sokat? Hat gyerek téblábolt körülöttem, egy pillanatig se hagyták abba a veszekedést.
- Csibész!
Isaiah odalépett a nővéréhez, hogy megcibálja fekete haját és aztán lehajolt, hogy puszit nyomjon Chastity fekete fürtös kobakjára. Leguggolt a kerekesszék mellé, gyönyörködött egy kis ideig unokahúgában, majd odasúgta Bethanynek.
- Álomszép baba.
A nővérére pillantva hozzátette:
- Szakasztott az édesanyja.
Bethany, aki szemérmesen eltakarta a mellét egy kéztörlővel, miközben szoptatott, most büszkén mosolygott rá.
- Szerintem nem hasonlít igazán rám. Az orra az apjáé.
- Nem tudtad volna megállni, hogy ezt mondd! - Ryan ekkor lépett be a konyhába. A felesége válla fölé hajolva figyelte a kislányát, majd ellentmondást nem tűrő hangon kijelentette: - Az én lányomnak nem lehet olyan ormánya, mint a Kendrickeknek.
- Imádom az orrodat - tiltakozott Bethany.
- Na Igen - felelte Ryan. - De én nem vagyok lány.
- Amiért én hálás vagyok a sorsnak - poénkodott Bethany.
Megszólalt a csengő, a Kendnek család többi tagjának érkezését jelezve. Ryan előbb a szüleit, Keefe és Ann Kendricket üdvözölte, aztán a bátyját, Rafe-et - magas, vékony férfi volt, haja koromfekete, bőre kreol, aki akár a dublőre is lehetett volna. Rafe felesége, Maggie - filigrán, kimondottan vonzó, barna nő - a férje mellett állt Gyermekeik vették közre őket Jaimie, aki szeptemberben töltötte be a hetet és Amelia, akinek néhány héttel korábban volt az ötödik születésnapja.
Isaiah mindenkit bemutatott Laurának, aki megkérdezte.
- És azt is tudod, ki hány éves?
Isaiah elgondolkodott majd elnevette magát.
- Arra gondolsz, hogy állandóan születésnapi ajándékokat vásárolok? Most már te is érted, miért Alig múlik el hét, hogy ne lenne születésnapi buli.
A nappali zsúfolásig megtelt Etta Parks, Laura nagymamája egy elegáns, idős úrral kart karba öltve érkezett, akit Frankként mutatott be. Isaiah úgy érezte, a mamájának már abnormálisnak kell lennie ahhoz, hogy ilyen sok embert hívjon meg. Átvezette Laurát a tömegen egy székhez.
- Te is vendég vagy - jelentette ki. - Épp eleget dolgoztál a konyhában. Maradj itt és ismerkedj meg mindenkivel.
Laurának elkerekedett a szeme, mikor végignézett a sokadalmon.
- Nem hiszem, hogy...
Még mielőtt befejezhette volna a tiltakozást Jake felesége, Molly telepedett oda mellé.
- Szóval te vagy az a fantasztikus állatgondozó, akiről mindenki beszél.
- Ó... - Laura elpirult - Hallottál már rólam?
Molly nevetett és intett Maggie-nek meg Natalie-nak hogy csatlakozzanak hozzájuk.
Mire Isaiah továbbment, hogy felajánlja további segítségét az édesanyjának, Laura már javában beszélgetett velük.
A vacsora mesés volt. A nappaliból már előző nap kihordták az összes bútort, hogy amire a hús megsül, a férfiak sorba állíthassák a tíz darab hatlábú asztalt a vendégseregnek. Miután ezzel elkészültek, a nőkön volt a sor, hogy megterítsenek. Semmi sem volt egyforma: Mary Coulter összes garnitúrájára szükség volt, így McBride nagymama nászajándékba kapott porcelánjaira, sőt Anna Kendrick negyvenkét darabos étkészletére is. Voltak, akiknek műanyag pohár jutott a borhoz az igazi kristály helyett. Evőeszköz sem volt elég, így mindenkinek csak egy-egy villa jutott.
Ételnek azonban nem voltak híján, a látvány is csodálatos volt, és mindenki jól érezte magát. Vicceket meséltek, és mindannyian nevettek, függetlenül attól, hogy mulatságosnak találták, vagy sem. Kicserélték a pletykákat, a gyerekek kiöntötték a tejet. Isaiah vacsora közben nemegyszer pillantott oldalra, Laurára, elnézést kérve tőle a fejetlenség miatt.
Laura mosolyogva mondta:
- Nekem tetszik.
Isaiah végignézett az arcokon - sokan hasonlítottak rá, míg mások jóval kevésbé. Hank és Carly kisfia magas gyerekszékben ült közöttük, így kénytelenek voltak előre- vagy hátrahajolni, hogy hallják a halk beszélgetést. Zeke és a felesége, Natalie egymáshoz simulva álltak, olyan szerelmesen, hogy a másikon kívül csak a gyermekeiket látták, akik időről időre igényelték a figyelmüket. Jake és Molly - az ő házasságuk volt a második leghosszabb életű idáig - beérték azzal, ha néha elmerülhettek egymás tekintetében, de pillantásuk kifejezte mély és megingathatatlan szerelmüket. Bethany a kerekesszéke miatt az asztalfőn ült, jobbján férjével, Ryannel, balján a kisfiúkkal. A kislányukat Ryan a térdére üttette, krumplipürével és szafttal etetve két falat között.
A középső asztal körül az idősebbek foglaltak helyet, Isaiah szülei az asztalfőn ültek, a szokásosnál hangosabban beszélgettek, hogy ne zárják ki a társalgásból vendégeiket. Mary Coulter igazi matrónaként festett csinos kék ruhájában: boldogan tereferélt Laura nagymamájával, aki a jobbján ült, és Ann Kendrickkel, aki tőle balra foglalt helyet. Vele szemközt, az asztal másik végén. Harv olyan volt, mint fiai, csak idősebb kiadásban: vékony, de izmos testalkatú, a bőre sötét, fekete haja a halántékán már őszbe fordult Evés közben élénk társalgást folytatott Natalie édesapjával, Pete-tel és Keefe Kendrickkel, néha megismételte, amit korábban mondott, amikor Gramps, Natalie nagypapája egyik kezét a füle mögé téve azt kiáltotta: - Mit mondtál az imént?
Család. Ez az egész erről szól, gondolta Isaiah némi nosztalgiával. A gyerekek felnőnek, beleszeretnek valakibe, összeházasodnak, gyermekeik lesznek és egy idő múlva már egy tágas nappaliban sem fér el az egész família. Mire ő és Tucker is megnősül, már különtermet kell bérelniük egy-egy ünnepi összejövetelhez. De jó ez így. Nem a helyszín a fontos - az lehet szép, de lehet szedett-vedett is. A lényeg: az együttlét És ehhez hozzátartozik a kiömlött tej, a nagyothalló nagypapa, a testvérek vetélkedése, a hétköznapok megpróbáltatásai, melyeket sikerül leküzdeniük vagy észre se venniük, mert a szeretetnek köszönhetően ezek az apró bosszúságok is áldásnak tűnnek.
Isaiah nemegyszer látta, hogy Laura vágyakozó mosollyal. nézi a kisbabákat és a gyerekeket. Amikor követte a lány tekintetét, elégedettséget szeretett volna érezni. Neki nem kell kicserélnie a használt pelenkát, meghagyta a fivéreinek ezt az örömöt. Ehelyett azonban furcsa szomorúság fogta el. Az alkalom az oka, győzködte magát Az ünnepek a családi események alkalmával az ember mindig szentimentális lesz egy kissé. De tudta, hogy nem csak erről van szó. Már nős fivéreit figyelve, látva a tekintetükben a szerelmet és a büszkeséget, amikor feleségükre és gyermekeikre néznek, kénytelen volt bevallani magának, hogy már unja az agglegénységet. Amint sikerült megalapoznia a praxisát gondolnia kell a családalapításra.
Ma este, amikor a vacsora véget ér, Jake, Zeke és Hank sem egyedül távozik. És amikor hazaérnek, nem bolyonganak magányosan a túlméretezett, bebútorozatlan helyiségekben, melyek konganak az ürességtől. Alvó gyermekükkel a karjukban távoznak, otthonuk nevetéstől, gyerekzsivajtól hangos.
Isaiah elgondolkodva pillantott Laurára. Az érzés, amely torkon ragadta, amikor a lány megérkezett, most ismét úrrá lett rajta. Miután hiába próbálta elhessegetni magától, megpróbált tudomást se venni róla. Ám képtelen volt levenni a szemét a lány bájos profiljáról. Édes. Ízlelgette a szót magában, amikor csak rápillantott. Szerette, ahogyan nevetett; a hangja könnyed, dallamos és természetes volt. Idővel azt is értékelni kezdte, ahogyan beszélt - lassan, minden szót gondosan megválogatva. A beszédtempója megnyugtatta, talán mert arra késztette, hogy ő is lassítson.
Keefe Kendrick felállt és kristálypoharát megkocogtatta a késével.
- Mielőtt véget ér ez a pompás vacsora, szeretnék köszönetet mondani Marynek és Harvnak, amiért voltak olyan szívesek és mindannyiunkat megvendégeltek a házukban.
Körülpillantott a helyiségben.
- Egész tömeg. Nem egyszerű ilyen sok embert megvendégelni.
Elmosolyodott, és Mary felé biccentett.
- Remek volt a vacsora, Mary. Ezt még az én Annie-m sem képes felülmúlni, márpedig ő a legjobb szakácsok egyike a Vízválasztón innen.
Ann Kendrick elpirult, és kis grimasszal, majd egy legyintéssel próbálta elhessinteni a bókot.
- Te most be akarod magad hízelegni nálam valamiért.

Keefe elvigyorodott és rákacsintott majd a házigazda felé fordult.
- Sajnos egy nő nem bizonyíthatja a szakácstudományát ilyen sok ember előtt anélkül, hogy alaposan meg ne csappantaná a férje pénztárcáját, úgyhogy a köszönet részben azt a mogorva vénembert is illeti, akiért Mary odáig van.
- Közérdekű hirdetés - jelentette be Gramps. - Te sohase nézed a tévét?
Mindenki nevetett, és csatlakoztak Keefe-hez a vacsorát dicsérve. Amikor elhalkult a társalgás zaja, Harv szólalt meg.
- Elég ebből az érzelgős szövegből. Mary, itt az ideje a desszertnek!
Az asztalok körül nyögés hallatszott, amit nevetés követett, majd hangos eszmecsere arról, hogy ki mit szeret leginkább.
- Én sütőtökös pitét kérek!
- Legyen a tiéd. Én pekándiósat szeretnék
- Az én tányéromra fagylaltot tegyél, légy szíves!
A vacsora végeztével Laurát és Isaiah édesanyját kitiltották a konyhából, mert mindketten sokat fáradoztak az ételek elkészítésével. Tucker barátnője, a magas, karcsú Grace, aki feszes Wrangler farmerben és rojtos, western stílusú blúzban érkezett a vacsorára, ragaszkodott ahhoz, hogy segíthessen mosogatni. Míg Ryan a kisbabára vigyázott, Bethany leszedte a terítéket, faradhatatlanul ingázva halkan zümmögő kerekesszékével a konyha és az asztalok között a piszkos tányérokkal és evőeszközökkel, melyeket törölközővel letakart ölében halmozott fel. Isaiah édesapja és két fivére, Tucker és Jake feltűrte az ingujját, hogy ők is kivegyék részüket a munkából.
- Te menj innen - szólt rá Isaiah-ra az édesapja. - Már segítettél a főzésben.
Isaiah nem sokat dolgozott, de hálásan fogadta az utasítást, és sétálni hívta Laurát. Fölsegítette rá a kabátot, felkapta a sajátját és elindultak a szürkületben.
- Ó, a csönd - jegyezte meg elismeréssel, amikor az utca felőli verandára értek Nem zavarta a zaj, de úgy érezte, udvarias gesztus ezt mondania olyasvalakinek, aki nincs hozzászokva a zajhoz.
Laura megborzongott és felhajtotta a kabátja gallérját. Az utcát kivilágított ablakú házak szegélyezték vidám, aranysárga háttérként a bütykös, már lekopaszodott tölgyfák mögött, melyek a gyepsáv mentén sorakoztak.
- Szeretem a zaja - felelte Laura nevetve. - Ahol ilyen sokan vannak, sohasem unatkozik az ember.
- Ez igaz, de ha egyszerre beszélnek, egy idő múlva zsongani kezd a fejem.
Miközben a verandától a járdáig vezető betonozott úton haladtak, Laura fölnézett az ólomszürke égre, mely még sötétebb lett
- úgy tűnik, megjött a tél.
- Én is attól tartok.
Isaiah felhúzta a cipzárját A friss alkonyati levegőben hangos volt a lépteik zaja - a fagyos betonon a lány csizmája nőiesebben, kissé gyorsabban kopogott, mint Isaiah-é. Egy férfi és egy nő. Érezte Laura parfümjét könnyed és napsugaras illat volt mely jól illett hozzá. Valahányszor csak ránézett megakadt a szeme állának kecses ívén, nyakának elefántcsontéra emlékeztető, selymes felületén a gallér fölött.
- Hamarosan szállingózni kezd a hó.
Isaiah-nak a téli autóvezetéssel kapcsolatos megpróbáltatások jutottak eszébe erről, és meglepődve látta, hogy a lány ábrándosan mosolyog.
- Imádom a havat. Te talán nem?
A járdához érve balra fordultak Isaiah rövidebbre fogta a lépteit, és lemaradt mögötte.
- Dehogynem - mondta gúnyos éllel. - Nincs jobb annál, mint amikor hajnali ötkor vakargatnom kell a szélvédőt, vagy rá kell jönnöm, hogy miközben eleve késésben vagyok persze, befagyott a kocsi ajtaja. És imádok csúszkálni a lépcsőn, a pokolba is!
A lány ráncolta a homlokát
- Ne légy már olyan be-gye-pe-se-dett! Nincsenek talán elő-nyei is a télnek?
Ingerült képet vágott, ami mosolyra késztette a férfit.
- Például?
- Üldögélni az ablaknál egy csésze forró levessel, és bámulni a szállingózó hópelyheket.
- Na igen - ismerte el Isaiah.
- És hógolyót gyúrni, és hógolyózni.

Isaiah szélesen mosolygott.
- Szeretsz hógolyózni?
- Miért? Nem szeret mindenki?
Nem, nem mindenki, gondolta Isaiah. Nem is emlékezett rá, mikor volt utoljára olyan nő társaságában, akit felvidítana a hógo-lyózás bármely fázisa. Vizes lesz a haja, hó kerül a nyakába, arcon találja egy hólabda. A tizennyolc éven felüli nők többsége már a gondolattól is fázott.
- És angyalt csinálni a hóban? - tódította Laura. - Erről se feledkezzünk meg!
Isaiah elképzelte Laurát, amint hanyatt veti magát a hóba, és önfeledten csapkod karjával, lábával, legyezőszerűen széttárva, hogy angyalra emlékeztető nyomot hagyjon.
- És jó móka műanyag szemeteszsákon lecsúszni a hegy oldalán - tette hozzá.
Isaiah idejét sem tudta, mikor csúszott le így utoljára egy havas lejtőn.
- Ne felejtsük el a hóból gyúrt fagyit se - jegyezte meg. - Gyerekkoromban alig győztük kivárni az első havazást. A szüleim mindig várattak még bennünket egy kicsit hogy csak a vastag hótakaró tetejét fölözzük le, mert az biztosan tiszta.
- Az én szüleimnek is szokásuk volt - Laura nagyot nézett - Mintha valaha is tökéletesen tiszta lehetne a hó. Ha lennének gyerekeim, én ezért nem váratnám meg őket.
- Ugyan már, a várakozás is hozzátartozott a mókához. 
Isaiah arra gondolt, hogyan álldogáltak fivéreivel és nővérével a nappali ablaka előtt orrukat az üveghez nyomva.
- Azon tűnődöm, vajon most is ízlene-e a hófagyi.
- Ez csak természetes.
Laura megbotránkozva nézett rá.
- A hófagyi me-sé-sen finom. Mostanában nem szoktál készíteni?
Isaiah elnevette magát
- Ezt úgy értsem, te igen?
Laura összefogta kabátja gallérját, törékeny kezének ujjpercei kipirosodtak a hidegtől.
- Ha mókás volt gyerekkoromban, akkor most is az. Miért hiszik az emberek, hogy miután felnőttek, fel kell hagyniuk mindennel, amit szerettek?
Jó kérdés volt. Isaiah többek között ezért is szerette annyira Laura társaságát. Arra emlékeztette őt, hogy nem kell minden pillanatban komolyan venni az életet.
- Nemigen találok időt ma már ilyesmire.
- Találj!
Amikor felpillantott rá, a lány szeme úgy csillogott mintha borostyánkő lenne.
- Naponta egyszer, minden áldott nap, kellene időt találnunk arra, hogy megint gyerekek legyünk. Ha nem, akkor mi értelme az egésznek? Hát nem arról szél az élet, hogy érezzük jól magunkat?
- Igazad van - mondta Isaiah halkan. - Tudom, hogy igazad van. De könnyű megfeledkezni arról, hogy az élet nem csak munkából áll.
A lány megvonta a vállát és sóhajtott. Rózsás száján kifújta a levegőt, mely kis felhővé alakult.
- Legyen valamilyen jeled, amely erre emlékeztet - javasolta. - Akaszd a visszapillantóra.
Mosolyogva nézett fel a férfira.
- Egy egyszerű feliratot, például: „Minden napra egy móka." Isaiah inkább ezeket a pillanatokat szerette volna élvezni, amíg csak tartanak. Egyszerű séta volt ez csupán egy téli estén, Laura mégis különleges alkalommá varázsolta.
- Ha leesik a hó, én biztosan szebb hóembert építek majd, mint te - provokálta.
- Nem hinném. Én vagyok minden idők legügyesebb hóemberépítője.
- Az enyémet még nem is láttad.
- Benne vagy? - helyeselt Laura nevetve. - Mibe fogadunk?

Isaiah Laura arcát fürkészte, és kis híján azt javasolta, a győztes kapjon egy csókot a vesztestől: akkor mindkét esetben nyertesnek érezhetné magát.

Ehelyett azt mondta:
- A vesztes komplett vacsorát főz a másiknak. 
A lány bólintott majd a homlokát ráncolta.
- Nem is gondoltam, hogy tudsz főzni.
- Nem is tudok - Isaiah elégedett mosolyt villantott rá. - Úgyhogy ha igazán okos vagy, engedsz győzni.
Laura meghökkent nevetéssel jutalmazta.
- Ez nem sportszerű.
- De már rábólintottál - vágta rá Isaiah. - Nincs visszatáncolás. 
Amikor visszatértek a házba, az idősek és fiatalok egyaránt az asztalok köré gyűlve kártyáztak. Ann és Keefe Kendnek Isaiah szüleivel amerikai kártyajátékokat játszottak. Tucker és Grace, Hank és Carry, Zeke és Natalie egy zajos kártyajátékkal, a spoonsszal múlatták az időt egy másik asztalnál. Bethany és Ryan javában kanasztázott Natalie szüleivel, Pete-tel és Naomival. Natalie nagyapja a padlón törökülésbe helyezkedve Playstation kosárlabdameccset nézett elmélyülten a nagy képernyős tévén.
Isaiah a padlón sorakozó, takaróval bélelt babahordozóban alvó gyerekeket kerülgetve keresett két szabad helyet, ahol Laurával dámázhat. Végül Jake-kel és Mollyval osztoztak egy asztalon, akik Go Fisht játszottak a velük szemben ülő gyerekekkel. Isaiah bízott a képességeiben, és nem aggódott amiatt, hogy a gyerekek veszekedése és viháncolása elvonja a figyelmét a játéktól.
Fél óra múlva Laura megszerezte a királyát, Isaiah tehát vesztésre állt. Laura beharapta alsó ajkát, és ártatlan képet vágott.
- Sajnálom. Mondtam, hogy jól dámázom.
- Nem mondtad. Azt mondtad, szeretsz dámázni. Ami nem ugyanaz.
Isaiah vereségét súlyosbította, hogy a család többi tagja köréjük gyűlt hadd lássák, hogyan agyabugyálja el őt Laura.
- Hajrá, Laura! - biztatta Zeke. - Évek óta mindig mindenkit megvert. Épp ideje, hogy ő is veszítsen.
Isaiah gyilkos pillantást vetett a fivérére.
- Ne zavarj a koncentrálásban, légy szíves.
Tucker Laura válla fölé hajolva tanulmányozta az állást.
- Rajtad már nem segít az összpontosítás, öcsém. Laura sarokba szorított. Nincs menekvés.
Isaiah a végsőkig harcolt. Amikor Laura félénk mozdulattal levette az utolsó bábuját is, sokáig fürkészte a lány arcát, és azt mondta:
- Ez volt a legjobb játszmád a három közül. 
A lány az órájára pillantott.
- Meg se próbálj arra hivatkozni, hogy későre jár - figyelmeztette Isaiah. - A bajnoki címem a tét.
- Tízet teszek Laurára! - mondta Hank fennhangon.
- Hohó! - Harv Coulter kotorászni kezdett a farzsebében, a tárcáját keresve. - Megadom a tétet! Laurának csak mázlija volt, Isaiah verhetetlen a dámában.
 Ann Kendrick oldalba bökte széles vállú, szálfatermetű férjét. Keefe lehajtotta a fejét, hogy hallja, mit mond, aztán kinyitotta a tárcáját. Ann feltartott egy húszdolláros bankót.
- Én a hölgyre fogadok! Mi nők tartsunk össze! 
Bethany mosolygott.
- Én is csatlakozom hozzád, mama.
A férje, Ryan felé nyújtotta egyik kezét.
- Pénzt ide, életem. Én is fogadok Laurára!
- Én is! - kiáltotta Etta Parks. - Tíz dollárt teszek föl az unokámra!
- Ezt el sem tudom hinni - panaszolta Isaiah. - Ez idáig csak egyvalaki fogadott rám. - Ekkor Tuckerre nézett - Te is elárulsz?
A következő játszma az érdeklődés középpontjába került. Néhányan úgy álltak, hogy jobban láthassák a táblát, mások székeken helyezték magukat kényelembe. Bár az első játszmát nevetve kezdték el, Isaiah és Laura a második során minden egyes lépésre feszült figyelemmel összpontosított.
Mire véget ért a játszma, Isaiah ígéretet tett rá, hogy felfrissíti hóemberépítő képességeit, máskülönben hétfogásos ebédet kell főznie ellenfele számára.
Számító pillantást vetett rá. A dióbarna szempár értelemtől csillogott, amit a férfi sohasem értékelt még annyira, mint épp ebben a pillanatban.
- Szoktál sakkozni? - kérdezte.
Laura mosolygott, és miután Isaiah utolsó bábuját is levette a tábláról, azt felelte:
- Nem valami gyakran. Nem vagyok jó sakkjátékos. Isaiah ezt megjegyezte.
- Nem akarod megbonyolítani egy kicsit a harmadik játszmát? - kérdezte. - Aki győz, az lesz az örökös bajnok.
A lány vállat vont, majd bólintott Isaiah már futott is a sakk-készletért.
Ez nagy hibának bizonyult Másfél óra múlva Laura kimondta:
- Sakk-matt
Isaiah elképedve meredt a táblára, és azt dünnyögte:
- Kizárt dolog. Mintha azt mondtad volna, nem vagy jó sakkozó.
Laura pajkosan mosolygott áthajolt a tábla fölött és odasúgta:
- Lódítottam.
Tizedik fejezet
A hálaadás utáni reggelen Laura tíz perccel hat óra előtt érkezett a klinikára. Miután belépett az épületbe, bezárta az ajtót és hatástalanította a riasztót Épp nekiállt volna, hogy beprogramozza, amikor kopogtatást hallott az ajtón, összerándult ijedtében, és indult hogy ajtót nyisson, amikor meggondolta magát Remegő ujjakkal pötyögtette be a személyi kódját, hogy gyorsan beélesítse a riasztót. Csak ezután indult el a hátsó ajtó felé.
- Ki az? - kiáltotta.
- James vagyok. Beengednél egy pillanatra?
Laurában megállt az ütő. Isaiah arra kérte, hívja fel őt, ha James megjelenik, amikor egyedül van műszakban. A táskájába nyúlt, hogy elővegye a mobiltelefont.
- Csak egy percre, beszélni szeretnék veled - sürgette James. Laura elbizonytalanodva meredt a mobiltelefonra. James. Isaiah figyelmeztetése ellenére képtelen volt elhinni, hogy a fiatal kollégának köze lehet a klinikán történtekhez. Lehet, hogy tetszik Jamesnek. Laura ezt nem tartotta lehetetlennek. De ez még nem feltétlenül jelenti azt, hogy elkövetett bármit is. Az ösztönei épp az ellenkezőjét súgták.
Sóhajtott, és visszaejtette a mobilt a táskájába.
- Egy pillanat, James. Ki kell kapcsolnom a riasztót.

 Hátrament a kezelőpulthoz, kikapcsolta a riasztót majd visszament és kinyitotta az ajtót. James besietett. Nagy, kék, vízhatlan, kapucnis sportkabát volt rajta, göndör barna haját összekócolta a friss reggeli szél.
- Szia! - mondta félénk mosollyal, miközben becsukta az ajtót - Biztosan szeretnéd tudni, mi a fenét keresek itt.
Laura épp ezen töprengett. Még fel sem kelt a nap, és James szabadnapos is volt. Az emberek többsége kihasználja ezt, és sokáig alszik. Talán őrültség tőle, hogy beengedte Jamest az épületbe, de miközben a fiú tekintetét fürkészte, semmi gyanúsat nem látott benne.
- Elég korán van még - mondta végül. A fiú megfordult és becsukta az ajtót.
- Na igen.
Keresztbe fonta karját a mellkasán, miközben megfordult és elindult Laura felé.
- Tulajdonképpen jó, hogy korán van. Jobb szeretném, ha senki más nem tudna róla, hogy itt jártam.
Laurát nyugtalanság fogta el. De még mielőtt úrrá lehetett volna rajta ez az érzés, James azt mondta:
- A tegnap estéről, illetve arról, hogy megkérdeztelek, velem töltenéd-e a hálaadást.. Amikor Isaiah felhívott utána, azt hittem, szívrohamot kapok.
- Tényleg? Miért?
James sóhajtott, majd ideges mozdulattal a hajába túrt.
- Mert az a szabály a klinikán, hogy az alkalmazottak nem randevúzhatnak egymással. Azt hittem, ki akar rúgni érte.
- Jaj, ne! - suttogta Laura őszintén megrémülve.
- De igen - bólintott James, és megvakarta az állát. - Te nagyon csinos nő vagy, Laura, és tény, hogy vonzódunk egymáshoz. Én legalábbis így érzek. De nem tehetem kockára az állásomat. Remélem, hogy megérted.
Laurának fogalma sem volt róla, mint mondhatna.
- Szeretem ezt a munkát - tette hozzá James sietősen. – Isaiah nagyon rendes volt velem, így tanulhattam és megszerezhettem az asszisztensi bizonyítványt. Tavaly fizetett szabadságot adott, hogy a röntgenasszisztensi oklevelet is megszerezhessem. Amikor legutóbb értékelte a munkámat, arról beszélgettünk, hogy jövőre főiskolára megyek, aztán állatorvos-asszisztens lehetek, mint Belinda. Megtartja az állásomat, míg tanulok, és hozzájárul a tandíjamhoz. Ez nagyon jó ajánlat számomra.
- Igen, valóban az - helyeselt Laura. Cseppet sem lepte meg Isaiah nagylelkűsége.
- Akkor nyilván megérted, miért kell abbahagynunk, ami kettőnk között folyik, még mielőtt jobban belebonyolódnánk.
- Ó, igen...
James mélyen a szemébe nézett.
- Úgy érzem, a mi kapcsolatunk különleges lehetne, Laura, őszintén hiszek ebben. De ki tudhatja? Nekem biztos a jövőm ezen a klinikán. És nem kell mást tennem érte, csak annyit hogy rendesen végzem a munkámat.
Laura próbálta megállni, hogy elmosolyodjon.
- Akkor tedd azt James.
A fiú érzelmesen nézett a szemébe.
- Bárcsak másként lehetne! Más kollégák is randevúztak már egymással, és soha senki sem jött rá.
- Mert szerencséjük volt - jegyezte meg Laura sietősen. - Nem, James, túl sokat kockáztatnál ezzel. Most a jövőd a tét.
Nyelt egy nagyot és hozzátette:
- Van, ami nem éri meg.
- Pontosan. Éppen csak... - James elhallgatott, és ismét mélabúsan nézett rá. - Bárcsak... Tudod?
Laura megfogta a fiú karját.
- Lehetünk barátok. Azt semmi sem tiltja, ugye? 
James vállában enyhült a feszültség. Elmosolyodott.
- Semmi. A barátság részemről rendben. 
Laura viszonozta a mosolyát.
- Akkor maradjunk meg a barátságnál. 
A fiú sóhajtott, megdörzsölte arcát. Majd hirtelen metszően éles lett a tekintete.
- Isaiah nem gyanakszik rám, ugye? Olyan furcsa volt a hangja, amikor felhívott.
- Nem - győzködte őt Laura. - Neki fogalma sincs róla. Ez a mi titkunk.
- Hála istennek! Amikor felhívott rögtön kivert a hideg verejték. Tudtam, hogy rájött. Kedves volt, meg minden. De megesküdtem volna rá, hogy gyanakvó volt a hangja.
Laura megrázta a fejét.
- Nem hinném. Sok minden jár egyszerre a fejében. Talán azért érezted úgy.
- Remélem.
James megkönnyebbülten sóhajtott egy nagyot.
- Akkor megbeszéltük. Mostantól kezdve csak barátok vagyunk, semmi több.
- Barátok, semmi több.
Laura az órájára pillantott, és nyúlt, hogy kinyissa az ajtót.
- Most már menj! Mindjárt hat óra. A riasztó mindig rögzíti, ha beütünk egy kódot. Nem szeretném, hogy azt jelezze, késve kezdtem a munkámat. Kérdezgetni fognak. Így még mondhatom, hogy a kocsiban felejtettem valamit azért kapcsoltam ki a riasztót
- Ó... - James sarkon fordult, hogy induljon. Amint kinyílt az ajtó, visszapillantott. - Köszönöm a megértésedet Laura.
- Semmi gond. Örülök, hogy benéztél, és megbeszéltük.
- így éreztem korrektnek. A döntésem téged ugyanúgy érint, mint engem.
Laura még akkor is mosolygott, amikor aktiválta a riasztót. Isaiah-nak valamiben mégis igaza volt. Laurának ez lehetne élete nagy románca. Csak eddig nem tudott róla.
Laura kis híján frászt kapott, amikor - nem sokkal tíz óra előtt - lépéseket hallott a háta mögött a betonon. Majdnem kiejtette a kezéből a kutyaeledellel teli tálat, majd megpördült a tengelye körül, és szabad kezét a torkához kapta. Megkönnyebbülten látta, hogy Isaiah áll a kennel előtt.
- Sajnálom, ha megijesztettelek - mondta. - Nem akartam.
- Mégis megijedtem. Mit csinálsz itt?
Isaiah csípőre tette a kezét Aznap reggel bélelt farmerdzsekit viselt alatta piros kockás inget, melyet betűrt kopott farmernadrágjába. Sötét haja selymesen göndörödött magas homloka körül, a hosszabb tincsek a szemöldökéig értek.
- Egy ideje már nem dolgoztál egyedül. Gondoltam, megnézem, minden rendben van-e.
Laura meghatódott.
- Jól vagyok.
- Semmi baj?
Egy pillanatig arra gondolt, nem beszél neki James kora reggeli látogatásáról, de aztán úgy érezte, legjobb az őszinteség.
- Nem probléma, igazán nem az.
Isaiah még áthatóbb tekintettel fürkészte.
- Micsoda?
- Itt járt James, hogy beszéljen velem. 
Isaiah arcán megfeszültek az izmok.
- Azt hittem, megállapodtunk abban, hogy felhívsz, ha itt jár.
- Sajnálom...
Laurának semmi sem jutott eszébe, ami mentségére szolgálhatna. Nem tartozott élete legbölcsebb döntései közé az, hogy beengedte az épületbe Jamest
- Elővettem a mobilom, és már majdnem felhívtalak, de nem tudtam elhinni róla, hogy veszélyt jelentene.
- És mi lett volna, ha tévedsz, Laura? A pokolba is! Ha ez a fickó flúgos, akkor az egyik pillanatban még szelíd, mint egy macska, de a következő pillanatban már tigris is lehet. Bajod eshetett volna, és órákig feküdhettél volna itt, mire jön valaki, aki segíthet.
- De nem dilis. Nem csalt az ösztönöm.
Elmesélte, miről beszélgetett Jamesszel. Isaiah-nak a végén már vidáman csillogott a szeme.
- Azt hitte, azért hívtam fel akkor este, hogy kirúgjam? 
Laura bólintott.
- Azt mondta. Szerintem ezért nem jött el a szüléidhez vacsorára. Biztos volt benne, hogy gyanakszol ránk.
A férfi szája lassan mosolyra húzódott.
- Nos, részben mégis igazam volt. Szerelmes beléd, erről fantáziál.
Laura lehajolt hogy búcsúzóul megsimogassa a kutyát, mielőtt kilép a ketrecből.
- Már nem. A jövője érdekében megegyeztünk abban, hogy félretesszük az érzéseinket, és csak barátok leszünk.
Isaiah nevetett.
- Nagy áldozat mindkettőtök részéről, ha jól sejtem, igaz? 
Laura ártatlan képpel válaszolta:
- Hát persze. Azt hiszem, Jamesnek bűntudata van amiatt, hogy a munkát választotta helyettem. De mint mondta, nem mehetünk biztosra, az állása pedig az. A legszívesebben megtapsoltam volna a józan gondolkodásáért. A jövője a tét.
Isaiah ingatta a fejét.
- Rendes lány vagy, tudod? A te helyedben a nők többsége azt mondta volna neki, hogy túl sokat képzel, és elküldte volna a fenébe.
Laura bereteszelte a kaput és ellenőrizte, hogy tényleg bezáródott-e.
- Mi szükség volna rá? Hiszen máris ki akart lépni belőle.
- Az nem számít, hogy te azt sem tudtad, van köztetek valami? 
Laura vállat vont, és mosolygott.
- Kedves fiatalember. Nem akartam megbántani.
- Mint már mondtam, nagyon rendes lány vagy.
Isaiah igyekezett lépést tartani Laurával, aki a kennelek közötti folyosón haladt. Az órájára pillantott majd így szólt:
- Nagyjából végeztél már, ugye?
- Majdnem.
- Mit szólnál egy korai ebédhez?
Laurát meglepetésként érte a meghívás. Kérdőn nézett a férfira.
- Ebédhez?
Isaiah ravaszkás mosolyát látva Laura arra gondolt milyen lehengerlőén helyes lehetett kissrácként
- Igen, tudod - felelte azt mímelve, ahogy ételt tesz a szájába. – Az az étkezés, amelyik a reggeli és a vacsora között van. Nem vagy éhes?
Laura már nem érezte, hogy reggel ötkor megevett egy bagelt.
- Kopog a szemem.
- Akkor hát? Tudok egy jó kis helyet az Old Towne-ban. Remek a koszt, a kilátás a folyóra nyílik Eszünk egy finom forró levest, és bámuljuk a szállingózó hópelyheket.
Laura szeme elkerekedett.
- Esik a hó?
- Ez az egyik hátránya, ha az ember egy hatalmas ablaktalan épületben dolgozik. Odakint akár hóvihar is tombolhat anélkül, hogy tudna róla.
Araszolva haladtak a nagy forgalomban az étterem felé. Isaiah-nak közben fel kellett tennie magának a kérdést tulajdonképpen mi a fenét csinál? Ebédelni? Miért van az, hogy Laura miatt észbontó dolgokat művel? Esik a hó, és akkor mi van? Nem olyan nagy ügy! Csak mert a lány szereti ezt a fehér, hideg anyagot és a hó láttán neki ő jutott az eszébe, ebből még nem következik, hogy együtt kell üldögélnie vele egy ablak előtt, és levest kanalaznia.
Muszáj elejét vennie meggondolatlan, ösztönös viselkedésének, mert úgy tűnik, mindig ebbe a hibába esik, ha a lány közelében van. Nem akar nősülni, márpedig ha nem vigyáz jobban, előbb-utóbb azon kapja magát, hogy már felesége van. Csak egy gyors ebéd, fogadkozott magában. Utána visszaviszi Laurát a klinikára a kocsijáért, és attól kezdve abbahagyja ezt az őrültséget, mielőtt nagyobb bajba keveredik,
- Állj meg! - kiáltott fel Laura.
Isaiah szinte fel sem fogta a szavak jelentését, már a fékre taposott A Hummer blokkolásgátlója befékezett majd fölengedett, a kocsi továbbcsúszott. Jég. A havazás velejárója. A súlyos SUV még meg sem állt, amikor Laura kioldotta a biztonsági övét, és megpróbálta kinyitni az ajtót.
- Istenem! - kiáltotta. - El fogják ütni!
Kit fognak elütni? Isaiah még meg sem fogalmazta a kérdést, Laura máris kipattant a kocsiból. Forgalmi sávban voltak, mindkét irányban jöttek-mentek körülöttük a járművek
- Laura! Uramisten!
Kivágta az ajtót és már ki is pattant volna, ha a biztonsági öv engedi. Elfelejtette kioldani. Mögöttük csúszva állt meg egy autó, az elülső lökhárítója nagyon közel került a Hummer farához.
- Laura! - kiáltotta újra, már a csizmája alatt érezve a hóié-tői latyakos úttestet. A hófüggönyön keresztül csak a lány arany hajának csillogását látta. A fenébe is! A lány futva haladt az út közepe felé, ügyet sem vetve a nagyokat fékező és őt cikázva kerülgető járművekre.
- Hé, elment az eszed? Gyere vissza!
Isaiah hiába kiabált, Laura még csak nem is lassított. A férfi az ajtót nyitva hagyva eredt a nyomába, néhány lépésenként a nevét kiáltozva, végre megállt karcsú, farmernadrágos lábát terpeszbe tette, karját kinyújtotta, hogy megállítsa a forgalmat. Isaiah sima talpú westerncsizmát viselt. Futás közben nem egyszer kis híján elcsúszott. Mire odaért Laura már leállította a forgalmat mindkét irányból, és épp felnyalábolt egy ugyancsak megtermett kutyakölyköt.
- Mégis mi a fenét csinálsz? Meg akarsz halni? - kiáltott rá Isaiah.
- Ó, Isaiah, hát nem tündéri?
Laura hozzádörgölte orrát a kutyáéhoz. Még mielőtt Isaiah azt mondhatta volna, hogy ez a legközönségesebb eb, amelyet valaha is látott, a lány máris cuppanós puszikat nyomott a kölyökkutyára.
- Megőrültél? - kérdezte újra.
Laura tágra nyílt szemmel, hitetlenkedve bámult rá.
- Kis híján elgázolták. Muszáj volt megmentenem.
A kocsik mindkét irányból feltorlódtak, lökhárítóik szinte összeértek, a sofőrök már nyomkodták a dudát. Isaiah karon ragadta Laurát.
- Vissza kell mennünk a Hummerhez. Feltartjuk a forgalmat. 
Laura szorosan magához ölelte a kutyát. Amikor másodjára is rápillantott a blökire, Isaiah-ban megerősödött az első benyomása: soha életében nem látott még ilyen rút kiskutyát. Hogy túlméretes, az nem kifejezés. Akkora tappancsai voltak, mint egy-egy palacsinta, kockafeje jelezte, kifejlett korában hatalmas jószág lesz. Ám a kutya elképesztő méreteit is felülmúlta a színe és a mintázata: részben dalmata lehetett nagy füle a rottweilerekre, laza bőre a sharpeire emlékeztette. Kimondottan csúf kis eb, fehér alapon fekete foltokkal és pettyekkel, ám mivel ezek sok helyütt egybefolytak, az összhatás inkább kéknek tetszett.
- Gyere már! - Isaiah húzni kezdte Laurát a Hummer irányába. Amint odaértek azt mondta: - Most nem jön autó. Nyugodtan elengedheted.
Laurának akkorára kerekedett a szeme, mint egy negyeddolláros.
- Ezt nem tehetem vele!
Isaiah-ot balsejtelem gyötörte, látva, hogy Laura a kocsi csomagtartóját méricskéli.
- Miért? - kérdezte óvatosan.
- Csak!
Isaiah gyűlölte, ha egy nő ezt mondta: Csak! Mi a fenét jelentsen ez? Tapasztalatból tudta, hogy ilyenkor nem sok jóra számíthat. Az édesanyja is alkalmazta ezt a taktikát. Akárcsak a nővére, Bethany, és az összes sógornője. Ha nem volt ésszerű magyarázatuk egy döntésükre, mindig azt mondták:
- Csak!
Aminek az volt az üzenete: a férfinem egyetlen tagja sem képes felfogni logikájuk bonyolult összefüggéseit, mert valamennyi férfi csökkent értelmi képességű.
- Laura - próbált érvelni. - Ez a kutya bizonyára valakié...
- Nem, hiszen nincsen nyakörve.
Ó, egek! Isaiah hosszan meredt a kutyára a hóesésben, ügyeli se vetve arra, hogy néhány sofőr már ráfeküdt a kocsija dudájára. A kutyának mindkét szeme olyan volt mintha monoklija lenne. A füle feltűnően aszimmetrikus, az egyik részben barna és hátracsapott a másik szürke és lelógó.
- Egy kölyökkutya esetében semmit sem jelent a nyakörv hiánya - próbálkozott - Sokan csak akkor teszik rá, amikor már idősebb.
- Kilátszanak a bordái! Nem hagyhatom itt! Kis híján halálra gázolták! - Laura úgy nézett Isaiah-ra, mintha az szívtelen szörnyeteggé, a kiskutyák gyilkosává változott volna. - Hogy kérhetsz tőlem ilyesmit?
Egek ura! Isaiah a kocsikra pillantott. A másik sávban lassan elindultak de az út szűk volt. Be kellett volna csuknia a Hummer ajtaját, hogy elférjenek. Sóhajtott egyet, belátta, hogy a vita folytatását későbbre kell halasztaniuk.
- Ülj be a kocsiba! - utasította. - Feltartjuk a forgalmat!
- A kutyával?
- Igen - felelte Isaiah beletörődve. - A kutyával.
Amint mindhármukat biztonságban tudhatta a kocsiban, Isaiah elindult, lassan hajtott, Laura pedig a kutyát becézgette.
- Te szegény, szerencsétlen kutyust
Az ablaktörlő ütemes surrogással járt előttük a szélvédőn, hol az egyik, hol a másik oldalon torlaszolva fel a havat
- Nem tarthatod meg, Laura.
- Persze hogy nem. De találok neki otthont
Laura cuppogva nyugtatgatta a kutyust és arcát a buksijához dörgölte,
- Hát nem aranyos?
Isaiah épp arra gondolt, hogy nincs olyan épeszű ember, aki örökbe fogadna egy ilyen blökit, és noha ő lenne az utolsó ezen a földön, aki kifogásolja egy kutya vérvonalát, ez a kölyök minden képzeletet felülmúlóan csúnya. Laura úgy ölelte magához, mintha csecsemő volna, karja hajlatába fektette, így látni lehetett a hasát, Egyértelmű volt, hogy kan. És hatalmas állat lesz belőle. Isaiah egy keverék kutya láttán elég jól meg tudta állapítani a származását, de ez a blöki kifogott rajta: annyi minden keveredett benne, és a mintázatát sem lehetett kivenni. Talán mastiff is lehet benne? A füle ugyanakkor rottweilerre vall, bő, redőzött fejés nyakbőrét viszont egyértelműen sharpei ősnek tulajdonította. Egy őrült gazda nyitva hagyta a kaput. Talán több őrült is... Az biztos, hogy a dalmata jegyei a dominánsak.
- Nos - mondta derűsen. - Ebéd előtt beugrunk vele a Humane Societybe. Mit szólsz hozzá?
- Nem! - kiáltotta Laura. - Mi lesz, ha senki sem akarja majd örökbe fogadni?
Nos, okoskodott Isaiah magában, akkor nem vagyok egyedül azzal a véleménnyel, hogy a kutya híján van minden szépségnek
- Egy ilyen cuki kis kutyát? Pár napon belül úgyis kiszabadítják a fogságból.
Laura felszegte az állát.
- Nem engedem a sintértelepre!
- Sintértelep? Édes szívem, ez meg miféle ódivatú kifejezés - Isaiah-nak egy pillanatra eszébe jutott, vajon mióta szólítja édes szívemnek Laurát. Ennél is nagyobb bajnak érezte, hogy nem zavarta.
- A kóbor kutyákról manapság rendesen gondoskodnak, míg örökbe nem fogadja őket valaki. Almot tesznek alájuk, mint a klinikán is. Az önkéntesek, akik gondozzák őket, imádják az állatokat. A Humane Societynek még webhelye is van, az összes állat fényképével, olyan ismertetővel, amely agyondicséri őket. Hirdetnek a rádióban is. Minden esélye megvan rá, hogy jó helyre kerüljön, és a jelentkezőket gondosan megszűrik.
- Nevezzük Haplessnek - javasolta Laura. - Hát nem aranyos név? És jóformán ez volt az első jelző, amellyel illettem: szegény kutyus.
Isaiah magában felnyögött Érezte, hogy abból a bizonyos „csakból” „csak" baj származhat
- Édes…

Észbe kapott és még időben visszakozott.
- Laura - mondta, hangsúlyozva türelmességét - Gondolkodjunk rendben?
Amikor Laurára pillantott az értelem csillogása helyett meghökkenést és zavart látott a szemében.
- Hol tartjuk addig, amíg nem találunk neki otthont? Laura egyre csak a kutyát nézte. A kutyát. Isaiah megint az utat bámulta, épp pirosra váltott a lámpa, és olyan erővel taposott a gázba, hogy a kutya kis híján kiröpült Laura öléből a műszerfalra.
- Az istenit!
- Erre semmi szükség - szólt rá Laura indulatosan. - Csak azért, mert duzzogsz, ne vedd az Úr nevét hiába a szádra!
- Sajnálom...
Mióta viselkedik úgy vele, mintha az anyja lenne?
- Csak..
Mi az, hogy csak? Kis híján meghaltak beleértve az önelégült Haplesst is, mert majdnem áthajtott a tiloson?
- Én nem tarthatok kutyát, ha erre gondoltál.
- Ő nem is kutya...
- Ez igaz. Ő Attila, a hunok királya, csak pöttyös kiadásban. Ha nem kutya, akkor mi?
- Kiskutyus.
A „kis” jelző végképp nem illett erre a kutyára. Isaiah a szeme sarkából pillantott a mancsokra, melyek lelógtak Laura karjáról.
- Nos, legyen akkor kiskutyus, vagy amit akarsz, én semmiképp sem tarthatom meg. Verd ki a fejedből!
Negyven perccel később Isaiah már a fekhelyet készítette Hapless számára a háza mögötti fémbódéban. Miután felrázott egy régi párnát egy halom törölköző és takaró tetején, azon kapta magát, hogy életében először kezdte érteni az édesapját Nem egyszer figyelte édesanyjával folytatott szócsatáját, amelyből mindig vesztesként került ki. Mary apró termetű volt Harv Coulter pedig tagbaszakadt, csupa izom férfi, csaknem két méter magas. Isaiah sohasem értette szülei vitáinak dinamikáját. Hogyan lehetséges az, hogy egy ekkora férfi, aki soha senkitől se tart, mindig alulmarad a feleségével szemben?
Most már Isaiah is sejtette. Nem emlékezett rá, hogy önként felajánlotta volna, nála ellakhat Hapless, Laura valamilyen úton-módon mégis elérte. Talán a tekintetében van valami. Úgy nézett rá - Isaiah utólag szívfacsarónak érezte a tekintetét -, hogy a férfi már csak arra emlékezett, amikor azt mondta: Na jó, de legfeljebb néhány napig.
És most itt van, fekvőhelyet készít egy olyan kölyökkutyának, amelyik küllemét tekintve cseppet sem szalonképes.
- Ó, édesem, tetszeni fog neked itt - mondta Laura a tőle megszokott lassúsággal, gyöngéden. - Majd meglátod. Isaiah állatorvos. Kitűnően gondoskodik majd rólad.
Hapless gyászos hangot hallatott félig nyüszítés, félig morgás volt. Amikor Isaiah hátrapillantott a válla fölött látta Laurát leguggolni: a kutyát simogatta, mely behajlított térdén feküdt
- Hagyd abba - pillantott fel Laura. - Attól félek, megfázik idekint.
Isaiah semmiképp sem szeretett volna egy kölyökkutyát a házában, amelyik még nem szobatiszta.
- Nem, jó lesz itt neki. A kutyák alkalmazkodóképessége bámulatos.
- Ő nem kutya, még kölyök.
És ráadásul szélhámos, gondolta Isaiah, de ez nem tartozott ide. Laura bekapta a csalit - horgostul, damilostul, süllyesztőónostul, Isaiah pedig képtelen volt nemet mondani neki. Miről is van szó? Még sohasem okozott neki gondot, hogy nemet mondjon egy nőnek. Olyan egyszerű szó ez: „nem". Akár variálhatja is a nemet jelentő kifejezéseket: »Szó se lehet róla, bébi." Kényszerhelyzetben már azt is mondta egy nőnek: „Nem, a pokolba is!" De Laurával vitázva valahogy még a rövid, lényegre törő változatot sem akaródzott kimondania.
- Van elektromos paplanod?
Jézusom! Mire észbe kap, ezt az átkozott korcsot már az ágyában találja.
- Nincs. Semmi szüksége rá. Eddig az utcán kóborolt Laura. Ez a műhely épp elég meleg neki. Valóságos palota a számára.
- Ó, édesem - suttogta Laura, hangjában szívfacsaró együttérzéssel. - Bárcsak hazavihetnélek magammal!
- Minden rendben lesz, Laura. Bőven kap enni - mutatott Isaiah a Science Diet kölyökkutyatápra, amelyet a klinikáról hoztak. - Nem olcsó ám, tudod? Ez a legjobb a kutyáknak, csupa kalcium és fehérje. Van vize és csont is, amit rághat A jó kis fekhelyről már nem is beszélve. Remekül ellesz itt néhány napig.
Isaiah elővigyázatosságból hozzátette:
- Különben is csak addig lesz itt, amíg nem találsz valakit, aki befogadja, igaz?
Laura bólintott, és csókot nyomott a kutya feje búbjára.
- Jó dolgod lesz itt Hapless. Úgy bizony!
Hapless nyögdécselt és nyüszített amennyire csak lehetett, kinyújtotta a nyakát, hogy megnyalja Laura arcát. Isaiah felegyenesedett, és csípőre tette a kezét A Coulter család férfitagjai mindig ezt a testtartást vették fel, ha úgy érezték, rászedték őket. Látta már ebben a pózban az édesapját és valamennyi nős fivérét, amikor a feleségükkel próbáltak vitatkozni.
- Nem tudom, te hogy vagy vele, de én éhes vagyok. Hagyjuk Haplesst ebédelni, míg mi is elfogyasztjuk a magunkét.
Nyögés, nyüszítés és morgás, Isaiah fogadni, mert volna, hogy ez a foltos, túlméretezett blöki tagja a Mensa Klubnak, olyan magas az IQ-ja, majd hamarosan meggyőződése lett az is, hogy előző életében eljátszotta Rómeó szerepét.
- Na, gyerünk, édesem! Beleegyeztem, hogy itt maradhat pár napra. Remek helye van. Mit akarsz még?
Laura úgy nézett rá, hogy már a kérdést is megbánta.
- Nyugodtabb lennék, ha a házban lehetne, ahol melegebb van. Olyan pici és magatehetetlen! Milyen ember az, aki kirak egy ilyen kicsi kutyát egy forgalmas belvárosi útra?
Isaiah a hajába túrt.
- Nem tudom, miféle emberek raknak ki bármiféle állatot, nemhogy egy kölyökkutyát - felelte végül.
Ez a beismerés arra késztette, hogy gondolatban hátrébb lépjen, és fölülvizsgálja, miért reagál ilyen érthetetlen módon erre a kiskutyára. Végtére is állatorvos. A nap minden óráját különféle állatok gyógyításának szenteli. Akkor mi az oka, hogy neheztel erre a kutyára, aki semmit sem követett el, amivel kiérdemelné ezt a durva bánásmódot?
Isaiah általában már első látásra megszeretett minden állatot, Hapless mégis az első pillanattól fogva ellenszenvet váltott ki belőle, nyilván azért, mert Laura képes volt veszélynek kitenni magát azért, hogy megmentse. Valahányszor csak eszébe jutott hogyan szaladt Laura a forgalomban, váratlan fékezésre kényszerítve a sofőröket, nehogy elüssék, akik így aztán kénytelenek voltak szlalomozni a jégen, a gondolattól is kirázta a hideg.
Rendben, gondolta, ez az egész nem is a kutyáról szól. Na de ha nem róla, akkor mégis miről?
Lauráról, és ha ezt bevallja, akár csak önmagának abból több dolog is következik, ami cseppet sincs ínyére. Sokkal megnyugtatóbb, ha az egészet a kutyára fogja. Vagy legalábbis sokkal egyszerűbb.
- Egy ideig jó lesz neki itt is - mondta végül. - Ma szabadnapos vagyok. Ebéd után hazajövök, és megnézem, minden rendben van-e.
Laura sóhajtott, majd mélyen a kutya szemébe nézett, arca ellágyult és ragyogott.
- Olyan aranyosi Szerinted is?
Isaiah odalépett, hogy szemügyre vegye a kutyát Biztosan aranyos, gondolta. A csecsemők és a kölyökkutyák néha olyan csúnyák, hogy az már akár a szépség egy fajtájának is tekinthető.
Ebéd után visszavitte Laurát a klinika parkolójához, majd hazament hogy ígéretéhez híven megnézze, mi van Hapless-szel. Épp ráfordult az Old Mill Roadra, ahol lakott, amikor megszólalt a személyi hívója. Miután felhívta a számot, hogy megtudja az üzenetet megfordult és visszahajtott a klinikára. Egy kutya rászabadult gazdája kukájára, és befalta egy pulyka alufóliába csomagolt maradványait A gazdi attól tartott, több fólia került a gyomrába, mint pulykahús.
Belinda érkezett asszisztálni a műtőbe. A már elkészült röntgenfelvételeken látszott, hogy elzáródás van a kutya vastagbelében, így aztán a műtét bonyolultabbnak ígérkezett, mint azt Isaiah eleinte remélte. Amikor lezárta a műtéti területet, Belinda csábosán mosolygott rá. 
|- Mit szólnál egy hamburgerhez? Ideje enni valamit, én már farkaséhes vagyok.
Isaiah elég biztonságos helynek érezte a hamburgerbisztrót és miután Belinda az egész délutánját feláldozta, hogy segítsen neki, Isaiah szívesen meghívta volna, hogy kifejezze nagyrabecsülését.
- Sajnálom, Belinda, de van egy új albérlőm, és meg kell néznem, mi van vele.
- Egy albérlő? - Belinda szeme kíváncsian csillogott - Mesélj! 
Isaiah elmesélte Hapless megmenekülésének szívszaggató történetét Azon ritka sztorik közé tartozott, amelyekhez semmit sem tett hozzá annak érdekében, hogy még érdekesebb legyen.
- Biztosan aranyos! - lelkendezett Belinda. - Hapless. Milyen cuki neve van!
- Ez a legjobb, amit mondani lehet róla - mondta Isaiah, jellemzést adva a kutyusról. - Úgy néz ki, mintha egy ördöggel verekedett, és alulmaradt volna. Szegény szerencsétlen! Laurának meggyőződése, hogy gond nélkül talál neki helyet, én azonban nem vagyok benne biztos.
Belinda mosolygott.
- Ugyan már, nem lehet annyira csúnya! A legrosszabb esetben Laura is megtarthatja.
- Nem, semmiképp sem. Még ha a főbérlője be is adná a derekát, és megengedné neki, hogy állatot tartson, az a lakás akkor sem alkalmas erre a célra.
- Jártál már nála?
- Igen, néhányszor.
Isaiah leírta a kicsi szobákat, melyek zsúfolásig tele vannak törékeny dísztárgyakkal, Hapless pedig kifejlett kutyaként a farkát csóválgatva lesodorná valamennyit az asztalokról.
- Nincs elkerített helye, a ház pedig olyan szűkös, hogy megfordulni is alig tudna benne. Á, szó se lehet róla!
Belinda mosolya lehervadt.
- Kár. Remélem, akad majd egy jólelkű teremtés, aki hazaviszi. Szegény kis ártatlan jószág!
Isaiah egy órával később fölfedezte, hogy az a „kis ártatlan" dühében rágcsálni kezdett a műhelyben. Fogai elbántak egy csomag vadonatúj törlőkendővel, amely különösen erős és nedvszívó papírból készült a zsír és olaj feltörlésére, így a helyiség úgy nézett ki, mintha sűrűn teleszórták volna konfettivel, Isaiah egy vállrándítással elintézhette volna, és a porszívóval összetakaríthatta volna, de amikor odament érte, látta, hogy a csöve tele van lyukakkal. A kutya ráadásul a műanyag zsákhoz is hozzáférkőzött, amelyben a sífelszerelését tartotta – feltépte és lerágta a háromszáz dolláros síbakancsa összes szíját.
- Nem! - kiáltotta. - Csak a bakancsomat ne!
Hapless a párnáján feküdt, túlságosan is ártatlannak és közönyösnek mutatkozva, Isaiah odament hozzá.
- Te komisz, elvetemült kis korcs! Mit tettél még tönkre, amíg távol voltam? Hagytam neked csontokat, hogy legyen mii rágcsálnod. Miért nem azokon erősíted a fogadat?
A kölyökkutya mély, elégedett morgással válaszolt. Felpattant a vackáról, hogy megtámadja Isaiah farmernadrágjának a szárát. Amint fogai közé kapta a farmerét, megvetette mind a négy tappancsát, és húzni kezdte hátrafelé, Isaiah lábával együtt.
- Engedj el! Mérges vagyok rád! Azt mondtam, engedd el! 
Isaiah végül kénytelen volt fölkapni a kutyát, hogy megmentse a nadrágját. Hapless megint csak morogni kezdett és többször is képen nyalta a férfit.
- Inkább Morgónak kellett volna, hogy elnevezzelek. Vagy... mit szólnál inkább a Büdösszájúhoz? Az még jobban illene rád.
Isaiah sarkon fordult hogy szemügyre vegye, mi maradt meg az értékeiből, és örömmel látta, hogy ház alakú sátra egyelőre elkerülte a kölyökkutya figyelmét.
- Na, ezt jól elintézted. Mostantól a mosókonyhában alszol, amíg Laura új otthont talál neked.
Tizenegyedik fejezet
Isaiah fájdalmas vonításra ébredt, amelyet éles csaholások követtek gyors egymásutánban. Mordult egyet, aztán megfordult és ébresztőórája piros fénnyel világító digitális kijelzőjére meredt a sötétben, aztán a fejére húzta a párnát. Hajnali két óra lenne? Ünnepi hétvége van - azon ritka alkalmak egyike, amikor végigalhatná az egész éjszakát és ez a hálátlan bitang már hajnali kettőkor föl akar kelni? Szó sem lehet róla!
Mintha megérezte volna, hogy Isaiah befogta a fülét, Hapless még hangosabban folytatta. Az újra meg újra felhangzó vonítás végigvisszhangzott a házon, ráadásul egyre fokozódó hangerővel. Isaiah megpróbált ügyet se vetni rá. Már két párnát szorított a fejére, hogy ne hallja, de csak annyit ért el vele, hogy nem kapott levegőt Aztán úgy próbált elaludni, hogy számolgatta a vonzásokat, mintha azok birkák lennének.
Végül ledobta magáról a takarót kipattant az ágyból, és végigviharzott a házon.
- Rendben van, a pokolba is, te győztél! Azzal kinyitotta a mosókonyha ajtaját.
- De csak néhány éjszakáról lehet szó, megértetted? Abban a pillanatban, hogy Laura megtalálta az új helyedet eltűnsz innen.
Ám alighogy kimondta ezt, meztelen lábával belelépett valami hidegbe és pépesbe.
- Te csirkefogó!
Túl messze volt az ajtótól ahhoz, hogy felkapcsolhassa a villanyt A szag alapján azonban tudta, hogy aknára lépett kutyaürülékbe. A kutyatáp, gondolta gyászosan. A kölyökkutyáknál gyakran okoz hasmenést, ha átmenet nélkül változtatják meg az étrendjüket.
- A pokolba! – káromkodott, miközben érezte, hogy a lábujjai közé szüremkedik a massza.
Egy órával később, miután kitakarította a helyiséget, Isaiah és Hapless is frissen lezuhanyozva, hosszú téli szundikálásba merült, egymáshoz simulva a férfi ágyában. Isaiah úgy látta, ez az egyedüli módja annak, hogy alhasson. Ha hozzásimulhat, Hapless talán nem fog sírni, ő meg felébred, ha a kutyának dolga akadna odakint. Isaiah, amint lecsukódott a szeme, mogorván odasúgta neki;
- Nehogy azt hidd, hogy most már mindig így lesz. 
Hapless boldog morgást hallatott, majd nedves orrát betolta Isaiah hóna alá.
Isaiah a következő héten gyakran ismételte a következő mondatokat vagy valamely változatukat:
- Csak átmeneti időről van szó. Úgy hiányzik nekem egy kutya, mint púp a hátamra!
Ezek a kijelentések rendszerint egy-egy nevezetes eseményt követően hangzottak el - például azután, hogy megvette Hapless első ágyát, egy nagy, kényelmesen kialakított fekhelyet, szivacspárnákkal, báránybőrrel bélelve, vagy miután a kisállat-kereskedésben jártak együtt, ahol játékokat vásároltak, amit előszeretettel tettek, miután esténként hazatértek a klinikáról, igen, Hapless elkísérte gazdáját a munkahelyére. Ez volt az egyedüli praktikus megoldás, bizonygatta Isaiah magának. Különben a kutya - a saját játékait kivéve - mindent szétrágott volna, mire ő hazaérkezik. A klinikán Hapless emberek között lehetett, és nem tudott sok dologban kárt tenni. Ideális hely volt ez ahhoz is, hogy szobatisztaságra nevelje: az itteni strapabíró padlónak nem ártott, és sok volt a felnőtt, akik árgus szemmel figyelték, és kikísérték a kutyát, ha dolga volt.
- Nem fogom megtartani ezt a kutyát - hajtogatta Isaiah mindenkinek, és legalábbis eleinte komolyan gondolta. Ám egy hét elteltével szorosabb érzelmi kötődés kezdett kialakulni közöttük. A klinikán Hapless folyton ott volt a nyomában, bárhová ment: csak akkor vált el kelletlen gazdájától, amikor az becsukta az orra előtt az ajtót. Isaiah otthon azt vette észre, hogy a kutya miatt már nem érzi olyan üresnek a tágas helyiségeket. Hapless különösen élvezte a hazaérkezést úton a ház felé megkergülve ugrálta körbe az udvart, egyelőre rövid lábakon, melyek szinte teljesen elsüllyedtek a hóbuckákban. És abban a pillanatban, hogy Isaiah kinyitotta az ajtót, a kutya izgatottan körbejárta a házat morogva és ugatva, miközben a játékait próbálta megtalálni szag után.
A második héten Isaiah nap, mint nap megkereste Laurát ezzel a kérdéssel:
- Jelentkezett már valaki a hirdetésre?
Arra a háromsoros hirdetésre utalt, amelyet a Central Oregon Bargain Shopper című olcsó helyi újságban jelentettek meg Haplessről, amelyet gyakorlatilag mindenki olvasott.
- Nem - hangzott Laura válasza. - Nap, mint nap megkérdezem Valtől, hogy telefonált-e valaki, de eddig senki. Nem hiszem, hogy akad gazdája.
A hétvégén Isaiah olyan elhatározásra jutott, amely mindenkit meglepett - őt magát kivéve.
- Lemondom a hirdetést - közölte Laurával. - Senki sem érdeklődik iránta, és úgy tűnik, te sem találsz otthont neki. Megtartom.
- Igazán? - Laura próbálta megállni mosoly nélkül, mert ekkorra már mindenki számára nyilvánvaló volt Isaiah imádja a nagy, kajla kölyökkutyát - Biztos vagy benne, Isaiah? A barátaim, Kesslerék azt mondják, talán mégis magukhoz veszik.
Isaiah a homlokát ráncolta, majd megrázta a fejét.
- Sok kóbor kutya van még, akinek szüksége lenne otthonra. Hapless már megállapodott nálam. Kegyetlenség lenne megint elköltöztetni.
Laura tudta, hogy ez gonoszkodás részéről, mégis ki kellett mondania:
- Pedig csúnyának tartod. Nem inkább egy olyan kutyát szeretnél, mint amilyen te vagy?
Isaiah hunyorogva nézett rá.
- Élvezed a helyzetet, ugye? Eleinte nem tetszett, amit most az orrom alá dörgölsz. De változhat az ember véleménye, vagy nem?
- Persze.
Hapless épp ekkor érkezett a kennelekhez. Amikor meglátta Isaiah-ot végigloholt a folyosón, boldogan vakkantgatva, olyan heves farkcsóválással, hogy ide-oda hullámzott közben az egész teste. Laura leguggolt hogy üdvözölje.
- Nos, gondolom, akkor itt maradsz - mondta a kutya fejét simogatva. Majd Isaiah felé fordulva hozzátette: - Akkor nem macskája, hanem kutyája lesz a klinikának. Örülök, hogy jól kijöttök egymással. Neki otthonra volt szüksége, neked pedig egy kutyára, akit szerethetsz. Nyilván a sors akarta így.
- Talán - Isaiah lekuporodott hozzájuk. Egy ideig hallgattak, simogatták a kutyát, aki fickándozott örömében.
- Nem is tudtam, hogy szükségem van egy kutyára. Milyen fura, hogy mindig olyankor történnek velem a legjobb dolgok, amikor a legkevésbé számítok rá.
Laura kapott a szájára egy nedves kutyapuszit. Nevetve köpködött.
- Pfuj!
Jókedve egy csapásra elmúlt, mikor találkozott a tekintete a férfiéval.
Furcsán, töprengve nézett rá.
- Mi az? - kérdezte.
- Semmi. Elgondolkodtam.
- Min gondolkodtál? Hamiskás fény gyúlt a szemében.
- Elég, ha én tudom. Majd rájössz, gondolom.
Isaiah nem árulhatta el Laurának, mert saját magának sem igen ismerte még be, hogy a lány is élete legcsodálatosabb ajándékai közé tartozik. És akkor lépett be az életébe, amikor a legkevésbé számított rá. Laura nélkül a klinika most nem pompázna karácsonyi fényekben, ünnepi díszbe öltöztetve. Ha Laura nincs, akkor nem terveznek karácsonyi bulit. Nélküle mindig üresen találná a hűtőt és a konyhaszekrényt, amikor valami harapnivalót keresgél. Ha nincs Laura, akkor talán sohasem válik kutyatulajdonos belőle, mert mindig is túlságosan elfoglaltnak hitte magát ahhoz, hogy gondoskodni tudjon egy állatról.
Ha nincs Laura... Az októberi este óta, amikor felvette a klinikára, a lány lassanként megváltoztatta az életét Úgy tűnt, mindenki jókedvű, ha Laura ott van a közelben. A kávészünetek már nem a régi, rövid, örömtelen percek, amikor az ember keserű kávét kortyolgat, tejszínről vagy cukorról ábrándozva. Laurának hála, bőven volt ízesítő, és a kávé mellé mindig akadt sütemény, fánk, fahéjas tekercs, mind olyan finom, mint a házi készítésű. Isaiah már nem volt olyan kimerült esténként, mikor távozott a klinikáról, mert napközben többször is bekapott néhány falatot, így az energiaszintje nem süllyedt a kritikus szintre.
Laura. Amikor Isaiah megpróbálta felidézni magában, milyen volt a klinika, mielőtt ő idekerült, alig emlékezett rá. A legfurcsább az volt az egészben, hogy úgy érezte, mintha a lány mindig is része lett volna az életének. Ezért is megkönnyebbüléssel töltötte el a tudat, hogy nem történt semmiféle kellemetlenség a klinikán, mikor ő volt műszakban. Ha valaki tényleg azt tervezte, hogy kirúgatja Laurát - Isaiah most már hitte, hogy ez történt -,. úgy a megszigorított biztonsági intézkedések és a nyílt, őszinte beszéd, amelyet az értekezleten Tuckerrel intéztek az alkalmazottakhoz, nyilvánvalóan elvette a vétkes kedvét a folytatástól.
December közepének egy késő délutánján Isaiah már épp le akarta tenni a munkát, amikor beszállítottak a klinikára egy vemhes rottweilert. A kutya egyedül volt otthon, míg a gazdái dolgoztak és vajúdni kezdett. Komplikációk adódtak közben, és a kutya vérezni kezdett, ami gyakori az első elléskor. Mire a háziak hazaértek kis híján elvérzett. Isaiah azonnal látta: csodára van szükség ahhoz, hogy életben maradjon - színtelen íny, hideg száj, élettelen tekintet
- Császározunk! - kiáltotta. - Belinda, Angela, azonnal gyertek! Vészhelyzet van!
Mindannyian siettek előkészíteni egy műtőasztalt Susan pedig a kutyát készítette fel a beavatkozásra. Ám mint a végén kiderült hiábavaló volt a nagy sietség. Az állat túl sok vért veszített így nem élte túl a műtétet.
Isaiah pocsékul érezte magát. Gyönyörű kutya volt fajtatiszta, szép rajzolattal, pazar fizikummal. Az asszisztensek gondjaira bízta a kicsinyeket és kiment a váróba, hogy beszéljen a gazdáival. A házaspár egy sarokban üldögélt Isaiah harmincasoknak saccolta őket az öltözékük alapján diplomások lehettek - a férfi vérfoltos kabátja alatt rá szabott szürke öltönyt viselt az asszonyon sötét szoknya és blézer volt A férje vállán zokogott, és azt hajtogatta:
- Ó, istenem, annyira szeretném, hogy minden rendben legyen. Szegény Phoebe!
- Üdvözlöm önöket - mondta Isaiah, jobbját nyújtva a férfinak. – Dr. Coulter vagyok.
A férj eddig az asszony vállát simogatta, most gyöngéden eltolta magától, és felállt hogy kezet fogjon az orvossal.
- Hogy van a kutya, doktor úr?
Még mielőtt Isaiah válaszolhatott volna, az asszony elsírta magát.
- Elkezdődött a vajúdás, míg mi dolgoztunk!
Isaiah mondhatta volna nekik, hogy felelőtlenség egy mindenórás kutyát magára hagyni, de ezzel csak tovább rontotta volna a helyzetet.
- Megesik az ilyesmi.
Az asszony bólintott és szipogott.
- Mire hazaértünk, minden csupa vér volt. A kisszobában készítettük elő neki a helyet az elléshez.
Elvékonyodott a hangja.
- Úgy feküdt ott, mintha már nem is élne.
Isaiah tapasztalatból tudta, hogy a rossz hírt minél gyorsabban és egyszerűbben kell közölni. Ám ezt könnyebb volt mondani, mint megtenni.
- Nagyon sajnálom, de Phoebe nem élte túl.
A nő a kezébe temette az arcát. A férfi száját fojtott hang hagyta el, aztán lehorgasztotta a fejét.
- Mindent megtettünk érte, amit csak lehetséges, hogy megmentsük.
Isaiah mindig tehetetlennek érezte magát a hasonló helyzetekben.
- Sajnos elkéstünk. A műtőasztalon halt meg.
- Nem lett volna szabad egyedül hagynom! - zokogta a nő megtörten. - Istenem, szegény Phoebe!
- Az efféle komplikációkra nem lehet előre számítani - mondta Isaiah gyöngéden. - Utólag már könnyű okoskodni, de ettől csak még jobban erősödik bennünk a bűntudat. Próbáljanak inkább arra gondolni, mennyire szerették őt, és hogy mindent megtettek azért, hogy jó otthona legyen. Nem minden kutya ilyen szerencsés.
Az asszony férje megszólalt:
- Úgy van, szívem. Ne hibáztasd magad! Nem tudhattuk előre, hogy komplikációk lesznek.
Isaiah-ra pillantott.
- Mindent megtettünk azért, hogy jó helye legyen nálunk. Ezt nem tudhattuk.
Isaiah bólintott.
- Legközelebb már tudni fogják, hogy komplikációk is adódhatnak. De ma reggel még nem sejthették.
Várt, míg a nő zokogása csillapodott valamelyest, majd hozzátette:
- Nem tudom, hogy ez vigaszt jelent-e önöknek, de sikerült megmentenünk Phoebe kölykeit.
A nő szemében megcsillant a remény.
- Megmentették őket? 
Isaiah elmosolyodott.
- Tizenhárom gyönyörű kölyköt hagyott önökre. És az előbb, amikor kijöttem, mindegyik egészségesnek tűnt.
A nő könnyes szemmel, remegő szájjal mosolygott a férjére.
- Ó, Stanley... Hallod ezt? A kicsik életben vannak. 
Stanley a fejét rázta.
- Az anyjuk elment, Nan. Nem vállalhatunk tizenhárom kölyköt, amikor mindketten ilyen sokat dolgozunk.
Isaiah felemelte a kezét.
- Vannak tápszerek kölyökkutyáknak. Az elárvult kicsiknek is jó az esélyük. Mindössze annyit kell tenniük, hogy kétóránként megetetik őket cumisüvegből.
- Kétóránként? - ismételte el Nan. - Egész nap és egész éjjel? 
Isaiah bólintott.
- Ilyen esetekben az emberek többsége négy hétig eteti így a kölyköket. Nem lesz könnyű hónap. Nem szeretném ezzel áltatni önöket De Phoebe gyönyörű kutya volt. Szerintem jó pénzt kaphatnak a kölykökért. És ha figyelembe veszik, hogy meglesz a fáradozásuk jutalma, akkor talán kivehetnek egy hónap szabadságot. 
Stanley ismét a fejét rázta.
- Én vészhelyzetre hivatkozva megtehetném, de a kutya halála nem minősül annak.
A feleségére pillantott.
- Neked pedig két hét múlva kiállításod lesz. Nem dobhatod be a törölközőt.
Nan az arcát törölgette.
- Saját galériám van.
- Aha.
Isaiah-nak ez volt a szavajárása olyan helyzetekben, mint amilyen ez is volt - semmitmondó, diplomatikus. Az emberek úgy értelmezték, ahogy akarták.
- Tudja, hogy van ez - folytatta Stanley, úgy dörzsölgetve a homlokát, mintha fájna a feje. - Nan heti hét nap megállás nélkül dolgozik, én meg projektmenedzser vagyok tartanom kell a határidőket.
Szomorúan nézett a feleségére.
- Muszáj gyakorlatiasan gondolkodnunk, szívem. Nem tudjuk vállalni.
- Mire gondolsz? Csak nem arra, hogy el kellene altatni őket? 
Stanley Isaiah-ra nézett
- Van itt valaki, aki vállalná egy egész alomnyi kiskutya etetését? Önnek igaza van abban, hogy Phoebe szép kutya volt. Német bajnok vérvonal, az apa pedigréje is ugyanilyen imponáló. Egy kutya ára a tulajdonságaitól függően nyolcszáz és kétezer-ötszáz dollár között mozog.
Isaiah semmit sem ígérhetett.
- Megkérdezem a munkatársaimat. Talán akad köztük valaki, akit érdekel ez a lehetőség.
- És ha választottunk egy kutyust az alomból, cserébe lemondunk a többiről.
A férfi a feleségére nézett.
- Jó lesz így, Nan? Valaki szép pénzt keres így, nekünk pedig lesz egy kutyánk Phoebétől.
Nan remegő szájjal próbált mosolyogni.
- Ó, igen... Csodálatos lenne.
 Isaiah bólintott.
- Majd érdeklődöm. Lehet, hogy valaki vállalkozik rá. Ha nem, akkor mit szeretnének, mit tegyek?
Stan elkomorodott.
- Ha senki sem vállalja az etetésüket akkor nincs más választásunk, mint elaltatni őket.

A klinika dolgozói közül senki sem vállalhatta, hogy egy teljes hónapon át cumisüvegből etessen tizenhárom kiskutyát. Isaiah-nak fogalma se volt róla, mi a helyzet Tuckerék szárnyában, de az ő csapatában mindenkinek alapos oka volt nemet mondani. Trish még sírt is, amikor kimondta ezt, de így is szűkösen éltek, és a munka mellett nehezen boldogult a férjjel, a két gyerekkel meg a két izgága airedale terrierrel. Susan az édesanyjával élt egy olyan kicsi házban, ahol nem lett volna helye a tizenhárom kölyöknek. Belinda albérletben lakott, ahol nem tarthatott állatot és ugyanez volt a helyzet Angelánál, Jamesnél és Mike-nál is.
Isaiah is gondolt rá, hogy talán megpróbálhatná felnevelni a kölyköket, de amikor a dolog gyakorlati részét nézte, már tudta, hogy ez őrültség lenne. Az első pár hétben két-, majd háromóránként kell etetni őket, így a klinikán sem maradhatnak éjszakára. Az éjszakai műszakot követő négy órában senki sincs bent a reggel hat órai nyitásig, és attól számítva még egy órába telik legalább, mire akad valaki, akinek marad ideje az etetésükre. Az ilyen fiatal kölyköket gyakran és rendszeresen kell etetni. Isaiah-nak minden este haza kellene vinnie őket, hogy egyetlen etetés se maradjon ki. De mi van, ha egy sürgős eset miatt vissza kell mennie? Nem hurcolhatja magával a tizenhárom kölyköt mindig oda, ahol épp dolga van.
Nehéz szívvel ugyan, de nekilátott felkészülni az elaltatásukra. Már fel is szívta egy fecskendőbe az altatót, amelyet be kell adnia valamennyinek a szívébe, amikor Laura belépett a rendelőbe. Isaiah meglepődött Mindjárt hat óra. A lány délutáni műszakja már két órája véget ért
- Szia! - köszönt rá a lány, és már ment is, hogy felmérje, mennyi ennivalójuk van, mielőtt elindul haza.
- Te mit keresel itt még ilyenkor? - kérdezte Isaiah valamivel élesebben, mint szerette volna.
- Rambónál időztem, még mindig fáj a lába.
Rambo, egy pitbull keverék leugrott egy balkonról a betonra, így eltört az egyik mellső lába. Laura gyakran időzött bent tovább, ha a gondjára bízott állatok közül valamelyiknek egy kis extra kényeztetésre volt szüksége, de Isaiah most jobban szerette volna, ha nem marad itt. Biztosan nem örülne, ha megtudná, hogy el kell altatnia tizenhárom kiskutyát így is nehezen viselte a helyzetet, és ha Laura sírni kezd, márpedig biztosra vette, hogy így lesz, akkor talán nem is lesz képes rá, hogy megtegye. Laura után nézett, aki átment a szomszédos öltözőbe. A következő pillanatban, amikor kilépett onnan, és belebújt a kabátjába, miközben a táskájával zsonglőrködött észrevette a kiskutyákat
- Ó, milyen helyesek!
Isaiah tőle meg sem kérdezte, érdekelné-e a lehetőség, hogy ő etesse a kölyköket. Hiszen a főbérlője kerek perec megtiltotta, hogy háziállatot tartson.
- Inkább meg se nézd őket - szólalt meg Trish hangosan szipogva. - Csak összetörik a szíved. Isaiah-nak el kell altatnia őket.
- Miért?
Laura szeme elkerekedett a döbbenettől. Elindult Isaiah felé, és közben egy pillanatra se vette le a szemét a törölközőn izgő-mozgó fekete kölykökről.
- Mi baj van velük?
- Semmi - felelte Isaiah. - Elpusztult az anyjuk A tulajdonosok nem tudják cucliztatni őket, mert mindketten dolgoznak
Most jó pár napig kétóránként kell etetni őket, különben nem maradnak életben. De azt követően is háromóránként, míg át nem térhetnek az önálló táplálkozásra.
Laura kecses kezét az egyik kölyök fölé tartotta, Isaiah látta az arcán, hogy kétségbeesetten töri a fejét, hogyan vállalhatná magára ezt a feladatot.
- Felejtsd el, édesem. A főbérlőd hülyét kapna. Megnyomta a fecskendő végét, hogy kispricceljen egy kis altatófolyadékot.
- Ennek is meg kell történnie. Mindannyian utáljuk. Ez a hátulütője ennek a szakmának. Van, hogy szinte a mennyországban érzem magam, úgy megyek haza innen. De ma mintha poklot járnék.
- Ne... - suttogta Laura. A tekintete összevillant a férfiéval, majd ismét kimondta a szót, most már hangosabban.
- Ne!
Kidagadt az ádámcsutkája, akkorát nyelt
- Nem ölheted meg őket Isaiah! Három-négy hét múlva már elég nagyok lesznek ahhoz, hogy rendes ételt egyenek.
Isaiah látta, hogy az érzései ott csillognak nagy, mogyoróbarna szemében.
- Édesem, hát mi mást tehetek?
Már megint édesem? Honnan veszi ezt a szót?
- Nem viheted haza őket. Mint ahogy más sem teheti. Tizenhárom kiskutya? Gondolj csak bele!
- Hadd hívjam fel a nagyit! - kérte Laura remegő hangon. - Talán ő befogadhatná őket.
Isaiah felsóhajtott, és ráhúzta a fecskendő végére a védőkupakot.
- Rendben. Próbáld meg! Nem mintha szeretném őket elaltatni.
Laura visszament az öltözőbe, hogy telefonáljon. Pár perc múlva, amikor visszajött Isaiah kérdés nélkül is látta rajta, hogy a nagymamája nemet mondott könnybe lábadt a szeme, az álla remegett. Az asztalhoz ment és felvette az egyik apró, ráncos pofájú kölyköt, arcával hozzásimult apró, fekete testéhez, majd visszafektette a törölközőre.
- Új szőnyege van - mondta halkan. - Kint és bent, a konyhában és a fürdőszobában is. Ha kimásznak a dobozból, összerondíthatják.
Egy utolsó, kétségbeesett pillantást vetett Isaiah-ra, aztán kimenekült a helyiségből, olyan erővel csapódott be utána az ajtó, hogy megmozdult a pántokon.
Isaiah elgondolkodva bámult utána, aztán ismét a kölyköket nézte.
A pokolba! Mélyen megvetette a munkájának ezt a részét
- Talán a Humane Societynél akad valaki, aki elvállalná őket - javasolta Trish jókedvet erőltetve magára.
- Felhívhatjuk őket - helyeselt Belinda. 
Angela is közbeszólt:
- Ha az sem sikerül, miért ne hívhatnánk fel néhány állatorvost még? Biztosan van valaki, aki szeretne egy kis pénzhez jutni, és még jót is cselekszik
Isaiah a veszélyeshulladék-tartóhoz lépett és beledobta a fecskendőt
- Támadt egy ennél is jobb ötletem. Hoznál egy előmelegített takarót a kölyköknek Trish? Nem szeretném, hogy megfázzanak, míg vissza nem jövök
- Hová mégy? - kérdezte Trish. Isaiah sejtelmes mosollyal válaszolt
- Hamarosan visszajövök
Laura épp be akart szállni a kocsijába, amikor egy kiáltás megállította. Felismerte Isaiah hangját, és megfordulj Isaiah épp ekkor bújt a kabátjába, és elindult felé a szürkületben, kilégzéskor kis felhők gomolyogtak előtte. Laura megvárta, míg a férfi átvág a jeges parkolón. Amikor odaért hozzá, megállt, és felnézett az egyre sötétedő égre.
- Van egy ajánlatom számodra - mondta végül.
Laura bedobta a táskáját a kocsiba. Dühös volt a tehetetlensége miatt, a könnyeivel küszködött
- Mi lenne az?
A férfi szája lassan mosolyra húzódott, keskeny arcán elmélyültek a ráncok.
- Fel vagy készülve egy egészen vad ötletre? - az egyre nagyobb szürkületben úgy csillogott a szeme, mint az olvadt ezüst; markáns ellentéteként sötét hajának és bőrének.
- Mi lenne, ha odaköltöznél hozzám, hogy gondozhasd a kutyákat, míg cumiztatni kell őket?
Laura felfogta a szavakat, de jelentésük úgy táncolt az agyában, mint a vízcseppek egy felhevített serpenyőben.
- Micsoda?
Isaiah mosolya szélesebb lett.
- Mondtam, hogy vad ötlet. De ha jobban belegondolsz, mégsem az. Nálam mindenütt fa van vagy járólap. Nem tehetnek kárt benne a kutyák.
- Azt akarod, hogy nálad lakjam? - hitetlenkedett Laura.
- Igen. Amikor megépítettem a házat, minden pénzt ráköltöttem, és öt hálószobát alakítottam ki. Egy napon, remélem, hamarosan, megnősülök, és lesznek gyermekeim, úgyhogy van hely bőven. A fivéremnek, Jake-nek van egy műanyag gyerekmedencéje a pajtában. Tökéletesen megfelel az újszülött kutyáknak. Kibéleljük törölközővel, és mivel sima az oldala, nem tudnak majd kimászni belőle. Amikor már nagyobbak lesznek, beszerzünk egy hordozható kennelt és letakarjuk a padlót újságpapírral.
Laura nem tudta, mit mondhatna erre.
- Magaddal kell hoznod őket, amikor dolgozni jössz - tette hozzá. - Ez nem kis fáradsággal jár. De amint megérkezel, beteheted őket az egyik kennelbe, míg haza nem mégy. Talán lesznek, akik segítenek etetni őket, míg dolgozol.
Laura szinte kezdettől fogva próbálta legyőzni magában az érzéseket, amelyeket Isaiah iránt táplált Most azonban elvesztette a csatát. A férfinak aranyszíve van. Nem tudta nem szeretni őt. Semmi kétség, ő a legvonzóbb férfi, akit valaha is ismert, és most ezzel az ajánlattal arról is meggyőzte, hogy ő a legjóságosabb is. A legszívesebben átkarolta volna Isaiah izmos nyakát, és megcsókolta volna.
Mégsem volt könnyű helyzetben. Ha odaköltözik hozzá, összetörheti a szívét. Igyekezett úrrá lenni az iránta táplált érzésein. De mekkora esélye van erre, ha állandóan ott lesz a szeme előtt, nemcsak a munkahelyen, hanem otthon is? Valószínűleg együtt fognak étkezni. Egy-egy este talán közös tévénézéssel telik majd. Olyan lesz, mintha csokifüggő volna, aki egy csokoládégyárban lakik, állandóan kitéve a kísértésnek és mégsem csillapíthatja az étvágyát
Ha nem a kiskutyákról lenne szó, most nemet mondana az ajánlatára. De hogyan tehetné, amikor tizenhárom kis élet múlhat a döntésén? Igen, vigyáznia kell a szívére, de milyen áron? Ha csupán magára gondol, és ez a kutyusok életébe kerülhet akkor túl nagy az ár.
- Na mi lesz már? - sürgette Isaiah nevetve. - Nem mondhatod, hogy idegen vagyok neked. Nem okozok semmilyen kellemetlen meglepetést efelől biztos lehetsz.
- Emiatt nem aggódom - Laura levegőt vett, hogy magához térjen. Bárcsak.. A gyomra mégis remegett a félelemtől. - Remek ajánlat Isaiah. Hogyan is mondhatnék rá nemet?
- Na végre, ez a beszéd!
Bakancsa sarkát egy jégfolthoz ütögette, szilánkok röpködtek körülötte.
- A klinikán van tápszerünk kölyökkutyáknak Valamelyikünk este beugrik egy áruházba, és vesz néhány cumisüveget Addig fecskendőből is etethetjük őket.
Laura gondolatai is ekörül forogtak.
- Össze kell csomagolnom néhány holmit. És ki kell ürítenem a hűtőmet, különben megromlik minden 
- Nem gond. Menj haza! Tedd azt, amit kell. Benézek Jake-hez, elhozom a gyerekkádat, amelyben a srácok pancsolni szoktak Hazafelé magammal viszem a kutyákat. Elboldogulok velük amíg megérkezel. Megcsinálom a helyüket, és megetetem őket.
Miután otthon mindennel végeztél, be tudnál ugrani egy áruházba cumisüvegekért? - Isaiah pontosan elmagyarázta, milyenre van szükség. - Hogy egyszerűbb legyen az etetésük, jó lenne, ha tizenhármat vennél. Kifizetem, csak hozz róla számlát.
- Nem biztos, hogy odatalálok hozzád. Amikor Haplesst elhoztuk, nem figyeltem az utat.
Isaiah a klinika felé biccentett.
- Lerajzolom neked.
Ez volt Laura egyik legfárasztóbb estéje. Miután hazaszaladt, hogy kivegye a romlékony élelmiszereket a hűtőből, és összecsomagolt magának néhány holmit, amelyre szüksége lesz, míg Isaiah-nál lakik, bement a városba cumisüvegekért Nem volt könnyű megtalálni a megfelelőt - kicsi, rugalmas cuclival, amelyik éppen jó a kiskutyák szájába. Megfordult néhány olyan üzletben is, ahol minden egy dollárba kerül, ami előnynek számított viszont azzal a hátránnyal járt, hogy csak az ötödik helyen sikerült megtalálnia, amit keresett
Mire megérkezett Isaiah házához, már majdnem nyolc óra volt. Amikor leparkolt a kocsibehajtón, meghökkenve meredt a hatalmas faházra, amely egészen más látványt nyújtott éjjel, mint nappal. Krémszínű fény áradt az utcafront nagy ablakaiból, melyek a középső oromfal tövétől egészen a tetőig értek. Kisebb oromzatok csatlakoztak hozzá mindkét oldalról, üvegajtókkal, melyek az emeleti balkonokra nyíltak. Állítható reflektorok bújtak meg a házat körülvevő sövény tövében. A hólepte lombokra vetődő, majd onnan tovább, legyező alakban szétterülő fénycsóvák borostyánsárga ragyogásban fürösztötték a fafelületet
Laura épp kiszállt az autóból, és előretolta az ülést hogy kivegye a holmiját hátulról, amikor Isaiah és Hapless kiléptek a házból. A kutyus boldogan vakkantott, és már hömpölygött is lefelé a lépcsőn, hogy üdvözölje. Isaiah mosolya is ugyanilyen szívélyes volt
- Már attól féltem, hogy eltévedtél! - kiáltotta, miközben lesietett a lépcsőn, jóval elegánsabban, mint a kutya.
- Nem, dehogy, jó volt a térkép - Laura felrakott a kocsi tetejére egy kartondobozt, majd ismét behajolt, hogy kihúzza a méretes hátizsákot, amelyet ruhákkal tömött tele. - Csak tovább tartott, mint reméltem. Nem volt egyszerű megtalálni a megfelelő cumisüveget. A legtöbb üzletben már nem tartanak ilyesmit.
- A kislányok ma már nem babáznak úgy, mint régen. Remélem, azért kaptál.
Laura felemelt egy szatyrot.
- Tizenhárom. Az eladó ellenőrizte, hogy jól számoltam-e. Azt hiszem, jók lesznek.
Isaiah elvette tőle a táskát és a fény felé fordítva szétnyitotta.
- Jó bizony. Sőt remek!
Laura, mivel mindkét keze tele volt a csípőjével lökte be a kocsi ajtaját. - Öt üzletben jártam, mire ráakadtam.
- Ötben? Jézusom...
Isaiah odalépett, hogy levegye a dobozt és Laura úti neszesszerét a Mazda tetejéről. - Biztosan elfáradtál.
- Egy kicsit.
Együtt vitték be a házba Laura holmiját, a csomagokat lepakolták közvetlenül a bejárati ajtó mögött. Miközben ki-be járkáltak, meg-megszakítva beszélgettek, Isaiah elmesélte, hogy fecskendőből etette a kutyusokat, aztán betette őket a medencébe aludni.
- Felhívtam a mamájuk gazdáit. Ha már nem kell cucliztatni a kölyköket, szeretnének választani maguknak egyet közülük. A többit eladhatod, a pénzt pedig megtarthatod.
Laura nem akart hinni a fülének, amikor megtudta, milyen sokat kaphat a kölykökért
- Mennyit?
- Jól hallottad - mosolygott Isaiah. - Ha mindegyik életben marad, márpedig nincs okunk feltételezni az ellenkezőjét, akkor szép hasznot hoznak.
Laura nem is gondolt az anyagiakra.
- Nem tudtam, hogy ilyen sokba kerülhet egy kutya.
- Pedig így van. Bizonyos fajták legalábbis drágák. És nekik az apjuk, meg az anyjuk is kiváló tulajdonságokkal rendelkezett. Német vérvonal, azt mondták. Néhány nagyon sokat érhet közülük.
Amikor már mindent behordták a házba, Isaiah becsukta a bejárati ajtót és körbemutatott.
- Isten hozott szerény hajlékomban.
Laura végigpillantott a tágas nappalin, amely nagyobbnak tűnt a tényleges méreténél, mivel jóformán üres volt Kovácsoltvas csillár függött a fenyővel burkolt mennyezet középső gerendájáról. Melegsárga fényéhez a helyiség túlsó végében lévő nagy kőkandallóban vidáman pattogó tűzé társult, így a natúr színű ge-rendafalak borostyánsárgának tűntek. Két bordó, süppedő fotel állt a magas lábazattal kialakított kandalló előtt A berendezéshez ezenkívül csak egy nagy képernyős tévé tartozott.
- Klassz ház. Üres, de tetszetős.
Laura azon tűnődött miért nincs egy pamlag meg rendes székek, de mielőtt rájöhetett volna, hogyan lehetne ezt udvariasan megfogalmazni, Isaiah megszólalt:
- Mindig tervezgetem, hogy csinálok valamit a szobákkal, de sohasem marad rá időm.
Laura magába fojtott egy mosolyt. Oly jellemző ez Isaiah-ra, aki folyton csak rohan, és sosem áll elég sok órából a napja.
- Időbe telik megtalálni, amit szeretnék. Nem érdemes elkapkodni. Ha az ember megvesz egy kanapét néhány székkel, akkor úgy tervezi, sokáig fogja használni.
- Pontosan.
Isaiah töprengve nézett rá.
- Te biztosan ügyes vagy az ilyesmiben.
- Ügyes? Miben?
- A bútorvásárlásban. Gondoltam, hogy megbízok egy lakberendezőt, de mindig inamba száll a bátorságom, mire felhívnék valakit. Úgyhogy visszateszem a telefont.
- Miért?
Isaiah sóhajtott egyet és megvakarta a tarkóját
- Nem is tudom. Tucker lakberendezője szép munkát végzett nála. Én csak... - legyintett. - Attól félek, hogy túl extra lesz ez is, amit nem szeretnék. Az én otthonom az én egyéniségemet tükrözze, ne valaki másét. Érted, mire gondolok?
Laura pontosan tudta. Egy lakberendező látványos kirakatot csinálna belőle, és kényes csecsebecsékkel zsúfolna tele minden felületet. Isaiah sokat dolgozik, és szeret a szabadban lenni. Olyan bútorokra és kiegészítőkre van szüksége, amelyek tükrözik az egyéniségét. Laura strapabíró bőrkanapét és nagy foteleket képzelt ide, faasztalokat masszív és kényelmes bútorokat, amelyek illenek a ház stílusához és annak lakójához is.
Ahogy továbbhaladt a helyiségben, végigpásztázta a tetőteret, tetszett neki a lépcsőkorlát persze, az is natúr fából készült így mindegyik megőrizte egyediségét: természetes erezetét göcseit Tőle balra, az emeletre vezetett a lépcső, követve a fal vonalát.
- Odafent három hálószoba van, idelent még kettő - magyarázta Isaiah. - Mondanám, hogy válassz, hol szeretnél aludni, de csak az emeleti vendégszobában van ágy.
Laura nem állhatta meg nevetés nélkül. Örült annak, hogy Isaiah nem várja el tőle, hogy a padlón aludjon.
- Idelent is tökéletes.
- Akkor jó.
Isaiah a fönti korlátra mutatott.
- Ha egy kutyus kiszabadulna a kádból, jó nagyot esne. Laurát a gondolattól kirázta a hideg.
- Te tervezted a házat? - kérdezte, miközben megfordult, hogy mindent megnézzen.
- Miért kérdezed?
- Mert valahogy hasonlít rád.
Laura nem tudta érthetőbben megfogalmazni, de a ház rá emlékeztette: nagy, vonzó, megbízható, őszinte, mégis fantáziadús. Tetszettek neki a bejárati ajtótól jobbra lévő ablakülések. A szokásosnál szélesebbek voltak, és egészen mélyek, így akár hátra is dőlhetett, aki ideült. Néhány élénk színű, jól kitömött párnával kényelmesebbé téve kellemes hely lehetne olvasásra: egész nap természetes fény éri.
- Add ide a kabátodat - mondta Isaiah. - Aztán körbekalauzollak.
Miközben Laura kibújt a kabátjából, hogy odaadja neki, Hapless felkapaszkodott a lábára simogatásért.
- Szia, Hapless! Ó, igen, én is imádlak. 
Laura, megvakargatta a kutya fültövét.
- Aranyos vagy. igen, az vagy.
- Kullancs - helyesbítette Isaiah, miközben becsukta a gardróbot - Ha belefáradtál, csak told el magadtól.
- Engem sohase fárasztanak a kutyák.
Még egyszer megsimogatta a kutya bukszát, aztán követte a főnökét, hogy életében először körülnézhessen a házában. A mindkét oldalán használható, kőből rakott kandalló mögött tágas, még bútorozatlan étkező nyílt Mögötte ugyanilyen nagy konyha, melyet hosszú bárpult választott el a nappalitól, előtte fonott háttámlájú székek sorakoztak
- Milyen szép konyha! - kiáltott fel. - És ezek a bárszékek is szépek! Le is ülhetsz evés közben!
Isaiah hunyorogva nézett rá.
- Csak folytasd, és akkor megkérlek, szerezd be nekem a bútorokat és rendezd be a házat.
Laura már-már azt kívánta, bárcsak valóra váltaná a fenyegetését. Még sohasem bízták rá egy vadonatúj lakás berendezését. Jó mulatság lenne - és nagy kihívás is.
- Igazi ínyenckonyhát szeretnék - magyarázta, és már mutatta is a viking villanytűzhelyt, a dupla sütőt, a hatalmas hűtőszekrényeket, az asztalossal készíttetett konyhapultot, amely alatt hatalmas, tárolásra alkalmas hely volt.
- A legmodernebb - mondta büszkén, miközben szégyenlősen Laurára mosolygott. - Kár, hogy nem tudok főzni!
Laura ismét nevetett. Úgy tűnt Isaiah társaságában gyakran támadt nevethetnékje.
- Vehetnél talán néhány órát.
A férfi megvonta a vállát.
- Na igen. Talán a szabadidőmben?
- Lehet, hogy a feleséged szeret majd főzni - jegyezte meg Laura.
- Talán - Isaiah arcán halvány mosoly jelent meg. Átkalauzolta Laurát a tágas mosókonyhába.
- Van mosógép és centrifuga - mosolygott, és kacsintott. - És van szappan meg mosópor is. 
Kinyitott egy ajtót, hogy megmutassa az innen nyíló, három autónak is elég nagy garázst
- Míg berendezkedsz a szobádban, beállok ide a Mazdával - mondta. - Mára és holnapra is havazást jósoltak.
- Igazán? - ragyogott fel Laura arca.
- Igen - erősítette meg Isaiah kevésbé lelkesen, mint Laura remélte. - Holnap lapátolhatom a havat annyi szent És vakarhatom a jeget a szélvédőről.
Laura ismét követte őt a konyhába, s míg a férfi háttal volt neki, végigmérte. Ritkán látta orvosi köpeny nélkül. Megnézte magának Isaiah westernövét, a keresztneve volt beleütve a bőrbe. Megcsodálta keskeny csípőjének férfias mozgását. A járása arra vallott mintha élete nagy részét nyeregben töltötte volna.
- Vannak lovaid? - kérdezte.
- Még nincsenek. De tavaszra szeretnék egypárat. 
Isaiah hátranézett a válla fölött.
- Szoktál lovagolni? Laura megrázta a fejét
- Évek óta nem voltam. Akkor is csak keveset.
- Nos, ez nem mehet így tovább. Majd kapsz tőlem néhány leckét Remek ösvények vannak errefelé, a BML kezelésében lévő földeken.
Laura a balesete előtt készített környezettanulmányokat a BML-nek, a helyi területgazdálkodási hivatalnak és más intézményeknek is.
- Több ezer hektár, és sehol egy ház. Tetszeni fog neked. 
Laura sejtette, hogy így lesz. Biztosan tetszeni fog neki. Éppen ez volt a baj. Már mindent szeretett, aminek köze volt Isaiah Coulterhez. Szereteti vele lenni. Ám attól kezdve, hogy a kutyusokat már nem kell cucliztatni, kerülnie kell őt. Nem fogad el tőle több vacsorameghívást. Nem visz neki cicákat, hogy szomorú idős hölgyeket vigasztaljon meg velük. Nem időz a rendelőjében kávészünetekben, amikor biztosan összefuthat vele.
Amikor elhaladtak a tűzhely mellett, látta, hogy az egyik főzőlapon fő valami egy lábasban. Paradicsomleves illata szállt fel a rozsdamentes acélfedő alól, amiről eszébe jutott, hogy még nem vacsorázott. Isaiah visszavezette a ház elülső traktusába, a lépcső alatti ajtóhoz. Kinyitotta, és felkapcsolta a lámpát Tágas hálószoba tárult elé. Laura Isaiah mellé állt az ajtóban - most tudatosodott csak benne a férfi fizikuma: a magassága, a testéből áradó melegség, a férfias illat Minden erőfeszítésére szüksége volt ahhoz, hogy a hálószoba berendezésére összpontosítson: tetszetős franciaágy, hozzáillő, stílusos tükrös szekrény, magas komód, amelyben a ruháit tarthatja.
- Sajnálom - mondta a férfi. - Tudom, hogy nálad tele vannak díszekkel a falak.
- Jó ez így - bizonygatta Laura. És így is volt. Nem volt díszes ágytakaró, de a színes foltokból összevarrt plédek hangulatos látványt nyújtottak, és illettek is a rusztikus fafelületekhez. Belépett, hogy kipróbálja a matracot. Amikor leült a szélére, az visszapattant és megnyikordultak a rugók.
- Kényelmes. Úgy alszom majd benne, mint egy kisbaba.
 Ekkor összetalálkozott a tekintetük. Laura érezte, hogy vibrál közöttük a levegő. Egy férfi és egy nő, meg egy nyikorgó ágy. Olyan gyorsan felpattant, hogy beleszédült.
Isaiah megköszörülte a torkát és elkapta róla szemét.
- A fürdőszoba arra van - mutatott egy ajtóra. - Van benne jacuzzi és zuhanyozó is. Remélem, megfelel.
Ismét krákogott egyet.
- Biztosan nem veszünk össze azon, hogy ki menjen először fürödni.
Laura zavarban volt Odalépett hogy benézzen a fürdőszobába.
- Ó! - kiáltotta. A kellemes meglepetéstől oldódott benne a feszültség. - Milyen szép!
A kádat üdezöld csempe burkolta, a mennyezetet üvegkupola zárta le, melynek lapjai közül néhány áttetsző volt, a többi rubinvörös és zöld.
- ó, Isaiah!
Elképzelte, hogy növényeket aggat ide, a mély kád köré. Milyen jól mutatnának a háromszínű fényben, amely egész nap éri őket a kupolán keresztül!
Elég néhány ötlet, és akkor ezt a fürdőszobát egy király is megirigyelné!
- Ezt is te tervezted?
- Többé-kevésbé. Lerajzoltam, hogy mit szeretnék, és megbíztam egy fickót, hogy készítse el a tervrajzot.
- Mesés! - Laura szerette volna gond nélkül kimondani azt, hogy „fantasztikus".
- Köszönöm. Az emelet még ennél is szebb. De most nem mutatom meg, csak ha már kitakarítottam. Trehány vagyok.
- Nekem úgy tűnik, tisztaság van a házban.
- A takarítónőnek köszönhető.
- Ah. 
Amikor Laura kifordult a fürdőszobából, türkizkék medencét pillantott meg az ágy és a fal között a padlóba süllyesztve.
- Ó, a gyerekek! - mondta halkan. Isaiah odaállt mellé.
- Mit meg nem tennék, ha egyszer így aludhatnék! - mondta nevetve.
Laura leguggolt hogy megcsodálja szendergő védenceit, mind a tizenhármat. A rajongásig szerette masszív kis testüket, kockafejüket nyomott orrukat.
- Szívecske van a fenekükön.
Isaiah ismét nevetett, és leguggolt Laura mellé.
- Na igen. Holnap be kell vinnünk őket a klinikára, hogy megkurtítsuk a farkukat.
Laurának ez eszébe sem jutott.
- Juj! Muszáj ilyen hamar? Olyan kicsik, még!
- Minél hamarabb, annál jobb. Ha megvárjuk, míg nagyobbak lesznek, még jobban fog fájni nekik.
Laura gondolni sem bírt rá.
- Kegyetlenségnek tűnik. Miért nem hagyhatjuk meg a farkukat?
- Meghagyhatjuk.
Hapless épp ekkor viharzott be a helyiségbe, Isaiah elkapta az izgága kutyát, nehogy beugorjon a gyerekmedencébe.
- Oda semmiképp, haver! Túl kicsik még ahhoz, hogy játssz velük.
Barackot nyomott Hapless buksijára.
- A rottweilerek nagy testű kutyák, ha nem kurtítjuk meg a farkukat, mindent lesodornak az asztalról, és folyton az ember lábát verik, miközben csóválják
Laura úgy érezte, ez azért nem lehet olyan borzalmas.
- Azt se felejtsük el, hogy drága, fajtatiszta kutyák A rottweilereknek meg szokták kurtítani a farkát. Különben furán néznek ki.
Laura elfogadta ezt az érvet. Ha fura a külsejük, nehezebb lesz gazdát találni nekik.
- Fájni fog nekik?
Isaiah elgondolkodott a kérdésen.
- Egyetlen kutya sem mondta még el, hogy mit érzett. De nem hinném, hogy olyan rémes lenne. Gyors, szúró fájdalom lehet, de rögtön bekenjük fájdalomcsillapítóval. És a többségük rögtön visszaalszik.
Laura felsóhajtott
- Nem szeretném látni.
Lehajolt, hogy kivegyen egy kutyust. Zsémbes pofácskája láttán elnevette magát.
- Hát nem édes kisfiú?
- Az a kisfiú egy kislány.
Isaiah is megnézte a ráncos kis pofát, amikor Laura odafordította felé.
- De igen, nagyon édes. Nem is lehet rájuk nézni anélkül, hogy az ember el ne mosolyodna.
Laura óvatosan visszatette a kutyust a testvérei közé.
- Köszönöm, hogy megengeded, hogy itt tarthassam őket, Isaiah. Igazán kedves tőled.
A férfi megvonta a vállát.
- Ugyanúgy örülök annak, hogy megmenekültek, mint te. És te vagy az, aki kedves. Nem könnyű feladatra vállalkoztál. A következő hónapban nem sokat fogsz aludni.
- Nem számít.
- Tudom, hogy nem számít.
Isaiah úgy nézte meg a lány arcát, mintha minden részletét az emlékezetébe akarná vésni.
- Ettől vagy olyan különleges.
Miután Laura kicsomagolt, és bepakolta a holmiját a komódba, visszament a nappaliba. Isaiah a konyhában csörömpölt - készített valamit, aminek ínycsiklandó illata bejárta a házat.
Amikor észrevette, hogy Laura kilépett a hálószobából, odakiáltott neki:
- Éhes vagy?
Laura a farmernadrágjához dörzsölte a kezét Idegesítette a helyzet Más volt a klinikán látni a férfit és megint más a házában tartózkodni.
- Kopog a szemem - ismerte be.
- Semmi különös, csak egy pár sajtos melegszendvics és konzervleves. 
 Laura megemelkedett és felült az egyik bárszékre.
- Jól hangzik. Még nem is ettem.
- Gondoltam. Hazafelé megálltam vásárolni. Minden van, ami kellhet. Tojás, szalonna, kenyér, gyümölcs, vagdalt hús. Gondolom, szeretnél néha főzni, amíg itt laksz.
Laura se úgy képzelte el, hogy egy hónapig étterembe jár majd.
- Igen. Ha nem gond.
- Ha nem gond? - Isaiah nevetett. - Örülök neki. Főznél majd két személyre?
- Mindig úgy szoktam, néha négynek is elég lenne. Laura a pultra könyökölt, állát a tenyerébe fektette.
- Be is vásárolok neked, ha akarod.
- Nem szeretném, hogy fizess a kosztért.
- Miért ne? Legalább a felét szeretném kifizetni. 
Isaiah megrázta a fejét
- Szó sem lehet róla. Én a koszttal meg a kvártéllyal járulok hozzá a kutyamentő akcióhoz. Szívesen adnék neked pénzt élelmiszerekre, de tudom, hogy bonyolultabb azzal fizetned. Velem jöhetsz, amikor vásárolni megyek, ha aggódsz amiatt, hogy nem azt vagy olyat veszek, amire szükség van. Így mindig minden rendelkezésre áll majd a főzéshez, én meg ott leszek melletted, hogy kifizessem a számlát.
- Rendben.
Laura remélte, hogy Isaiah nem fog sokat beszélni, amikor a polcok között keresgél. Elég nehéz volt fejben tartania, mire van szüksége, nemhogy még elvonják a figyelmét.
- Persze.
Isaiah szedett a levesből a tányérokba, aztán megfordította a szendvicseket a beépített rostélyon. Míg ő tett-vett, Laura titokban ismét végigmérte. A farmernadrág megnyúlt és nem feszült a fenekén, de a szára úgy simult a lábára, hogy kirajzolódott izmos combja. Gyűrött, zöld kockás inget viselt gondosan betűrve vékony csípője körül a nadrágba. Az élénk szín és a mértani minta kiemelte a mellkasát, karját, vállát - mindenütt feszültek rajta az izmok, miközben tett-vett.
Felpillantott, és elkapta a lány tekintetét. Zavarba ejtően hosszú időre hagyta félbe a munkát, és nézte őt Megrándult a szája széle, aztán ismét az ételre figyelt.
Laura pár perccel később már a levesbe mártogatta a sajtos szendvicsből tördelt falatokat miközben elismerő hangokat hallatott.
- Bocsánat. Tudom, hogy nem illik mártogatni.
- Csak nyugodtan. Én is így szeretem. 
Évődő pillantást vetett a lányra.
- De el ne mondd a mamámnak, rendben? Nagyon háklis arra, hogy hogyan eszem.
Laura nevetett.
- Aha. Ezzel megfoghatlak.
Fesztelen csendben ettek tovább, élvezettel, Isaiah szürcsölve kanalazta a levest. Laura ettől megnyugodott, és ő is szürcsölgetett egy kicsit. Amikor véletlenül lecsorgott a leves az állán, Isaiah elmosolyodott és kacsintott.
Aztán együtt tettek rendet a konyhában. Laurának a torkában dobogott a szíve. Amikor megfordult arccal a férfi mellkasának ütközött.
- Hoppá... Jól vagy? - Isaiah megfogta a vállát, és kissé behajlította a térdét, hogy lássa az arcát
- Ez biztosan fájt.
Laura nem tudta eldönteni, mi a rosszabb - az, hogy fáj az orra, vagy az, hogy perzsel a bőre a férfi keze alatt.
- Jól vagyok.
- Kérsz rá jeget?
- Nem, nem.
Laura a fejét rázta, de nem tudta megállni, hogy oda ne kapja a kezét az orrához.
- Nem ütköztünk olyan erősen.
Miután az edényeket betették a mosogatógépbe, és letakarították a pultokat is, elmosogatták, és langyos tápszerrel töltötték tele a cuclisüvegeket. A kutyaetetésre a nappaliban, a kandalló előtt került sor. Isaiah az egyik fotelben ült, Laura a másikban, mindketten törökülésben, egy-egy kiskutyával a karjukon.
- Még sohasem csináltam ilyesmit - közölte a férfival, Isaiah nevetett.
- Tizenhárom éhes szájat kell etetni, úgyhogy hamarosan szakértő leszel.
Miután megetették az első két kölyköt a hálószobába mentek a következőkért. Amikor visszatették az elsőket a helyükre, Laura újabb problémával szembesült.
- Honnan fogjuk tudni, hogy melyiket etettük már meg, és melyik éhes? Egyformának tűnnek.
Isaiah is tanácstalannak tűnt egy pillanatig, de aztán kisimultak a ráncok a homlokán.
- Én is egy ikerpár egyik tagja vagyok. Tuckerrel hasonlítunk egymásra, de aki ismer minket, könnyen megkülönböztet bennünket, mert egészen másként viselkedünk.
- És hogyan könnyíti meg ez a dolgunkat a kölykökkel? Isaiah mosolygott.
- Figyelje a viselkedésüket, Sherlock! Amelyik már evett, az elálmosodik. Látod?
Az elégedett kölykökre mutatott. 
 - Azt etesd meg, amelyik ficánkol!
Laura nevetett, és felkapott egy izgő-mozgó kölyköt. Amikor visszatértek a tűz mellé, Isaiah azt mondta:
- Hajnali háromra számomra elmúlik az újdonság varázsa.
- Ne aggódj! Elhoztam a vekkeremet. Éjszaka nem kell segítség, majd megetetem őket egyedül.
- Hétvége van. Nem gond, ha fel kell kelnem.
Laura el sem tudta képzelni, amint hálóingben üldögél a férfi mellett egy fotelben.
- Nem, dehogy, jobban szeretném így. Nem lesz olyan nehéz.
Mint kiderült, az első éjszaka közepi etetésre hajnali kettőkor, és nem háromkor került sor. Isaiah halk női hangra riadt fel. Még eszébe se jutott a tizenhárom kutya és csinos lakótársa, máris kipattant az ágyból. Felkapta a farmernadrágját. Hapless felemelte a fejét a kispárnáról, és álmosan pislogott.
- Aludj vissza, haver. Semmi értelme, hogy felkelj.
 A kutya visszabújt, lehunyta a szemét. Isaiah inget húzott miközben a nappaliba ment. Nem bajlódott a gombokkal, Laura kedves hangjának irányába, a vendégszobába. Az ajtó nyitva volt, aranylóan, ék alakban vetődött a fény odabentről a keményfa padlóra, Isaiah a nyakát nyújtogatva kukkantott be az ajtón. Laura az ajtónak háttal, a gyerekkád fölé hajolva dédelgette és becézgette a kölyköket. Flanel hálóinget viselt amely - szemérmesen - a térde fölött végződik, amikor áll. De most nem.
Isaiah olyan hirtelen kapta hátra a fejét, hogy beverte az ajtóba. Elég volt egy röpke pillantást vetnie a mezítelen, formás lábakra és a találkozásukban látható sötét háromszögre, a látvány máris beleivódott az agyába, egy bizonyos, nehezen szabályozható testrésze pedig kőkeménnyé vált.
Laura hátrafordult, kezében egy kutyussal. Tekintete réveteg volt az alvástól, haja kócos a párnán való fekvéstől. Ha nem lenne olyan nőiesen formás a teste, akár egy tizenkét éves kislány is lehetne. Ám az idomait - Isaiah döbbenetére - minden részletükben kirajzolta a puha, sokszor használt flanel. Mivel a kandallóban kialudt a tűz, a házban hideg lett, amire a lány mellbimbója kicsúcsosodva, megkeményedve reagált.
- Isaiah - mondta lélegzetvisszafojtva. - Megijesztettél. Mi volt ez a tompa zaj?
A feje, ahogy a fafelületnek ütődött. Ez még kapóra is jött.
- Kopogtam az ajtón, hogy tudd, itt vagyok.
- Ó!
- Meghallottam a hangodat. Gondoltam, jövök segíteni.
- Nem vagyok felöltözve - érvelt Laura.
Igen, ez neki is feltűnt Az első pillanattól fogva, hogy meglátta Laurát, küzdenie kell azért, hogy ne érezzen testi vonzalmat iránta. Most arra sem emlékezett miért látta szükségét ennek. Szép és kedves lány, akivel könnyű kijönni. Isaiah élvezte a társaságát és az egyéniségét is szerette. Mi mást akarhatna még egy férfi?
Semmit látta be. Laurában megvan minden, amire vágyott - sőt még annál is több. Jézusom! Hajnali kettőkor kell ilyen felismerésre jutnia? Innia kell egy csésze kávét. Vagy meg kellene nézetnie a fejét egy orvossal. Hiszen ő meggyőződéses agglegény. Megtervezte már az egész életét, és a közeljövőre vonatkozó elképzelései között nem szerepelt egy feleség. Akármilyen kedves és csodálatos is az illető.
- Jól vagy?
A pokolba, dehogyis van jól! Éppen villámcsapásként érte a felismerés, hogy szerelmes Laurába. A legszívesebben kitekerte volna a mamája nyakát Erről egyedül ő tehet. Nélküle sohasem találkozott volna Laura Townsenddel. 
- Isaiah?
Lehunyta a szemét, majd kinyitotta. A látvány mit sem változott. Flanel hálóinget sohase látott még ennyire izgatónak.
- Jól vagyok.
- Biztos? Talán jobb lenne, ha visszafeküdnél.
Egyedül? Isaiah egyik kezével megdörzsölte az arcát. Kikapcsolt. Ezt végig kell gondolnia. Egy csésze kávé talán segíthet rendezni a gondolatait Igen, ez az. Csak kótyagos még az alvástól. Amint magához tér, csak nevet majd magán, Isaiah Coulter - mint aki szerelmes? Nem, még legalább öt évig nem lehet az.
- Jól vagyok - ismételte. Tétován mutatott maga mögé. - Tüzet rakok, míg elkészíted a tápszert Jó?
Először is a konyhába ment, hogy feltegye a nélkülözhetetlen kávét. Aztán begyújtott a kandallóba. Miközben a tüzet szította - fújta, hogy lángra lobbanjon. - Laura mezítláb kisuhant a konyhába. Isaiah megkönnyebbülten látta, hogy azóta tréningnadrágot húzott - rózsaszínűt, amely harmonizált hálóinge mintájának parányi rózsáival. Legalább ő észnél van kettejük közül. Elég volt ismét felidéznie magában a lány formás hátsójának kínzó látványát, máris összezavarodott. Kívánta őt. Énjének férfias fele nem Örült annak, hogy Laura úgy döntött elrejti formás lábát.
Kávé. Tisztábban tud majd gondolkodni - arról nem is beszélve, hogy racionálisabban -, amint az ébresztő-kijózanító pumpálás átjárja majd az ereit. A konyhába sietett. Laura a mosogató előtt állt,- homlokát ráncolva összpontosított a tápszer összeállítására. Isaiah töltött magának egy csésze feketét kortyolt belőle egy jó nagyot, majd még egyet.
Laura magasra emelve egy palackot fordult felé. Isaiah tudta, hogy elveszett ember, amikor azon kapta magát, hogy a lány arcának finom vonásait fürkészi ahelyett, hogy lopva odapillantana melltartó nélküli keblére.
- Ez a megfelelő vízmennyiség? - kérdezte.
Isaiah próbált a palackban lévő víz szintjének megsaccolására koncentrálni.
- Tökéletes - állította, de közben nem a tápszer összetételének arányaira gondolt. Laura az, aki tökéletes. Szinte az első pillanattól fogva odavan érte. Hányszor kapta már azon magát, hogy keresi az alkalmat, amikor vele lehet. Pánikba esett, amikor kis híján ki kellett rúgnia. És dühös Tuckerre, amikor feltételezte Lauráról, hogy hazudik. Egész idő alatt szerette Laurát, csak éppen nem volt elég esze ahhoz, hogy rájöjjön.
Hát jó. Rendben van. A szerelem nem azonos a halálos ítéletével. Nemrég, hálaadáskor azzal a gondolattal játszadozott, hogy két-három év múlva családot alapít. Legfeljebb a tervezettnél hamarabb következik majd be. Igaz, hogy sok a dolga, és nem lesz könnyű elég időt szakítania arra, hogy együtt lehessen Laurával. Mégsem megoldhatatlan ez a probléma. Tuckerrel hónapok óta fontolgatják már, hogy társulnak néhány kollégával, így mindkettőjüknek több lesz a szabadideje. És akkor több időt szentelhetnek a magánéletüknek. Eltekintve az édesanyja kárörömétől, nem látta okát, miért ne tehetné azt, amit az érzései diktálnak. Nem mintha nap, mint nap megesne vele, hogy beleszeret valakibe.
A bökkenő csak az volt, hogy Laurának ez az első éjszakája nála. Ha most kezdeményez, akkor Laura valószínűleg számító nőcsábásznak tartja majd, aki abban a reményben kényszerítette őt ebbe a helyzetbe, hogy így ágyba bújhat vele.
- Biztos, hogy jól vagy? - kérdezte Laura. Isaiah visszazökkent a valóságba.
- Remekül. A kávé segített.
Így is volt. Tisztább fejjel gondolkodott, és így már nem érezte olyan ijesztőnek azt, hogy szerelmes Laurába. Most, amikor teljes agykapacitását gondolkodásra fogta, leginkább az foglalkoztatta, hogyan tovább. Lassan a testtel, gondolta. Ha váratlanul kiböki, hogy szerelmes belé, a végén még elriasztja a lányt. Azt pedig semmiképp sem szerette volna.
Tizenkettedik fejezet
Aznap éjjel még kétszer kellett etetniük. Másnap reggel hatkor, amikor Isaiah odaállt a kád elé, már nagy ívben elkerülték a romantikus gondolatok. Tizenhárom kölyökkutya - még ha ilyen apró is - borzalmas kosszal jár, amíg kétóránként etetik őket. Miközben álmos, résnyire nyitott szemmel meredt az összerondított törölközőkre, úgy döntött, a kiábrándító takarítás megkezdése előtt meg kell innia egy csésze kávét.
Segített Laurának a kölykök etetésében, míg lefőtt a kávé. Hapless a fotelek között furakodva tört utat magának, megszaglászta a kiskutyát, amelyet Isaiah a karjában tartott, aztán gyászos morgást hallatott
- Szerintem féltékeny - jelentette ki Laura.
Isaiah nevetett és az álla alá szorította az üveget, miközben megsimogatta Haplesst.
- Szeretlek, te tökfilkó. Soha egyetlen kutya se túrhat ki téged a szívemből.
Hapless ismét morogni kezdett, amivel megnevettette Laurát
- Úgy tűnik, ismerős már neki ez a mézesmadzag.
Isaiah elgondolkodva mosolygott, és folytatta az etetést. Hogy mézesmadzag? Fogalma sem volt miféle tapasztalatokat szerezhetett Laura a férfiakkal a balesete előtt, de az biztos, hogy ismeri néhány ravasz fogásukat. Isaiah előző nap bölcs elhatározásra jutott A helyzet még nem érett meg.
Amikor az utolsó kölyök is visszakerült a helyére, Isaiah egyenesen a konyhába ment abban a hiszemben, hogy Laura követi. Már javában készítette az első bögre kávét, hogy felébredjen, amikor rájött, hogy a lány nem fog csatlakozni hozzá. Elindult, hogy megkeresse. A mosókonyhában találta: a „Frosty, a hóember" dallamát dúdolva öblítgette a kutyapiszkos törölközőket, mielőtt betette a mosógépbe. Vele ellentétben Laura még nem ivott kávét És fel sem öltözött Mint egy kiskatona, akinek küldetése van - első a kötelesség, csak azután jöhetnek a saját szükségletei.
- Mit csinálsz?
Laura tekintete még homályos volt az álmosságtól, haja kakastaréjszerűen felállt a búbján, de így is túl szép volt ahhoz, hogy igaz legyen. Felé fordult és a szemébe nézett.
- Ellátom a kölyköket - mondta álmosságtól fátyolos hangon. Isaiah a legszívesebben a háta mögé rejtette volna a bögréjét. Ehelyett letette a pultra, és azt mondta:
- Átveszem a melót. Menj, igyál egy kávét és zuhanyozz le!
- De ez az én dolgom.
- A mi dolgunk - helyesbített Isaiah. - Egy pillanatig sem gondoltam, hogy mindent egyedül csinálj, Laura.
- De...
- Csak semmi de... 
Isaiah felemelte a kezét
- Én ugyanannyira szerettem volna megmenteni a kutyákat, mint te. Csak egyedül nem boldogultam volna velük. Ha közösen vállaljuk, egyikünk sem lesz túlterhelt.
Laura még egyszer kiöblítette a törölközőt a csap alatt.
- Ha segítesz, akkor ragaszkodni fogok hozzá, hogy osszuk el a hasznot, amikor eladtuk a kölyköket.
Isaiah-ot cseppet sem érdekelte a pénz. De tudta, hogy Laurát sem.
- Áll az alku - egyezett bele. - A törölközők felét már elintézted, a többi az én dolgom.
Laura bólintott, megmosta a kezét, és a kagyló fölötti fogason lógó törölköző után nyúlt
- A kádat már kibéleltem tiszta törölközőkkel. A kölykök alusznak, mint a tej.
- Remek. Akkor van időnk zuhanyozni, és reggelit készíteni.
Fél óra múlva, amikor Isaiah kilépett a zuhanyzóból, ínycsiklandó illat szállt felé. Gyorsan felöltözött és megborotválkozott. Aztán az illatot követve elindult a házban. Laurát az új Viking konyhapult előtt találta. Fenyőzöld sportpulóvert viselt, tiszta farmernadrágja elé konyharuhát kötött kötény gyanánt, Isaiah nem tudta, mi az oka, a konyhában illatozó étel vagy inkább maga Laura, de ennivalóan szépnek látta. Hapless a lába előtt feküdt, és rajongó odaadással nézett fel rá.
- Őt nem eteted, ugye? 
Laura ártatlanul nézett rá.
- Ugyan, dehogy!
És miközben tagadta a vádat, egy falatka kolbászt dobott a foltos, lötyögő bőrű kutyának.
- Különben rászokik a kuncsorgásra.
Isaiah nem is hibáztatná őt ezért. Soha ételt nem érzett még ilyen ínycsiklandónak!
- Mmm - emelte föl a fedőt a két serpenyőről. Az egyikben hasét látott a másikban szafaládéfüzér sült.
- Mi van a sütőben?
- Aprósütemény.
- Házi készítésű?
Buta kérdés. Nem tart a hűtőben ilyesmit.
- Már meghaltam, és most a mennyországban vagyok.
- Csak egy kis vendégváró sütemény.
Laura habverőt ragadott hogy felverjen néhány tojást a tejjel.
- Semmi különös.
Ez volt az első igazi reggeli - sőt igazság szerint az első igazi étel -, amely Isaiah modern konyhájában készült.
- Nekem minden süti különleges. Mit segíthetek?
Isaiah néhány másodperc múlva már papír tányéralátéteket tett a bárpultra, és odahordta a konyhaszekrényből és a hűtőből kivett ízesítőket és fűszereket. Már csorgott a nyála, mire Laura feltálalta az ételt friss házi sütemény vajjal és mézzel a tetején, hasé, alaposan átsütött szafaládé, könnyű rántotta, mellé narancslé.
Isaiah habzsolt, mint egy ló. Reggeli után Hapless társaságában segített rendet rakni a konyhában: a kutya hátsó lábára állva, a mellsővel a mosogatógép nyitott ajtajának támaszkodva lenyalta a tojássárga és a kolbászzsír cseppjeit, amelyek ráfolytak a rozsdamentes acélra.
- Undorító - panaszkodott Isaiah.
- Senkinek sem árt vele - érvelt Laura. - A mosogatógépben úgyis elpusztulnak a baktériumok.
Hapless önelégülten nézett Isaiah-ra, miközben nyalogatni kezdett egy villát. Mire a mosogatógép szorgalmas zakatolásba fogott, eljött a következő etetés ideje. Laura kuncogott, amikor felnyalábolt egy kis rottweilert, és a szájába nyomta a cuclit.
- De aranyos kisfiú vagy!
Isaiah elégedetten állapította meg, hogy most eltalálta a kutya nemét.
- Tényleg aranyos - helyeselt.
Ezt valójában Laurára értette. A lány kétóránként felkelt éjszaka, és ez a napirend mindenkit megviselne. Most pedig itt ül a süppedős fotelben, törökülésben, frissnek és üdének látszik, és tettre kész. Senki se gondolná róla, hogy összesen hat órát aludt, azt is megszakításokkal.
- Be kell szereznünk néhány élelmiszert - mondta, amikor az utolsó kölyköt is visszatette kitakarított alvóhelyére.
- Ma nem kell bemenned a klinikára?
- Ezen a hétvégén Tuckeré a szombat. Hacsak a rendelési idő után be nem fut egy sürgős eset, akkor szabad vagyok. Vasárnap megosztjuk a munkát, ha adódik valami.
- Irány a Safeway? - kérdezte Laura ragyogó arccal, Isaiah egyetlen áruházhoz sem ragaszkodott.
- Persze, a Safeway tökéletes.
- Remek, ismerem az összes polcsorukat A magam-fajtának ez fontos szem-pont.
Negyven perc múlva Isaiah már türelmetlenül topogott. Laura csigalassúsággal vásárolt. Mindent leemelt a polcokról és alaposan megnézte, de alig került valami a bevásárlókocsiba. Isaiah úgy érezte, a címkék elolvasása okoz nehézséget, és próbálta meggyorsítani a dolgot, segített neki megtalálni, amit keresett, így gyorsabban haladhattak végig az áruházon, és a kocsi hamarosan megtelt élelmiszerekkel.
Miközben a kasszánál vártak, Isaiah észrevette, hogy Laura vágyakozva nézi egy új detektívregény borítóját. Amikor megkérdezte tőle, szeremé-e megvenni, a lány a fejét rázta.
- Megvárom, amíg kazettán is kiadják - felelte szomorkásán.
Isaiah megvárta, míg másfelé néz, és akkor több regényt is betett a kocsiba. Amíg Laura nála lakik, semmi akadálya annak, hogy esténként felolvasson neki.
Miután kiléptek az áruházból, Laura vágyakozva nézte az épület előtt sorakozó karácsonyfákat. Isaiah nem szokta feldíszíteni a házát az ünnepekre. Ha karácsonyi égőket akart látni, elment a szüleihez vagy nős fivérei egyikéhez, csak semmi felhajtás, semmi munka. Az ünnep elteltével nem kell a fa leszedésével bíbelődnie, és elpakolnia a sok-sok díszt.
Igen ám, de most már van valaki más is az életében. Egy kedves teremtés, aki karácsonyfára áhítozik. Miután mindent berámoltak a csomagtartóba, Isaiah váratlanul visszakalauzolta Laurát az üzletbe. A lánynak elkerekedett a szeme az örömtől, amikor rájött, hogy karácsonyfát akar venni.
- Válaszd ki te! - mondta Laurának.
Öt perccel később már a város másik végén jártak, egy faiskolában. Laura komoly feladatnak tekintette a karácsonyfa kiválasztását. Kinézte, körbejárta. Végigmustrálta valamennyi ágát. Ennek itt ritkán nőttek a gallyai. Isaiah már attól tartott, soha az életben nem találnak olyan példányt, amelyikkel elégedett lesz, amikor végre ráakadt egy neki tetsző lucfenyőre.
- Szerinted milyen? - kérdezte a férfitól.
- Szép fa - helyeselt Isaiah. Kis híján megcsókolta az ágait, annyira örült annak, hogy Laura megtalálta. - Vegyük meg!
Laura tanácstalanul ráncolta homlokát.
- Talán meg kellene néznünk még néhányat. Isaiah az órájára pillantott.
- Ne felejtsd el, hogy meg kell etetnünk a kölyköket.
Az idő szorításában Laura a lucfenyő mellett döntött. Miközben a Hummer tetőcsomagtartójára kötözte a fát, Isaiah-nak eszébe jutott hogy nincs mivel feldíszítenie. Hazasiettek, elpakolták az élelmiszereket, megetették a kölyköket, visszaautóztak a városba égőkért és díszekért. Isaiah, aki mindig is gyűlölt vásárolni, úgy tervezte, felkap néhány dolgot - néhány füzér égőt, pár doboz gömbdíszt talán egy-két girlandot. Laura azonban megmutatta, hogy a karácsonyi dekoráció beszerzését másképpen is lehet csinálni. Mivel Isaiah gerendaházban lakik, csakis rusztikus díszek jöhetnek szóba.
Elvitte a férfit a karácsonyi dekorációk szaküzletébe. Isaiah így aztán a szokványos színes égők helyett antik, körte alakúakat vett, a közönséges fényes üveggömbök helyett kézzel festetteket Aztán jöttek a télapók, ruhába öltöztetett helyes kis egerek, macskák, lovak, tehenek, angyalok, minden méretben és változatban, és csak a jóisten tudja, mi még. Girlandok, amelyek a pattogatottkukorica-füzérekre emlékeztették, amilyeneket sok-sok évvel ezelőtt a testvéreivel készített a fára.
Isaiah - nagy meglepetésére - mindezt élvezte. Az üzletben úgy húsz feldíszített karácsonyfa állhatott, és az összes dekorációt eladásra kínálták. Vagy húsz percig mustrálta a kutya alakú díszekkel felékesített fát, egy miniatűr Haplesst keresve. Sajnos ő teljesen egyedi keveréknek bizonyult. Végül egy dalmatát egy sharpeit és egy rottweilert választott, Hapless bonyolult családfájának megfelelően.
A számla összege több mint háromszáz dollárra rúgott.
- Ó, ez túl sok! - kiáltott fel Laura, amikor megkapták a blokkot az eladótól. - Visszateszünk egypár dolgot.
- Nem, dehogy - Isaiah átnyújtotta a hitelkártyáját. - Nekem mindegyik tetszik. És évekig megteszik, igaz?
- Igen, de...
- Mindet elvisszük - mondta Isaiah az eladónak.
Miután hazaértek, ismét megetették a kölyköket, aztán behordták a sok vásárfiát. Isaiah felállította a fát a nappaliban az ablakok elé, Laura pedig a konyhába ment.
- Jim nagypapa fűszeres bora nélkül nem díszíthetjük fel a fát - szólt hátra a válla fölött.
Pár perccel később, amikor Isaiah csatlakozott hozzá, Laura már ki is vett egy hetvendolláros merlot-t a rekeszből, amelyet lassú tűzön melegíteni kezdett egy fazékban. Isaiah-nak nem volt szíve elárulni neki, hogy egy díjnyertes bort bontott fel, amely a híres oregoni Willamette-völgyben termett, és amelyet különleges alkalomra tartogatott. Épp eléggé különleges alkalom volt az, hogy figyelhette Laurát a konyhájában, aki narancslével, fahéjrudakkal és fűszerekkel bolondította meg az italt. A főzetnek isteni volt az illata.
- Mikor kóstolhatom meg? - kérdezte.
- Még egy ideig forrnia kell - felelte a lány.
Míg a forralt bor készült, felfűzték az égőket a fára. Aztán visszatértek a konyhába, hogy igyanak egy-egy csésze forralt, fűszeres bort
- Mmm - mondta Isaiah, amikor megkóstolta. - Ez nagyon finom, Laura.
Mosoly és bólintás volt a válasz.
- Most már kezdhetjük díszíteni a fát
Isaiah nem volt bonyolult eset Szó sem lehet ötletszerűen felrakosgatott díszekről. Minden egyes darabnak a megfelelő helyre kell kerülnie.
Késő éjjel, amikor hátrébb léptek a fától, hogy megcsodálják művüket, mindketten pityókásak voltak már kissé, Isaiah régen volt ilyen elégedett és boldog. A karácsonyi égők és a kandalló derűs melegséggel árasztották el a nappalit. Isaiah sohasem látta még ilyen otthonosnak, amióta ideköltözött.
- A leges-legszebb fa, amit valaha láttam - dünnyögte Laura.
- Gyönyörű - helyeselt Isaiah, de ő már nem a fát csodálta; A lobogó-villogó fényektől még szebbnek látta a lányt A haja, mint az olvadt arany, a szeme ragyog, a bőre tökéletes, selymes fényű. Soha életében nem vágyott még annyira arra, hogy megcsókoljon valakit, mint most Mégis úgy érezte, nem lenne bölcs dolog engednie a kísértésnek. Ha nőről van szó - főleg ha erről a nőről -, minden az időzítésen múlik, úgyhogy inkább azt mondta:
- Most már csak néhány bútorra van szükségem. Laura körülnézett az üres helyiségben.
- Idővel az is lesz.
- Már most is szeretnék egypár dolgot.
Érőnek erejével kellett biztonságosabb mederbe terelnie a gondolatait így inkább a szobát vette szemügyre.
- Segítesz majd nekem bútorokat választani, Laura?
- Én?
Isaiah mulatságosnak találta, hogy Laura kétkedő hangon kérdezte ezt.
- Igen, te. Nekem nagyon tetszik a lakásod. A szüleim házára emlékeztet, igazi otthont varázsoltál abból a kicsi és kockaforma nappaliból.
- Köszönöm. Találkozott a tekintetük.
- Segíts nekem, hogy ebből a házból is igazi otthon legyen. 
Laura arca kétkedést fejezett ki. Megrázta a fejét.
- Kérlek szépen...
- Nem tudnám, hol kezdjem el. Ez a te otthonod. Olyannak kell lennie, amilyen te vagy.
- Te elég jól ismersz engem.
Isaiah körbemutatott a nagy ürességen.
- Most, hogy itt áll a fa, az egész olyan csupasznak tűnik. 
Lassan elmosolyodott.
- Olyan jó lenne! Mondj már igent!
Laura megdörzsölte a karját és lassan félfordulatot tett.
- Mennyit akarsz költeni rá?
- Annyit, amennyibe kerül. Jól keresek, és láthatod, nem sokat költök. Segíts nekem elkölteni néhány lepedőt!
Laura nevetett, tett még egy körfordulatot, szemügyre véve a helyiséget
- Bőr - mondta halkan. - Rusztikus, vidékies hangulat illik ehhez a házhoz. Te szeretsz a szabadban lenni. Az állatok fontosak az életedben. Nem éreznéd magad otthon itt, ha túldíszítettek lennének a szobák.
Isaiah teljes mértékben egyetértett vele. Remélte, hogy a lány az ő és a saját ízlését is szem előtt tartja majd. Mert ha rajta múlik, kettejük közös otthona lesz majd az, amit berendez.
A következő hétfőtől Laura ismét éjszakás volt Isaiah felajánlotta, hogy vigyáz a kölykökre, így nem kell magával vinnie őket a klinikára, de Laura nemet mondott rá. Isaiah munkanapja sokkal hosszabb, mint az övé, és szüksége van arra, hogy egyvégtében alhasson nyolc órát. Ő azonban sokáig alhat reggel, ha akar. Vásárolt egy nagy fonott kosarat, amelyben ide-oda hordozhatta a kölyköket, a munkahelyén pedig úgy osztotta be az idejét, hogy a szokásos kötelezettségek mellett őket is elláthassa. Ettől nemcsak fárasztóbb, de hosszabb is lett a műszakja: ugyanannyi idő alatt képtelenség volt elvégezni az összes rá váró munkát.
Amikor visszatért a házba - többnyire hajnali négy körül -, Isaiah már az igazak álmát aludta. Hapless néhanapján kiloholt a hálószobából, hogy üdvözölje, egyébként egyedül töltött el egy fél órát, mire eléggé leeresztett ahhoz, hogy el tudjon aludni. Déltájban, amikor felkelt, Isaiah már rég elment dolgozni, és csak akkor látta őt viszont, amikor délután hazajött - néha korábban, mint máskor, hogy elmehessenek együtt bútort nézni.
Mivel a vásárlás miatt még rövidebb lett az estéjük, Laura kihasználta Isaiah konyhájában az ételmelegítőt, előkészítette a vacsorát, és ebbe tette lassú tűzőn sülni-főzni, míg haza nem értek. A férfit ez cseppet sem zavarta. Dicsérte Laura főztjét, a marhasültet, a zöldségköretet, háromszor is szedett a csirkéből és a galuskából.
Ebben a hektikus időszakban Laura könnyen elragadtathatta volna magát, de épp az ellenkezője történt. Miközben sorra érkeztek a bútorok, egyre inkább a sajátjának kezdte érezni a helyiségeket, ahogy kialakult az arculatúié Ostoba vagy, Laura, képtelen álmokat szövögetsz. Ez nem a te otthonod, és soha nem is lehet az. Mint ahogy Isaiah sem a férjed. És nem is lesz az. Nem tehetett róla, mégis erre vágyott. Mégsem tudta megállni, hogy ne reménykedjen.
Ezt remélte, amikor a legmegfelelőbb falfelületet kereste egy helyi festő alkotásának, egy hegyvidéket ábrázoló tájképnek. Vagy amikor betette az előkészített ételt a sütőbe. És esténként, amikor üdvözölte a férfit, szintén erre gondolt.
Erről részben Isaiah tehet, vonta le a következtetést Ügy mosolyog rá, mintha ő lenne számára a legfontosabb a világon. Laura néha megesküdött volna rá, hogy vágyakozást látott a férfi szemében, amint nézte őt. Mégis, hogyan tudná féken tartani az érzéseit, ha az egyébként megfontolt férfi a tőle megszokottól eltérően viselkedik?
Egyik este, vacsora után, Isaiah felolvasott neki, míg el nem jött az idő, hogy dolgozni menjen. És bár meghozták már a nappaliba szánt gyönyörű bőrpamlagot és foteleket, továbbra is a régi, süppedős fotelekben üldögéltek a kandalló előtt.
Otthonos, de túlságosan is meghitt volt mindez Laurának - pattogott mögöttük a tűz, karácsonyfaégők meleg színei ott pulzáltak a helyiségben. Isaiah mély, bársonyos hangja körülölelte, és ő megmámorosodott tőle. Volt, hogy fel sem tudta fogni a férfi szavait, mert közben arról fantáziált milyen lenne, ha egyszer csak odafordulna felé, és megcsókolná.
Kezd beleszeretni. Pontosabban: már hetek óta szerelmes volt a férfiba, és folyton-folyvást figyelmeztette magát Isaiah ezt sohasem tudhatja meg. Csodálatos főnök, és még annál is jobb barát Ha ő nincs, akkor elaltatták volna a kölyköket, akik mostanra egytől egyig a szívéhez nőttek. Nem élhet vissza a férfi jóságával úgy, hogy bűntudatot ébreszt benne, amiért nem viszonozza az érzéseit.
Nem, mondta magának határozottan. A barátság csodálatos dolog, örülnie kell neki. Közel a karácsony. Mindig is szerette ezt az időszakot. Erre próbál összpontosítani, és élvezni minden pillanatot. Délutánonként, amikor épp nem kellett fogadnia a bútorszállítókat, s azon törnie a fejét, hogy mit hová tegyen, rendszerint sütött valamit Átment a saját lakásába a karácsonyi fémdobozokért, és a fa alá való finomságokkal töltötte meg valamennyit aprósüteménnyel, édességgel, cukorkákkal, püspökkenyérrel, csokitáblákkal, Isaiah még mindig túl sovány volt Laura szerette nézni, amint ette a finomságokat. Rájött, hogy imádja a csokoládét, ezért készített neki csokikrémmel töltött rudakat. Máskor a városba ment délután, két etetés között, és vázákat, díszpárnákat vásárolt a férfi szobáiba, a keményfa padlóra pedig színes szőnyegeket, hogy feldobja a hangulatot
December tizenhatodikára - csütörtökre esett - Isaiah háza már kezdett egészen otthonos lenni. Laura - az utolsó simítások egyikeként - épp selyemvirágokat rendezgetett, amikor megcsörrent a telefon. Még egyet igazított a kompozíción, aztán felkapta a készüléket a konyhapultról.
- Halló! . 
- Halló! Szervusz, drágám, Mary vagyok, Isaiah mamája. Amióta Isaiah házába költözött, Laura többször is beszélt már a nagymamájával, de Maryvel még egyszer sem.
- Ó, Mary! - mondta őszinte örömmel. - Örülök, hogy hallom a hangodat.
- Hogy vannak a kölykök?
- Nőnek - nevetett Laura. - Most már csak háromóránként kell etetnem őket így könnyebb valamivel.
- Ó, remek! - sóhajtott Mary. - Tulajdonképpen csak azt szerettem volna megtudni, hogy... említette már neked Isaiah, mikor van a születésnapja?
Laura egy bárszéken ült, onnan csodálta a konyhaasztalon lévő virágkompozíciót. Épp ez hiányzott innen, gondolta.
- Nem - felelte szórakozottan. - Egy szóval sem említette. Mikor van a születésnapja?
- Ma.
Laura úgy érezte, mintha karót nyelt volna.
- Micsoda? 
Mary nevetett.
- Jól hallottad. Felhívtam ma reggel Tuckert, hogy boldog születésnapot kívánjak neki, de Isaiah épp a tanyákat járta, úgyhogy vele még nem tudtam beszélni. Attól tartok, mindketten megfeledkeztek róla.
Laura úgy érezte, ő sohasem tudna megfeledkezni a sajátjáról.
- Most bizonyára viccelsz.
- Bárcsak viccelnék! Isaiah mindig is szórakozott volt, lekötik a mélyenszántó gondolatok, és alig vesz tudomást arról, ami körülötte zajlik. Tőle nem meglepő, hogy elfelejti. Na de Tucker? - Mary megint sóhajtott.  Nos, biztosan azért történt így, mert olyan sok a dolguk.
Laura mindössze egyetlen szakácskönyvet hozott magával a lakásából. A nagymamája az összes benne lévő receptet kipróbálta már, és kis rajzokkal egészítette ki a szöveget. Egy félig besatírozott csésze például félcsészényi mennyiséget jelentett, és így tovább. Laura gyakran használta ezt a szakácskönyvet, mert így nem tévedhetett - a jelek alapján pontosan tudta, melyik hozzávalóból mennyi kell. Csak arra nem emlékezett, van-e benne tortarecept is. Egyébként nem lelkesedett a tortasütésért: a torta hamar megromlik, és sok más finomsággal ellentétben nem tesz jót neki a hűtés. De Isaiah születésnapjára feltétlenül sütnie kell egyet!
- Nos, mit szólnál egy meglepetéspartihoz ma este minálunk? - kérdezte Mary. - Vacsora, utána torta és fagylalt Csak szűk családi körben, de persze veled együtt. Mit gondolsz, rá tudnád venni a fiamat, hogy eljöjjön ide, anélkül, hogy kikotyognád, miről van szó?
Laura nevetett.
- Igen, azt hiszem, menni fog. Nem gond, ha a kölyköket is magammal viszem?
Amikor Laura közölte Isaiah-val, hogy aznap este a szüleinél vacsoráznak, a férfi kis híján felnyögött. A lány már majdnem egy hete lakott a házában, és ő még egyszer sem próbált közeledni hozzá. Ma este szerette volna bepótolni. Elég hosszú ideje van már nála, hogy tudja: nem akar visszaélni ezzel a kényelmes helyzettel, szerette volna elmondani neki, mit érez iránta, sőt talán meg is kémé a kezét - a továbbiakat pedig a Természetre bízza.
- Holtfáradt vagyok - mondta, amikor Laurától megtudta, vacsorára várják őket a szülei. - Nem lehetne áttenni egy másik estére? 
- Sajnálom, de nem. A mamáddal együtt szeretnénk elkészíteni néhány karácsonyi süteményt.
Isaiah a sok finomságra gondolt, amely a fa alatt és a hűtőjében tornyosult. Ha csak ezt megenné, máris meghízna vagy százhúsz kilóra. Ám amikor Laura könyörgő őzikeszemébe nézett, nehezen tudott volna nemet mondani bármire is. Felsóhajtott. Talán mégsem ez az este a legjobb alkalom arra, hogy szerelmet valljon neki. A lány amúgy is éjszakai műszakban dolgozott. Ha vár ezzel szombatig, akkor az egész este, sőt az éjszaka is az övék lesz.
- Rendben - egyezett bele kelletlenül. - De hadd zuhanyozzak le!
- Siess! Nem szeretnék elkésni.
Anélkül, hogy tudott volna róla, Isaiah fuvarozta át a szüleihez a születésnapi ajándékát, melyet Laurától kapott. Amikor kiemelte a kartondobozt a Hummer hátsó üléséről, azt hitte, süteménydíszítéshez szükséges kellékek vannak benne. Kis híján infarktust kapott, amikor belépett szülei elsötétített nappalijába. Hirtelen felkapcsolták az összes lámpát, és az egész család kitódult a konyhából.
- Meglepetés! - kiáltozták.
Isaiah-nak tátva maradt a szája. Meglepetés? Ekkor kezdett derengeni neki valami. December tizenhatodika van. Vagyis a születésnapjuk Tuckerrel. El sem tudta hinni, hogy megfeledkeztek róla. Az ikertestvére, aki korábban ideért, mint ő, maflán mosolygott, és vonogatta a vállát.
- Annyi minden járt a fejemben. Mit is mondhatnék erre? 
Jake megveregette Isaiah vállát.
- Boldog szülinapot, öcsi! Most már harmincnégy éve vagy púp a hátamon!
Molly, Jake felesége lábujjhegyre emelkedve ölelte meg az ünnepeltet.
- Te idióta - súgta oda Isaiah-nak közben. - Nem is hallottam még arról, hogy ilyen fiatalon is utolérhet valakit a szenilitás.
És ez még csak a kezdet volt. Tucker kivételével a család minden tagja kötelességének érezte, hogy letolja, amiért elfeledkezett a saját születésnapjáról. Tuckerhez hasonlóan őt is valami más foglalkoztatta - nevezetesen egy csinos, szőke nő, akinek nagy őzikeszeme van, és aki miatt nyomban elveszíti a fejét, valahányszor csak megpillantja.
A vacsora fenséges volt A mamájuk két főfogást is készített fettuccinit tenger gyümölcseivel Tuckernek, és pompás sült oldalast Isaiah kedvéért.
- Muszáj volt elkészítenem kinek-kinek a kedvencét - magyarázta.
- Te egy tündér vagy, anya - dicsérte Isaiah. 
Tucker túllicitálta:
- A legcsodálatosabb anya az egész világon!
Amikor Mary elfordult, Tucker önelégülten vigyorgott Isaiah-ra, és halkan odaszólt neki:
- Na, és ki a jobb az ikrek közül?
- Nos, szerintem te vagy a sármos, én meg az eszes - vágta rá Isaiah.
Miután feltálalták a tortát és a fagylaltot, eljött a kutyaetetés ideje. A munkából a család valamennyi tagja kivette a részét. Sly és Garrett összeveszett azon, melyikük etesse a tizenharmadik kölyköt. Laura döntötte el a vitát, felváltva cucliztathatták, míg az utolsó csöppig ki nem ürült az üveg. Isaiah figyelte őt a gyerekekkel, és kétsége sem volt afelől, hogy csodálatos édesanya lenne. Nincs más hátra: rá kell beszélnie Laurát, hogy szüljön neki gyermekeket.
Mire az összes kölyök visszakerült a fonott kosárba, Isaiah és Tucker már a nappaliban üldögélt a padlón, szeretteik körében, és bontogatták az ajándékaikat. Isaiah előjegyzési naptárt kapott a mamájától, egy új kalapot a papájától, ingeket és nyakkendőket a fivéreitől, és két tucat téli, szürke gyapjúzoknit a nővérétől.
- Így mindig lesz párjuk - magyarázta Bethany huncut mosollyal.
Újabban Laura mosta Isaiah holmiját, és a zoknijait párosával, mindig gondosan összehajtogatta. Mielőtt megnézte volna azt az ajándékot, amelyet tőle kapott, Isaiah Laurára pillantott. Arasznyi széles, ünnepi csomagolású, nehéz doboz volt. A hozzá tartozó Hallmark üdvözlőkártyán csodálatos vidéket látott, a távolban egy lovat és lovasát. Belül pedig a következő volt olvasható, pedáns kézírással: Közsönöm, hoyg az vayg, aki vayg. Örök zsere-tettel, Laura.
Isaiah könnybe lábadt szemmel tette vissza a kártyát a borítékjába. Ahelyett, hogy körbeadta volna, a combja alá csúsztatta. Kilenc egyszerű szó - és ez mégis az egész világot jelenti neki. Szinte maga előtt látta Laurát, amint a kártya fölé hajol a konyhaasztalnál, és megszenved minden egyes betűért.
Amikor kibontotta az ajándékot, valamennyi jelenlévő elhallgatott. Isaiah óvatosan emelte ki a dobozból a tárgyat, hogy mindenki láthassa - a Mount Saint Helen vulkán hamujából készült kézműves kerámia volt egy nőstény rottweiler kölykeivel körülvéve.
- Papírnehezék - mondta Isaiah fátyolos hangon. Ámde ennél sokkal több volt - az együtt töltött időkre fogja emlékeztetni őt még hosszú éveken át.
Amikor Isaiah felnézett, látta, hogy Laura könnyes szeme szerelmesen csillog. Olyan érzés volt, mintha lórúgás érte volna a mellkasán. Lehet, hogy Laura szerelmes belé? Nagyot sóhajtott. A gyomra görcsbe rándult.
A szíve hevesen vert, a dobhártyáját mintha kalapács ütögette volna.
Laura szereti, ő egész héten azt tervezte, hogyan tudná megölelni, miközben a lány egész idő alatt az övé volt már gondolatban. Hogyan lehetséges, hogy nem vette eddig észre?
Még jóformán meg sem fogalmazta magában a kérdést, máris tudta a választ. Laurának meggyőződése volt hogy az afázia miatt nem lehet kívánatos nő. Isaiah-nak összeszorult a torka, miközben halomba gyűjtötte az ajándékokról letépett csomagolópapírokat. Laura... Gondosan eltitkolta előle az érzéseit nyilván azért, mert azt gondolta, ő sohasem viszonozná. Hibás portékának tartja magát. Csökkent képességei miatt nem lehet belőle feleség és anya. Ki az az épeszű férfi, aki olyan nőt akarna, aki nem tud kitölteni egy csekket képtelen hibátlanul leírni a legegyszerűbb szavakat, és akadozva beszél?
Isaiah keze ökölbe szorult egy papírgombóc fölött. Most feldobott hangulatba kellene kerülnie: a nő, akit tiszta szívéből csodál, viszontszereti őt. Ám ő ehelyett lelki beteg lett. Nemcsak azért, mert eddig szexuális értelemben visszafogta magát, soha meg nem csókolta, még csak meg sem érintette, hogy így adja értésére: kívánja őt. Azt sem árulta el neki, milyen csodálatos nőnek tartja.
Amikor mindent elpakoltak, Isaiah kiment egy pillanatra telefonálni. Miután visszatért összeszedte az ajándékait, hogy csinos lakótársával és a kutyákkal elindulhassanak.
- Hullafáradt vagyok, anya.
Átölelte a mamáját hátulról, aki a mosogató előtt állt és a desszertes tányérokat mosogatta. - Nem baj, ha ma korán lelépünk? Szeretnék hazamenni és beájulni az ágyba.
Mary megfordult fia ölelő karjai között és pipiskedve arcon csókolta.
- Dehogy baj, édes szívem. Két kézbe fogta fia arcát.
- Lehet, hogy nemsokára lesz még néhány kollégád, és akkor nem kell megállás nélkül dolgoznod.
Isaiah sokkal hamarabb szerette volna ezt, mint azt az édesanyja gondolta volna. Nem akart megnősülni így, hogy napi tizenkét-tizennégy órára magára kell hagynia a párját.
- Tuckerrel már dolgozunk a megoldáson.
 Gyöngéd csókot lehelt Mary homlokára.
- Köszönöm a meglepetésbulit. Csodálatos volt! A sült pedig mennyei!
Amikor Isaiah elhúzódott, Mary megsimogatta a karját.
- Őrülök, hogy Laurának sikerült idehoznia téged anélkül, hogy elszólta volna magát.
Laura nemcsak a születésnapi bulit hallgatta el előle. Azt is, hogy szereti őt. Képtelen volt szabadulni ettől a gondolattól, mely egy óra elteltével ugyanolyan hihetetlennek tűnt számára, mint amikor ráeszmélt.
Van néhány dolog, amit rendeznie kell, miután hazaérkeznek. Ha mást nem is, de azt el kell érnie, hogy amikor Laura lefekszik aludni aznap éjjel, már tudja: számára ő a legcsodálatosabb nő ezen a világon. Miután mindenkitől elköszöntek, Isaiah kivitte az ajándékait a Hummerbe, majd visszament Lauráért és a kölykökért. Miután mindannyian elfoglalták a helyüket a kocsiban, Laurára nézett, arcát fürkészve az utcalámpa fényében, mely a szélvédőn keresztül vetődött rá. A lány mosolygott, mint mindig, de Isaiah-nak feltűnt, hogy nem akar nyíltan a szemébe nézni. Isaiah édesapja úgy tartotta, a szem a lélek tükre. Isaiah most jött rá, hogy a tekintet ablak is, amely megmutatja az illető szívét.

Úton hazafelé Isaiah szótlan volt, Laura pedig azon tűnődött, vajon magára haragította-e valamivel. Amikor beléptek a házba, Hapless felugrott előbb Isaiah, aztán Laura lábára, aztán nyolcasokat járt körülöttük: futkározott, mély torokhangon morgott, és csóválta a farkát.
- Szia, Hapless! - Laura letette a kölykök kosarát, hogy külön figyelmet szentelhessen az idősebb kutyának Hapless remegett a boldogságtól, amikor leguggolt mellé, hogy megsimogassa. - Úgy látom, hiányoztunk neki - közölte a férfival.
Isaiah a pamlagra tette az ajándékokat, és kibújt a kabarjából. Miután a fogashoz sietett vele, visszatért a nappaliba, hogy fát tegyen a kihunyófélben lévő tűzre. Laura - Hapless-szel a nyomában - bevitte a kölyköket a hálószobába. Mivel egy órán belül el kell indulnia a klinikára, úgy döntött, a kosárban hagyja védenceit. A cumisüvegeket elmosogatta Isaiah édesanyjáéknál. A tápszeres zacskót és az etetéshez szükséges kellékeket a padlóra tette a fonott kosár mellé.
Összerezzent, amikor felegyenesedett, mert látta, hogy Isaiah ott áll az ajtóban. Töprengőnek és komornak tűnt, mégis olyan jóképű volt, hogy elakadt a lélegzete.
- Beteheted őket a kádba - mondta. - Ma éjjel nem mégy be.
 Laura meghökkenve nézett rá.
- De én...
- Felhívtam Ellie Kingstont. Átveszi a műszakodat ma éjjel és holnap is.
- De...
- Ma van a születésnapom - emlékeztette Isaiah. - Azzal szeretném meglepni magamat, hogy két este is itt vagy mellettem. Megkapod a szokásos fizetésedet, ha a pénz miatt aggódsz.
- Ne hülyéskedj! Nincs szükségem a pénzre!
- Akkor jó. Ellie-nek viszont szüksége van túlórára, jön a karácsony, miegymás, jót teszel vele, és nekem is örömöt szerzel.
 Laura azt kívánta, bárcsak élete hátralevő részében ezt tehetné, de be kell érnie a hátralévő három héttel. A kölykök holnap lesznek egyhetesek. Hamar elröpül az idő, amit itt tölthet. Még fel sem ocsúdik, máris költözhet vissza a saját lakásába.
- Olvassunk egy kicsit - javasolta Isaiah. - Bekapcsolom a karácsonyfaégőket. Szép befejezése lesz egy csodálatos estének.
Volt valami a tekintetében, valamiféle erő abban a mély kékségben, amit Laura még sohasem látott, és ez nyugtalansággal töltötte el. Megint csak arra gondolt, talán mondott vagy tett valamit a születésnapi partin, amivel magára haragította a férfit.
Még mielőtt rákérdezhetett volna, Isaiah kifordult az ajtón. Laura átrakta a kutyákat a kádba, és visszament a nappaliba.
Isaiah már az egyik fotelben ült, hátát a kandallónak támasztva, hosszú lábát kissé behajlítva előrenyújtotta, ölében ott volt a detektívregény, amelyből olvasni szokott Laurának. Skót kockás kék inge kiemelte a szeme színét.
Laura óvatosan leült mellé. Hapless azonnal az ölébe vetette magát. Laura magához ölelte a termetes kölyökkutyát, és miközben a fülét morzsolgatta, Isaiah-ra pillantott.
- Kezdhetem? - kérdezte Isaiah rekedtes hangon.
Laura bólintott, hátradőlt, és felidézte magában a jelenetet, amelyet előző este olvasott fel neki a férfi. Egy betörő átkutatta a főhős lakását, fegyvert keresve. Úgy tűnt, hogy gyilkosságra készül. Laura furcsának találta ezt a regényt. Még nem történt semmiféle bűntény, és nem is sejtette, ki lesz az áldozat. Csak abban volt biztos, hogy a betörő készül valamire, és tettét a hős nyakába akarja varrni.
Isaiah olvasni kezdett, mély és bársonyos hangon, tagoltan ejtve ki minden egyes szót. Laura átadta magát a történetnek, és hamarosan teljesen ellazult. Hapless fejét a lány mellén pihentetve elaludt, hortyogása fokozta a téli este otthonos hangulatát.
Isaiah egyszer csak abbahagyta a felolvasást, és egy másik a kandalló mellett heverő könyv után nyúlt Laura kérdőn pillantott rá.
- Most valami könnyedebbhez lenne hangulatom - magyarázta a férfi. - Nem baj?
Laura megrázta a fejét igazság szerint már türelmetlen volt, alig várta, hogy történjen valami a detektívregényben, de hiába, eddig csak a feszültség fokozódott benne, Isaiah megköszörülte a torkát, és olvasni kezdett.
- Ha visszagondolok arra az estére, nem is értem, miért nem tudtam már abban a pillanatban, amikor először megpillantottam őt, hogy ő életem nagy szerelme.
Isaiah ismét krákogott, és még jobban belesüppedt a fotelbe.
- Amikor kinyitottam az iroda ajtaját és megpillantottam, azonnal vonzónak találtam őt. De akkor ezt egyszerű testi vonzalomnak véltem. Csupán egy a sok csinos nő közül, gondoltam. Ám miután alaposabban is megismertem, rájöttem, hogy sokkal több annál. A szó szoros értelmében megváltoztatta az életemet. Eleinte csak apró részletekben, de idővel ezek összeadódtak, és mindent felöleltek. Annyira szeretem, hogy rettegek a gondolattól: elveszíthetem őt. Ennél is rosszabb azonban, hogy nem tudom, hogyan mondjam el neki.
Elhallgatott, hogy Laurára pillanthasson, aki még mélyebbre fészkelte magát a fotelbe.
- Romantikus regény? 
Elégedetten mosolygott Isaiah-ra.
- De jó!
Isaiah hosszan nézte őt, átható tekintettel. Ismét megköszörülte a torkát, és folytatta a felolvasást:
- Azt hittem, beérem azzal, hogy barátok vagyunk. Mondhatnám, hogy a legjobb barátok. De már többet akartam a barátságnál, és többre is volt szükségem. Abban reménykedem, hogy ő is így van ezzel.
Elhallgatott, hogy lapozzon egyet. Laura megigazította Haplesst a karjában.
- Nem harmadik személyben beszél - állapította meg.
A férfi megint csak furcsa pillantást vetett rá, és ismét a könyvre összpontosította a figyelmét
- Nem tudom, mikor történt. Úgy értem, hogy mikor szerettem belé. Most úgy érzem, talán már akkor, amikor először láttam kedves vonásait. De lehet, hogy később történt. Amikor kezdtem ráébredni, milyen csodálatos ember. Hihetetlenül szép mogyoróbarna szeme van. Ha belenézek, úgy érzem, mintha egész életemben csak tévelyegtem volna, és most hazataláltam.
Laurának elállt a lélegzete. Mogyoróbarna szem? Fürkészve nézte Isaiah profilját majd azt gondolta: Laura, szállj le a földre! Képzelődsz.
- Nem is igazán fontos, hogy mikor kezdődött - folytatta Isaiah az olvasást - Tudom, hogy megtörtént. Csupa nevetés azóta az életem, és úgy tud boldoggá tenni, mint senki más. Néha úgy érzem, jobban ért engem, mint én önmagamat Tudta, menynyire megviselt, amikor elpusztult egy idős hölgy macskája. Végighallgat, amikor a betegeimről szeretnék beszélni. És csokis süteményt készít nekem, mert tudja, hogy szeretem az édességet.
Laura szemébe könnyek szöktek Mégsem képzelődött hát! Róla van szó.
- Ó, Isaiah!
A férfi lassan becsukta a könyvet, és Laura szemébe nézett.
- Giccses, ugye? Sohasem gondoltam, hogy valaha is nehézséget jelent majd nekem elmondani egy nőnek, hogy szerelmes vagyok belé. De valahányszor szerelmet akartam vallani neked, leblokkoltam, és nem találtam a szavakat. 
Laura alig látta már a könnyein át. Szeretsz engem? - kérdezte vékony hangon. Isaiah gyöngéden letörölt egy könnycseppet a lány arcáról.
- Csodállak, Laura. Te vagy a legcsodálatosabb nő, akit csak ismerek. Életem hátralevő részét veled szeretném leélni.
Körbemutatott a helyiségen.
- Szeretem ezt a házat, és most már azt szeretném, hogy itt lakj velem. Ne csak néhány hétig, hanem örökké.
Laura a fejét ingatta.
- De...
- Kérlek, ne mondd ezt! Valahányszor kiejted ezt a szót, mindig hozzáteszel valami butaságot. Szeretlek. A mamám végre megtalálta nekem a tökéletes nőt. Isten szereti őt. Gyönyörű vagy, okos, szórakoztató, és a legjobb barátom. Sőt, a legjobb szakács is!
Laurát rázta a nevetés.
- Azért szeretsz, mert tudok főzni? 
Isaiah újabb könnycseppet törölt le az arcáról.
- Ha te a konyhában vagy, nem egyszerűen csak főzni szoktál. Ajándékokat készítesz.
Ez igaz, eszmélt rá Laura. Miközben sütött-főzött, azokra az emberekre gondolt, akiknek ízlene a főztje. Különös élvezettel főzött Isaiah-nak, nemcsak azért, mert szüksége volt a kalóriára, hanem azért is, mert megdicsérte érte.
A férfi megcirógatta Laura arcát, aztán továbbhaladt a baja felé.
- Nos? - kérdezte rekedtes hangon. - Eddig csodálatos volt a születésnapom. Életem egyik legemlékezetesebb napjává varázsolhatnád, ha azt mondanád, te is szeretsz. Megteszed?
Laurának minden önuralmára szüksége volt ahhoz, hogy most át ne karolja a férfi nyakát.
- Én fogyatékos vagyok, Isaiah. Van vagy száz apró dolog, amire képtelen vagyok, és ezek nagyon... nagyon...
Azt akarta mondani: idegesítők tudnak lenni. Isaiah azonban közbeszólt:
- Ellenállhatatlanul vonzó hibák?
Laurát ismét megnevettette Isaiah. Értett hozzá.
- Tudod, mit akartam mondani?
- Azt, hogy idegesítő - felelte a férfi. - De ebben tévedsz. Mi kiegészítjük egymást, Laura, igaz, hogy sok mindenre nem vagy képes. De én ugyanilyen sok dologban ügyetlen vagyok. Ketten viszont bomba jók vagyunk.
- Neked olyasvalakire van szükséged, aki segíthet a szakmádban.
- Talán egy asszisztensre a sürgős műtétekhez? 
Laura arcát forróság járta át.
- Vagy olyasvalakire, aki ért az állatok nyelvén?
Isaiah közelebb hajolt hozzá. Olyannyira, hogy Laura érezte ajkán a férfi leheletének párás forróságát
- Szeretsz engem, Laura?
Olyan erős volt benne a vágy, hogy szinte a csontjai is fájtak tőle.
- Nem szeretnék kolonc lenni a nyakadon. Isaiah megfogta a lány állát.
- Szeretsz engem? Ez egy nagyon egyszerű kérdés.
- Igen - suttogta végül a lány.
Még el sem hagyhatta száját a szó, amikor Isaiah száját Laura ajkához érintette. Mint a nedves selyem. A csókja gyöngéd volt - először mintha suttogás lett volna, aztán elmélyült, nyelve hegyével barangolt benne. Laura beleszédült. Elakadt a lélegzete. Megmarkolta a férfi ingét, úgy kapaszkodott belé, miközben átadta neki a száját, hívogatón nyitva meg előtte ajkait.
Hapless - közéjük ékelődve - hirtelen fölébredt, és hideg, nyirkos kis orrát az álluk közé fúrta. Isaiah bosszúsan elhúzódott Laura bódultan dőlt hátra.
- Ideje kimenned egy kis időre - mondta Isaiah a kutyának. Felállt, és a bejárati ajtóhoz ment Amint útnak indította Haplesst, visszaballagott a kandallóhoz. Laura meglepődve nézett fel rá. Sohasem volt még ennyire tudatában Isaiah nyers férfiasságának - komótos léptei közben is határozottan koppant a bakancsa a padlón, széles válla keskeny csípőjével összhangban hullámzott, combizmai feszültek a fakókék farmernadrágban. Tekintete perzselt a vágytól, szeme kobaltkékké sötétedett. Ahogy megmozdult az állkapcsa, meg-megrándult egy arcizma. A foteltől egy lépésre megállt, és gombolni kezdte az ingét.
- Kívánlak - mondta vágytól rekedtes hangtól. - Soha senkit sem akartam még ennyire.
Ez jó. Nagyon jó. Laurának szüksége van még egy kis időre.
- Isaiah - rebegte Laura. - Van egy kis gond. Isaiah már a következő gombnál tartott.
- Mi az? Mondd csak, édes.
Laura összerezzent Harmincegy éves lévén úgy érezte, kínos ezt bevallani - főleg ha arra gondol, hogy Isaiah-nak nyilvánvalóan sok nővel volt már dolga.
- Én még nem... még sohasem csináltam.
A férfi keze megdermedt a gombon. Elkapta Laura tekintetét
- Mit nem csináltál még?
Laura kihúzta magát ültében, és intett
- Hát ezt.
Hallotta, ahogy Isaiah kifújja a levegőt. Olyan hangot adott, mint a félig már leengedett léggömb.
- Ügy érted, még sohasem szerelmeskedtél? 
Hangjában kételkedés bujkált. Amikor Laura bólintott, a férfi lerogyott mellé a süppedős fotelbe. Behajlította a lábát, karját felhúzott térdére téve pihentette, és hitetlenkedve fürkészte Laura arcát.
- Egyszer sem?
Laurának lángba borult az arca.
- Én... úgy gondolom, azt mondhatom, nem jutottam el addig. Sok dolgom volt. Előbb az iskola, aztán a munkám.
Idétlenül hangzott még a saját fülének is.
- Csak... nem volt rá idő.
Isaiah felvonta sötét szemöldökét
- Értem - mondta.
Nem érthette pedig, mert Laura nem mondott igazat. Nagy levegőt vett, hogy bártorságot merítsen, majd kibökte:
- Nem igaz. Nem is voltam olyan elfoglalt. Úgy értem, sok dolgom volt, de nem ez az oka.
A zavar forróságként áradt szét az arcán, sőt az egész fejbőrén.
- Az igazit vártam. Téged, Isaiah. Most már tudom. Csak nem jöttél. És aztán... megsérültem... és senki sem akart járni velem, és én csak...
A férfi egyik ujja hegyével megérintette Laura száját.
- Hagyd abba - szólt rá gyöngéden, és a szemébe nézett - Azt akarod mondani, hogy a férjednek tartogattad magad?
Laura bólintott, és elfordította az arcát, úgy mondta ki:
- Tudom, hogy ez idejét-múlt-nak hangzik. De senkit sem éreztem az igazinak.
Elhallgatott, és megvonta a vállát.
- Mentségül csak annyit, hogy ez azért nem olyan ritka. A tavalyi Miss Ame-rica is várja az igazit. És senki sem tartja őt ezért őrültnek.
Isaiah sóhajtott, és megdörzsölte az arcát.
- Édesem, nincs ebben semmi idejétmúlt. Sőt, szerintem csodálatos.
Rövid hallgatás után hozzátette:
- Bárcsak azt mondhatnám, én is kivártam.
Laura eltűnődött ezen. Egyfelől jó lenne, ha mindkettőjüknek ez lenne az első alkalom, másfelől, a dolog gyakorlati részét tekintve, mégsem.
- Én inkább örülök annak, hogy egyikünk tudja, mit kell csinálni.
Isaiah meghökkenve nevetett. Majd - olyan természetesen, mintha már sokadszor tenné ezt vele - fölnyalábolta Laurát, és az ölébe emelte.
- Ne aggódj! Az éjjeliszekrényemen tartok egy kézikönyvet arra az esetre, ha elfelejteném valamelyik lépést.
Laura úgy érezte, kívülről tudja az egészet, és ez valahol mélyen legbelül bántotta őt. Nem gondol majd azokra a nőkre, akikkel volt már dolga, miközben vele szerelmeskedik? És ha ő marad alul az összehasonlításban? Nem mintha lenne gyakorlata abban, hogyan kell örömöt szerezni egy férfinak Összes tudása könyvekből, és filmekből származik, no meg a nővérétől.
Fürkészve nézte Isaiah csillogó kék szemét. Nem tudta megállni, hogy fel ne tegye neki a kérdést.
- Sok nővel voltál már?
Isaiah szája megrándult.
- Az én múltam... már elmúlt.
Odahajolt Laurához, és csábítóan harapdálni kezdte az ajkát.
- Amikor először megláttalak, elfelejtettem az összes többi nőt, akit csak ismertem. Nem emlékszem a nevükre, és arra sem, hogy néztek ki. Nekem te vagy minden, Laura. A múltam, a jelenem, és ha Isten segít, a jövőm is. Hozzám jössz feleségül?
Laura a lelke mélyén érezte, Isaiah mindezt csak azért mondja, mert ő ezt szeretné hallani. Mégis sokat jelentett számára, hogy ez fontos volt a férfinak. Többet jelentett, mint az, hogy feleségül kérte. Lehet, hogy nem törölte ki az emlékeiből a többi nőt, Isaiah mégis azt éreztette vele: fölötte áll mindenki másnak. És Laura beérte ennyivel.
Úgy érezte, szétveti a boldogság.
- Ó, igen, igen, hozzád megyek, Isaiah. Igen, úgy lesz. Isaiah megcsókolta. Először tétován, majd egyre mélyebbre hatolva, a szája olyan volt, mint a meleg, nedves selyem, amikor Laura ajkára tapadt. Beleszédült. Rémülten kapkodott levegő után, a karja remegett miközben Isaiah nyakába kapaszkodott.
- Nem tudom, mit kell csinálni - suttogta két csók között. Isaiah végigcsókolta oldalt a nyakát, felforrósítva a bőrét.
- Semmit sem kell tenned - győzködte. - Semmit, édesem, csak légy velem.
Laura úgy vélte, ennél azért többről van szó, és pattanásig feszültek az idegei. Meglepetésére Isaiah az oldalára fordult a tűz felé, és leemelte őt az öléből, hogy kifliként vegye körül, két kézzel átfogva Laura hasát, meggörbített vállával körülvéve őt, állát a lány fejbúbjára támasztotta, és a tűzbe nézett. Csak legyél velem. Úgy érezte, túlzott leegyszerűsítés ez. csalóka bevezető a mezítelenséghez és a test követeléséhez, hogy ne legyen annyira zavarban, amikor odaadja magát neki. A férfi arra emlékeztette most, hogy nem szokta túlzottan leegyszerűsíteni a dolgokat Isaiah ugyanolyan szókimondó volt, mint amilyen csodálatos.
Izmos karjával a mellkasához szorította Laurát. A testéből áradó forróság eloszlatta a félelmeit elernyedt, megadva magát a férfi robusztus erejének, tekintetét a táncoló lángnyelvekre szegezte. Nagyon is tudatában volt a fizikumának azokban a pillanatokban: ráhangolódott minden lélegzetvételére, lapockáján érezte szívének minden egyes dobbanását, ujjainak legapróbb mozdulatait is a derekán.
Leírhatatlan gyöngédség alakult ki közöttük, a két test és a két szív egyesülésekor, és mégsem úgy, ahogyan Laura számított rá. Isaiah. Olyan jellemző volt rá, hogy megsejtette az érzéseit és enyhítette a feszültségét Egy másik férfi a helyében biztosan sietett volna vele az ágyba, és rávetette volna magát, és nem vagy alig gondolt volna arca, hogyan könnyíthetne meg a dolgát.
Múltak a percek - Laurának fogalma sem volt róla, mennyi, csak azt tudta, elég idő telt el ahhoz, hogy a szeretkezés miatt érzett kezdeti félelmei semmivé váljanak, Isaiah úgy helyezkedett, hogy hátat fordítson a helyiségnek, Laurát pedig átfordította, és ismét az ágyékára emelte. A lány tudta, hogy meg akarja csókolni. És most már készen állt.
Csak legyél velem. A szavak lágyan lebegtek a tudatában, miközben a férfi lehajolt hozzá. A szája olyan puhán ért Laura ajkához, mint egy lepkeszárny. A lány röviden, felszínesen lélegzett. Várakozón helyezte kezét a férfi vállára. A csók végül elmélyült; Isaiah úgy csókolta, mint egy férfi, aki hónapok óta tartó éhezés után táplálékra talált.
A tűz fénye és Isaiah Coulter. Laura tudatában rokon értelmű szavak lettek. Mindkettőről a forróság, a ragyogás jutott az észébe. Akkor is látta, amikor lehunyta a szemét. A férfi a hálószobájába ment, és egy báránybőr szőnyeggel érkezett vissza. Leterítette a padlóra a kandalló elé, és aztán úgy szeretkezett vele, ahogyan minden mást is csinált a részletekre összpontosítva figyelmét, gondosan ügyelve mindegyikre, mielőtt továbbhaladt. A lány tenyerével kezdte. Ajkával és nyelve hegyével kényeztette rajzolatának minden egyes vonalát, mélyedését. Laura sohasem gondolta, hogy a tenyere erogén zóna is lehet, ám Isaiah könnyed csókjai nyomán az érzéki érzés végighullámzott a karján, majd u alakú kanyart téve apró villámlásokkal haladt tovább testének legmélye felé.
Miközben ő még az utórezgésektől remegett, Isaiah megfogta a pulóvere szegélyét, és áthúzva a fején, lefejtette róla, olyan könnyedén, mintha banánt hámozna. Laura egy pillanatra zavarban érezte magát. Mutatkozott már mások előtt kétrészes fürdőruhában, de egy melltartó valahogy mégis szemérmetlenebb ruhadarab volt. Isaiah azonban ismét megfogta a kezét, hogy most a csuklója belső részét halmozza el csókjaival. Laura szinte elfeledkezett arról, hogy keble is van, amikor egy másik testrészével ilyen csodálatos dolgokat művelt. Hamarosan odaért karjának hajlatához, az igen érzékeny területhez, aztán a válla következett, majd a kulcscsontja és a nyaka. És a csókok közben valahogyan kioldotta a melltartóját. Az mintha leolvadt volna a testéről, mint a csokoládébevonat egy cukorkáról az augusztus közepi kánikulában.
- Istenem, olyan gyönyörű vagy - suttogta Isaiah.
Amikor a nyelve a mellbimbójához ért, Laura sóhajtozott és meg-megrándult, a következő pillanatban a férfi átfordította a puha szőnyegre, és még észbe sem kaphatott, a közel kétméteres, csupa izom férfi fölébe kerekedett, és a szájába vette a mellbimbóját. Az érzés robbanásként futott végig benne, olyan erővel, hogy levegőt is alig kapott. Ugyanakkor azt sem akarta, hogy abbahagyja. Amikor azt hitte, már nem bírja tovább, Isaiah áttért a másik keblére.
A tudata mélyén érezte, hogy neki is tennie kellene valamit. A filmekben látott nők nem szoktak csak így feküdni, nyögdécselni és vonaglani. De hát – istenem! - olyan csodálatos volt! Így képtelen józanul gondolkodni. Belekapaszkodott Isaiah hajába, nehogy elhúzódjon tőle. Ó, igen!
Lázasan kavargó önkívületi állapotban érezte, hogy felemelkedik a teste a puha szőnyegről. A farmerszövet végigsúrolta a lábát Isaiah két határozott rántással lehúzta róla a nadrágját, egybefogva a bokája körül, aztán a bugyija, edzőcipője, szoknya következett. Mezítelen. Sohasem mutatkozott még így férfi előtt. Mégsem érezte ruhátlannak magát, talán, mert Isaiah mindenütt ott volt - a szája, nagy, erős keze, testének acélos szorítása.
A férfi keze most a combhajlatának háromszögét fogta át, középső ujját becsúsztatta a hüvelyébe. Laura gerince felfelé ívelt, a csípője megemelkedett. Elállt a lélegzete a meglepetéstől.
- Nyugalom - suttogta. - Csak azt szeretném, hogy... Nincs semmi baj, édesem. Bízd rám magad.
Az érzéki benyomások kitörésszerű, eszméletlen pillanatai között Laurának eszébe jutott, hogy Isaiah félbehagyta a mondatot. Nem számít. A tettek néha egyértelműbbek, mint a szavak. Isaiah egyre intenzívebb mozdulatokkal kényeztette, mígnem úgy érezte, mintha kitörés előtti vulkán lenne a teste.
- Isaiah! - kiáltotta.
- Csss. Minden rendben van. Csak hagyd, hogy megtörténjen - suttogta.
Mintha lenne más választása? A férfi egyetlen ujjal képes volt irányítani az egész testét Nem húzódhatott el tőle. A csípője úgy emelkedett felfelé, mintha önálló akarata volna, a háta ívbe hajlott olyan volt a teste, mint egy felajzott íj, mielőtt kilövik belőle a nyílvesszőt Az alatta lévő báránybőrbe kapaszkodott. Teste megremegett, a végső határhoz érve, és úgy tűnt mégsem képes leküzdeni az utolsó kis akadályt.
Isaiah halkan bosszankodott. A következő pillanatban a száját ismét a keblén érezte, és a férfi keze odalent most még intenzívebb mozdulatokkal simogatta. Egyszerre többféle érzést is előidézett Laurában, ami egész világát megrengette. Végül fölért a csúcsra, s úgy érezte, mintha üvegből lenne, mely milliónyi fénylő szilánkra hull, ezek pedig csillogva lebegnek a fekete űrben. Valahonnan távolról érzékelte, hogy levegő után kapkod, mint ahogy Isaiah mozgását is csak így érzékelte. A tudata azonban szétesett, képtelen volt összpontosítani, hogy tisztán lássa, mit csinál.
- Jól vagy? - suttogta Isaiah.
Laura kinyitotta a szemét A férfi homályos bronzbarna foltként magaslott fölé, és le kellett hunynia a szemét, hátha utána kitisztul a látása. A kék szem, sötét haj, markáns vonások... Félszegen mosolygott és azt dünnyögte:
- Igen, jól vagyok.
- Jaj, édes, ez lesz a rosszabbik része a dolognak. Már-már azt kívánom, bárcsak valaki más tenné meg. Nem szeretnék neked fájdalmat okozni.
Laura ismét kinyitotta a szemét. Érezte, hogy belé fog hatolni. Csak tartsd magad! Nagy volt határozottan nagy. Nem akkora, mint egy ujj. És még mielőtt a férfi mellkasára üthetett volna, hogy azt mondja: Várj csak, gondoljuk át még egyszer! Szerintem nem fog beférni - a férfi egyetlen mozdulattal belehatolt.
Úgy érezte, mintha kettéhasították volna egy baseballütővel. És fájt. Ó, istenem! Nem, ez biztosan nem lesz jó így. Túl szűk ehhez a nagy szerszámhoz. Miért gondolta, hogy a hímvessző nagyjából akkora, mint egy tampon?
- Minden rendben?
Laura még remegett a fajdalomtól, lélegzetvisszafojtva. Hogyan mondhatná meg neki, hogy a halálán van, amikor képtelen megszólalni, annyira fáj?
- Laura?
A fájdalom valamelyest enyhült. Végre képes volt levegőt venni. Felnézett lsaiah-ra, aki a karjára támaszkodott, izmai kidagadtak. Tökéletesen mozdulatlan volt. És gyönyörű - a tűz borostyánsárga fénnyel világította be a testét Laura az eszelős lebegésre gondolt az űrben, és azt kívánta, bárcsak visszajuthatna oda.
- Fáj! - kiáltotta.
- Csak egy percig.
Ezt meg honnan tudja? Laura úgy érezte, becsapták. Tudta előre, hogy fájni fog, még mielőtt nekilátott. És milyen hosszú egy perc? Még mindig fájt, csak most már nem annyira. Az elviselhetetlen helyett csaknem tűrhetően.
- Nekem ez nem jó - jelentette ki. Nincs ebben semmi élvezet - Hagyjuk abba!
A férfi teste megremegett Kar- és vállizmai görcsbe rándultak. Arca eltorzult.
- A francba! - mondta.
És a következő pillanatban még beljebb hatolt, csak egy kicsit, és az ezzel járó fájdalom sem volt túl nagy. És amikor egészen bent volt, Laura megsejtette az élvezet lehetőségét. Olyan volt, mintha odabent karácsonyi fények gyúltak volna. Ujjal a férfi vállába mélyedtek, azt akarta, hogy ismételje meg. De ő most mozdulatlanul tornyosult fölé, teste vonaglott és vibrált.
Laura megemelte a csípőjét, hogy rásegítsen.
- Jézusom! - nyögte Isaiah.
Laura kéjesen nyögött, és ismét megemelte a csípőjét.
- Igen, Isaiah, igen...
A férfiból gyötrelmes kiáltás tört elő, aztán teljes testsúlyával Laurára roskadt. Laura lehunyta a szemét, állát felküzdötte a férfi válla alól, hogy levegőhöz jusson. Ez volt hát?
- Sajnálom - dünnyögte Isaiah Laura fülébe. 
Sajnálja? Hiszen ő most kezdte volna élvezni.
- Már készen vagyunk? - kérdezte.
- Uramisten - ismételte el a férfi.
Tizenharmadik fejezet
Isaiah arcát a forró vízsugár felé fordította, s azon tűnődött, vajon fojtotta-e már magát valaki vízbe valaha is egy zuhanyozófülkében. Ez tűnt stílusos befejezésnek a teljes fiaskóhoz. Uramisten! Ezt alaposan elszúrta. Most már értette, miért figyelmeztette apja, hogy sohase kezdjen szűzlányokkal. Túlérzékeny és bonyolult lelkületű teremtések. Hiába igyekszik a férfi, hogy ne okozzon nekik fájdalmat, ez mégis elkerülhetetlen.
Lehunyta a szemét és összeszorította a fogát. Érezte, hogyan szakadt át Laura szűzhártyája. Annyira szerette őt, és mégis fájdalmat kellett neki okoznia. Valahányszor eszébe jutott ez, a hányinger kerülgette. Tinédzserkora óta nemegyszer hallotta a srácokat dicsekedni azzal, hogy elvették valamelyik lány szüzességét. Ügy beszéltek erről, mintha a legeslegjobb szexuális élmény lenne. Lehet hogy ő abnormális, de számára nem jelentett örömöt fajdalmát okozni valakinek - főleg nem egy olyan nőnek, akit szeret.
Állt egy darabig a zuhany alatt hagyta, hogy görcsös izmait ellazítsák a forró vízsugarak. Remélte, hogy ettől a feje is kitisztul majd. Amikor végül elzárta a csapot, valamivel jobban érezte magát. A világon minden nő átesik egyszer ezen. Miután már beszakította a szűzhártyáját, és benne volt, alig-alig mozgott. Néhány nap múlva begyógyul a seb, amit okozott neki. És aztán talán újból megpróbálják, remélhetőleg több sikerrel. Legközelebb mindent megtesz azért, hogy Laurának jó legyen.
Néhány perccel később, amikor Isaiah belépett a nappaliba, Laura az egyik fotelben ülve etette a kölyköket, mintha mi se történt volna. Bocsánatkérően mosolygott Isaiah-ra.
- Sajnálom - mondta. - Nem akartam elrontani...
Isaiah begombolta frissen váltott ingét - egyszínű kék volt, illett a hangulatához. Miután letelepedett Laura mellé:

- Hogy vagy? 
- Jól.
Laura megigazította a karjában tartott kutyát, és folytatta az etetését.
- Csak rövid ideig fájt, utána már jobb volt. Most vérzik egy kicsit, de nem vészes.
Isaiah összerezzent. Tudta, hogy, teljesen normális ilyenkor valamennyi vérzés. És azt is, hogy életük egy pillanatában a nőknek át kell esniük a szüzesség elvesztésén.
Csakhogy ő sohasem vágyott erre a megtisztelő szerepre.
- Néhány nap múlva talán ismét belevághatunk.
Amint kimondta, a legszívesebben leharapta volna a nyelvét. Belevágni? Kész csoda, ha a lány ezek után nem menekül el innen sikítozva.
Laura azonban mosolygott, megvonta a vállát, és azt mondta:
- Azt reméltem, hamarabb is lehet. 
Azt már nem!
- Idő kell, hogy begyógyuljon.
- Nem érzem, hogy megsebesültem.
- Hiszen vérzel, nem?
Isaiah szerint ez mindent eldöntött.

Laura másnap egyedül maradt a nagy házban, míg Isaiah dolgozott. Tucatnyi alkalommal állt meg a fotelek előtt, az együtt töltött időre gondolva, de az emlékképek többszöri felidézés után sem szépültek meg. Gyáva nyúl volt, amikor arra kérte a férfit, hogy hagyja abba. Több ezer baba születik évente, és egy nő szex nélkül nem eshet teherbe, kivéve azokat, akik spermabankhoz fordulnak.
A szüzességük elvesztése után más nők sem tesznek „szüzességi" fogadalmat - és ő sem fog. Isaiah várni akar néhány napot? Jó. Majd meglátjuk.
Isaiah a sürgős esetek kivételével valamennyi késő délutáni időpontot áttette hétfőre, hogy pontban öt órakor távozhasson a klinikáról. Szombaton ismét Tucker volt az ügyeletes. Ha a rendelési idő után nem fut be sürgős eset, Isaiah egész hétvégén szabad lesz.
Fél órával később, amikor hazaért, már teljesen besötétedett. Sehol sem találta Laurát. Világítottak az égők a karácsonyfán, a kandallóban pattogó tűz üdvözölte. Elmosolyodott, fogasra akasztotta a kabátját, és követte az illatokat a konyha irányába. Az ételmelegítő a pulton volt, a fedőt meg-megemelte a gőz, finom illat áradt alóla. Belekukkantott. Nagy, öklömnyi húsgombócok főttek benne, piros szószban. Spagetti? Isaiah rajongásig szerette.
Képtelen volt ellenállni a csábításnak. Kivett egy kanalat a fiókból, és kiemelt egy tűzforró húsgombócot Markát a kanál alá tartotta, hogy felfogja, ha csöpögne, és fújni kezdte, hogy hűljön. Amikor ehető hőmérsékletűnek érezte, boldogan harapott bele.
- Hello, szépfiú! - búgta egy érzéki hang valahol a háta mögött.
Teli szájjal pördült hátra. Laura állt a konyhaajtóban, karcsú karjával a falnak támaszkodva, amely elválasztotta egymástól az étkezőt és a konyhát. Istenem, segíts! Isaiah sohasem látott még ehhez fogható holmit. Laura barackszínű áttetsző anyagból készült fehérneműt viselt - a kombiné alul hosszú rojtokban végződött, a férfi tekintetét meztelen, formás combjára irányítva. -A pikáns melltartórész barackszínű anyaga alig volt vastagabb a fogselyemnél, ölének háromszögét T alakú fekete csipketanga emelte ki. Isaiah életében nem látott még ilyen szexi jelenséget. Tekintete forró szenvedélyt ígért, és olyan pózban mutatta meg a testét, aminek láttán minden férfinak kiguvad a szeme.
Isaiah levegő után kapkodott, olyan váratlanul érte. Végzetes hiba volt! A húsgombócdarabka cigányútra ment. Fuldokolni kezdett, nem kapott levegőt. Először úgy érezte, nincs nagy baj, de hiába köhögött, majd öklendezett, továbbra sem sikerült lélegzetet vennie. A mosogatóhoz futott, ott folytatva a kínlódást.
- Jaj, istenem! - kiáltott fel Laura.
A következő pillanatban már Isaiah hátát - ütögette. Néhány borzalmas másodperc után - mindegyik örökkévalóságnak tűnt - a férfi úgy érezte, akár bele is halhat. Sohasem fuldoklott még ilyen sokáig. Pánikba esett. Nem tud lélegezni, és beszélni sem. Végül már nyelni is képtelen. Csak állt, miközben görcsösen vonaglott a teste, a feje lüktetett, rémes légszomj gyötörte, és fekete pöttyök ugráltak a szeme előtt. Laura átkarolta a gyomra tájékán, apró öklét épp a rekeszizma fölé helyezve.
- Hajlítsd be a térded! - kiáltott rá. - Túl magas vagy! 
Mit mondtál?
- A térded, Isaiah! Hajítsd be a térdedet!
Szavai végre áthatoltak a páni félelem ködén, eljutva szédelgő agyába. Behajlította a térdét, így Laura jobban hozzáférhetett olyan erővel ölelte át, amit Isaiah nem feltételezett volna róla, majd horogütést mért rá akkora elánnal, hogy Isaiah úgy érezte, a gerincére csapott. A levegő kipréselődött a tüdejéből, és kiröpült egy húsdarab a szájából.
Sípolva áramlott végig a levegő a légcsövében, Isaiah hétrét görnyedt a mosogató fölött, és zihált. Jézusom! Laura aggódva nézte.
- jól vagy? Isaiah, kérlek, válaszolj! Jól vagy?
Csak egy bólintásra futotta az erejéből. Nagy nehezen lélegzett még egypárat majd végül sikerült kinyögnie egy erőtlen, rekedtes mondatot
- Jól vagyok.
- Hála istennek! Azt hittem, megfulladsz.
Isaiah a történtek után még remegve felegyenesedett, eltolva magát a mosogatótól.
- Én is.
Vetett egy utolsó pillantást a húsdarabra, és megfogadta, hogy soha többé nem eszik ilyesmit.
- Barátom! Még sohasem történt velem ehhez hasonló.
 Laura megsimogatta a karját Isaiah törölközőt ragadott, bevizesítette, hogy megtörölje az arcát. Mire kitisztult a látása, Laura eltűnt. A törölközőt a pultra dobta. Amikor eszébe jutott az a barackszínű, áttetsző, szexi semmiség, amelyet az imént viselt halványan elmosolyodott, és a lány keresésére indult.
A hálószobában találta, épp egy sportpulóvert húzott át a fején. Egy pillanatra láthatta gyönyörű, mezítelen keblét, aztán csak a kék gyapjút, mely eltakarta előle. A fekete tangát már közönséges fehér bugyira cserélte. Isaiah elkeseredett.
A lány az orrát ráncolta, és az ágy végében heverő farmerja után nyúlt.
- Sajnálom. Rossz ötlet volt. Nem gondoltam, hogy nem kapsz majd levegőt.
Isaiah szerette volna ismét barackszínben látni.
- Azért nyeltem félre, mert megleptél. Nem gondoltam volna...
Nem találta a szavakat.
- Gyönyörű voltál.
- Annyira, hogy elakadt a lélegzeted, ugye?
Laura nevetett, miközben a farmerba dugta a lábát.
- Az eladónő az üzletben azt mondta, megvadulsz, ha meglátsz ebben. Idősebb hölgy volt. Talán fiatalabbat kellett volna keresnem, aki jobban ismeri a férfiakat.
Isaiah megvárta, míg a másik lábát is beledugja a nadrágba. Ekkor rávetette magát, és elkapta a derekát, mint egy szerelőjátékos az amerikai futballban. Az ágy volt a cél. Laura sikított, és próbálta megtartani az egyensúlyát, de a bokáját gúzsba kötötte a nadrág, a férfi pedig teljes testsúlyával lökte odább, így eldőlt, mint egy kuglibábu. Isaiah követte. Együtt zuhantak a matracra, de a férfi letámaszkodott közben, nehogy agyonnyomja.
Laura ijedten pislogott, kócos szőke hajtincsei mögül lesve őt.
- Biztos, hogy jól vagy?
Isaiah sohasem volt még ilyen jól. És Laurának nem volt szüksége befésült frufrura ahhoz, hogy kívánatos legyen.
- Tisztázzunk valamit. El akartál csábítani, vagy sem? 
Laura ismét az orrát ráncolta.
- Elszúrtam az előző esténket. Szerettem volna helyrehozni a hibát.
Már sikerült is. Istenem, mennyire szerette őt! Isaiah odahajolt, hogy élvezhesse csókolni való száját.
- Legközelebb ne feledkezz meg két dologról! Ha tele a szám, ne állj elém ilyen holmiban. Esetleg figyelmeztethetnél előre. Isaiah, most légy erős! Igen, ez megteszi. Adj bármilyen jelet, amiből tudni fogom, hogy mindjárt meglepsz valamivel!
- Tetszett?
- Olyan voltál, mint valami káprázat. Ha most kimegyek, megtennéd, hogy felveszed, mire visszajövök?
- Már nincs hozzá hangulatom. 
Isaiah-nak azonban ehhez volt hangulata.
Laura áttetsző, barackszínű fehérneműben, a karácsonyfa mellett állva... Isaiah sohasem látott még ehhez fogható szépséget, álmaiban sem gondolta volna, hogy létezik ilyesmi. A karácsonyfaégők kellemes ragyogásban fürdették, amely kiemelte tökéletes idomait. Már csak egy szalag hiányzott ahhoz, hogy megtestesítse valamennyi férfi karácsonyi fantáziaképét.
- Szeretlek - jobb ötlet híján ezt sikerült mondania.
- Én is szeretlek.
A nevetéstől gödröcske keletkezett Laura arcán.
- Ne bámulj már! Zavarba hozol.
Ezt nem akarta. Isaiah úgy érezte, mintha egy mérföld választaná el tőle. Kissé remegett a keze, amikor megérintette Laura haját
- Ó, Laura! Gyönyörű vagy. Szinte félek hozzád érni.  Laura kuncogott.
- Pedig nem ez a cél. Meg kellene őrülnöd értem, amikor ebben látsz.
Elérte a célját. Isaiah magához ölelte. És megfogadta magában, ez alkalommal tökéletes élményt szerez Laurának.
Laura úgy érezte utána, mintha elolvadt volna, akár a viasz. Elterült a süppedős fotelekben, egyik karját kinyújtva, a másikkal Isaiah nyakát ölelve. A férfi arcát keblei közé temetve feküdt rajta. Laurának fogalma sem volt róla, hová tűnhetett az a szexi holmi. Tulajdonképpen ablakon kidobott pénz, állapította meg. lsaiah legfeljebb három másodpercig hagyta, hogy viselje.
Akkor is csodálatos volt! Kezét a hajához emelte. A tincsek úgy peregtek az ujjai között, mintha hűvös selyemszálak lennének. A férfi szíve még mindig hevesen kalapált. Vibrálást érzett a köldökében minden erőteljes dobbanáskor.
- Nagyon örülök, hogy nem fulladtál meg.
A férfi bágyadt nevetést hallatott, és kényeztetni kezdte a melle hajlatát.
- Én is örülök. Ó, Laura, csodálatos vagy! Annyira szeretlek! 
Laura leszorította az állát. Furcsa volt látni a tűz fényében a férfi sötét arcát, amint az ő fehér bőréhez simul. Végigcirógatta a hátát.
- Most nem fájt. Cseppet sem.
- Mmm - hangzott a válasz.
Laura nem egészen ezt szerette volna hallani. Eltűnődve nézte a mennyezet gerendáit.
- lsaiah?
- Hm?
Laura ujjai a férfi meztelen csípőjén táncoltak.
- Ha megint felveszem, csinálhatnánk még egyszer? 
A férfi felnyögött.
- Uramisten. Miféle szörnyeteget keltettem életre? Laura felemelte a fejét, hogy jobban láthassa lsaiah arcát.
- Nem kívánsz?
A férfi elnevette magát, és felkönyökölt
- Győzz meg róla!
Laura nem volt egészen biztos abban, hogyan tudná meggyőzni - de minden tőle telhetőt megtett. Aztán rájött, hogy Isaiah-nak nincs szüksége sok biztatásra. Sőt - ellenkezőleg.
Akkor éjjel nem sokat aludtak a kölykök etetése közötti szünetekben. Olyanok voltak, mint két gyermek, aki beszabadul az édességboltba. Csillapíthatatlan volt egymás iránti étvágyuk. Hajnalhasadáskor, amikor az első halvány fénysugár átszűrődött a hálószoba függönyén, Isaiah mozdulni is alig bírt a kimerültségtől. Laura úgy feküdt rajta, mint egy kissé rövid takaró - finom lábujjai a férfi bokáját bökdöstek, selymes haja az állát csiklandozta.
Noha már kimerültek erőtartalékai, Isaiah ismét megkívánta őt. Olyan gyönyörűnek látta most, amikor lágyan, mezítelenül, teljes testhosszában hozzásimult. Ámde minden ereje elhagyta. A lábujját is alig tudta mozgatni.
Sóhajtott és egy pléd után nyúlt hogy betakarózzanak. Laura fészkelődött majd lecsúszott róla, és fázósan odagömbölyödött hozzá. Isaiah keze szétterült a lány hasán, és még közelebb húzódott hozzá, aztán elaludt a fáradtságtól.
Amikor legközelebb kinyitotta a szemét Laura már eltűnt és hideg volt mellette a lepedő. Hátradobta magáról a takarókat, felállt, felkapta a nadrágját. Szökdécselve bújt bele, az ajtó felé tartva.
- Laura?
Nem volt a kandalló előtt ahol kölyköket szokta etetni. Isaiah kivett néhány fadarabot a ládából, és a kialudni készülő lángok közé dobta. Aztán Laura keresésére indult. A mosókonyhában talált rá, törölközőket mosott. Isaiah egyik inge volt rajta hálóruha helyett. Csaknem a térdéig ért.
- Jó reggelt - mondta férfi.
Laura a válla fölött mosolygott rá, és csókra nyújtotta a száját. Isaiah örömmel meg is tette.
- Hogy tudsz ilyen friss lenni? - kérdezte. - Alig hunytuk le a szemünket.
- Fülig szerelmes vagyok beléd.
- Én is beléd. De még a legszexibb férfinak is szüksége van egy kis evésre. Én majd befejezem ezt, te készíts inkább reggelit!
Laura kezet mosott adott neki még egy csókot, aztán a konyhába sietett. A vízcsobogás ellenére is megesküdött arra, hogy a lány énekel. A fejét ingatta, és nevetett.
- Hála istennek, most is Tuckeré a szombat - mondta néhány perccel később, amikor belépett a konyhába. - Úgy érzem, mintha átment volna rajtam egy úthenger.
Laura ásított, miközben megfordította a szalonnát.
- A kölykök már ettek. Reggeli után visszabújhatunk az ágyba.
- Jól hangzik.
Fél órával később bebújtak Laura ágyába, elégedetten és álmosan, mint a kölykök a gyerekkádban. Isaiah fontolgatta magában, hogy szeretkezhetnének, mielőtt visszaalszik, de a gondolat és a cselekvés határán lecsukódott a szeme. A következő pillanatban már aludt.
A tizenhárom éhes kutya csaholására és nyafogására ébredtek. Laura megmelegítette a tápszert, amíg Isaiah elmosogatta az üvegeket.
- Biztos vagy abban, hogy szeretnél gyerekeket? 
Laura mosolyogva válaszolt.
- Igen, de azért mégse tizenhármat.
Aznap otthon maradtak, kettesben. A szeretkezések szüneteiben filmet néztek, dámáztak, ettek valamit, hogy erőt gyűjtsenek. Isaiah nem is reménykedett ilyen boldogságban. Laura alig tudta elhinni, hogy álmai valóra váltak - azt gondolta, egy afáziás nő számára ez lehetetlen.
Olykor-olykor összenéztek, és zavarukban mosolyogtak.
- El sem tudom hinni, hogy szeretsz - mondogatta Laura.
- Én vagyok a legszerencsésebb fickó a világon - így Isaiah. 
És kisvártatva ismét az ágyban találták magukat Ugyanolyan mohón kívánták egymást, mint a legelső alkalommal.
Nem sokkal éjfél után megszólalt Isaiah telefonja. Az üzenetrögzítő vette fel. Baleset történt Crystal Fallstól északra. Egy németjuhász, amely egy furgonban utazott leröpült a platóról.
- Veled menjek? - ajánlkozott Laura.
Isaiah szerette volna, ha Laura asszisztál neki, de tudta, hogy a kutya sérülései súlyosak lehetnek, és a műtét elhúzódhat.
- Itt kell maradnod a kutyákkal. Ez órákig is eltarthat. Majd felhívom Belindát. 

Néhány perccel később, amikor Isaiah elindult a kocsival, Laura és Hapless sziluettjét látta kirajzolódni az ajtóban. És mintha megérezte volna, hogy hátrapillantott, Laura csókot dobott utána.
Jézusom! - suttogta lsaiah, amikor meglátta az első röntgenfelvételeket - Van olyan csontja ennek a kutyának, amelyik nem tört el?
Belinda az asztal mellett állt. A juhászkutya már az altató hatása alatt volt, légcsövében cső, a nyelve kilógott.
- Elég rossz állapotban van - állapította meg szomorúan. - Gondolod, hogy meg tudjuk menteni?
lsaiah feltűrte az ingujját, és orvosi köpenyt húzott. Azt kívánta, bár többet aludt volna az utóbbi huszonnégy órában. Rendszerint nem volt gond a hétvégi beosztással - Tucker is, ő is havonta két-két szombaton ügyelt. Ennek az volt a hátránya, hogy a sürgős eseteket annak kellett ellátnia éjszaka, aki nem dolgozott szombaton.
- Nem tudom - felelte végül. - Mindenesetre megpróbálom. Az asztalhoz közeledve azt kérdezte:
- Mi a fenét keres egy vakvezető kutya valaki más furgonjának a platóján?
Belinda megvonta a vállát
- Nem ismerek minden részletet. Azt hittem, te többet megtudtál, amikor beszéltél a rendőrökkel.
- Csak annyit mondtak, hogy egy vak hölgy repülővel érkezett Chicagóból a rokonaihoz. Talán nem volt elég hely az utasfülkében a kutyának.
- Nem normálisak - dühöngött Belinda. - Oregonban a törvény szerint az összes biztonsági övet használni kell, és sok hirdetés figyelmeztet erre a tévében is. Azt hihetnénk, az emberek megértik, hogy bizonyos óvintézkedésekre egy kutyának is szüksége van.
Ez lett a végszó egy időre, elejét véve a felesleges beszédnek, lsaiah a munkára összpontosított Ha ez a jószág elpusztul, ki tudja, mikor jut hozzá a vak hölgy egy másik kutyához.
Hajnali négyre Isaiah annyira elfáradt, hogy már alig látott Belinda olyan erős kávét főzött neki, amely falfestéknek is megtette volna, de ez sem segített
- Beszélj hozzám! - kérte. - Segíts ébren maradni! 
Belinda eleget tett a kérésének. Megállás nélkül csacsogott az egyetemi éveiről, miközben a műtétet végezték. Amikor Isaiah ismét ásított és lehunyta a szemét, kérdőn nézett rá, fejét oldalra hajtva:
- Sohasem láttalak még ilyen fáradtnak - állapította meg. - Minden rendben van otthon?
Isaiah újabb ásítást nyomott el.
- Nem sokat aludtunk Laurával az éjjel.
- Aha. Valami gond van a kölykökkel?
Isaiah szerette volna megállni mosolygás nélkül, de nem sikerült
- Nem, más gond volt.
Belinda a műszereket rendezgette. Hosszú hallgatás után azt mondta:
- Szerelmes vagy belé?
Isaiah már épp letagadta volna, de értelmetlennek találta. A klinika is az élete része, és Laura mostantól fogva fontos szerepet tölt be abban. Ezt nem tudná eltitkolni, és nem is akarta megpróbálni.
- Igen - ismerte el. - Nagyon szeretem. 
Belinda mosolygott
- Örülök, Isaiah. Ha van férfi ezen a világon, aki megérdemli a boldogságot, akkor az te vagy.
- Köszönöm.
- Én kedvelem Laurát - tette hozzá. - De hát mindannyian így vagyunk vele, nem? Olyan helyes és kedves.
Mosolygott és kíváncsian nézett Isaiah-ra.
- Csak a fülem cseng, vagy jól hallom, hogy esküvőre hívnak a harangok?
- Már beszéltünk róla. De még semmi sincs kőbe vésve.
Két óra múlva lsaiah lezárta az utolsó sebet is. A kutya életfunkciói egészen jók voltak. Ez biztató előjel volt
- Szólj a többieknek! - mondta Belindának. - Az elkövetező néhány órában nagyon kell rá figyelni, de mindketten túl fáradtak vagyunk ahhoz, hogy mellette maradjunk. Próbálj keríteni valakit, aki vigyáz rá.
Már fényes nappal volt, amire lsaiah hazaért. Amikor belépett a házba, Laurát az egyik fotelben, alva találta, vállán egy gyapjúsállal, amelyet lsaiah édesanyja varrt. A lábát maga alá húzva ült, feje a vállára hajtva pihent.
lsaiah lábujjhegyen ment oda hozzá, hogy csókkal ébressze.
- Jó reggelt, napsugaram!
Ahogy kimondta, rájött, hogy Laura valóban az. Beragyogta az életét.
- lsaiah...
Laura megdörzsölte a szemét, és felállt.
- Hány óra van?
- Hét körül.
- Meg akartalak várni.
Ugyanolyan fáradtnak tűnt, mint amilyen kimerültnek lsaiah érezte magát.
- Mikor volt a legutóbbi etetés?
- Úgy egy órája.
- Dőljünk le a te szobádban. Akkor halljuk majd, amikor megéheznek.
Útban a vendégszoba felé Laura átkarolta a férfi derekát.
- Kimerült lehetsz.
- igen, meglehetősen az vagyok.
- A kutya jól van? 
lsaiah ingatta a fejét
- Mindent megtettem, amit lehetett. A többi már a jóistenen múlik.
Kilenckor a kölykök - pontosan, mint a vekker - felébresztették Laurát. Isaiah azonnal felriadt mély álmából.
- Ne kelj fel - súgta oda neki Laura. - Majd én ellátom őket. Isaiah ellenkezni akart, de annyi ideig sem tudta nyitva tartani a szemét, amíg kimondta a szavakat. Laura.  Úgy tűnt csak percek teltek el, és a lány máris megrázta, hogy felébressze egy kis időre. Lehajolt hozzá, arcán ragyogó mosollyal.
- Felhívtam a klinikát, hogy mi van a kutyával. Lena szerint jól van.
- Remek, remek - Isaiah próbálkozott, de arra sem futotta az erejéből, hogy elmosolyodjon.
Már délután három körül járt az idő, mire felébredt Laura hallotta, ahogy kibotorkál a hálószobából. Már áthúzta a kádat a nappaliba, hogy ne zavarja a férfit az etetéssel. Épp most rakosgatta őket vissza a helyükre.
- Van friss kávé - mondta, amikor Isaiah megjelent.
Már begombolta a nadrágját, de az inge még lógott rajta, így kilátszott férfias, bronzbarna, szőrös mellkasának egy része. Hunyorogva, vaksi szemmel nézte az egyik kölyköt, amelyik felkapaszkodott a kád szélére, ahonnan fejjel előre a padlóra pottyant.
- Mi a fene? Ez túl korai! 
Laura széttárta a karját.
- Talán mondd meg nekik! Mintha rugó nőtt volna a lábukra.
Isaiah ásított, majd elindult a konyha irányába. Egy perccel később, mikor visszatért, nagy kezében bögrét tartott, amelyben kávé gőzölgött, és már valamivel éberebbnek tűnt. Figyelte Laurát, aki visszatett egy kutyát a kádba, mosolygott és a fejét ingatta.
- Ideje venni nekik egy hordozható kennelt. Különben az egész napod elmegy azzal, hogy zsonglőrködsz velük.
Laura tudta, hogy igaza van, de ő jól szórakozott.
- Hapless szerint klassz ez így. Már majdnem elég nagyok ahhoz, hogy játszhassanak vele.
Isaiah leült egy fotelbe. Miközben lassan kortyolgatta a kávét, Laura beharapta az alsó ajkát.
- Isaiah?
- Tessék?
- Megtarthatok egyet?
- Megtartani egyet? Micsodát? 
Laura a szemét forgatva nézett rá.
- Egy kölyköt.
A férfi a homlokát ráncolta.
- Hapless hamarosan óriásra nő, Laura.
- Tudom.
Laura megsimogatta Haplesst, aki ott aludt mellette.
- De ő a te kutyád. Szeretnék egy saját kutyát.
Laura felnyalábolta azt a kankutyát, amelyik már belopta magát a szívébe. Ráncos pofáját látva önkéntelenül elmosolyodott.
- Szeretném, ha Frown Face-nek hívnánk.
- Frown Face? Az meg miféle név?
Isaiah szemügyre vette a kutyát, végül elmosolyodott.
- Ami azt illeti, tényleg hajlamos a homlokráncolásra. 
Elkomorodott a tekintete.
- Laura, drágám, az anyaállat gazdái is választanak majd maguknak közülük. Jó esélye van annak, hogy éppen őt akarják majd. Nagyon formás kis jószág.
Laurának belesajdult a szíve.
- Nem dughatnám el valahova?
- Gondolod, hogy nem tudnak számolni? - kérdezte Isaiah. - Nem felejtették el, hogy tizenhármán vannak az alomban.
Laura a szíve fölé szorította a kölyköt Tűnődött egy ideig, majd felragyogott az arca, és azt mondta.
- Egy elpusztulhatott közülük.
Isaiah hátravetette a fejét, úgy nevetett.

Hétfő délelőtt a juhászkutya továbbra is jó kondícióban volt. Isaiah megkönnyebbülten sóhajtott fel. Felhívta a rendőrséget, hogy tájékoztassa őket a kutya állapotáról, és örömmel közölte velük: valószínűleg életben marad.
- Nagyon jó hír - mondta a diszpécsernő. - A gazdája vigasztalhatatlan volt. Nem csupán egy kutyát jelent neki, hanem a legjobb barátot is.
Ha így van, akkor miért hagyta a platón utazni, amikor jeges volt az út? Nyáron még csak hagyján, ha rövid autókázásról van szó, na de télen, amikor csúszik az út, ez kész őrültség!
- Tudom - helyeselt a nő. - Higgye el nekem, soha többé nem fog előfordulni vele. Azt mondta, legközelebb inkább taxit bérel. Azt hiszem, ez együléses furgon lehetett és ketten mentek ki érte a reptérre. Ha hárman ültek elöl, akkor nem maradt hely a kutyának. Nem gondolta, hogy bármi baj származhat abból, ha hátul utazik, csak kis távolságra mentek.
- A jeges út mindig veszélyes, függetlenül a távolságtól. 
Isaiah ekkor kapott észbe: nem annál reklamál, aki a vétkes.
- Bocsánat.. Néha nehéz a dolgunk. Olyan sok idióta fordul meg nálunk, hogy már nem is számolom őket. Pedig nem kell Nobel-díjas tudósnak lenni ahhoz, hogy valaki megfelelően gondoskodjon egy háziállatról. Csak egy kis józan ész kellene hozzá.
A nő hangja részvétet fejezett ki.
- Nekem mondja? Ön a kutyákat látja, miután kiröpültek egy járműből, mi meg a gyerekeket.

Isaiah-nak már a gondolattól is görcsbe rándult a gyomra. Addig maradt még vonalban, amíg tájékoztatta a rendőrséget a számlázással kapcsolatos tudnivalókról.
Isaiah csak kedden döbbent rá, hogy mindössze három napja maradt a bevásárlásra karácsonyig. Épp receptet írt az egyik vizsgálóban. Akkor kezdett derengeni neki, amikor ráírta a dátumot, hogy nem egy közönséges hónap huszonegyedik napja van, hanem decemberé.
Laura délelőtti műszakja már letelt, és távozott is a klinikáról. Isaiah visszament a rendelőbe, lekapta a telefont az övéről, felhívta az otthoni számát, és járkált, miközben várta, hogy felvegye.
- Be tudnád hozni a kölyköket a klinikára úgy négy körül? - kérdezte, miután üdvözölte Laurát.
- Miért?
- Mert találtam valakit, aki itt marad, és vigyáz rájuk, amíg mi a karácsonyi bevásárlást intézzük.
- Még nem vagy túl rajta?
Isaiah a két szemöldöke közti pontot dörzsölgette, amely mindig bizsergett, amikor idegeskedett.
- Nem vagyok-e túl rajta? Jaj, szívem, még el se kezdtem! 
Hosszú hallgatás következett.
- Na de Isaiah... nyakunkon a karácsony!
- Tudom. Csak azt nem tudom, hol tartottam idáig a fejemet. Azt hittem, bőven van még idő. Segítenél nekem?
- Hány ismerősnek kell ajándékot venned?
- Ha gyors fejszámolást végzek, úgy harmincnak. És akkor kihagytam a Lazy J-n dolgozó béreseket. Közöttük nőttem fel, olyanok, mintha családtagok volnának. És persze, itt vagy te is. Azt hiszem, illik vennem valamit a szüleidnek és a nagymamádnak is. És a nővérednek meg a családjának. Mindent egybevetve, úgy negyven, talán negyvenöt személyről van szó.
- Hát az elég sok.
- Tudom - látta be Isaiah meggyötörten. - Nagy a család, és évről évre nagyobb lesz - sóhajtott. - Arra gondoltam, a Hummerrel megyünk, a te kocsidat meg itt hagyjuk holnapig.
- Nem kell visszamennünk a kölykökért?
- De igen, viszont reggel nagyjából ugyanakkor jövünk dolgozni. Minek vinnéd vissza a kocsit üresen? Kár a benzinért. Itt is parkolhat a klinika mögött.
- Rendben. Akkor találkozunk négy órakor.
- Nagyon köszönöm, szívem. Majd elmegyünk valahová vacsorázni. Jó ötlet?
Mikor Isaiah befejezte a hívást, Belinda a fejét csóválva nevetett.
- Megint megfeledkeztél a bevásárlásról. 
Nem kérdésnek szánta.
- Nem egészen. Azt hittem, a jövő héten lesz még rá időm.
- A jövő héten? - Belinda felvonta sötét szemöldökét - Te melyik bolygón élsz?
Laura késve érkezett a klinikára. Isaiah Tuckerék csapatára testálta az előre bejegyzett időpontok közül azokat, amelyeket már nem lehetett lemondani. A kennel egyik ablakából figyelte úgy negyedórán át, hogy jön-e már. Amikor végre feltűnt a kocsija, és beállt a parkolóba, kisietett hozzá a raktárajtón.
- Sajnálom - mondta Laura, miközben kipattant a kocsiból. - Egy kis baj volt a kölykökkel.
- Mégis miféle?
A rózsaszín kapucnis kabátban Laura úgy festett, mint egy vidám eszkimó. Műszőrme keretezte az arcát, szőke fürjei közül ki-türemkedett néhány.
- Nem akartak a kosárban maradni. Alighogy kiértem az útra, az egyik bemászott a fékpedál alá.
Isaiah-nak elszorult a szíve.
- Ebből még baleset is lehetett volna.
- Nekem mondod? Így nem használhattam a féket. Kénytelen voltam kivenni a slusszkulcsot és megvárni, míg megáll a kocsi.
- Uramisten! - Isaiah lehajolt hogy benézzen a hátsó ablakon. - Hol vannak?
- A csomagtartóban.
Laura épp akkor nyitotta fel a tetőt Isaiah odalépett a hátsó lökhárító felől. A kölykök úgy dugták ki a fejüket, mint a krampuszok a varázsdobozból.
- Segíts! - kérte Laura, miközben megpróbálta összeszedni őket, mielőtt kiszabadulnak, és a földre pottyannak. - Nincs elég kezem hozzájuk!
Isaiah önkéntelenül is elnevette magát. Ám hamarosan elpárolgott a jókedve, amikor elkapott egy kapálózó kölyköt, de aztán kis híján mellényúlt, és még be sem tette ezt a kutyát a kosárba, amikor egy másik máris kipottyant belőle.
- Jézusom! Még kicsik ahhoz, hogy képes legyenek ilyesmire! Mivel bolondítottad meg a tápszerüket?
A kölykök fürgébben másztak ki a kosárból, mint ahogy vissza tudták rakni őket. Isaiah lekapta a kabátját, és ráterítette a kosárra. Aztán segített becsúsztatni alá a kutyusokat, és leszorította a kabátot, amíg Laura újabbakat is begyűjtött. Amikor mind a tizenhárom ott nyüzsgött már a kosárban, együtt vitték be a klinikára. Laura ott táncolt Isaiah körül, miközben haladtak, hogy elkaphassa a bundás szökevényeket
- Ilyen még soha az életben nem fordult elő velem - Isaiah kifulladt, mire betette végre a kosarat az egyik kennelbe. - És te tényleg szeretnél egy ilyen kis szörnyeteget?
Egy kis fekete gombóc máris kibukfencezett a kosárból, és vaksin totyogott a férfi bakancsának orra körül. Isaiah megmozdulni is félt, nehogy rálépjen egy parányi tappancsra. Lehajolt, felnyalábolta a kölyköt - figyelmességét a kutya morgással jutalmazta.
- Ez a kis szarházi! Megmorgott!
- Ne nevezd kis szarházinak! Frown Face a neve.
Isaiah maga felé fordította, hogy belenézhessen a kutya opálos szemébe.
- Mikor már jól látsz engem, te kis gombóc, tisztázzuk majd egymással ezt a kérdést.

Isaiah gyűlölte a karácsonyi bevásárlást. Rendszerint elment egy  áruházba, és miközben végighaladt egy-egy részlegen, lekapkodott néhány dolgot a polcokról. A háztartási cikkek osztályán a nőknek, a barkácsboltiban a férfiaknak. Végül a játékosztályon viharzott végig a gyerekek ajándékaiért.
Már a legelején rájött, hogy Laura másként vélekedik az ajándékok kiválasztásának módszeréről. A lány elborzadva és döbbenten meredt rá, amikor Isaiah egy kenyérpirítót vett le az édesanyjának.
- Isaiah, a mamádnak van már kenyérpirítója.
- De ebben négy szelet is elfér.
- Nem az a lényeg. Olyasmit kellene venned neki, amit szeretne. Nincs szüksége kenyérpirítóra, és ez nem is túl ötletes ajándék.
- Szereti a kenyérpirítót!
Laura elképedve nézett rá, és topogni kezdett
- Ugye, ez nem azt jelenti, hogy máskor is vettél már neki kenyérpirítót?!
Isaiah fel nem foghatta, mi rossz van abban, ha kenyérpirítót vesz valakinek. Sokan esznek pirítós kenyeret, nem? És ha az édesanyjának van is kenyérpirítója, az előbb-utóbb úgyis tönkremegy. Hogy fog örülni majd akkor, hogy ő gondoskodott egy másikról.
- A bökkenő a következő - mondta. - Negyvenöt embert kell megajándékoznom. Ha minden egyes ajándék kiválasztása előtt ennyit gondolkodom, akkor egy hétig fog tartani.
Laura visszatette a kenyérpirítót a polcra.
- Ha nem találunk valami jobbat, később majd visszajövünk érte.
Isaiah a legszívesebben felnyögött volna, de aztán kötelességtudón követte Laurát tovább a részlegen. Már csak mosolygott, amikor Laura levett valamit és megvizsgálta minden oldalát, az alját is beleértve. Miért is ne? Hiszen van még három napjuk a vásárlásra. Remek!
Meglepetésként érte, hogy élvezte azt, ahogyan Laura intézte a vásárlást. Talán azért, mert elmúlt a fejfájása - megért egy kis fejtörést az ajándékok kitalálása. Az édesanyjának egy konyhaszéket találtak: praktikus, összecsukható darab, széles ülőkével: így ülhet, miközben előkészíti az ételt. A családi vacsorák alkalmával Isaiah-nak többször feltűnt már, hogy Marynek dagadt volt a bokája, és fájlalta a dereka tájékát. Ez a szék valóban jól jöhet neki.
Laura ezután egy szaküzletbe vitte: olyan figyelmességet kerestek mindenkinek, amely tetszik majd nekik. És két üzlet között a Hummerhez szaladtak az éjszakában, hogy biztos helyen tudják, amit vásároltak. Esett a hó, így minden tökéletes volt.
Laura ragaszkodott hozzá, hogy a bevásárlóközpontban körbejárják a hatalmas karácsonyi kirakatot, amely tele volt mozgó figurákkal. Az idén a Télapó északi-sarki műhelyének rendezték be. A rénszarvasok lehajtott fejjel legelésztek A jégvirágos kirakatüvegek mögött, az aranysárga fényben a Télapó inasai szorgoskodtak, hogy befejezzék munkájukat szentestére.
- lsaiah, odanézz! Ott van a Télapó felesége! - kiáltott fel Laura. - Hát nem aranyos?
lsaiah lehajolt, hogy bekukkantson a jégvirágos üvegen, és szemügyre vette a Télapó nejét. A helyes kis asszony nagymamaszemüveget, kék ruhát és kötényt, lapos cipőt viselt, arca pirospozsgás volt. Ragyogó mosollyal nyújtott egy tálcát a boldog és elégedett Télapó felé, aki egymás után kapkodta le róla a süteményeket, és azt ismételgette közben:
- Ohó, hohó! Köszönöm szépen, Télanyó!
- Ugye, milyen jó volna, ha létezne egy igazi Télapó? Kérhetnénk tőle valamit, és ő teljesítené a kívánságunkat.
Csillogó szemmel nézett Isaiah-ra, aki abban a pillanatban úgy érezte, élete összes karácsonyi kívánsága valóra vált már. Laura egy személyben megtestesített mindent, amire valaha vágyott, amire szüksége volt, sőt még többet is jelentett annál, mint amiről'; álmodott Mintha minden óhaját egybegyúrták volna. A bevásárlóközpont hangszóróiból karácsonyi dallamok szálltak - a most hallott Ezüstcsengőkről eszébe jutott, hogy még CD-lejátszója sincsen, nemhogy karácsonyi CD-je. Ráadásul annyira lekötötte idáig a munkája, hogy Laurának sem vásárolt még ajándékot, sőt azt sem tudta, mit szeretne.
Nem tetszett neki az a kép, amely a mostani énjéről alakult ki benne. Afféle modern Fösvény lett belőle, aki gépiesen élte az életét. Igaz, hogy fontos a munkája, és azzal sincs semmi baj, ha valaki elkötelezett, csak éppen ne zárjon ki ezzel minden egyebet. A karácsony varázsa már ott volt a levegőben. Hamarosan megünneplik Krisztus születését Csodálatos alkalom ez, az évnek az az időszaka, amelyről soha többé nem szeremé megfeledkezni.
- Itt van a Télapó - bizonygatta Laurának. - Ha hiszel benne, akkor ugyanolyan valódi ő is, mint mi ketten. Csak mondogasd magadban, hogy létezik.
Laura nevetett lehunyta a szemét és azt mondta:
- Ez az én karácsonyi kívánságom.
- Mit kívántál? - kérdezte a férfi, amikor Laura kinyitotta a szemét.
- Nem árulhatom el. Különben nem fog teljesülni.
Az északi-sarki jelenet túlsó végében a szegények karácsonyfája állt. Borítékok díszítették. A fa csúcsán papírcsillag díszelgett, rajta a felirat VÁLASSZ EGY CSALÁDOT! Isaiah rendszerint elment az ilyen kirakatok mellett. Így is elég népes családnak kell. ajándékot vennie. Ma este mégsem mehetett el mellette csak úgy. Neki mindene megvan, miközben mások nélkülöznek vagy nincstelenek.
- Lepjünk meg egy szegény családot - javasolta. 
Laura bizonytalankodott.
- Nem tudom, van-e rá pénzem. Amikor hitelkártyával fizetek, a bankban a hölgy mindig megmondja, mennyi maradt rajta. De most már hónap vége van, és jó ideje nem kérdeztem meg tőle.
Isaiah el sem tudta képzelni, milyen lenne az, ha sohasem tudná pontosan, mennyit költött vagy mennyi pénze van még.
- Én fizetek mindent - biztosította Laurát - Szerencsémre nincsenek anyagi gondjaim, így megtehetem, és fel sem tűnnek a kiadásaim.
A fa felé fordította Laurát.
- Hunyd be a szemed, és válassz egy borítékot!
Laura tapogatózó keze egy piros borítéknál állapodott meg. Öttagú család leírása volt benne: anya négy különböző életkorú gyermekével. Három kislány, hat-, kilenc- és tizenegy évesek, meg egy tizennégy éves kisfiú. Mindegyikük összeírta a karácsonyi kívánságait - viszonylag szerény igények voltak, némelyik el-szomorítóan gyakorlatias, például hótaposó csizma, bélelt kesztyű, és bár az édesanya ruhamérete is szerepelt a papíron, ő öt adag mirelitpulykát kért, egy üveg áfonyaszószt, egy csomag zöldséges tekercset és mélyhűtött sütőtökpástétomot.
- Ó, lsaiah! - suttogta Laura remegő hangon, miután felolvasta a listát - Nekik nem lesz igazi karácsonyi vacsorájuk!
- De igen - lsaiah lehajolt, hogy megcsókolja, itt, Isten színe előtt, mindenki szeme láttára. A lány szája remegett, amikor a férfiéhoz ért. Ajka meleg és édes volt, mint a fűszeres forralt bor, amelyet a karácsonyfa-díszítéshez készített - az otthon és a meghitt együttlét utáni vágyat ébresztette fel benne, hogy még jobban megismerje. Itt ez nem volt lehetséges. Kelletlenül húzódott el tőle, mosolyogva nézte, hogyan tűnik el a lány tekintetéből a meglepődöttség és az ábrándosság minden jele.
- Ezek a gyerekek mindent megkapnak, ami csak szerepel a listájukon. Sőt annál is többet. Mi ketten leszünk az ő Télapójuk!
A rettegett karácsonyi bevásárlókörút lsaiah életének egyik legszebb élményévé alakult át. Laurával a szertelen nagylelkűség hibájába estek, miközben a karácsonyfáról választott családnak kerestek ajándékokat Az édesanyának pongyolát, hálóinget, papucsot vettek - és mindent beszereztek, ami a gyerekek listáján szerepelt, kiegészítve játékokkal, könyvekkel, festéshez-rajzoláshoz szükséges kellékekkel, sportszerekkel, ruhaneművel. Úgy döntöttek, a vacsora költségeihez egy helyi szupermarket százdolláros ajándékutalványával járulnak hozzá, hogy az anyuka igazi karácsonyi fogásokat készíthessen, minden szükséges díszítéssel, és maradjon még pénze finomságokra is.
lsaiah mozgássérült nővére, Bethany számára elemmel működő papucsot vettek, hogy ne fázzon a lába a hideg téli estéken. Hank feleségének, Carlynak, nagyítót vásároltak, melyhez egy fémkarra szerelt lámpa is tartozott ezt szinte bárhová fel lehet csíptetni. lsaiah tudta, hogy a sógornője szinte minden szabad percében edzi a szemizmait. Egy nagyítóüvegen keresztül sokkal könnyebb lesz majd olvasgatnia a magazinokat.
Úgy a bevásárlás felénél tarthattak, amikor mindketten megéheztek. Benéztek egy borokra és sajtokra szakosodott étkezdébe. Miután asztalhoz ültették őket, Isaiah a gyertyafényben gyönyörködött Laura ovális arcában. Arra gondolt az összes karácsonyi ajándék közül ő a legnagyszerűbb. Azt azonban továbbra sem tudta, mivel lepje meg. Csak abban volt biztos, hogy az egész világot neki szeretné adni.
- Van fogalmad róla, milyen gyönyörű vagy? - kérdezte. Laura bekapott egy zöld olajbogyót és úgy mosolygott rá.
- Nincsen, de ettől te még nyugodtan elmondhatod.
- Az, hogy megismerhettelek, a legfantasztikusabb dolog, ami eddig történt velem.
A lány szeme a boldogság könnyeitől csillogott
- Én is így vagyok veled.
- Annyira szeretlek! Mindig is utáltam a karácsonyi bevásárlást de neked köszönhetően most kifejezetten élveztem.
Laura kikapott még egy olajbogyót a közöttük lévő tányérból.
- Örülök. A bevásárlás is csak olyan, mint minden más. Felfoghatja az ember fárasztó munkaként. De művészetként is.
Isaiah sohasem gondolt még így rá, ámde most, miután Laura ezt mondta, rájött, hogy a lány a dolgok többségéhez ugyanígy viszonyul. Szívét-lelkét beleadta, amibe csak belefogott.
- Hihetetlen vagy, tudod? Nem készítettél listát, mégse feledkeztél meg senkiről. Hogyan lehetséges ez?
- Nehezemre esik ugyan az olvasás és az írás, Isaiah, de a memóriám rendben van.
- Nekem is jó a memóriám, mégsem vagyok olyan összeszedett, mint te. Neked mindegy, hány labdával zsonglőrködsz, úgy tűnik, soha egyet sem ejtesz el. Dolgozol, ellátod a kutyákat, berendezed a házat, rendben tartod, kimosod a szennyest és ezek után esténként még remek vacsorát is készítesz. Képzeld csak, velem megtörtént már, hogy egy ügyfél szedte le az ingem hátáról az árcédulát! 
Azon tűnődött, vajon hogyan fogadná, ha elmesélné neki: egyik délután a bankban álldogálva vette észre, hogy az egyik nadrágszárából kilóg egy zokni. Miután jókedve alábbhagyott, a lány átnyúlt az asztal fölött, hogy megérintse a kezét
- Te életeket mentesz, Isaiah, és nem labdákkal zsonglőrködsz. Azért feledkezel meg az apróságokról, mert mindig az igazán nagy dolgok miatt kell aggódnod.
A férfi felsóhajtott
- igazad lehet Ez néha mégis olyan kiábrándító. Nem csinálok egyebet, mint dolgozom, mégis úgy érzem, soha semmit sem sikerül elintéznem, itt van például a bevásárlás is.
Megfordította a kezét, hogy megszoríthassa Laura ujjait
- Köszönöm, hogy segítettél, őszintén szólva nem tudom, mi lenne velem nélküled.
- Ne aggódj! Ha rajtam múlik, nem is fogod megtudni.
Tizennegyedik fejezet
Még esett a hó, amikor Isaiah és Laura végzett a karácsonyi bevásárlással, és távoztak az üzletből.
- Megmentetted az életemet - jelentette ki Isaiah, amikor kiléptek az éjszakába. - Ajándékutalványok szaküzletekből. Előfordult, hogy vettem már utalványokat, de sohasem egy-egy áruház speciális részlegén vagy olyan boltokban, ahol a megajándékozottak is szívesen vásárolhatnak.
- Ha ilyen sok embernek kell ajándékot venned ilyen rövid idő alatt, ez afféle jolly joker megoldás - felelte Laura nevetve. - Persze sokkal jobb lenne, ha mindenkinek választhattunk volna egy-egy szép ajándékot, de erre most nem volt lehetőségünk Szerintem jó ötlet így ki-ki kedvére vásárolhat magának.
- Örülök, hogy túl vagyunk rajta.
Miután mindent bepakoltak a Hummer csomagtartójába, amit vásároltak, Laura széttárta a karját, arcát az ég felé fordította, és megpróbált elkapni néhány hópelyhet a nyelvével.
- Próbáld ki te is! - javasolta kacagva. - Sohasem csináltad ezt gyerekkorodban?
Isaiah zavarba jött, de aztán úgy döntött, túlértékelte a férfiúi tekintély jelentőségét, és kitátotta a száját.
- Tudtad, hogy nincs két egyforma hópehely? - kérdezte Laura, a szemébe sodródó fehér pihék miatt pislogva.
Isaiah leszegte az állát, hogy láthassa. A közeli utcalámpa lágy fényében Laura angyalhoz hasonlított. Nincs több ilyen lány, állapította meg. Ha száz évig keresgélne, akkor sem találna hozzá foghatót.

A klinikán Isaiah átkutatta az egyik raktárt, hordozható dróthálós kennelt keresve. Majdnem egy órába telt, mert egy dobozhalom mögött volt. Aztán össze kellett gyűjtenie a kutyákat, hogy megismerkedjenek új börtöncellájukkal.
- Ebből nem másznak ki - mondta nevetve, amikor az egyik kölyök az orrával nekiment a dróthálónak. - Frown Face, a te Houdini-korszakod ezennel véget ért.
- Elférnek majd benne akkor is, amikor már nagyobbak lesznek? - kérdezte Laura.
- Nem, de egyelőre megteszi.
Isaiah átkarolta Laura nyakát, és csókot nyomott puha szájára.
- Örülök, hogy együtt megyünk haza. Egész este szerettem volna benyúlni végre a kabátod alá.
- Ezt ígéretnek vegyem?
Amikor hazaértek, Hapless elvágtatott mellettük, hogy kimehessen, Isaiah kis híján elejtette az ölnyi csomagot.
Laura a padlóra tette a kölykökkel teli kennelt, és a férfit megelőzve visszasietett a Hummerhez, egy újabb adag ajándékért.
Mire mindent behordták, azzal lepte meg, hogy még egyszer kifutott a házból, és hancúrozni kezdett a hóban Hapless-szel. Isaiah az ajándékok hatalmas halmára meredt, és komolyan fontolgatta magában, hogy rögtön nekilát becsomagolni valamennyit. Ámde Laura nevetése mágnesként vonzotta kifelé, a verandára.
- Laura, már elmúlt kilenc óra. Szerinted nincs egy kicsit késő ahhoz, hogy idekint bolondozz?
Zsupsz! Egy hógolyó telibe találta az arcát Isaiah letörölte magáról a havat, és hunyorgott
- Említettem már neked, hogy négy teljes évig kriketteztem a Crystal Falls Comets csapatában?
Laura eltáncolt előle a sötétbe. A következő pillanatban a férfi mellkasán puffant a második hógolyó. Isaiah rájött, hogy előnytelen helyzetben van, mivel a fényben áll. Leugrott a verandáról, belemarkolt a hóba, és Laura után hajította.
- Ha harc hölgyem, hát legyen harci
Laura nevetett, és kiöltötte a nyelvét Isaiah tökéletes ívben elhajított, lazára gyúrt hógolyója az arcán találta el a lányt. Köpködött, majd lebukott egy hóbucka mögé, hogy újabb lövedékeket gyártson.
Fél óra múlva már mindketten eláztak az olvadt hótól. Hapless kimerült az ide-oda futkározásban: apportírozni próbálta a labdákat, amelyek semmivé váltak a szájában, Isaiah lerogyott a verandán. Laura odaült mellé. Együtt meredtek a sötétben szállingózó hópelyhekre.
- Gyönyörű - suttogta Isaiah.
- Igen.
Egy kis ideig ő is bámulta, aztán felállt
- Még nem készítettünk hófagyit!
- Ugye, viccelsz? Mindjárt tíz óra.
- Talán sütőtökké változol, amikor eljön az éjfél?
Isaiah felállt, hogy kövesse Laurát a házba, aki már levett egy tálat az egyik polcról.
- Hoznál havat, míg én előkészítem a többi hozzávalót? Isaiah inkább egy szenvedélyes szeretkezésre gondolt itt a konyhaasztalon. Ám elég volt Laura vidám, mogyoróbarna szemébe néznie, hogy tudja: a hófagylalté az elsőbbség, visszament a nappaliba a hordozható CD-lejátszóért és a lemezekért, amelyeket vásárolt Fagylaltkészítés közben hallgathatnak karácsonyi dalokat.

Másnap reggel valamivel hat óra előtt érkeztek a klinikára. Miközben bekanyarodott a parkolóba, Isaiah-nak a torkában kezdett dobogni a szíve. Rendőrségi autók fényei villogtak, vörös, kék és fehér kígyókat festve a szűz hóra. Ijesztő látvány volt ez a hajnali sötétségben.
- Uramisten! Itt történt valami! - kiáltott fel Laura.
Isaiah beállt a Hummerrel a parkolóba, üresbe tette a sebességváltót, majd leállította a motort Szinte egyszerre pattantak ki a kocsiból. Odakint a hátsó ajtónál egy rendőr strázsált.
- Sajnálom, uram, de nem mehetnek be.
Isaiah karon ragadta Laurát. Még a kabát ujján át is érezte, hogy remeg.
- A kutyák és a cicák jól vannak? - kérdezte a lány vékony hangon.
- Az állatoknak kutya bajuk - nyugtatgatta a rendőr. - Valaki a drogok miatt tört be ide.
- Drogok? - hitetlenkedett Isaiah. Igaz, hogy sokféle narkotikumot tartanak a klinikán. Mint ahogy az összes egészségügyi intézményben. Azt is tudta, hogy a kábítószerfüggők előszeretettel törnek be állatorvosi klinikákra. Ámde ez Crystal Falls, nem pedig egy nagyváros.
- Valaki betört a klinikánkra, hogy droghoz jusson?
- Úgy van, uram. Ön talán az egyik tulajdonos?
- Isaiah Coulter vagyok. A klinika a fivéremé és az enyém. Miért nem értesített bennünket a biztonsági cég, ha betörés történt?
- Nem szólalt meg a riasztó.
A rendőr jegyzettömböt vett elő.
- Azt mondta, Coulter? Megismételné a keresztnevét? Isaiah megmondta.
- Hogy a fenébe juthatott be ide valaki úgy, hogy nem jelzett a riasztó? - kérdezte a rendőrtől.
- Úgy tűnik, bennfentes volt az illető. A behatoló hatástalanította a riasztót a biztonsági kóddal. Az egyik alkalmazottja... - ekkor a jegyzeteibe pillantott - Egy hölgy, bizonyos Susan Strong értesített bennünket néhány perccel ezelőtt, miután kinyitotta a klinikát.
A rendőrök odabent a nyomvétellel foglalatoskodtak, Isaiah csak több mint félóra elteltével léphetett be az épületbe. Amikor meglátta a házipatikájukat, nem akart hinni a szemének. A zárakat felfeszítették, a polcokat jóformán lerámolták.
- A francba! - dörmögte Laurának - Ezzel a mennyiséggel akár fél évre is belőheti magát valaki.
Laura még a kabátban is vacogott, Isaiah átkarolta a vállát, és magához húzta.
- Nem olyan nagy a baj, szívem. A vitrint rendbe lehet hozni, a gyógyszereket pótolhatjuk.
- Én először a kutyákra gondoltam - suttogta Laura. - Arra, hogy valami bajuk eshetett.
- Tudom, de mind jól vannak.
Isaiah Laura feje fölött átnézve látta, hogy belép egy rendőr a gyógyszerraktár ajtaján. A férfi Laurára pillantott, levette a sapkáját, és a hóna alá csapta.
- Bocsánat dr. Coulter? 
Isaiah elengedte Laurát.
- Igen?
A rendőr a kezében tartott noteszbe pillantott.
- Dolgozik önöknél egy Laura Townsend nevű hölgy? 
Egy órán belül most másodszor dobbant nagyot Isaiah szíve.
- Miért kérdi?
- Megtaláltuk a kocsiját a parkolóban. Az eltűnt gyógyszerek ott vannak a csomagtartóban.
Isaiah Laurára nézett A lány arca falfehér lett.
- Én vagyok Laura Townsend - mondta elcsukló hangon.
A rendőrtiszt elképedve nézett rá, aztán résnyire szűkült a szeme.
- Van valami magyarázata arra, Ms. Townsend, hogyan kerültek a nyilvántartott gyógyszerek az ön kocsija csomagtartójába?
- Nincsen.
Isaiah előrébb lépett, így valamelyest Laura elé került.
- Várjunk csak! Laurának semmi köze ehhez. Tudom, hogy nem ő tette. Velem volt egész éjszaka.
Isaiah röviden elmesélte az előző délután eseményeit.
- Itt hagytuk a kocsiját Nem is volt, mivel visszajönnie.
A rendőr Laurára nézett majd éles pillantást vetett Isaiah-ra.
- Beszélhetnénk négyszemközt, doki? Isaiah-ban kavarogtak az indulatok.
- Nem, nem beszélhetünk. Nincsenek titkaim előtte.
- Nem gond, Isaiah - érintette meg Laura a karját - A kenneleknél megtalálsz.
Laura félt Egyfelől tudta, hogy ez butaság. Nem szokták olyasmiért letartóztatni az embert, amit el sem követett Másfelől azonban nem volt egészen biztos ebben. A gyógyszerek az ő csomagtartójából kerültek elő. Dunsztja sem volt róla, hogyan kerülhettek oda. De nem is ez a lényeg: a rendőröket a tények érdeklik, és most minden bizonyíték ellene szól.
A munkával próbálta lekötni a figyelmét Almot cserélt, feltöltötte az edényeket így is egy örökkévalóságnak tűnt, mire Isaiah megjelent a kennelek közötti folyosón. Elég volt egyetlen pillantást vetnie rá, Laura tudta, hogy nagy bajban van. A férfi kék szeme belső viaskodásáról árulkodott Szája vészjóslóan össze volt szorítva.
- Nos? - Laura kilépett a kennelből. - Ne várass! Nem bírom tovább.
A nagy férfikéz megmarkolta a vállát
- Még mielőtt bármit mondanék, Laura, tudnod kell, hogy már felhívtam egy ügyvédet.
- Egy micsodát?
- Egy ügyvédet.
Isaiah lehajtotta a fejét és homlokát a lányéhoz szorította.
- A narkotikummal való visszaélés súlyos bűncselekmény. 
Laura szíve olyan erősen vert hogy úgy érezte, eltörheti egy bordáját.
- De én semmit sem követtem el.
- Tudom. És a rendőrök is hamarosan rájönnek majd. 
Még erősebben markolta a lány felkarját.
- És Laura... A te biztonsági kódoddal jutott be az illető az épületbe.
Laurában meghűlt a vér.
- Soha még csak le se írtam! És senkinek sem adtam oda a számomat.
- Valaki akkor is hozzájutott Isaiah csókot nyomott a homlokára.
- Az én nyilvántartásomban mindegyikről van másolat. Mint ahogy Tuckernél is. Mindketten zárva tartjuk az irattartó szekrényt. De lehet hogy valamelyikünk nem figyelt eléggé a kulcsaira.
Laura keze ökölbe szorult Isaiah ingujján.
- M-m-mit jelentsen ez, Isaiah? Ugye, nem hagyod, hogy le-tartóz-tassa-nak? Tudod, hogy nem én voltam.
- Persze, hogy tudom, édesem. De a regisztrált gyógyszerekkel való visszaélés, főleg ha ilyen nagy mennyiségről van szó, bűntettnek minősül. Enyhébbnek vagy súlyosabbnak... Nem tudom, nem vagyok képben. Csak azt tudom, hogy semmit sem tehetek. A drogokat a te csomagtartódban találták meg, az ég szerelmére! Úgy tűnik, ez valamiféle kelepce, de kulcs nélkül hogyan nyithatta ki valaki a csomagtartódat? Nyoma sincs erőszakos behatolásnak.
Laura egyre csak a fejét rázta.
- Esküszöm, hogy a végére járok - fogadkozott Isaiah. - Beszéltem a város legjobb ügyvédjével, Zeke-nek volt már dolga vele. Úgy néz ki, mint egy kriptaszökevény, de vág az esze, mint a borotva. Nem tarthatnak bent, erre szavamat adom.
- Bent tartani? - Laura agyában rövidzárlat keletkezett. Alig tudta felfogni az értelmét annak, amit Isaiah mondott - ó, Isaiah! Ne engedd, hogy őrizetbe vegyenek! Én veled voltam. Nem volt autóm. És te tudod, hogy nem én tettem.
- Én tudom, Laura, de ők nem tudják. Elmondtam nekik, hogy velem voltál, erre azt kérdezték, egész éjjel ébren voltam-e, és megesküdnék-e arra, hogy nem hagytad el a házat közben. Azt feleltem, hogy nem volt autód, mire megkérdezték, egészen biztos vagyok-e abban, hogy nem vetted kölcsön az enyémet.
- Miért használtam volna a te kocsidat? És miért hagytam volna az enyémben a drogokat? Ebben nincs semmi logika.
- Úgy van. És amint a rendőrök a végére járnak mindennek, biztosan ők is belátják majd.
Egy rendőr tűnt fel ekkor Isaiah mögött. Megköszörülte a torkát.
- Ms. Townsend? - fordult a lányhoz udvariasan. - Attól tartok, velünk kell jönnie.
Isaiah ismét megcsókolta a homlokát Aztán ellépett mellőle. Laura kétségbeesetten nézett rá.
- Bízzál bennem!
A rendőr lecsatolta az övéről a bilincset Laura csuklójára kattintottá, és ismertette vele a jogait.

Letartóztatottnak lenni nem volt annyira ijesztő, mint Laura gondolta. Nem is emlékeztette arra, amit a tévében látott. A rendőrök udvariasan bántak vele. Nem taszigálták, és nem csavarták hátra a karját, hogy fájdalmat okozzanak neki. Eltekintve a bilincstől meg attól, hogy egy járőrkocsi hátsó ülésén, egy plexifal mögött kellett ülnie, pont olyan volt, mint egy vasárnapi sétakocsizás.
Az őrsön már valamivel félelmetesebbnek tűnt minden. Egy asztalhoz vezették, és leültették egy székre. Az őt kihallgató férfi előszeretettel használta a zsaruszlenget, így Laura jó, ha a felét értette annak, amit mondott. Ráadásul lényegében ugyanazokat a kérdéseket tette fel neki újra meg újra, nyilván azért, mert egyetlen szavát sem hitte. Laura egy óra múlva teljesen elkábult. Két óra múlva már a saját nevét is alig tudta kimondani.
- Miben utazik? - szegezte neki a kérdést a férfi. Laurának fogalma se volt róla, mit ért ezen.
- T-tessék?
- Mit szed?
Amikor Laura rájött, hogy a kihallgatótiszt azt hiszi, valamilyen szer hatása alatt áll, elnevette magát. A férfi nem értette, mit talál olyan mulatságosnak. Minél dühösebb lett, Laura annál viccesebbnek látta. És nem tudta abbahagyni a nevetést.
A helyzetet az ügyvéd érkezése mentette meg, akivel Isaiah beszélt. Laura képtelen volt megjegyezni a nevét. Csont és bőr volt, bőven benne már a korban, de úgy tűnt, érti a dolgát Sietett elmagyarázni, miért beszél akadozva Laura, mire a rendőr megenyhült iránta. Úgy egy óra múlva közölték Laurával, hogy távozhat. Felsegítették a székről, megszabadították a bilincstől, az ügyvéd pedig kikísérte a helyiségből.
Isaiah föl-alá járkált a bejárat előtt. Amikor meglátta Laurát elébe sietett. Ö túlságosan kimerült volt ahhoz, hogy bármit is tegyen - Isaiah-nak dőlt, mint egy zsák, és a férfi átölelte.
A két férfi Laura feje fölött diskurált egymással, miközben távoztak az épületből. Laura hallotta szavaikat, de nem tudta felfogni az értelmüket. Óvadék, vádemelés, bűncselekmény, regisztrált narkotikumok. Laurának fajt a feje, és émelygett a gyomra. Nem akart mást, mint ágyba bújni, fejére húzni a takarót, és néni hallani mást, csak a csendet.
A járdaszegélyhez érve Isaiah megállt, hogy kezet fogjon az ügyvéddel.
- Köszönöm, hogy ilyen gyorsan intézkedett. Az ügyvéd megveregette Laura vállát.
- Mr. Coulter nővére Ryan Kendrick felesége. És aki Kendrickék barátja, az az én barátom is. Ne aggódjon, Ms. Townsend. Hamar elsimítjuk ezt az ügyet
Laura Isaiah-ra bízta magát, aki a Hummerhez vezette, örült, mikor a férfi derékon ragadta, és beemelte az ülésre. A lába olyan
volt, akár egy rongybabáé. Pár perccel később, amikor már a városban autóztak, Isaiah megfogta és megszorította a kezét
- Átszerveztük az időbeosztásunkat szívem. Mások elvégzik majd a munkádat ameddig csak kell. Semmire se legyen gondod, míg nem tisztázódik ez az egész.
Laura a kennelekben lévő kutyákra gondolt Hiányozna neki, ha nem foglalkozhatna velük nap, mint nap.
- Még mindig bajban vagyok?
Tudta, hogy rá kellene kérdeznie a részletekre. Rájött-e már Isaiah, hogyan nyithatta ki valaki a csomagtartóját a kulcsai nélkül? És miként szerezhette meg az illető a biztonsági kódját? Gyanakszik-e valaki másra is a rendőrség? Óvadék ellenében, ideiglenesen helyezték most szabadlábra? És ha így van, mit jelent ez egészen pontosan? Ám az agya túlterhelt volt.
- Lehet, hogy visszavisznek, és börtönbe zárnak?
- Remélem, hogy nem - nézett Isaiah Laurára. - A sürgős eseteinket átadtuk egy másik orvosnak, lemondtuk az összes előjegyzést és mára bezártuk a klinikát.
Az órájára pillantott, majd az oldalsó tükörbe.
- Tucker úgy egy óra múlva ott lesz nálam. A végére járunk ennek az ügynek, Laura. A szavamat adom rá.
Laura bízott Isaiah Coulterben. Jobban, mint bárki másban. Ámde rájött hogy Isaiah sem húzhatja elő a válaszokat egy kalapból. Vagyis továbbra is nagy bajban van. És ha nem történik valami, ami valaki másra tereli a gyanút, lehet, hogy börtönbe kerül.
Ez a kilátás furcsamód mégsem töltötte el félelemmel. Lehet, hogy nem forog elég jól a nyelve, amikor kérdésekkel bombázzák, de ez nem jelenti azt, hogy fogalma sincs a törvényről. Az ügyésznek bizonyítania kell a bűnösségét. És ha felülvizsgálják ezt az ügyet egy valamirevaló jogásznak látnia kell, mekkora fehér foltok vannak ebben a történetben, ő Isaiah Coulterrel töltötte az éjszakát Nem volt autója. Nincs priusza. A vérvizsgálat bebizonyítaná, hogy sohasem élt drogokkal. Laura a nap végére már biztos volt abban, hogy diadalmaskodni fog az igazság.
Már csak azért fohászkodott, hogy erre ne egy börtöncellában kerüljön majd sor.
Isaiah házában Laura hagyta, hogy a férfi babusgassa. Fizikai értelemben jól volt, de meggyötört idegrendszerére ráfért a pihenés. Isaiah leültette az ágy szélére, lehúzta a lábáról a cipőt, majd felhajtotta a takarót, hogy lefekhessen. Néhány perccel később behozta a hordozható CD-lejátszót, betett egy karácsonyi lemezt, és halk, megnyugtató hangerőre állítva elindította, aztán gőzölgő gyógyteát hozott neki.
- Köszönöm, Isaiah. Sajnálom, de most használhatatlan az agyam. Hamarosan jobban leszek.
Isaiah odahajolt hozzá, hogy arcon csókolja.
- Ugyan már, ne mentegetőzz! Pokolian ijesztő, amikor az embert őrizetbe veszik.
Laura kérdőn nézett rá.
- Talán te is voltál már őrizetben?
- Még egyetemista koromban egyszer. De alaptalannak bizonyult a vád.
Miközben etette a kölyköket, elmesélte az esetet - Laura sejtése szerint annak egy kissé elregényesített változatát.
- Tuckerrel az egyetemi büfében voltunk. Csak álltunk ott, a saját dolgainkkal foglalkoztunk.
Elmosolyodott, és Laurára kacsintott.
- És volt a helyiségben egy rácsos válaszfal. Nos, néhány srác, akiket ismertünk Tuckerrel, kissé fölöntött a garatra, és ki tudja, mi okból, de fejükbe vették, hogy szétszedik a paravánt.
Laura kortyolt egyet a teából.
- Te nem voltál benne?
- Nem, dehogy.
A ketrechez ment a következő kutyusért. Amint leült az ágy végére, hozzátette:
- És Tucker sem. Csak az a gond, hogy ha az ember közel két méter magas, akkor kitűnik a tömegből. És mi ott voltunk azoknak a közelében, akik vandálkodtak. Egyikünk, már nem emlékszem rá, hogy Tucker volt-e, vagy én, megpróbálta leállítani őket. A helyiség másik végéből a kidobóember és a csapos úgy látta, mi voltunk a tettesek.
Az utolsó kutyust is megetette.
- Hát ez az egyetlen személyes élményem hamis vádakról és megbilincselésről. Nem szeretném, hogy valaha is megismétlődjön.
Laura egyre jobban érezte magát. Végre elmosolyodott.
- Én sem.
- Nem is fog megismétlődni - biztatta Isaiah. Ekkor megszólalt a csengő. Isaiah felegyenesedett a kölykök ketrece mellől. - Megjött Tucker!
Mutatóujját Laurára szegezte.
- Te csak pihenj, megértetted? Legalább egy órát. Kapcsold ki az agyad.
- Igenis, értettem, uram.
Laura már majdnem álomba merült, amikor indulatos, emelt hangok ütötték meg a fülét. Az volt az első gondolata, hogy érte jöttek a rendőrök. Isaiah káromkodott A CD-lejátszóból halkan szólt a karácsonyi zene, így tisztán hallotta, mennyire kikelt magából. Jóllehet hálás volt neki azért, hogy kitartóan védi őt, Laura nem akarta, hogy összetűzésbe kerüljön a törvénnyel.
Kipattant az ágyból, és mezítláb, nesztelen léptekkel kisietett a szobájából. Meglepődve tapasztalta, hogy senki sincs a nappaliban. A hangokat követve tétován haladt tovább a konyha irányába. Amikor a kandallóhoz ért, amely elválasztotta egymástól a nappalit és az étkezőt rájött, hogy nem Isaiah, hanem Tucker az, aki ilyen hangosan beszél. Megtorpant. A következő pillanatban saját bőrén tapasztalhatta meg, hogy igaz a régi bölcsesség: aki hallgatózik, semmi jót nem hallhat önmagáról.
- Elment az eszed, Isaiah? - Tucker visszafojtott hangon, de mégis kiabált, nyilván azért, hogy rajtuk kívül más ne hallhassa. 
- Nem gondolhatod komolyan, hogy feleségül veszed a csajt. Térj észre! Szórakozz vele, várd meg, amíg elmúlik az újdonság varázsa, és aztán lépj le!
- Tucker, mi lenne, ha kivételesen nem szólnál bele? Ez az én életem. Egyedül rám tartozik, hogy mihez kezdek vele.
- Ha úgy döntesz, hogy elbaltázod a jövődet, akkor ez nem csak rád tartozik. Laura klassz nő, ezt én is elismerem. És semmi kétség, csinos is. De az ég szerelmére, Isaiah, használd végre az eszed! Az a lány fogyatékos, képtelen kiejteni a három szótagnál hosszabb szavakat, és még az állateledelt se tudja tisztességesen kiosztani anélkül, hogy össze ne kutyuljon valamit.
- Ő semmit sem kutyult össze.
- Mikor térsz végre észre? - kérdezte Tucker az eddiginél nyugodtabb hangon. - Én nem vetélkedek veled Lauráért. Tudod jól. Nagyon kedvelem, de ő nem hozzád való.
- Megbocsáss, de én vagyok az, aki ezt eldöntheti, nem? 
Laura egyik kezét a derekához szorította. Hányinger kerülgette.
- Most még mindent rózsaszínben látsz - vágott vissza Tucker. - De ha elveszed a lányt, eljön majd a nap, amikor azt is bánni fogod, hogy megismerkedtél vele. ő nem inspirál téged, Isaiah. És az is biztos, hogy nem sok hasznát veszed a klinikán.
Isaiah szeretett volna közbevetni valamit, de Tucker félbeszakította.
- Végighallgatnál?
Isaiah dörmögött valamit, amit Laura nem értett, Tuckert azonban mindvégig tisztán hallotta.
- Ha elveszed, és vagy olyan ostoba, hogy gyerekeitek legyenek - folytatta a rohamot Tucker -, akkor ki segít majd nekik olvasni meg számolni? Te. Laura még egy bevásárlási listát sem tud megírni. Te veszed a szalonnát, és te is sütöd meg.
- Laura remek szakács.
- A fenébe is, tudod jól, hogy nem úgy értettem. Egy ilyen nőt feleségül venni azt jelenti, állandóan kompenzálnod kell a fogyatékosságait.
- Majd elsimítjuk a nehézségeket - érvelt Isaiah.
- A nehézségeket? Isaiah, fényes jövő áll előtted állatorvosként Egy hozzádillő nővel az oldaladon csak a csillagos ég a határ. Laura azonban nem az. Amikor elmúlik a varázs, miről fogsz beszélgetni vele? Mérget vehetsz, hogy vele sohasem tudsz majd értelmesen társalogni. Vannak nyilvános rendezvények, ahol reprezentálnod kell, akkor mit csinálsz vele? Felöltözteted, mint egy csinos kirakatbabát és azt mondod neki, te csak mosolyogj, de egész este ki se nyisd a szádat?
Laurába belehasított a fájdalom.
- Nem mintha karrierista lennék - vetette ellen Isaiah.
- Igen, most ezt mondod, és jelenleg így is van. De mi van, ha később a kutatás vagy a tanítás mellett döntesz? Vagy belekóstolni a romlott politikába, öcsém? Nézd csak meg az ország bármelyik egyetemét vagy kutatóközpontját! Egy szép, értelmes, a társaságban ügyesen forgolódó, szórakoztató feleség nagy kincs, és hidd el nekem, Laura sohasem lesz ilyen belevaló.
Laura úgy érezte, összetörik a szíve. Istenem! Gyerekkorában sokszor énekelte: „Csontom törheti kő és bot, de nem árthat nekem a rossz szó." Nem igaz! A szavak kegyetlenek tudnak lenni. És a tetejébe semmit sem cáfolhatott abból, amit Tucker mondott Valóban fogyatékos. Olyan nő, aki legfeljebb vécépucolással és kutyasétáltatással kereshette a kenyerét, mielőtt Isaiah belépett az életébe.
És a többi is igaz. Isaiah előtt fényes jövő áll. Okos, elbűvölő feleségre van szüksége, aki mindenben kiegészíti, és segíti a céljai megvalósításában. Laura arra az éjszakára gondolt, amikor az autoimmun betegségben szenvedő Chesapeake-ről mesélt neki a férfi. Milyen tisztelettel beszélt a kollégájáról, aki a kutatásnak szentelte a pályafutását! Azt nem mondta ugyan, hogy követni szeretné a példáját, de utólag visszatekintve, amikor felidézte Isaiah tekintetét, tudta, hogy él benne ez a vágy. Csak nem vette észre, talán mert nem akarta észrevenni.
Attól tartott, hogy Isaiah vagy Tucker megfordul, és meglátja őt, ezért visszament a szobájába, és halkan becsukta az ajtót.
Könnytelen szemmel roskadt le az ágy szélére, és üres tekintettel meredt a padlóra. A balesete előtt még lehetett volna belőle az a feleség, akire Isaiah-nak szüksége van. Ám ha őszinte akar lenni magához, be kell látnia, már nem képes rá. Szerette a férfit, igen, és tiszta szívéből szeretett volna többet nyújtani neki. De nem nyújthatott.
Isaiah feleségül venné őt Laura tudta, hogy így van. Kedves, gondoskodó, csodálatos férfi, aki hiszi, hogy jól működhet a házasságuk. De milyen árat kell fizetnie ezért? Laura nem akart a kerékkötője lenni. Csak akadályozná őt abban, hogy valóra váltsa az álmait.
Néha egy nőnek kell szeretnie annyira egy férfit, hogy elengedje.
Isaiah nem hagyta, hogy Tucker feldühítse. Tudta, hogy a fivére jót akar. Tucker szemszögéből nézve Isaiah végzetes hibát követne el azzal, ha elvenné Laurát. Szerette és féltette őt ezért próbálta ezt megértetni vele.
- Rendben van - mondta Isaiah tárgyilagosan. - Végighallgattalak. Most már én is elmondhatom, mit gondolok?
Tucker intett, és a pultnak támaszkodott.
- Persze.
Isaiah a fivérével szemközt helyezkedett el, csípőjével a konyhai előkészítőpultnak támaszkodva.
- Szerelmes vagyok Laura Townsendbe.
- Ezt a farkad mondatja veled.
- Befognád és végighallgatnál? Egész életemben mást se hallottam, mint hogy állj meg néha, és élvezd a rózsa illatát. „Ne vedd olyan komolyan az életet Isaiah!" „Találhatnál már végre egy feleséget magadnak." „Az élet nem csak munkából áll, Isaiah." Satöbbi, satöbbi. Csak éppen én meg a farkam sohasem találkoztunk még olyan nővel, akihez mindketten egyformán ragaszkodtunk volna.
Tucker meghúzta a fülcimpáját
- Oké, értem, amit mondasz.
- Nem, nem érted. Te még sohasem voltál szerelmes. Amit mondok, az neked kínai.
A nappali felé mutatott
- Az a lány ott megváltoztatta az egész életemet. A szex fontos, nem tagadom. De csak nemrég jöttem rá, hogy nem ez az, ami miatt szeretem, bármilyen fontos a dolog testi része. És ez vele sohasem erről szólt.
- Hát akkor miről?
- Arról, hogy együtt figyeljük a szállingózó hópelyheket. Hogy esténként a kandalló mellett üldögélve regényt olvasunk egy vastag szakkönyv helyett. Hogy van valaki, aki meghallgat. Azt mondod, Laurával nem tudok értelmesen beszélgetni? Tévedsz. Az intelligenciáját nem befolyásolja az afázia. Valószínűleg nálad is okosabb. Mondanom se kell, hogy a tanultsága is egyenrangú a tiéddel. Nem érdekel, ha csak két szótagos szavakat használ, amikor hozzám beszél. Csak az a fontos, amit mond.
Tucker bólintott. Homlokán a töprengéstől mély barázdák keletkeztek.
- És arról szól, hogy lett egy saját kutyám, aki minden este úgy üdvözöl az ajtóban, mintha én raktam volna föl az égre a holdat. Meg arról, hogy az oldalamat fogva nevetek vele. És hogy élek, Tucker, olyan életet, amely nem csak a munkáról szól. Ez fontos nekem, mert teljesebbnek érzem magam tőle. Van valaki, aki miatt érdemes hazajönnöm. És ha ez a lány mosolyog, az olyan, mint amikor a felhők mögül előbújik a nap.
Tucker az asztalhoz ment, és leült egy székre.
- A fenébe!
- Na igen. Azt hittem, azért jöttél, hogy segíts nekem megérteni, mi történhetett a klinikán. Ehelyett az életemre vonatkozó döntéseimről papolsz. Nos, a te életed talán tökéletes? Végtére is csak három perccel vagy idősebb nálam. Azt hiszem, tisztában vagyok a saját elképzeléseimmel - Isaiah ekkor a nappali felé intett. - Ha most hallott téged, ha megríkattad, minden egyes könnycseppjéért megfizetsz.
- Sajnálom - mondta Tucker mogorván. - Nem is sejtettem, hogy ennyire szereted. És azt sem, hogy ennyire boldoggá tesz téged.
Megdörzsölte az arcát
- Végül is lehet hogy számodra tényleg Ő a tökéletes feleség.
- Úgy van.
Isaiah perzselő pillantást vetett a bátyjára.
- És most ha csak nem akarod, hogy lesitteljék a leendő sógornődet, akkor foglalkozz valami mással. Laura velem volt tegnap éjjel, az ágyamban, a karomban. Aludtam, ez igaz, de tudom, hogy egy pillanatra se hagyott magamra. A klinikán valaki rá akarja kenni ezt az egészet. Rá kell jönnünk, ki az, és hogyan csinálta.
Másfél óra múlva Isaiah egy lista fölé hajolva ült a konyhában. A lehetséges változatok. Tuckerrel együtt agyaltak, számba véve a gyanúsítottakat - a klinika bármelyik alkalmazottja legyen is az, valamilyen okból meg akar szabadulni Laurától. Eddig James tűnt a legesélyesebb jelöltnek. Isaiah-nak azonban valami azt súgta, máshol kell keresgélnie. Laura szerint ez a kölyök veszélytelen. És bíznia kell a lány megérzéseiben.
Isaiah már másodszor futotta át az alkalmazottak listáját, amikor csöngettek. Senkit se várt. Arra gondolt, talán Tucker jött vissza. Ő a nappaliban volt, Laura kilépett a hálószobájából. Isaiah azt hitte, alszik, így hát ugyancsak meglepődött azon, hogy kabátban látja.
- Mégy valahová? - kérdezte nevetve.
- Igen - felelte a lány élettelen hangon. - A nagymamám jött. Felhívtam, hogy jöjjön értem.
Isaiah ekkor vette észre, hogy az útitáskája is ott van a hálószobája ajtaja előtt. Görcsbe rándult a gyomra. Laura tekintete... Soha ilyen fájdalmat nem látott még egy szemben. Tucker... Isaiah tudta, hogy Laura hallotta, miről beszélgettek.
- Laura, ne törődj azzal, amit a bátyám mondott, ő csak előadta a véleményét Én pedig tisztáztam vele a helyzetet. És most már minden rendben.
Laura kerülte a tekintetét, úgy ment el mellette, hogy ajtót nyisson. Etta állt a verandán. Korához képest gyönyörű volt, csinos barna antilopbőr kabát volt rajta, teveszín nadrág, ezüstös haját feltűzve viselte. Szomorúan nézett Isaiah-ra, majd mosolyogva az unokájára.
- Szervusz, kicsim - mondta, megölelve Laurát - Jöttem, amilyen gyorsan csak tudtam.
Isaiah odament hozzájuk.
- Etta, ez egy óriási félreértés - Isaiah jelentőségteljesen nézett közben Laurára. - Csak meg kellene beszélnünk, mint két felnőtt embernek...
Laura nem dőlt be neki. Isaiah úgy érezte, talán meg se hallotta, amit mondott.
- Mindjárt hozom a holmimat, nagyi, csak egy perc. Laura úgy is tett. Másodperceken belül visszajött, egyik vállán a táskájával, hóna alatt néhány ruhadarabbal, a másik kezében az útitáskával. Mielőtt kilépett volna a verandára a nagymamájával, Isaiah felé fordult.
- Felhívtam Trisht. Azt mondta, idejön a kölykökért. Két hét múlva már elvihetik őket és már nem is kell őket olyan gyakran etetni, övé lesz a pénz, amit adnak értük.
Isaiah-nak kiszáradt a szája. Laura komolyan gondolta, hogy itt hagyja.
- És mi lesz Frown Face-szel?
Hapless a verandán ugrabugrált, boldogan vakkantgatva. Laura rá se nézett
- Megváltoztak a dolgok. Így nem tarthatom meg Frown Face-t. Trish biztosan talál majd neki egy jó helyet.
- Laura!
Isaiah követte őt a verandára, és könyörgő pillantást vetett Ettára, ő azonban lesietett a lépcsőn az autójához, mely a kocsifelhajtón parkolt járó motorral.
- Ne csináld ezt, Laura, kérlek! Szeretlek!
A lány megvonta a vállát és mosolyogni próbált
- Majd elmúlik.
- Nem! Dehogyis múlik el! Tucker egy idióta! Ne hagyd, hogy az, amit mondott, mindent elrontson közöttünk!
Laura szemének csillogása elárulta, hogy a könnyeivel küszködik. Isaiah a legszívesebben a karjába kapta volna, de érezte, hogy tiltakozna ellene, ha megpróbálná. Ha van valami, amit az édesapjától megtanult, hát azt biztosan, hogy ha nőről van szó, sohase éljen vissza az erejével. Ennek a problémának az az egyedüli megoldása, ha leülnek, és megbeszélik egymással.
- Úgysem működött volna - mondta Laura remegő hangon. - örülök, hogy így lesz vége. Barátok azért még lehetünk Egyikünk sem haragszik a másikra. Most kell elmennem.
- És én hagyjalak csak így elmenni? Nem hiszem...
- Én így döntöttem.
Laura lehunyta a szemét, hogy ne lássa a könnyeit, aztán egyenesen a szemébe nézett, jelezve, hogy valóban így is gondolja.
- Ne hívj! És ne keress otthon! Vége.
- És nekem nincs is beleszólásom?
- Nincs.
Sarkon fordult, és lefutott a lépcsőn, lsaiah-nak kamaszkorában nemegyszer összetörték a szívét. Akkor mindig úgy érezte, itt a világ vége. Most döbbent rá, akkor azt sem tudta, milyen az igazi fájdalom.
Könnyek szöktek a szemébe, és ez dühítette. Nem fog könyörögni egy nőnek. Ha Laura kész felrúgni mindent a bátyja meggondolatlan kijelentései miatt, akkor ő nem fog könyörögni neki, hogy maradjon, még ha a fene fenét eszik, akkor sem.
- Jól van! - kiáltotta. - El akarsz menni? Csak menj! De ne áltasd magad, édesem! Nem fogok ölbe tett kézzel várni, míg meg nem gondolod magad! Nem te vagy az egyetlen nő ezen a világon!
Laura vissza se nézett A holmiját bedobta a nagymamája kocsijába, beszállt és becsapta az ajtót. A távolodó Chrysler alatt ropogott a keményre fagyott hó. Isaiah égő szemmel bámulta a kocsi hátsó lámpáinak fényét. Amikor a fehér autó végleg eltűnt, döbbenten roskadt le a lépcsőre. Hapless máris felkapaszkodott
az ölébe, és úgy nyüszített, mintha érezné, hogy valami nagyon nincs rendben.
Isaiah felnyalábolta a kutyát, arcát a bundájába temette, és zokogott, mint egy kisgyerek.
Tizenötödik fejezet
Gyere át hozzám ma éjszakára! - csábította Etta, amikor beértek a városba.
Laura azonban haza akart menni, hogy senki se láthassa, amikor vörösre sírja a szemét.
- Köszönöm, nagyikám, de nem... szeretnék egyedül lenni egy kis ideig.
- Kár - Etta bekanyarodott a mellékutcába, ahol Laura lakott - Nincs is otthon ennivalód.
- A hűtőben van egypár dolog - Laura gondolni sem tudott az evésre. - Reggel majd veszek magamnak tejet meg tojást.
- Persze, talán. De ma este kénytelen leszel alkalmazkodni egy öregasszonyhoz. Beszédem van veled.
Laura sejtette, hogy mi vár rá.
- Ha abban reménykedsz, meg tudsz győzni arról, hogy tévedtem, feleslegesen fáradsz.
Amikor megérkeztek a házhoz, Etta leültette Laurát a konyhaasztal melletti székek egyikére, főzött neki teát, süteményeket rakosgatott egy tányérra.
- Rögtön jobban leszel, ha van már valami a gyomrodban - mondta határozottan.
Laura engedelmesen majszolni kezdett egy aprósüteményt. Egyébként imádta a nagymama süteményeit, de az ízlelőbimbói most érzéketlennek bizonyultak.
- Nos - mondta Etta, és bütykös kezébe fogta elegáns, rózsaszegélyes csészéjét. - Mesélj! Madarat lehetett volna fogatni veled, olyan boldog voltál, most meg letörtél, mint a bili füle. Ennek biztosan oka van.
Ebben a pillanatban megszólalt Laura mobiltelefonja. A táskájába nyúlt, kihalászta, és komoran meredt a kijelzőn látható léggömbre.
- Isaiah? - kérdezte a nagymamája, miután Laura visszaejtette a készüléket a táskájába anélkül, hogy fogadta volna a hívást.
- Nem szeretnék beszélni vele. 
Laura attól félt, különben meginogna.
- Jobb így. Ez tiszta sor.
Etta sóhajtott, majd kortyolt egyet a teából.
- Valószínűleg igazad van. Férfiak. Végső soron mindegyik gazember.
Laura nem akart hinni a fülének. Ezt éppen az ő nagymamája mondja?
- Isaiah nem gazember.
Etta letette a csészét a kistányérra.
- Nos - mondta engedékenyen -, akad néhány kivétel. Az én Jimem sem az.
A szeme sarkából Laurára pillantott.
- És talán Isaiah sem az. De ha így van, akkor miért akarod otthagyni?
Laura elmesélte, mit hallott Isaiah és fivére beszélgetéséből.
- Tuckernek sok szempontból igaza van.
- Például?
Laura gombócot érzett a torkában.
- Én nem tudok társalogni az előkelő vacsorákon és adománygyűjtő rendezvényeken, nagyi. Lehet, hogy Isaiah később tanítani akar majd, vagy kutatni. Ehhez ösztöndíjakra lesz szüksége. Ez már politikai játék, és a legjobb játékos viszi el a pálmát. Mások szája ízének megfelelően kell beszélni és viselkedni.
Etta bólintott.
- Gondolom. De miért ne lennél képes erre? Csodálatos ember vagy, Laura!
- Nem tudok igazán jól beszélni.
- Már egészen jól megy. Igaz, hogy lassan, néha szünetet tartasz a szavak között, de ezt alig lehet észrevenni.
Laurának eszébe jutott Rosie kérdése: Te beszédhibás vagy?
Laurát szerették a rokonai, örült ennek, és nagyra értékelte. De ők sok mindent elnéztek neki, amit mások nem akartak vagy nem tudtak.
- Nem szeretnék terhére lenni Isaiah-nak - mondta Laura a nagymamája szemébe nézve. - Mondd azt nagyi, hogy nem lennék a terhére. Mondd, hogy megállom a helyemet az egyetemi professzorok feleségei között, ahol minden politika. Mondd, hogy így van, és én most rögtön felhívom Isaiah-ot, és megmondom neki, hogy tévedtem.
Etta sokáig csak ült, Laurát nézve. Hurutos szeme könnybe lábadt, és a fejét rázta.
Laurának éppen erre a válaszra volt szüksége.
Felhívta a szüleit. Az édesapja vette fel a telefont. Laura igyekezett nyugodt hangon beszélni.
- Szia, apa!
- Laurie? Hogy van az én kislányom?
Laura mosolygott a könnyein át, örült, hogy hallhatta édesapja mély hangját.
- Voltam már jobban is.
- Aha. Hát ez nem hangzik túl jól. Talán elszúrtál valamit a munkahelyeden?
Laura igyekezett minél rövidebben elmesélni, mi történt. Mike Townsend egy ideig hallgatott miután Laura befejezte a mondandóját
- Ha szeret téged, Laura, akkor fabatkát se számít majd neki az egyetem meg a kutatómunka.
Laura szerint azonban nagyon is számított. És attól félt, egy napon kiderül majd, hogy lsaiah-nak is sokat jelent
- Igazából nem ezért hívtalak. Mint mondtam, bajban vagyok. Tudnál pénzt küldeni nekem az ügyvédre? Visszafizetem. Csak most nincs ennyim.
- Mennyire van szükséged? - kérdezte Mike. 
Laura sóhajtott.
- Nem tudom. Kezdetnek talán néhány ezer dollár.
- Holnap ott lesz. 
Laura lehunyta a szemét
- Ahogy véget ér ez az egész, apa, szeretnék odaköltözni hozzátok.
- Úgy érted, Floridába?
- Biztosan sok arrafelé a házimunka - nevetett Laura remegő hangon. - A sok nyugdíjas szívesebben jár batyusbálba és mulatni.
- Igaz - helyeselt az édesapja. - És sok kutya is van errefelé. Lehet őket sétáltatni.
- Már unom a havat - lódította Laura. - Nálatok feltöltődhetnék napfénnyel. Talán kipróbálnám megint az úszást.
Nem árulta el az édesapjának, hogy van másik ok is, ami miatt Floridába költözne. Akkor majdnem négyezer mérföldre kerülhetne Isaiah Coultertól. Képtelen volt elviselni a gondolatát, hogy összefuthat vele a városban. Az is elég, ha távolról látja őt, akkor is darabokra törik a szíve. Jobb máshol új életet kezdeni, és vissza se nézni többé,
- Tudod jól, hogy szeretnénk, ha itt lennél velünk, kicsim. 
Laura az agyműködést serkentő szerekre gondolt; amelyeket belédiktálna az édesanyja, és kis híján felszisszent. Szerette a szüleit. De egy kis távolság mégis jó lenne.
Isaiah alig aludt akkor éjjel. Bár Trish elvitte a kölyköket, ő pontosan háromóránként felébredt aztán csak feküdt hallgatva az ijesztő csöndet Többször is kereste Laurát telefonon, mielőtt lefeküdt, de nem fogadta a hívását.
Másnap reggel hatkor, amikor beért a klinikára, látszott a szemén a fáradtság. Susan már kinyitott, mint minden hétköznap.
Isaiah dünnyögve köszönt neki, miközben végighaladt a kennelek között. Amikor belépett a rendelőbe, meglepődve vette észre Belindát.
- Ilyen korán itt vagy, és ilyen frissen - állapította meg, miközben kabátját egy fogasra akasztotta, és lekapta a fejéről az új kalapot.
- Gondoltam, bejövök, hogy megnézzem, minden rendben van-e - mondta a nő. - Elvégre nem mindennapos esemény egy betörés.
Isaiah a mosdóhoz ment kezet mosni. Aztán megnézte az előjegyzéseit. Az élet megy tovább. Délelőtt három műtét vár rá, a délután dugig van előjegyzésekkel, és még két operáció jut késő délutánra. Megnézte, mi van a vakvezető kutyával. Elevennek tűnt és örült a viszontlátásnak.
- Szia, haver! - Isaiah leguggolt hogy megnézze a kutya ínyét - Jól néz ki - mondta, és próbált vidám lenni, mint rendesen, mégsem sikerült mosolyt erőltetnie magára. Nagyon hiányzott neki Laura. Alig több mint tizenkét óra telt el azóta, hogy látta a lányt neki azonban egy egész évnek tűnt.
- Hamarosan útilaput kötünk a talpadra.
A juhászkutya nyüszített, és Isaiah kezét bökdöste, hogy simogassa meg. Egy kicsit kényeztette még, aztán felállt. Mindegy, mi történt a magánéletében, a munkáját továbbra is végeznie kell. Reggel mindig az volt az első dolga, hogy sorra felkereste a pácienseit. Nem hanyagolhatja el a kötelezettségeit, csak azért mert a magánélete nincs rendben. Az állatok számítanak rá.
- Mi hír Laurától? - érdeklődött Belinda.
- Semmi.
Belinda a ketreceknek támaszkodott a vállával, olyan közel állva hozzá, hogy Isaiah kézfeje súrolta a mellét, amikor benyúlt, hogy megvizsgáljon egy macskát, amelynek két nappal ezelőtt leoperálták a karmait és ivartalanították is.
- Ez a kandúr már tegnap hazamehetett volna - állapította meg Isaiah.
Belinda megfogta a férfi csuklóját, és odahúzta a melléhez.
- Mmm... Isteni érzés.
A férfit érte már jó néhány meglepetés, de Belinda viselkedése mellbe vágta. Miközben becsukta a ketrecet, megpróbálta visszahúzni a kezét Belinda úgy toppant elé, mintha Isaiah rántotta volna magához. Keble a férfi mellkasához préselődött, csábosán ringatott csípőjét Isaiah medencéjéhez szorította. Értetlenül nézett a nő barna szemébe, s azon tűnődött mivel válthatta ki belőle ezt a viselkedést.
- Laura nincs itt, én viszont itt vagyok - mondta fátyolos hangon. - Valószínűleg börtönbe kerül. Kábítószerrel való visszaélés.
Csettintett a nyelvével.
- Ez komoly dolog. Bűncselekmény, nemde? Ha úgy tervezed, feleségül veszed, lehet, hogy sokáig kell vámod rá.
Csípőjével odasimult Isaiah-éhoz.
- Egy férfinak vannak szükségletei. Szeretném, ha én gondoskodhatnék a tieidről.
 Isaiah teste nem engedelmeskedett az agyának. Amint Belinda odasimult hozzá, rögtön reagált rá. Pedig nem a vágyról volt szó, és nem is az érzésekről. A fenébe, hiszen olyankor is merevedéssel ébredt, ha csak vizelnie kellett.
- Belinda, én...
- Túl sokat beszélsz - suttogta a nő.
Még mielőtt Isaiah megpróbálta volna kitalálni, mit is akar Belinda, már átkarolta a nyakát És a következő pillanatban már a szájában volt a nő nyelve. Próbálta eltolni magától, de az pióca-módra kapaszkodott belé. Végül sikerült félrefordítania a fejét.
- Nem, ez nem történhet meg - préselte ki magából. A nő hozzátörleszkedett a mellével.
- Kívánsz engem. Tudom. Kőkemény lett a farkad, és érzem, ahogy lüktet..
Csak félig volt merevedése - tisztán anatómiai reakció, egy kéretlen ingerre.
- Nem, Belinda, sajnálom...
Lefejtette magáról a nő karját és határozott mozdulattal eltolta őt magától.
- Csinos nő vagy, de...
Belindán szűk, cipzáras pulóver volt. Megragadta a cipzár húzóját, és végigrántotta, csupasszá téve a keblét. Nem viselt melltartót. Megcirógatta a mellbimbóját, hogy megkeményedjen, miközben mosolygott.
- Képzeld csak el, hogy a szádba veszed. Én máris kívánlak, egészen nedves vagyok. Csinálhatjuk itt az asztalon vagy a ládákon, valamelyik raktárban.
Isaiah úgy érezte, ez csak egy rossz álom.
- Takard be magad.  Susan bejöhet.
- Azt hiszed, ő sohasem látott még két embert szex közben? - forgatta a szemét Belinda. - Talán igazad van. Olyan az alakja, mint egy tuskó.
- Húzd fel a cipzáradat! Nem érdekelsz.
Csönd támadt. Isaiah a pulthoz lépett, remegő kézzel keresgélt a kartonok között, hogy naprakészre hozza a bejegyzéseket. A leírt szavak jelentése nem jutott el a tudatáig.
- Te gazember! - kiáltotta Belinda. - Szánalmas vagy, nem férfi! Te impotens!
Az egyik pillanatban még kőkemény a farka, és érte lüktet, a másik pillanatban meg impotens? Ez érdekes. Isaiah ledobta a tollat, és Belinda felé fordult, hogy szembenézzen vele.
A nő kivörösödve, a dühtől remegve szegte fel a fejét.
- Szeretlek! - kiáltotta szenvedélyesen, miközben látványosan mozgott meztelen keble. - Én vagyok az, aki hozzád való! Miért nem veszed észre? De te átnézel rajtam, és egy ostoba állatgondozó után lihegsz.
Isaiah kijózanító felismerésre jutott.
- Uramisten - suttogta. - Te voltál az!
Belinda dühösen rátámadt ökölbe szorította a kezét, és már lendítette is a karját. Isaiah mindkét csuklóját elkapta, még mielőtt a száját érte volna az ütés.
- Kezdettől fogva te voltál az - állapította meg továbbra is hitetlenkedve. - Azt hitted, mi ketten összejöhetünk. Amikor Laura idekerült, féltékeny lettél rá, és így akartál megszabadulni tőle.
Belinda hátrahajtotta a fejét, és Isaiah arcába köpött. A férfi lehunyta a szemét. Soha nem érzett még ilyen nagy kísértést arra, hogy megüssön egy nőt. Ez nem volt jellemző a Coulterekre, és egy olyan nő miatt, mint Belinda, nem akart változtatni a szokásain.
- Te loptad el a gyógyszereket, és aztán becsempészted Laura kocsijába - vádolta a nőt - Valahogyan megkaparintottad a biztonsági kódját. Csak az érdekelt, hogyan tudnád kirúgatni őt innen.
- Bizonyítsd be, te seggfej!
Kiszabadította a csuklóját, sarkon fordult és kiviharzott fedetlen, ugráló kebellel. Isaiah a nyomában volt.
- Ne olyan gyorsan, kisanyám! Lenne néhány kérdésem hozzád, és van egy kis elintéznivalód a rendőrséggel is.
- Menj a francba!
Isaiah követte, végig a folyosón. A legszívesebben elkapta volna a karját, de akkor a nő biztosan nekiesik. Keménykötésű nő volt Férfi lévén hátrányban volt, mert nem üthet vissza. Bizonyára erősebb a nőnél, ezért sérülést okozhat neki. Jobb lesz, ha a rendőrségre bízza, ők majd elintézik
Az előtérbe érkeztek. Val, az egyetlen irodai alkalmazott, aki korán bejött, a faxkészülék mögött állt Megfordult, amikor Belinda megkerülte a pultot és belépett mögé, a munkaállomásra. Belindának már patakzottak a könnyei, ami ugyancsak váratlanul érte Isaiah-ot.
- Segíts, kérlek! - sikította Belinda, és Val mögött keresett fedezéket - Ó, istenem! Val, ne hagyd, hogy a közelembe jöjjön! M-meg akart e-erőszakolni. A re-rendelőben voltunk, és egyszer csak rám vetette m-magát. Nézd, nézz csak oda! Még mindig kidudorodik az ágyéka!
Isaiah kis híján odakapta a kezét. A francba! Ugyan ki hinne neki a nő állítása ellenében? Val sokáig nézte Isaiah-ot Aztán Belinda fedetlen keblére tévedt a tekintete.
- Ez csak duma - mondta az irodavezető. - itt vagyok, amióta csak megnyílt a klinika. Jöttek-mentek itt a jó nők. Soha senkinek sem volt ilyen problémája.
- Most mégis megtörtént! - kiáltotta Belinda.
- Legfeljebb álmaidban.
Belinda torkából artikulálatlan hang tört elő. A következő pillanatban a faxkészülék a földre zuhant.
- Hé! - kiáltotta Isaiah, amikor az őrjöngő nő elindult a dossziék felé.
- Hagyd abba, Belinda! Mi a fenét csinálsz? Több száz állat létfontosságú adatai vannak bennük!
Elkapta Belinda karját, még mielőtt elkezdte volna ledobálni a dossziékat a polcról. A nő megpördült, és ököllel, foggal-körömmel esett neki. Isaiah nem akarta megütni, pedig nagy volt a kísértés, hogy megtegye.
- Belinda, hagyd abba! - üvöltött rá.
A nő egyre csak hadonászott felé. Behúzott egyet Isaiah-nak - jobb horogütést a szeme alá. Nem fájt különösebben, de azért felemelte és keresztbe tette a karját a feje előtt, és előregörnyedt, hogy védje az arcát
A nő teljesen kivetkőzött önmagából. Isaiah soha senkit sem látott még ilyen állapotban.
- Val, hívd a rendőrséget!
Val ehelyett azonban odalépett hozzá, és azt mondta:
- Belinda!
Amikor Belinda abbahagyta Isaiah ütlegelését, hogy hátranézzen a válla fölött, a sovány, de izmos irodavezető előbb kedvesen mosolygott majd meglendítette a karját ökle telibe kapta Belinda arcát. A nő térdre zuhant, mint egy zsák vizes cement
- Az orrom! Az orrom! - kiáltotta Belinda. Val máris készen állt a következő ütésre.
- Ő nem üthet vissza, te ócska ribanc, de én megtehetem! Szíves örömest teszem! Na, akarsz még egy-két menetet velem, kisanyám? Felőlem akár egész nap!
Belinda odébb tántorgott Isaiah már nyúlt volna a telefon után, amikor Belinda feltápászkodott és kiviharzott az épületből. Val utánavetette magát, Isaiah azonban elkapta a karját.
- Hagyd csak! - mondta. - Majd a rendőrség elintézi. Val sóhajtott egyet, kezét a nadrágjába törölte.
- Milyen kár! Csak most kezdtem belejönni!
Egy órával később Isaiah az irodájában ült, egy nagypapa külsejű rendőrtiszttel, aki már vagy tucatnyi kérdést tett fel neki, miközben buzgón jegyzetelt. Isaiah szimpatikusnak találta, ősz haja volt pirospozsgás az arca, kék szeméből értelem sugárzott.
- Ez nem egyszerűen ragaszkodás - foglalta össze Isaiah. - Hanem beteges kényszerképzet. Én sohasem biztattam Belindát. Egyszerűen a fejébe vette, hogy nekünk közös jövőnk van.
- Előfordul - mondta Keenan. - Az emberek azt hiszik, ez csak a férfiakkal történhet meg. Mekkora tévedés!
Becsukta jegyzetfüzetét, tollát a zsebébe süllyesztette.
- A droglopásra vonatkozó elmélete számomra logikusnak tűnik. Ha ön és Ms. Townsend elfelejtették bezárni a kocsiját tegnap délután, miközben a kutyákkal bajlódtak, akkor könnyű dolga volt Ms. Baxternek. Beült a kocsiba, kinyitotta a csomagtartót a műszerfal alatti karral, eldugta a drogokat, aztán bezárta az összes ajtót. Ami pedig Ms. Townsend biztonsági kódját illeti... Ha ön vagy a fivére a kabátzsebében vagy egy asztalfiókban szokta tartani a kulcsait, akkor ezekhez akárki hozzáférhetett, és átnézhette a nyilvántartásukat.
- Laura ezek szerint tiszta? 
Keenan mosolygott.
- Úgy látom, kedveli a hölgyet. 
Isaiah bólintott.
- Mondhatni. 
A rendőr felállt.
- Még nem tisztázódott egészen, de én erősen hajlok arra, hogy ártatlan. De hadd nézzek utána előbb ennek a Ms. Baxternek! Rendszerint van előzménye annak, ha egy férfi vagy nő rögeszmésen kötődik egy ellenkező nemű emberhez.
- Mit gondol, meddig tarthat ez?
- Az öntől kapott információk alapján talán már holnap jutok valamire. Az előzmények feltérképezése sokkal több időt igényel.
- Felhívja az összes intézményt, ahol tanult?
- És az összes munkaadót, akiket felsorolt az álláskereséshez beadott adatlapján.
Keenan fejébe nyomta simléderes sapkáját.
- Jól tenné, ha legközelebb ön is utánanézne a referenciáknak, mielőtt felvesz valakit dr. Coulter. Manapság nem lehet biztosra menni az emberekkel.
Isaiah ezt nem is vitathatta. Nem volt elég körültekintő, amikor Belinda jelentkezett az állásra. Megfelelően képzett volt. Isaiah nem foglalkozott az előzményekkel, és rögtön fölvette a nőt
- Ezentúl óvatosabb leszek, ezt megígérhetem.
Keenan távozása után Isaiah újra megpróbálta felhívni Laurát. A telefonja egyre csak csengett. Végül bekapcsolt az üzenetrögzítője. Majdnem könnybe lábadt a szeme, amikor meghallotta kedves hangját, akadozó beszédét Bárcsak hajlandó lenne legalább beszélni vele! Nyilván megszűri a hívásait, és amikor meglátja a kijelzőn a lufit, fel sem veszi.
Arra gondolt, elmegy a lakására, de miután az órájára pillantott tudta, hogy sietnie kell - tíz perc múlva kezdődik egy műtét. A szerelemnek várnia kell.
Aznap délután fél öt tájban Isaiah épp befejezte egy fiatal labrador ivartalanítását, amikor Val benézett a műtőbe.
- Keenan nyomozó keres telefonon - mondta.
Isaiah hátranyúlt hogy szétmasszírozzon egy izomcsomót a két lapockája között
- Már végeztem itt - mondta Susanre pillantva, aki egész délután helyettesítette Belindát – Át tudod venni tőlem innentől?
A szívós, szőke nő bólintott. Isaiah lehúzta kezéről a sebészkesztyűt, és a gyűjtőtartályba dobta, lefejtette magáról, és a szennyesbe rakta a műtősköpenyt, aztán kisietett az ajtón.
Keenan rögtön a lényegre tért, amint Isaiah felvette a telefont.
- Talált - mondta. - Belinda Baxternek szép kis múltja van. Isaiah lekapta a nyakába akasztott sztetoszkópot, és az asztalra dobta.
- Azután, amit ma reggel láttam, ez már nem lep meg. Mit tudott meg?
- 1993-ban a Colorado Egyetemen Ms. Baxter egy sportolót vádolt meg azzal, hogy meg akarta erőszakolni egy randevún. A kihallgatáskor azonban több megbízható szemtanú is cáfolta a történetét, férfiak és nők egyaránt. Állították, hogy a no szerelmes a fickóba, és miután az megmondta neki, hogy nem érdekli, így akart bosszút állni rajta.
- A fenébe!
- A következő évben egy tanáráról fantáziált. Amikor az visszautasította a közeledését, dühbe gurult, és megvádolta, hogy zsarolja, szexet kérve tőle cserébe a jegyekért. Ám ez a verzió sem bizonyult igaznak.
- Hihetetlen - mondta Isaiah fáradtan.
- Röviden - folytatta Keenan - a hölgynek hiányzik egy kereke. Megpróbáljuk előkeríteni, hogy kihallgassuk. Sajnos, úgy tűnik, elköltözött a lakásából. Talán a városból is.
Isaiah remélte, hogy így történt, és többé nem jön vissza. Ha soha napján látja csak őt legközelebb, az is túl hamar lesz.
- Ezek szerint már nem gyanúsítják Laurát?
- Nem sok mindent sikerült megtudnom, de meggyőződésem, hogy Ms. Townsendet kelepcébe csalták. Felhívom, amint befejeztem önnel a beszélgetést, és elújságolom neki is.
- Hacsak nem szabályellenes, megtenné, hogy későbbre halasztja ezt a hívást? - kérdezte Isaiah. - Én magam szeretném elmondani neki a hírt, ha nincs ellenére.
Keenan nevetett.
- Kap rá egypár órát.
- Hálásan köszönöm - felelte Isaiah. - És, Keenan nyomozó, köszönök, mindent, amit tett.
- Csak a munkámat végzem, fiam.
Mivel Laura Mazdáját lefoglalták, a nagymamája fuvarozta őt vásárolni. Miközben a romlékony élelmiszereket berakosgatta a hűtőbe, újra feltöltve azt, kopogtatást hallott az ajtón. Kezében egy kancsó tejjel megdermedt Kora reggel óta várta, hogy Isaiah megkeresi. Milyen jellemző rá, hogy várt ezzel, míg végzett az aznapi munkájával a klinikán.
Ez nem sértette Laurát. Más nők talán azért sértődnének meg, ha másodhegedűsök lennének a kutyák és macskák mögött, de ő nem tartozott közéjük. Jóformán az első dolog, amiért megszerette Isaiah-ot, az volt hogy olyan odaadóan bánt a gondjaira bízott állatokkal.
 Laura betette a tejet a hűtőbe, és elindult a bejárati ajtó felé. Nem bujkálhat előle az idők végezetéig. Legalább tízszer kereste már telefonon. Ismerve őt, nem tartotta valószínűnek, hogy abbahagyná, míg nem sikerült beszélniük. Ma több erőt érzett magában. Nem valószínű, hogy enged a nyomásnak. Mindegy, hányszor ismétli majd el, hogy szereti, ő nem fog tágítani. Nem mintha könnyű lenne ez, hanem mert a döntése, hogy szakít vele, hosszabb távon jobb lesz a férfinak.
Mielőtt kinyitotta az ajtót, vett egy nagy levegőt hogy erőt merítsen a továbbiakhoz. Meglepődve látta, hogy Belinda áll a lépcsőfordulóban. Laura épp köszönni akart neki, aztán beljebb tessékelni, amikor feltűnt neki a nő eszelős tekintete és a rászáradt vér az orra alatt. A következő pillanatban már azt is látta, hogy egy konyhakést szorongat a kezében.
Laura gyorsan reagált. Be akarta csapni az ajtót a nő orra előtt, hogy aztán nekitámaszkodjon odabentről, de Belinda fürgébb és nehezebb volt nála. Laura elveszítette az egyensúlyát. Belinda pedig berontott a lakásba, és nekiesett, mielőtt Laura megvethette volna a lábát.
Laura a rehabilitáción tajcsit is tanult, amely segített megőrizni a nyugalmát, javította az egyensúlyérzékét, megerősítette testének jobb felét, amely gyöngébb volt. Az egyik fogás, amelyet „kéznyomás"-nak neveztek, megtanította arra, hogyan védheti meg magát agresszió nélkül, mindössze a testtömegét és az egyensúlyát használva az ellenfél legyőzésére.
Amikor Belinda lesújtott a késsel, ez a fogás mentette meg Laura életét. Elkapta Belinda csuklóját, áthelyezte a testsúlyát, és ledöntötte őt a lábáról. Belinda földre került. Laura ki akart rohanni, hogy segítségért kiáltson. Legnagyobb rémületére Belinda felpattant, és elállta az útját, hogy újra lesújtson rá.
- Te ribanc! - sziszegte. - Ha elintézlek, már nem fogsz tetszeni neki!
Laura behajította a térdét, és lábujjhegyre emelkedett, miközben eltáncolt a kés elől. Oldalra szökkent, majd hátraugrott, ujjnyi távolságra csak a halálos szúrástól.
- Ne csináld ezt - ennyit sikerült kinyögnie. - Kérlek, ne... Belinda eszelősen nevetett és ismét Laurára támadt. Sikerült elugrania, de most nem elég gyorsan, Belinda mordult egyet és alattomosan lefelé szúrt, amit Laura erőteljes felfelé irányuló horoggal hárított. Mielőtt Belinda összeszedhette volna magát, hogy ismét lesújtson rá, Laura előrevetődött válla gyomortájékon érte Belindát. Belinda kétségbeesetten suhintott felé, hátratántorodott, és elveszítette az egyensúlyát. A tehetetlen lendülettől kiesett a nyitott ajtón. Laura nem várta meg, hogy lássa, hol és hogyan ért földet. Becsapta az ajtót, és ráfordította a kulcsot, aztán futott a táskájáért, a mobiltelefonért.
Egy rémisztő pillanat erejéig azt is elfelejtette, milyen jelet programozott be a nagymamája a rendőrség számához. Pánikba esve és arra számítva, hogy Belinda bármikor betörheti valamelyik ablakot kétségbeesett kapkodással keresgélt a jelek között. Léggömb, ló, torta, kutya, macska, jaj, istenem! Végre megtalálta. Csillag. A rendőrjelvényt jelenti...
Annyira remegett a keze, hogy alig találta rajta a gombokat Megnyomta a kis zöld telefont, hogy felhívja a számot.
Isaiah, amikor meglátta a járőrkocsikat Laura lakása előtt a járdaszélen, olyan hirtelen fékezett a Hummerrel, hogy kivágódott a fara. Fények villogtak. Egyenruhás férfiak futkároztak az udvaron. Egy borzalmas pillanat erejéig azt hitte, a hóban kicsavarodva fekvő nőalak Laura.
- Jézus Mária!
Isaiah az utca közepén hagyta a Hummert.
- Laura!
Átugrotta a járdaszegélyt és a hóval borított köztes gyepsávot. Futva haladt tovább a jeges járdán - még akkor is szaladt, amikor látta, hogy a nőnek sötétbarna haja van. Lassított, tekintetét az élettelennek tűnő testre szegezve hitetlenkedett. Belinda? Felpillantva meglátta az áttört korlátot.
- Mi történt? - kérdezte a vastag kék pilótadzsekit és bélelt fülvédős sapkát viselő rendőrtől. - Jól van az a hölgy, aki itt lakik?.
- Igen. Azt hiszem, odafönt van.
Isaiah hármasával vette a lépcsőfokokat. Amikor a lépcsőfordulóhoz ért, meglátta Laurát. A nyitott ajtóban állt, egy rendőrtiszttel beszélgetett. Kissé megviseltnek tűnt, de különben jól volt, eltekintve attól, hogy rázta a hideg.
- Már úton van a mentő - mondta a rendőr.
- Én nem akartam... bántani őt - mondta Laura, és elnézett a rendőr mellett, látva, hogy Isaiah ott álldogál. A tekintete mindent elmondott neki, amit tudnia kellett.
- Isaiah? - kiáltotta.
Isaiah odasietett hozzá, el a rendőr mellett, hogy a karjába zárja.
- Mi történt?
Laura a nyakába kapaszkodott. Minden ízében reszketett, Isaiah tisztán érezte, amikor újabb remegés futott végig rajta. Akadozva kezdte mesélni a történteket. A rendőr olykor-olykor kiegészítette. Isaiah lenézett a lépcsőforduló szélén. Belindából már csak a sötétbarna haját látta, amint szétterült a havon, mert a testét letakarták. Tudta, hogy nem szép dolog tőle, mégis úgy érezte, akármi történt vele, rászolgált.
- Meghalt? - kérdezte a rendőrtől.
- Nem. Gerinctörést szenvedett, azt hiszem. Már elindult a mentő.
lsaiah még erősebben fogta át Laura derekát, miközben visszavezette a lakásba. Várnia kell még a begyakorolt mondatokkal.
Egy óra múlva Laura a kétszemélyes kanapén kortyolgatta a második csésze teát. lsaiah vele szemben egy fotelben foglalt helyet. Belindát már rég beszállította a kórházba a mentő, és néhány perccel ezelőtt arról értesítették őket a rendőrök, hogy a sérülései nem súlyosak. A hó tompította az esést. Mindössze elájult. Amint az orvosok hazaengednék, a rendőrőrsre viszik, mivel több bűnténnyel is vádolják, nem csak gyilkossági kísérlettel.
Laurának volt ideje átgondolni az egészet. Már nem remegett a keze. Kitisztultak a gondolatai. Isaiah-nak már indulnia kellett volna, mégis úgy ült ott mintha gyökeret eresztett volna, és olyan jóképű volt, hogy az már fájt.
Tudta, hogy útjára kellene bocsátania őt. Megtenni azonban sokkal nehezebbnek bizonyult, mint gondolta.
- Most már jól vagyok, lsaiah.
A férfi halványan mosolygott és biccentett.
- Akkor jó.
Laura félretette a teáscsészét, kinyújtotta a lábát és előrébb ült a párnára.
- Szeretném, ha most már elmennél.
- Ne hazudj nekem, Laura! Ügyetlenül csinálod.
Ő is előreült Laura emiatt visszakozni szeretett volna.
- Szeretsz engem. Én vagyok az a férfi, akire vártál. Emlékszel? Harmincegy éves vagy, és sohasem háltál még másik férfival. Ez elég beszédes önmagában is. Ezek után hogyan várhatod el tőlem, hogy elmenjek?
Laura egyik kezét az arca elé emelte. Megteszem, mondta önmagának. Isaiah-nak azonban olyan szavakat szánt, amelyek miatt örökre eltűnik majd az életéből.
- Legfőbb ideje volt, hogy lefeküdjek valakivel, nem gondolod?
Felállt. Egy ijesztő pillanatra megszédült, de hamar kitisztult a feje. A konyhába ment és folytatta az élelmiszerek bepakolását a hűtőbe.
- Dolgom van, Isaiah. Köztünk mindennek vége. Mindkettőnknek túl kell lépnie ezen.
- Tökéletesen igazad van.
Isaiah felállt, és komótos léptekkel elindult felé.
- Túl kell lépnünk rajta, de együtt. Ma este van a karácsonyi buli. Nélküled nem megyek el. És mi lesz a szentestével és a karácsonnyal? Ha nem oszthatom meg veled ezt az élményt, számomra értelmetlen az egész.
Laura úgy érezte, mintha satuba fogták volna.
- Menj el, kérlek! Nem akarom, hogy itt maradj.
- Nem tehetem, Laura. Szeretlek.
Vetett rá egy pillantást, ami végzetes hiba volt. Tökéletesnek látta a férfit - magas és barna, haja kócos a széltől. Zöld inget viselt, legombolható gallérral, az ujját feltűrte, szabaddá téve izmos, napbarnított alkarját. Westernövének csatja meg-megvillant keskeny csípőjén, Isaiah hosszú, kidolgozott izomzatú lábára irányítva a figyelmet, kiemelve a férfias pózt. Nincs az a nő, akinek ne dobogtatná meg a szívét.
- Tudom, hogy hallottad Tucker szónoklatát tegnap - szólt szelíden. - De nyilvánvaló számomra, hogy nem hallottál eleget abból, amit mondani akartam. Nagyon szeretlek, Laura, őszintén szólva el sem tudom képzelni az életet nélküled. Tucker abban a tudatban távozott, hogy hamarosan a sógornője leszel, és örült neki.
Laura megrázta a fejét
- Kezdettől fogva igaza volt. Neked egy okos, vonzó nőre van szükséged, aki jól forog a társaságban. Olyasvalakire, aki segít kibontakoztatni a képességeidet. Ha kutatásra adod a fejed, olyan feleségre lesz szükséged, aki rá tud beszélni másokat arra, hogy adjanak neked ösztöndíjat...
Kiejtette a kezéből a tojástartó dobozt Az nagy puffanással esett le a padlóra. Nem kellett odanéznie, anélkül is tudta, hogy az összes összetört. Csalódottságában behunyta a szemét majd lehajolt, hogy feltakarítsa a dobozt, a tojások sárgájából és fehérjéből álló nyúlós-ragacsos tócsát.
- Én már egyikre sem vagyok képes.
- Felejtsd el a kutatást! Nem tagadom, hogy érdekel az állatorvos-tudománynak ez a területe. De nekem fontosabb, hogy állatokkal foglalkozhassak, és gyógyíthassam őket. Ezért érdemes fáradoznom. Sohasem lennék igazán boldog egy laboratóriumban, és ez az oka annak is, hogy nem szeretnék egyetemen tanítani.
A remény megdobogtatta Laura szívét.
- Ami pedig a képességeimet illeti, maximálisan kibontakoztathatom azokat egyedül is. Anélkül, hogy segítene benne a feleségem. Ez nem jelenti azt, hogy visszautasítanám a segítséget, csak az éppen az igazi nőtől kell, hogy jöjjön, olyasvalakitől, aki ugyanúgy szereti az állatokat, mint én, aki akkor is képes mosolyogni, ha bepiszkolódott a keze, aki megért majd engem, amikor egy betegem miatt aggódva megyek haza, sőt velem együtt aggódik érte.
Laurának elszorult a torka. Nehezére esett lélegezni, vaktában tapogatózva próbálta felszedegetni a törött tojásokat maga körül a padlóról néhány papírtörlővel. Végül föladta, és a szemétbe dobta a ragacsos galacsinokat.
- Attól félek, előbb-utóbb tönkretenném az életedet.
- Milyen életemet? Te vagy az a nő, akiről beszéltem, Laura. Annyira szereted azokat az istenverte kölyköket, hogy attól félek, mind a tizenhármat meg akarod majd tartani, és én szeretlek annyira, hogy rád hagyjam.
Erre már lsaiah felé fordult.
- Emlékszel arra, hogy én voltam az a fickó, aki mindig megfeledkezett az evésről? Te figyelmeztettél rá.
Tett egy lépést Laura felé.
- Van fogalmad róla, mikor olvastam utoljára regényt, vagy néztem meg egy filmet, mielőtt téged megismertelek? Évekkel korábban!
- Akkor változtatnod kellene ezen.
- Próbálom is, de szükségem van a segítségedre. 
Hangjának őszintesége arra késztette Laurát, hogy fürkészni kezdje a tekintetét.
- Veled olyan dolgokat is észreveszek, amiket különben soha. A levegő illatát havazás után, azt, hogy nincs két egyforma hópehely, és hogy milyen különleges egy kölyökkutya lehelete.
Isaiah szemében könnyek csillogtak.
- Tényleg azt akarod, hogy visszatérjenek a rossz szokásaim? Megint elfeledkezem majd az evésről. A zoknijaim mindig páratlanok maradnak. Észre se veszem, hogy rajta maradt a címke az inggallérom hátulján, úgy megyek dolgozni. ÉS lila pettyes nyakkendőt kötök a piros csíkos inghez, amikor átveszem az Év Állatorvosa kitüntetést.
Laurának is könnyek tolultak a szemébe, jóllehet ajka mosolyra húzódott. Tudta, hogy így lesz. Isaiah elfoglalt és szórakozott férfi.
Isaiah észrevette a szája szegletében bujkáló mosolyt. És nem akart mást látni ezen kívül. A konyha túlsó végében állt most odament Laurához, és magához ölelte, még mielőtt tiltakozhatott volna.
- Szeretlek - mondta. - Szükségem van rád. Egész életemben. Mit kellene mondanom, mit kellene tennem ahhoz, hogy ezt elhidd?
Laura hátrahajtotta a fejét, úgy fürkészte a férfi arcát, és ebben a pillanatban nem is volt már szüksége további győzködésre. Látta a tekintetében, hogy a férfi szereti őt.
- Azt mondtad, hozzám jössz feleségül - érvelt a férfi szenvedélyesen. - És én nem tágítok. Azt szeretném, ha te lennél a gyermekeim anyja. A lehetőségeimről beszélsz, meg az álmaim megvalósításáról? Mi értelme mindennek, ha az egész életem csak munkából áll, és sohasem élvezhetem a puszta létezés hétköznapi örömeit?
- Ó, Isaiah - mondta Laura, meg-megremegő hangon. - Én is szeretlek.
- Tudom, hogy szeretsz - suttogta Isaiah.
Megcsókolta Laurát. Édes, puhatolózó csók volt ez, amely hamarosan elmélyült és mohóvá vált Laura képtelen volt ellenállni a csábításának. Átkarolta Isaiah nyakát lábujjhegyre emelkedett, elfogadva azt, amit egész idő alatt tudnia kellett volna, hogy végre megtalálta a helyét. Itt, a férfi karjában.
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A parafa dugó kiröpült a palackból. A francia pezsgő gejzírként lövellt, eláztatva Jake sötét zakójának ujját. Elnevette magát, és átnyúlt Isaiah-ék asztala fölött, hogy töltsön a menyasszony és a vőlegény karcsú kristálypoharába.
Laura és Isaiah kart karba öltve, egymás tekintetében elmerülve itták ki az első korty pezsgőt, mint férj és feleség. Laura szédült a boldogságtól. Az ő életében minden a helyére került ezzel. A balesete után azt hitte, itt a vég - most azonban, amikor elmerült férje csillogó kék íriszében, rájött, előbb mindent el kellett veszítenie ahhoz, hogy magára találjon. És ugyanez történt Isaiah-val is - csak másképpen.
Az utóbbi néhány hétben sok mindent megértettek ők ketten - nevezetesen azt, hogy a boldogság nem a sikerről, a pénzről vagy a fényes jövőről szól, hanem a mostról, a máról és arról, hogyan éli meg az ember a pillanatokat.
Ezt észben tartva döntöttek úgy, hogy többé egyetlen percet sem pazarolnak el, amelyet együtt tölthetnek - és gyorsan megszervezték a kézfogót egy kis templomban, kizárólag azok jelenlétében, akiket szerettek volna házasságkötésük tanúinak tudni. Mivel Laura szülei nyugdíjasok voltak és szerény jövedelmükből éldegéltek, minden kellékről ő maga gondoskodott: megvarrta a ruháját, saját kezűleg állította össze a csokrot, a virágdíszeket, és telefonon beszélt mindenkivel, akit meg akartak hívni. Zeke felesége, Natalie gondoskodott a zenéről, sőt egy dalt is írt Laurának és Isaiah-nak, amelyet életük végéig nagy becsben fognak tartani. Az ünnepi lakomát rögtönözték: mindenki hozott magával egy-egy fogást, így bőven volt mit enniük, családias hangulatban tálaltak, különösebb felhajtás nélkül.
- Pohárköszöntőt! - kiáltotta Hank.
Laura édesapja emelte fel ekkor a poharát, a lánya és Isaiah felé fordulva. Laura arra számított, hogy a szokásos érzelgős mondatok hangoznak majd el a szájából: arról, hogy elveszíti ugyan a kislányát, de kap egy fiút cserébe érte. Ehelyett rákacsintott, és azt mondta:
- A menyasszonyra és a vőlegényre! Éljetek boldogan, békés egyetértésben, míg csak a halál el nem választ benneteket egymástól. Ám abban az esetben, ha netán mégsem menne minden a lehető legnagyobb rendben, lenne hozzád egy óriási kérésem, Laura. Ha úgy döntesz, hazaköltözöl hozzánk, ne hozd magaddal mind a tizennégy kutyátokat.
Mintha csak ez lett volna a végszó számára, Hapless boldogan ugrándozva érkezett a helyiségbe, és elvakkantotta magát örömében. Mögötte ott bukdácsolt mind a tizenhárom rottweilerkölyök. A jelenlévők pukkadoztak a nevetéstől. Laura persze nem tervezte, hogy mind a tizenhármat megtartja magának, ő csak Frown Face-t szerette volna, mindenesetre örült annak, hogy a lakodalmán kiskutyák nyüzsögnek körülötte, ahová csak néz. Frown Face elkapta Laura apjának egyik nadrágszárát és miközben lelkesen morgott, zömök tappancsait megvetette, és teljes erőből húzni kezdte a zsákmányt. Miért is ne kezdhetnék közös életük első napját úgy, ahogyan folytatni szeretnék? Vagyis legyen az állatoké a főszerep!
- Ki engedte szabadon őket? - kérdezte Isaiah.
Jake kisfia, Garrett a hajópadlón csúszva érkezett, majd megállt. Tekintete elárulta ugyan bűnösségét, amikor az anyjára, Mollyra nézett, mondani azonban azt mondta:
- Sly volt az. Titokban.
Isaiah elnevette magát, és átkarolta Laura derekát
- Te is csak a jó öreg Coulter rokona vagy. Kapásból másra hárítod a felelősséget
Molly és Carly nekiláttak összeterelni a kiskutyákat. Bethany követte őket a tolószékével, a már elcsípett szőrmókokat az ölében tartva, míg sógornői a többit is begyűjtötték. Tucker és Ryan segítségével.
- Most már tudod, miért akarták a saját házukban tartani az esküvőt, anya - jegyezte meg Tucker a válla fölött hátrapillantva, és Maryre kacsintva. - A kölykök még nem szobatiszták, és ez nem tett volna jót a szőnyegeidnek Szerencsés csillagzat alatt születtél!
Mary Laura nagymamájára, Ettára nézett, és elmosolyodott. Mary valóban a szerencse kegyeltjének érezhette magát, de nem azért amire Tucker gondolt ekkor. Látni a boldogságot Laura és Isaiah szemében, amikor egymásra néznek, önmagában is elég volt ahhoz, hogy melegség járja át anyai szívét. Különösképpen azért, mert tudta, hogy részben az ő házasságközvetítő ténykedésének köszönhető, hogy a fiatalok egymásra találtak, Isaiah megnyugodott végre, Laura kivirult az örömtől. A jóisten is egymásnak teremtette őket.
Nem mintha Mary nem tudta volna ezt már kezdettől fogva.
Önelégült mosollyal viszonozta Tucker pillantását Ám ebben a pillanatban eszébe jutott, hogy ő az egyetlen fia, aki még nem nősült meg. Felsóhajtott A gyermekei közül mindig is Tuckerrel volt a legnehezebb kijönni. Mindig az ellenkezőjét csinálta annak, amit az anyja akart vagy elvárt tőle.
Mary elgondolkodva ráncolta a homlokát Tucker lovagiasan bánt a nőkkel, és ez talán megnehezíti a dolgát, hogy feleséget találjon neki, de Mary úgy érezte, megbirkózik ezzel a feladattal is. A fiának olyan fiatal nőre van szüksége, aki szexi és vonzó - muszáj ilyennek lennie -, és ugyanolyan szép, mint amilyen jóképű Tucker, van elég tartása ahhoz, hogy egyenrangú fél legyen mellette, és képes viszonozni mindazt a sok jót, amit tőle kap.
Mary - szerencsére - ismert is egy ilyen ifjú hölgyet Az illetőnek négy bátyja van. Talán ő lehetne az ideális társ az ő akaratos, önfejű fia számára.
Ó, igen, gondolta a pezsgőt kortyolgatva. Érdekes, kiaknázatlan lehetőségek rejlenek még itt.
